
РОССИЙСКАЯ АКАДЕМ И Я НАУК  

САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ФИЛИАЛ 
ИНСТИТУТА ВОСТОКОВЕДЕНИЯ

А.Г.САЗЫКИН

КАТАЛ О Г 
монгольских

РУКОПИСЕЙ
и

КСИЛОГРАФОВ
ИНСТИТУТА ВОСТОКОВЕДЕНИЯ 

РОССИЙСКОЙ 
АКАДЕМИИ НАУК

том
III

МОСКВА
ИЗДАТЕЛЬСКАЯ ФИРМА «ВОСТОЧНАЯ ЛИТЕРАТУРА» РАН

2003



УДК 930.27 
ББК я1 

СИ

Издание осуществлено при финансовой поддержке 
Российского гуманитарного научного фонда (РГНФ) 

согласно проекту N9 02-04-16004

Издательство благодарит за содействие в выпуске книги 
Институт практического востоковедения (г. Москва)

Ответственный редактор Д. КАРА

Редактор издательства КВ.ОРЛОВ А

Сазыкин А.Г.
С14 Каталог монгольских рукописей и ксилографов Института востоковедения Рос

сийской академии наук. В 3 т. Т. III / А.Г. Сазыкин.— М .: Вост. лит., 2003.— 
280 с. — ISBN 5-02-018232-Х (т. I-III). — ISBN 5-02-018317-2 (т. III) (в пер.).

Выходом в свет третьего тома (т. I — 1988 г , т  U — 2001 г.) Каталога монгольских рукописей и 
ксилографов, хранящихся в фондах Санкт-Петербургского филиала Института востоковедения Рос
сийской академии наук, завершается каталогизация одного из крупнейших в мире собраний источни
ков на старомонгольском и ойратском письме. В книгу вошли описания рукописей и ксилографов, со
чинений по буддийской космогонии, истории и хронологии буддизма, агиографии, ксилографирован- 
ных иллюстраций-трафаретов и фрагментов, а также дополнения и указатели.

ББК я1
Научное издание 

Сазыкин Алексей Георгиееич 
Каталог монгольских рукописей н ксилографов 

Института востоковедения Российской академии наук 
Том III 

Утверждено к печати 
Санкт-Петербургским филиалом Института востоковедения РАИ 

Художник А Г  Кобрин Художественный редактор Э Л  Эрман 
Технический редактор О В Волкова Корректор Е В Карюкина Компьютерная верстка М П Горшенкова 

Подписано к печати 14 04 03 Формат 70><100V|*. Печать офсетная Уел п л 22,7 Уел кр-отт 22,7 
Уч-изд л 19,2 Тираж 550 экз Изд №8039 Зак №7932 

Издательская фирма «Восточная литература» РАН 127051, Москва К-51, Цветной бульвар, 21 
111III "Типография “Наука” 121099, Москва Г-99, Шубинский пер, 6

ISBN 5 - 0 2  - 0 1 8 2 3 2 -X

9 7 8 5 0 2 0  1 8 2 3 2 5  >

ISBN 5 - 0 2 - 0 1 8 3 1 7 - 2

9 7 8 5 0 2 0  1 8 3 1  7 9  >

© А.Г.Сазыкин, 2003 
© Российская академия наук 

ТП-2003-1-274 Санкт-Петербургский филиал Института востоковедения
ISBN 5-02-018232-Х Издательская фирма «Восточная литература»,
ISBN 5-02-018317-2 2003



СОДЕРЖАНИЕ

От автора.......................................................................................................................................................... 4
Список сокращений.......................................................................................................................................  5

КАТАЛОГ

Буддийская космология...............................................................................................................................  8
Догматические сочинения. Комментарии................................................................................................ 18
Правила поведения и обязанности членов буддийской общины........................................................ 47
Уставы буддийских монастырей................................................................................................................  57
История и хронология буддизма. История буддийских святынь........................................................ 59
Буддийская иконография.............................................................................................................................  68
Агиография.....................................................................................................................................................  69
Послания-пророчества. Послания-проповеди........................................................................................  89
Дидактические сочинения...........................................................................................................................  120
Сборники.......................................................................................................................................................... 190
Ксилографированные иллюстрации-трафареты.....................................................................................  201
Фрагменты......................................................................................................................................................  201
Дополнения.....................................................................................................................................................  206

УКАЗАТЕЛИ

Указатель названий сочинений..................................................................................................................  211
Монгольские названия сочинений или начальные строки текста............................................. 211
Тибетские названия сочинений или начальные строки текста..................................................  238
Санскритские названия сочинений..................................................................................................  239
Маньчжурские названия сочинений................................................................................................  239
Китайские названия сочинений......................................................................................................... 239

У казатель маргинальных заглавий ксилографов....................................................................................  240
У казатель имен............................................................................................................................................... 241
Указатель коллекций.....................................................................................................................................  250
Конкорданс шифров и номеров описаний............................................................................................... 258
Указатель пекинских ксилографированных изданий............................................................................  270
Указатель монгольских ксилографированных изданий........................................................................  270
У казатель бурятских ксилографированных изданий.............................................................................  271
Указатель рукописей на ойратском «ясном письме».............................................................................  272
Библиография фонда.....................................................................................................................................  273

3



ОТ АВТОРА

Выходом в свет третьего тома каталога монгольских рукописей и ксилографов, хра
нящихся в фондах Санкт-Петербургского филиала Института востоковедения Россий
ской академии наук, завершилась каталогизация одного из крупнейших в мире собраний 
источников на старомонгольском и ойратском письме.

Разборка и инвентаризация новых поступлений (шифр Q) и последовавшая затем 
работа над составлением каталога всего монгольского фонда Института потребовали 
немалых трудов и времени и могли быть успешно завершены во многом благодаря под
держке и помощи коллег.

Свою глубочайшую признательность автор хочет выразить в первую очередь 
Д.Кара, чье доброе участие и советы сопутствовали всем долгим годам работы над ката
логом. Существенные уточнения и поправки, внесенные Д.Кара, позволили избежать 
многих ошибок и упущений.

Автор благодарит М.И.Воробьеву-Десятовскую, выполнившую значительную часть 
включенной в каталог транскрипции тибетского текста, а также Л.Н.Меньшикова, 
Т.А.Пан и К.С.Яхонтова, внесших в каталог всю необходимую китайскую иероглифику.
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6. Технические сокращения

библиогр. — библиографический пек. — пекинский

будд. — буддийский пер. — перевод

бур. — бурятский прил. — приложение

ввел. — введение примеч. — примечание

изд. — издание рук. — рукопись

инв. — инвентарный рус. — русский

калм. — калмыцкий санскр. — санскритский

кит. — китайский ст. — статья

ксил. — ксилограф стк. — строка

л. — лист тиб. — тибетский

монг. — монгольский факс. — факсимиле

ойр. — ойратский ч. — часть



КАТАЛОГ

БУДДИЙСКАЯ КОСМОЛОГИЯ

4049
I 5 (М. Nova, 35), инв. № 2893
Ciqula kereglektli tegtis udq-a-tu Sastar buyu (л. 16).
Переводчик: Manjusiri gtltisi siregetU Coiji.
Инициаторы перевода: Sayin magada bodistv, toyin Sisrab sengge.
Рук., 41 л., 43x14 (36x10,5), 30 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, 

калам.
4050

С 31 (X, 10-а), инв. №445
То же

Ciqula kereglegCi tegUs udq-a-tu sastir orosibai (л. la); Ciqula kereglegCi tegUs udq-a-tu neretU 
sastir buyu (л. 16).

Переводчик: Manjusiri gUUSi siregetU Coijfi.
Переписчик: Lubsang monglam-a.
Дата переписки: 1832 г.
Место переписки: Санкт-Петербург.
Рук., 60 л., 28x9,5 (23x7,3), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4051
С 40 (IV, 232), инв. № 455

Тоже
Ciqula kereglegCi nere-tU tegUs udq-a-tu Sistar orosibai (л. la); Ciqula kereglegCi tegUs udq-a- 

-tu neretU Sistar buyu (л. 16).
Переводчик: Manjusiri guusi SirgetU Coiji.
Переписчик: Sebektar Anshigon-Cebeytarvangdiyongnom.
Рук., 51 л., 33,7x11 (30x9), 32 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1826», коричневые 

чернила, перо.
4052

С 60 (VI, 94-а), инв. №475
Тоже

Ciqula kereglegCi tegUs udq-a-tu sistar orosibai (л. la); Ciqula kereglegCi tegUs ud’q-a-tu Sistar 
buyu (л. 16).

Переводчик: GUUsi sirege-tU Coiji.
Рук., 75 л., 35,2x10,3 (32x7,8), 27-30 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.
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4053
С 514 (Самданов, 6), инв. № 950

То же
Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu sastir orosiba (л. la); Ciqula kereglegCi tegtis udqatu neretti 

sastir buyu (л. 16).
Переводчик: Manjusiri gtitisi sirgetti Corju-a.
Рук., л. 1-43, 45,46, 36x10 (31,5x8,5), 40 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «1828», 

чернила, перо.

4054
Н 10 (VI, 94), инв. № 2297

То же
Ciqu’la kereglegCi tegtis udq-a-tu sastir kemekti orosiba. Alegsandr Iyumnob-un. Sijiy rabsal 

(л. la); Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu neretti sastir buyu (л. 16).
Колофон как в № 4053.
Рук., 55 л., 41,5x8,5 (35,5x6,8), 30-39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4055
Н 16 (VIII, 13), инв. №2303

То же
Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu neretti sisitar buyu qamuy burqan bodistv-nar-a mOrgUmtii: 

orosibai (л. la, 16).
Колофон как в № 4053.
Рук., 49 л., 43x10,8 (38x8), 33 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «[17]83», чернила, перо.

4056
Н 17 (VIII, 17), инв. №2304

То же
Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu sasitir orosiba (л. la); Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu neretti 

sistar buyu (л. 16).
Колофон как в № 4053.
Рук., 53 л., 44x10 (37x8), 35 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «ЯМФ 1814», чер

нила, перо, на л. 536 пометка: «Сия книга Бадмы Моршунова. 15.XII.1817 СПб. 
Jayisang Badm-a MorCiuna-yin sudur bolai».

4057
H 455 (Коллекция 1939 г., 41), инв.№ 2886

Тоже
Ciqula ker[e]glegCi ud’q-a-tu Sistar orosiba (л. la); Ciqula ker[e]glegCi tegtis ud’q-a-tu neretU 

Sistar buyu (л. 16).
Колофон как в № 4053.
Рук., 67 л., 44x9 (37,3x6), 32-35 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4058
124 (I, 36), инв. №2912



Тоже
Ciqula kereglegCi tegtis udq-a-tu sastir orosibai (л. la, 16).
Колофон как в № 4053.
Рук., 19 л., 41,5x16 (38x14,5), 35 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, в тек

сте пометки на немецком языке.
4059

С 133 (Позднеев, 390), инв. № 550
Тоже

Ciqula kereglegCi neretti tegtis udq-a-tu sastir orosibai (л. la); Ciqula kereglegdi tegtis udq-a-tu 
neretti sastir buyu (л. 16).

Рук., 31л. (нет конца), 34x10 (30x8,5), 30-32 стк., рус. бумага, тушь, калам.
4060

Q 4041, инв. №7481
То же

Ciqula keregleg6i-yin dotor-аба: Olan-a ergtigdtigsen qayan-aCa ulamjilaju edtii tedtiiken-i 
tobsilaysanbolai (л. la).

Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 22,3x8,5, всего 49 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4061
Q 1696, инв. № 5056

Тоже
Tngri-ner-tin oron-i medektii tobyog (л. 16).
Выписка из сочинения.
Рук., 1 л., 35,5x11, всего 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4062
С 12 (Владимирцов, II, 8), инв. № 424 
Erdeni Sastir orSiboi (л. la).
Переводчик: toyin cecen rab-gbyam Za-ya.
Инициатор перевода: OCirtu tayiji.
Ойр. рук., 12 л., 36x10,5 (29,5x8), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 64; с. 314, № 64; Сазыкин. Монг. рукописи, № 44.

4063
С 131 (VIII, 27), инв. № 548

То же
Erdeni-yin saStir orosiba (л. la).
Переводчик не указан.
Инициатор перевода: VCir-tu tayiji.
Рук., 14 лм 33,5x10 (27x8), 28 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо, в начале текста и 

в колофоне межстрочные вставки на ойратском «ясном письме».

4064
Q 414, инв. № 3774

Тоже
Qutuy-tu erdeni Sistar orosibai (л. la).

10



Колофон как в № 4063.
Рук., 13 л., 42x15,7 (32,5x13,5), 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1793», тушь, калам.

4065
Q 680, инв. № 4040

То же
EregUU-te tamu-yin kilingCa endeglltl ttgei toyoloysan-yin yabuqu yirtinCU-yin Uile-yi Jayaysan: 

erketU burqan-u amuyulang-tu qutuy-yi olqu uran ary-a-yi mergen uqayan-iyar ilerkUy-e 
Uil[e]dUgCi: erketU lam-a yurban erdeni-yin ubidas-un sistar orsibai (л. la).

Колофон как в № 4063.
Рук., 16 л., 34x10 (28x8), 20 стк., рус. бумага с филигранью: «1805», тушь, калам.

4066
Q 3136, инв. № 6496

То же
Eril-i qangyayCi er’deni-yin UndUsUn-U Sistar orosiyulbai: tegUs orsiba (л. la).
Колофон как в № 4063.
Рук., 17 л., 36,2x11 (31x8,2), 24 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4067
133 (VI, 97), инв. №2921

То же
Начало (л. la): Blam-a kiged: ManJuSiri-dur mttrgUmU: endegUrel Ugei mttr UJUgUlUgCi blam-a 

idam kiged: erketU yurban erdeni...
Колофон как в № 4063.
Рук., 17 л. + 1 чистый л., 53x17,5 (43x9,5), 26 стк., рус. бумага с филигранью: «1825», 

тушь, калам, маргинальное заглавие: «Erdeni sastanv
4068

Q 700, инв. № 4060
Тоже

Eril-i qangyayCi erdeni-yin Sastir neretU sudur orosiba (л. la).
Рук., 18 л. (нет конца), 35x11 (30,5x9,5), 20-21 стк., рус. голубая бумага с филигранями: 

«1803», «1804», тушь, калам.
4069

D 77 (Позднеев, 351), инв. № 1081
1. Erel-i qangyaqui sudur (обложка).

То же, что и № 4062
Колофон как в № 4063.

2. Начало (л. 166): Ay-a fcindamani erdeni metU ene bey-e manu yeke tamu-dur unaqu 
bolyujai: aljiyas buruyu yabudal-tan tebSigtUn ta...
Стихотворные поучения.

Рук., тетрадь, 20 л. + обложка, 17,5x21, 14-16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Фабрики наследников Сумкина № 8», чернила, перо.

4070
Q 399, инв. № 3759
1. Eril-i qangyayfci erdeni-yin Sastir neretU sudur orosiba (л. la).
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То же, что и № 4062
Колофон как в № 4063.

2. Начало (л. 126): Oroi-aCa tOrOgsen Cakravad-un qayan gegCi emtlne-yin jfambu-tib-tur 
nayiman ttimen dOrben mingyan on-du sayuysan...
Буддийский катехизис.

Рук., 14 л., 35x10,5 (29,5x9), 23-43 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4071
С 188 (1,1), инв. №613
YertUnCUyin toli кешёкй Sastir oroSiboi (л. la, 226).
Автор: Sumadi Sisana diySn kemgktt Xoyid bandhe.
Инициатор написания сочинения: Coski.
Писец: Sayin oyoutu kemSktl ubaSi.
Переписчик: Yovanes Yerig.
Дата переписки: tttmOr bars jil (1770 г.).
Ойр. рук., 22 л., 33x10,5 (29,2x8), 27-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4072
С 120 (1,68), инв. № 537

Тоже
Nagajun-a baysi-yin Jokiyaysan t0r6-e-yin tUlkigUr kemegdekU erdeni sasitar orosibai (л. la). 
Рук., 14 л., 34x8,8 (29x7), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4073
Н 113 (Владимирцов, 1, 5), инв. X® 2459

Тоже
Xutuqtu Nayanzuna zokdqson erdeni tOrOyin SaSatir (л. la); YertUnCUyin tol[i] kemekU SaStir 

(л. 21a).
Ойр. рук., 21 л., 45x9 (36x7), 37 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 5.

4074
Н 168 (Руднев, 82), инв. № 2549

То же
YertUnCUyin toli kemSkUi SaStir oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 24 л. (нет конца), 44x9,5 (36,5x7), 33 стк., рус. бумага, тушь, калам, на л. 1а 

пометка: «Из книг проф. К.Ф.Голстунского».
См.: Владимирцов, с. 1566, № 82.

4075
Н 173 (Очиров, 11), инв. № 2554
Oyouni zula кешёкй SaStir dotoro-бсе abuqsan oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 13 л. (нет конца), 41x9 (34x7), 34 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4076
Н 97 (КДА, 76), инв. № 2437
Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal ba angq-a toytaysan yosun-u nomlaly-a oroSiba 

(л. la); Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal kiged toytaysan yosun (л. 13a). 
Извлечение из Sayin nayiljayur oyoyata quraqui kemekU Cadig.
Автор: Sumba mkanbo blam-a.
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Компилятор и издатель: Onong Ctlgel daCang-un Oglige neretU UCUgtlken bandi.
Дата издания: Siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 13 л., 44x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «YirtinCU-yin bayidal», 

нал. la виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Q 16, экз. 2-4, инв. № 3376; Q 1128, инв. № 4488; Q 2703, инв. № 6063 (л. 2-13);

Q 3400, инв. № 6836; Q 3744, инв. № 7183.
См.: CoyijilStirling, с. 8; Uspensky. Catalogue, № 324.

4077
Н 237 (Позднеев, 228), инв. № 2633

Тоже
Sablogadadu yirtinCti-yin oron-u bayidal ba angq-a toytaysan yosun-u nomlaly-a orosiba (л. la);

Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal kiged toytaysan yosun (л. 13a).
Колофон как в № 4076.
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (36,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «YirtinCU-yin 

bayidal».
Др. экз.: Q 16, экз. 1, инв. № 3376; Q 1140, инв. № 4500; Q 1243/1283, инв. № 4603/4643.

4078
С 211 (Барадийн, 18), инв. № 639

Тоже
Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal ba angq-a toytaysan yosun-u nomlaly-a oroSibai 

(л. la); Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal kiged toytaysan yosun (л. 9a).
Колофон как в № 4076.
Рук., 9 л., 35,5x10 (32x7,5), 37-38 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.
См.: Список, с. 083, № 92.

4079
Q 2356, экз. 1, инв. № 5716

То же
Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal ba: angq-a toytoysan yosun-u nomlaly-a oroSiba 

(л. la); Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal kiged toytaysan yosun (л. 86).
Колофон как в № 4076.
Рук., тетрадь, 8 л., 35,5x11 (32x10,5), 26-36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Фабрики наследников Сумкина № 6», чернила, перо.
4080

Q 2356, экз* 2, инв. №5716
Тоже

Sablogadidan yirtinCU-yin oron-u bayidal ba: angq-a toytoysan yosun-u nomlaly-a oroSiba 
(л. la); Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal kiged toytaysan yosun (л. 86).

Колофон бур. ксил. издания как в № 4076.
Переписчик: Cerengpil Cengdemiyn.
Инициатор переписки: Cedengjib Doiji-yin.
Дата переписки: 15-duyar rabjung-un dotoroki ulayayCin qonin Jil (1907 г.).
Рук., тетрадь, 8 л., 35,5x11 (31,5x10,5), 31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Фабрики наследников Сумкина № 7», чернила, перо.
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4081
Q 29, экз. 1-2, инв. № 3389
Umara JUg-Un Sambhala-yin oron-u jokiyal ba Sambhala-yin qayad-un nomlal orosibai (л. la). 
Описание Шамбалы и история ее царей. Извлечение из Cay-un kUrdUn-U domoy.
Автор: gl6ngrd61 gegen Vagindar-a sumadi.
Бур. ксил., 23 л., 44,5x9 (38,5x6), 31-32 стк.
Др. экз.: Q 603, экз. 1-2, инв. № 3963; Q 644, экз. 1-2, инв. № 4004; Q 1166, экз. 1-2,

инв. № 4526; Q 1235, инв. № 4595; Q 1624, экз. 2, инв. № 4984 (л. 1-19); Q 2037,
инв. № 5397; Q 2149, инв. № 5509; Q 2689, инв. № 6049.

См.: Билгуудэй, № 790,791; CoyiJilsOrOng, с. 10.

4082
Q 3009, инв. № 6369

Тоже
Umara JUg-Un §imbala-yin oron-u Jokiyal ba §imbala-yin qayad nomlal oroSibai (л. la). 
Колофон как в № 4081.
Рук., тетрадь, 14 л. + 2 чистых л., 44,5x9 (42x8), 34-35 ста., рус. бумага, чернила, перо.

4083
F 32 (Владимирцов, II, 3), инв. № 1562
1. Начало (л. la): Tere metU-yin olan jtlil oron-u ulus dotor-а-аба nom yerttlnCtl qoyar-iyar

qotola tegttsUgsen Sambala-un yeke ayimay ulus bolbasu: endeCe umar-a Jtlg-ttt bayiqu 
oron...
Описание Шамбалы и история ее царей.

2. Начало (л. 15а): Mongyol-un qayan-u ijayur anu: Saky-a-yin ijayur-tai VaCir-bani-yin 
qubilyan Cinggis mendlllegsen-eCe uysaylan iregsen uy eki anu:...
Родословная Чингис-хана.

Дата переписки: Badarayultu tOrO-yin qoriduyar on (1894 r.).
Рук., тетрадь кит. типа, 23 л., 13x26,5 (9x22,5), 7 ста., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 39.

4084
Q 176, инв. № 3536
Su’kavadi-yin oron-u jokiyal-i OgUlegsen Uge ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UjegUlkU 

bilig-Un toli kemegdekU orosiba (л. la, 31a).
Описание рая Сукавади.
Автор: Caqar gebsi blam-a LubsangCUltim.
Редактор: CUlbrims.
Инициатор редактирования: maniCi GendUn gelUng.
Издатель: erdeni seCen dalai iindamani toyin Sangjfodba Гombojab.
Место издания: Yeke Kttreye (Урга).
Монг. ксил., 31 л., 58x11,5 (49x8,5), 31-32 стк., нал. 16,2агравюры.
Др. экз.: Q 3796, инв. № 7235.
См.: Кит. каталог, № 0380 (1); Uspensky. Catalogue, № 320.

4085
Q 1898, экз. 1, инв. № 5258

Тоже
Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgUlegsen flge ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegttlktl 

bilig-Un toli kemegdekU oroSiba (л. la, 376).
Автор: Caqar gebSi blam-a Lubsang CUlkrims.
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Редактор: Culkrims.
Инициатор редактирования: maniCi Dge-gdUn dgeslong.
Издатель: erdeni seCen dalai Cindamani toyin Sangjodba rombojib.
Место издания: Yeke Ktiriye (Урга).
Переиздание ургинского ксилографа, ср. № 4084.
Бур. ксил., 38 л.+ 1 л. (гравюра), 44x11 (37,5x9), 23-24 стк., на л.16,2а гравюры.
Др. экз.: Q 1898, экз. 2, инв. № 5258 (л. 2-38 + 1 л.).
См.: Heissig. Libri, №> 15; MHBL, N2 495.

4086
Н 214, экз. 2 (КДА, 230), инв. № 2608

Тоже
Sukavadi-yin oron-u Jokiyal-i Ogttlegsen Uge ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegUlkU 

bilig-Un toli kemegdekU oroSiba (л. la).
Автор: Sumadi sila SrT bhadr-a.
Редактор, переписчик и издатель: Onong Cttgel-lln TegUs buyan-tu Oljei qutuy-un nom 

arbidqayCi keyid-Un Sabi Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата издания: Siroi luu jil (1868 г.).
Бур. ксил., 30 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin 

Jokiyal», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881г.
Др. экз.: Н 214, экз. 1 (Позднеев, 53), инв. № 2607; Dbl. 58, экз. 1 (Агинский дацан, 80), 

инв. № 3252; Dbl. 58, экз. 2 (М. Nova, 418), инв. № 3253 (л. 7, 8,10-12, 14, 16, 17, 22, 
23, 25-30); Q 602, экз. 1-2, инв. № 3962; Q 745, экз. 1-2, инв. № 4105; Q 2036, 
экз. 1-2, инв. № 5396; Q 3514/3793, инв. № 6951/7232; Q 3561, инв. № 6998 (л. 5-7).

См.: Coyijilstirilng, с. 8; Kara. Budapest, Mong. 252; Uspensky. Catalogue, № 323.
4087

С 520 (Дылыков, 21), инв. № 956

Тоже
Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgUlekti bilig-Un toli kemegdekU orosiba (л. la); Su’kavadi-yin 

oron-u Jokiyal-i 6gttlegsen Uge: ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegUlkU bilig-Un toli 
kemekU (л. 296).

Редактор: Cultem.
Инициатор редактирования: maniCi GendUn gelUng.
Переписчик: Bayira liyda.
Резчик: Cayan ayula-yin stim-e-yin darqan nangso gelUng Ngagdva[n]g sodba.
Переиздание чахарского ксилографа.
Бур. ксил., 30 л., 44,5x12 (37,5x7,7), 31-32 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 

1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 17».
Др. экз.: Н 67, экз. 1 (КДА, 237), инв. № 2394; Н 67, экз. 2 (Позднеев, 52), инв. № 2395; 

Q 886, инв. № 4246; Q 889/3546, инв. № 4249/6983; Q 963, инв. Ха 4323; Q 1286, 
инв. № 4646; Q 1824, экз. 1-2, инв. № 5184; Q 2106, инв. № 5466; Q 2771, экз. 1-3, 
инв. № 6131; Q 3567/3698, инв. № 7004/7137 (л. 3,27-30).

См.: Билгуудэй, № 852; Uspensky, Catalogue, >fe 322.
4088

Q 2233, инв. № 5593
Тоже

Sukavadi-yin oron-u jokiyal-i Ogttlegsen Uge ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegUlkU bilig- 
-Un toli kemegdekU oroSiba (л. la).
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Колофон как в № 4086.
Рук., 24 л., 44,5x8,5 (39x6), 37-43 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Высочай

ше утв. компании Угличской фабрики», чернила, перо, маргинальное заглавие: 
«Sukavadi-yin jokiyal».

4089
Q 285, инв. №3645

Тоже
Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgQlektl bilig-Un toli kemeku orosiba (л. la); Su’kavadi-yin 

oron-u jokiyal-i Ogdlegsen Uge: ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UjegUlkU bilig-tin toli 
kemekti (л. 266).

Колофон как в № 4087.
Дата переписки: 1860 г.
Рук., 27 л., 35,5x11 (30x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4090
Q 2447, инв. № 5807

Тоже
Su’kavadi-yin oron-u jokiyali OgUlekU bilig-tin toli kemegdekU sudur orosibai (л. la); 

Su’kavadi-yin oron-u jokiyal-i ttgUlegsen Uge: ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UjegUlkU 
bilig-tin toli kemeku (л. 36a).

Колофон как в № 4087.
Рук., 37 л., 35,7x11 (29x7,5), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4091
Q 371, инв. №3731

Тоже
Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgUlegsen Uge ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJUgUlegCi 

bilig-Un toli kemegdekU orosiba (л. la, 30a).
Колофон как в № 4087.
Рук., 30 л., 34x10 (29x8), 27-30 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «ДЯ 1838», черни

ла, перо.
4092

G 33 (IX, 1015), инв. №2187
Тоже

Начало (л. la): Abural-un degedU Abida burqan-a: alayaban qabsurun mdrgUJU bUrUn: 
amuyulang-tu Su’kavadi-yin oron-u jokiyal-i:...

Редактор: Culrims.
Рук., тетрадь кит. типа, 25 л. + обложка, 24,5x28,5 (16,5x24), И стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.
4093

Q 3S44, инв. № 6981

Тоже
Amuyulang-tu Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-un sudur (л. 18a).
Переписчик: Bayira liyda.
Резчик: Cayan ayula-yin sUm-e darqan nangso gelting Ngagdvang sodba.
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Копия ксилографа. Ср. № 4087.
Рук., л. 3, 18,42,5x10,5 (36,5x8,5), 40 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4094
Q 2181, инв. № 5541

Тоже
Su’kavadi-yin ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegUlkU bilig-tin toli kemekU sudur oroCibai 

(л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 35,5x11 (29,5x8,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4095
С 163 (Владимирцов, II, 10), инв. № 584

То же
BUrUne [= BUkUne] amuyul[a]ng-tu Suk[a]vadiyin oroni zokol oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 27 л., 36x11 (31x8,5), 24 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 46.

4096
Н 277 (КДА, 121), инв. № 2685 .
[Uile-ber tamu berid-tUr tflrttkti-yi ilyan salyaysan Jiruytu nom].
(Тиб.) Sems can gang dang gang srog gcod nas Sa khrag zos pa’i dmyal pa’o (л. la). 
Изображение и описание одного из отделений «горячего ада».
Монг. ксил., часть 10: 4 л., 43,5x9 (37x6,5), 23 стк., нал. 16, 2а гравюры.
См.: MHBL, № 137.

4097
Q 3693, инв. №7132
Bind 36-аба dOrbedUger inu (л. la).
Описание области прет и ада.
Ксил., 4 л. + (л. \-6, нет конца) + (л. 2-6) + (л. 5-32, нет конца), 44,5x8,5 (37x6,5), 

26 стк., части не имеют нумерации.
4098

Q 3853, инв. № 7293
Начало (л. la): Tere tamu-dur unaysan amitan-i beye-dUr anu qara siyum tataju oroi-aCa 

k6l-Un 6lmei kUrtele yal badarayuluyCi...
Описание одного из отделений «горячего ада».
Рук., 1 л., 22x8,8, всего 19 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4099
G 157 (Панкратов, И, 34), инв. № 6785
PaCin nom-un qayan-u Uile Ur-e-yin ИуаЬаба (л. la).
Сведения о продолжительности страданий в каждом из отделений «горячего ада».
Рук., 1 л. (сложен пополам), 21,8x17,5, всего 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4100
Е 35 (Жамцарано, II, 43), инв. № 1290
ISuvari kiged BiSnuu burqan yayCa ktl yirtin£U-yi bUtUgegCi kemegsen-i qayaju UiledUgCi 

kemegdekU (л. la); ISuvari kiged: BiSnuu burqan yirtinCU-yi bUtUgegCi nigen imayta mOn 
kemegsen-i sttgegen UiledUgCi Sastar (л. 16).

О сотворении Вселенной.
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Автор: tegtis Coytu baysi aCary-a Nagajuna-yin gegen-ten.
Переводчики с санскр. на тиб.: Silo [= Salo] kelemtirCi; Dharm-a balu badar-a.
Переводчик с тиб.: toyin-u dtirsti Sisadar-a.
Рук., 2 л., 36,5x22, 33 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

4101
К 22 (КДА, 291), инв. №3101
Схематическое изображение земного мира и небесных сфер в соответствии с буддийской 

традицией.
Рук., 1 л., 188x120, кит. бумага, тушь, кисть.

4102
Q 1702, инв. № 5062
Изображение Вселенной в соответствии с буддийской традицией.
Рук., 1 л., 45,5x73, рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4103
Q 3897, инв. № 7337

Тоже
Ene inu sansar-un ktir’dtin amui (л. la).
Рук., 1 л., 42,5x34,5, рус. бумага, чернила, перо.

ДОГМАТИЧЕСКИЕ СОЧИНЕНИЯ. 
КОММЕНТАРИИ

4104
Н 291, экз. 1 (VI, 152), инв. № 2707
Unen tigetti erdeni qubilyan bonbo-yin ariyun gbum Cayan luus-un yeke kttlgen sudur orosiba 

(том 1, л. la, 2a); (тиб.) GCang ma klu gbum dgarbo bon rinbuCi gprul ngag bdinba tigba 
Cinbo mdo (том 1, л. 2a).

Учение тибетской религии бон.
Дата издания: temtir er-e noqai jil (1766 г.).
Пек. ксил., 2 тома: 119 + 87 + 1 л. (гравюра), 45,5x11 (37,5x8,5), 27-28 стк., на л. 16 

первого тома гравюры, кит. маргинальный знак: иЕЗЕ&М long wangjing.
Др. экз.: Н 291, экз. 2 (VI, 152, dbl. 1), инв. № 2708; Dbl. 15 (IX, 481), инв. № 3166 (на 

л. 1а первого тома пометка: «Священная книга Брахманской секты»); Q 432 (КДА, 
26), инв. № 3792 (том 1: л. 15а, 43а; том 2: л. 156, 33, 436, 56а,.63, 746 рукописные); 
Q 3582, инв. № 7019 (том 1: л. 15, 37).

См.: Казанский каталог, № 106; Каталог БАД, с. 80, № 481; Heissig. Copenhagen, p. 228, Mong. 476; 
Ligeti. Collection, № 3608; PLB, № 139; Uspensky. Catalogue, № 933.

4105
H 315 (IX, 1008), инв. № 2472-2473 
Yeke bodi mflr-tin Jerge orosibai (том 1, л. la).
«Лам-рим чэн-по». Части 2-3.
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Автор: Jdngkaba Coytu aldarsiysan sayin oyutu.
Писец: Buyan-u sayin Coytu.
Пек. ксил., том 1: 384 + 1 л. (гравюра), том 2: 204 + 1 л. (гравюра), 57x12 (50x8,5) 40- 

41 стк., маргинальные заглавия: том 1: «B6dhi тбг», том 2: «Mflr-tin Jerge», на л. 16 
каждого тома гравюры, кит. маргинальные знаки: том 1: ^  zong yi juan, том 2:
тп -И ̂  zong er juan.

См.: Казанский каталог, № 112; Aalto. Hedin, Н 3505 a/b; Bese. Berkeley, Mong. 22, Mong. 26; 
Farquhar. Description, № 58 (1-2); Heissig. Copenhagen, p. 222-223, Mong. 467, Mong. 477; 
Heissig. Libri, X® 67, 77; Krueger. Chicago, L-325; MHBL, X® 298, 299; PLB, X® 80, 81; Poppe. 
ТВ, X® 92, 94.

4106
Q 427, инв. № 3787
Turban tflr5lkiten-ti angqarun abaqu-yin bodi mOr-tin Jerge oroSiba (л. la).
«Лам-рим чэн-по». Часть 1.
Переводчики: Tflbed-tin gereCi sm6n-lam rabs-gbyamba, Mongyol-un gtitisi Ngag-dbang 

bjdd-ba ayay-q-a tegimlig.
Пек. ксил., 254 + 1 л. (гравюра), 57x12 (50x8,5), 41 стк., маргинальное заглавие: «Вау-а 

тбг», на л. 16 гравюры, кит. маргинальный знак: g? Ц  % zong er juan.
См.: Кит. каталог, X® 0308; Aalto. Hedin, Н 3519; Bese. Berkeley, Mong. 23; Farquhar. Description, 

X® 58 (3); Heissig. Libri, № 78; Krueger. Chicago, L-324; MHBL, X® 300; PLB, X® 79; Poppe. ТВ, 
X® 88, 89.

4107
С 522 (Дылыков, 25), инв. Ха 958
1. SaCalal Ugei yeke J6ngkapa-yin Jokiyal yeke bodi тйг-tin Jerge oroSiba (часть 1, л. la) 

(тиб.) Mflam med Tsong kha pa Chen pos mdzad pa’i byang Chub lam rim Chen mo b2ugs 
so (часть1, л. la).

2. Yeke bodi mflr-tin Jerge-eCe dumdadu tflrttfkiten-ti tiy-e bolai (часть 2, л. la).
3. Bodi mdr-tin Jerge-eCe yeke t5r6lkiten-ti tiy-e bolai (часть 3, л. la).
Большой «Лам-рим».
Автор: gettilgegCi boyda J6ngkapa-yin gegen-ten.
Редактор и издатель: smanpa gripa RinCen bjangbo gegen-ten.
Автор послесловия: Kalpa bhadr-a Sa-a-sa dhar-a.
Инициатор написания послесловия: dga-bju Blobjang bsamgdan.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 241 + 1 л. (Migjem-a-yin jalbaril) + 90 + 231 л., 44,5x12 (39x7,8), 30-31 стк., 

маргинальное заглавие: «Yeke тбг-tin jerge», на л. 16,2а первой части гравюры.
Др. экз.: Н 320, экз. 1 (М. Nova, 71), инв. Xs 2749; Н 320, экз. 2 (Агинский дацан, 4),

инв. Ха 2750; Dbl. 62, экз. 1 (М. Nova, 299), инв. Ха 3258; Dbl. 62, экз. 2 (М. Nova,
460), инв. Ха 3259; Q 827-829, инв. № 4187—4189; Q 1894, инв. X® 5254.

См.: Sazykin. Tuva, X® 138; Uspensky. Catalogue, X» 330.

4108
H 302, экз. 1 (КДА, 220), инв. X© 2723

Тоже
1. SaCalal tigei yeke Coba-ba [= C6ngka-pa]-yin jokiyal yeke bodi mOr-tin jerge orosiba 

(л. la); (тиб.) Mflam med Tsong kha pa Chen pos mdzad pa’i byang Chub lam rim Chen 
mo b2ugs so (л. la).

2. Dumdadu t6rfllkiten-ltige yerti-yin mflr-tin Jerge-yi nomlan dayusbai (л. 1796) (л. 1306- 
1796).
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3. Yeke t5r0lkiten-U тбг-tln Jerge-eCe: kUsekU sedkil-i sudulqu kiged ilayuysan k6begtln-U 
yabudal yertt-dtlr surulCaqu шбг-Un jerge nomlan dayusbai (л. 299a) (л. 1796-299a).

Бур. ксил., 299 л. + 1 л. (гравюра), 50x10 (44x7,8), 37 стк., маргинальное заглавие: «Yeke 
тбгОп Jerge», на л. 16, 2а гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по
метка: «Чицановского Дацана № 14».

Др. экз.: Н 302, экз. 2 (Позднеев, 110), инв. Ха 2724 (на л. 1а пометка: «Хоринское изда
ние»); Q 230, инв. № 3590; Q 231, инв. № 3591; Q 918, инв. № 4278 (л. 2-299 + 1 л.); 
Q 947, экз. 1-3, инв. № 4307; Q 1159, экз. 1-2, инв. № 4519; Q 1363, инв. № 4723; 
Q 1882, экз. 1-3, инв. № 5242; Q 1897, экз. 1-2, инв. № 5257; Q 2287, инв. № 5647; 
Q 3559, инв. № 6996; Q 3681, инв. № 7120 (л. 233-283); Q 3797, инв. № 7236.

См.: Uspensky. Catalogue, № 331.

4109
Н 334, экз. 1 (VI, 88), инв. № 2770
SaCalal tlgei yeke C6ngkaba-yin Jokiyal yeke bodi тбг-Un Jerge orosiba (л. la); (тиб.) Mflam 

med Tsong kha pa Chen pos mdzad pa’i byang Chub lam rim £hen mo biugs so (л. la).
«Лам-рим».
Пек. ксил., 299 л. + 1 л. (гравюра), 49,5x10,5 (44,5x7,7), 37 стк., маргинальное заглавие: 

«Yeke mOrdn Jerge», нал. 16,2а гравюры, кит. маргинальный знак: Ц  ри.
Др. экз.: Н 334, экз. 2 (VI, 88, dbl. 1), инв. № 2771; Dbl. 18 (VI, 88, dbl. 2), инв. № 3169; 

Q 3496/3711, инв. № 6933/7150 (л. 3-8, 35-38, 62, 84, 100-110, 123-129, 152-155, 
192, 194-203, 268,269,273,287); Q 3876, инв. № 7316 (л. 11-70).

См.: Монг. каталог, с.168, № 147.

4110
Н 230 (Позднеев, 133), инв. № 2625
Turban t6r6lkiten-U angqar-un abqu-yin Jerge bUkUn-i bUrin-e UjegUlUgsen bodhi тбг-Un Jerge 

oroSiba (л. la).
Малый «Лам-рим» (часть 1).
Бур. ксил., 276 л., 44,5x9 (38,3x6), 31-32 стк., на л. 16,2а гравюры.
Др. экз.: Н 414 (Дылыков, 12), инв. № 2840; Н 449 (Коллекция 1939 г., 7), инв. № 2878 

(на л. 276 тиб. текст); Q 1218, экз. 1/Q 1232, инв. № 4578/4592 (л. 1-275); Q 1218, 
экз. 2-3, инв. № 4578; Q 2471, инв. № 5831.

См.: Sazykin. Tuva, № 116.

4111
Н 222 (Позднеев, 108), инв. № 2616
Boyda blam-a-yin jokiyaysan bay-a bodhi тбг-Un jerge-ede amurlin Ulemji-yi biSilyaqu yosun 

oroSiba (л. la).
Малый «Лам-рим» (часть 2).
Автор: ayay-q-a tegimlig diyanCi dorona-yin ’C6ngkaba Coytu aldarsiysan sayin oyutu.
Бур. ксил., 195 л., 44x8,8 (38,3x6), 31-32 стк.
Др. экз.: Н 415 (Дылыков, 13), инв. № 2841; Q 1231, экз. 1, инв. № 4591-; Q 1545, экз. 1-2, 

инв. № 4905.
4112

С 284 (IX, 494), инв. № 714
Bodi тбг-Un jerge-yin k6t61btlri kemegdekU neretU sudur (л. la).
«Лам-рим».
Автор: Jdngkaba.
Переводчик: PanCen Dalai blam-a-yin sabi Oytaryu-yin dalai basa nere bandi seCen rab- 

gbyamsba.
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Инициатор перевода: ACitu c6sije.
Писцы: Olqonud otoy-un Oytraryu-yin gerel blam-a, Oyirad-un sefcen Qonjin.
Рук., 270 л., 27,5x14,5 (24x12,5), 20 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная 

тушь, калам, на л. 1а пометка: «Из собраний Петра Фролова. Повседневный служеб
ник».

См.: Каталог БАД, с. 81, № 494.

4113
Q 3510, инв. №6947

Тоже
Начало (л. 16): Namo gtirti ManJu-g6Say-a: gettilgegCi boyda yeke nigtilesktii-ltige tegtilder- 

-nuyud-un ktil-tin gegen-e stistig-iyer mflrgtimti:...
Рук., л. 1, 2, 4, 12, 12 (qoyitu), 14-159 (нет конца), 53x9 (47x7), 48 стк., рус. бумага, чер

нила, перо.

4114
Q354, инв. № 3714
Tegtis qubitan-i burqan-u oron-dur kttdttlktiyin ary-a: bodi тбг-tin Jerge aldarsiysan sudur 

orosiba (л. la).
Краткая редакция «Лам-рима».
Рук., 32 л., 33,5x10,5 (29,5x8), 28 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4115
Q 377, инв. № 3737

Тоже
Tegtis qubitan-i burqan-u oron-dur kttdttlktiyin ary-a bodi martin jerge aldarsiysan sudur 

orosiba bui (л. la).
Рук., 31 л., 34,5x10,5 (29,2x7,8), 31 стк., рус. бумага с филигранью: «1814», чернила, перо.

4116
Q 2591, инв. №5951

Тоже
Tegtis qubitan-i burqan-u oron-dur kfldelkti-yin ary-a bodi mflr-tin Jerge aldarsiysan sudur 

orosiba:: Lamrim bui (л. la).
Рук., 28 л., 35x10,2 (31x8,7), 31 стк., рус. бумага с филигранью: «1842», коричневые чер

нила, перо.
4117

С 83 (Позднеев, 389), инв. № 499
Тоже

Bodi тбг-tin jerge kemekti nomlal (л. la).
Рук., 20 л., 34,2x10,5 (29,5x9), 29-37 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо, рук. не 

окончена.
4118

Н 20 (IX, 498, 498-а), инв. № 2308
«Основное учение Буддайской религии» (части 1-2, л. 1а).
1. Начало (часть 1, л. 16): Namo gtirti Manju-gosay-a: tngri ktlmtin-U bay§i Sigemtini 

burqan kiged: tegtin-ti kttbegtin-tid aqamad Mayidari...
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То же, что и N9 4114
2. Начало (часть 2, л. 16): Degedti blam-a kiged: Ulemji burqan-nuyud ba: ilyal Ugei Ciqula 

amurliyad yeke amuyulang nigen amtatu bttgetele:...
Комментарий к обряду Ваджрабхайраве.
Автор: Sigemtini-yin toyin Oytaryui ilayuysan belges-tU blam-a.
Инициатор написания сочинения: Sayin Coytu.
Переводчики: Sila-gidu, Dan-a sgada, Duvaja.
Писцы: DayiCing qulaji tayiji, Yildeng Joriytu tayiji.

Рук., 2 части: 28 + 23 л., часть 1: 53x8,5 (46x7,5), 43-45 стк., часть 2: 56x9,6 (51x8), 
48-49 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 1а второй 
части пометка: «Из собраний Петра Фролова. 1823 года».

См.: Каталог БАД, с. 82, № 498.
4119

F 258 (М. Nova, 34), инв. № 1813
UndUsUn erdem-Un CitUgen boluyCi ba: mOr-Un Jerge-yin quriyangyui udq-a kemegdekU orCiba 

(обложка); (тиб.) Yon tan giir gyur ma dang lam rim mdor bsdus iugs so (обложка). 
Краткая редакция «Лам-рима».
Автор: gelUng Sayin oyutu aldarSiysan Coytu.
Переводчик: B.N. VCirun.
Дата перевода: 1924 г.
Место перевода: Санкт-Петербург.
Рук., ученическая тетрадь, 10 с. + 2 чистых с. + обложка, 17,5x21,5 (16x19), 19 стк., рус. 

линованная бумага, фиолетовые чернила, перо.

4120
Q 2391, инв. №5751
(Тиб.) Mftam med Tsong kha pa Chen pos mdzad pa’i byang Chub lam rim Che ba biugs 

(л. la); SaCalal tigei yeke C6nkaba-yin Jokiyal yeke bodi mdri-tin jerge-yin quruysan 
ner-e oraSiba (л. 16).

Краткая редакция «Лам-рима».
Рук., 22 л., 44,5x9, 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.
4121

Н 387 (М. Nova, 315), инв. № 2806
Bodi тбг-tin Jerge-eCe abqu oyoraqu-yin ilyal-i tegtiji biCigsen todoraki toli kemegdekU 

oroSiba (л. la).
Извлечение из «Лам-рима».
Издатель: Ana-a-giyn Gangdan Sadubling keyid-Un SiregetU blam-a LubCang yaldan rinboCi. 
Место издания: ACayad-un Gangdan darjiling keyid (Ацагатский дацан).
Печатано наборным шрифтом, 8 л., 41x8,5 (36,5x5,5), 37-38 стк.
Др. экз.: Q 565, экз. 1-2, инв. № 3925; Q 874, инв. № 4234; Q 1053, экз. Г-2, инв. № 4413; 

Q 1143, экз. 1-3, инв. № 4503; Q 1253, экз. 1-2, инв. № 4613; Q 1648/3707, инв. 
№ 5008/7146 (л. 2-8); Q 1818, инв. № 5178; Q 1863, экз. 1-2, инв. № 5223; Q 1907, 
инв. № 5267; Q 2039, инв. № 5399; Q 2099, инв. № 5459; Q 2119, инв. № 5479; 
Q 2790, инв. № 6150; Q 2976, инв. № 6336.

См.: Heissig. Libri, Xu 25; MHBL, № 307; Poppe. ТВ, № 101-i.
4122

Q 2159, инв. № 5519
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Тоже
Рукописное заглавие: Bodi mOr-йп Jerge-eCe abqu oyoraqu-yin ilyal-i tegtiji biCigsen todoraki 

toli kemegdekti oroSiba (л. la).
Начало (л. 16): Cuqay degedU blam-a kiged boyda Congkaba ilyal Ugei-yin Olmei-dUr 

mflrgUmtti adistidlan soyurq-a: egel bida amitan...
Lamrim dotor-aCa temdeglebei (л. 13a).
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (35,5x6,2), 29-30 стк.

4123
Q 1175, инв. № 4535

Тоже
Начало (л. 16): Cuqay degedU blam-a kiged boyda C6ngkaba ilyal Ugei-yin Olmei-dUr 

mttrgUmUi: adistidlan soyurq-a: egel bida amitan...
Lamrim dotor-aCa temdeglebei (л. 8a).
Рук., 8 л., 44,5x9 (40,5x7), 41 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4124
Q 2128, инв. № 5488

То же
Начало (л. 16): Ciquy degedU blam-a kiged boyda Jongkaba ilyal Ugei-yin Olmei-dUr 

mflrgtimtii: adistidlan soyurq-q egil bida amitada...
Lamrim dotor-aCa temdeglebei (л. 96).
Рук., 9 л., 44,5x9 (39x6,5), 33 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

4125
Q 539, инв. № 3899
Bodi-yin amur тбг-tin jorily-a-yin ayimay gUiCed-i CilUg-tUr jokiyaysan degedU mflr-Un JirUken 

kemekti oroSiba (л. la).
Краткое изложение основных положений «Лам-рима».
Автор-компилятор: toyin TongSoy dambi donm-e.
Инициатор составления компиляции: gUCri LubCang yongSoy.
Переводчик: ayay-q-a tegimlig Kalpa badr-a saCa dhar-a.
Писец: ubaSi Bajar.
Рук., 15 л., 44,5x9 (39,5x6,3), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4126
F 22 (КДА, 326), инв. № 1552
Начало (л. la): Ur-e ba CaylaSi tigei stistig ba bodi mtir-tin 12 inu tonilqui-yin kflrttagge bolai... 
«Отрывок из Bodi тбг» (л. la).
Рук., 3 с. + 5 чистых с., 22,5x19 (18,5x15), всего 40 стк., рус. бумага с филигранью: 

«МТОФММ 1823», коричневые чернила, перо, пагинация постраничная.

4127
Q 1516, инв. № 4876
Начало (л. la): Alimad kilinglejti 10 jtig-tin qamuy amitan btigtide-yi qab qarangyui gindan 

ktiriyen-e oroyuluysan-aCa:...
Выписки из «Лам-рима».
Рук., 9 л., 22,5x9, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4128
Q 3662, инв. №7099
Начало (л. 16): OdUge тбг yerUyin udxa xur&Ji UCUUken flgUUlen UiledtimUi::...
Выписки из «Лам-рима».
Ойр. рук., л. 1-7, 11, 39x7,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4129
Q 130, инв. № 3490
Начало (л. 16): SaCalal Ugei yeke Cdnkaba-yin Jokiyal yeke bddhi mflr-Un Jerge-eCe: 

13-u ebtir-eCe: qoyar yeke-lUge tegUsUgsen...
Оглавление к «Лам-риму».
Рук., тетрадь, 8 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 45-47 стк., рус. бумага, красные, фиолетовые и чер

ные чернила, перо.
4130

Q 1698, инв. № 5058
Начало (л. 16): SaCalal Ugei yeke boyda Congkaba-yin gegen-U jokiyaysan bodi mflrUn 

Jerge-yin kOtttlbUri-dUr dflrben anu: 1 nom-un uy ariyun-i UJegUlektii-yin tula:...
Оглавление к «Лам-риму».
Рук., 2 л., 35,5x11 (31,5x9), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4131
Q 3677, экз. 1-3, инв. № 7114-7116

Тоже
Начало (л. la): Bodi mOr-Un Jerge-yin kfltOlbUri-dtir dfirben: nom-un uy ariyun-i UJegUlkU-yin 

tula:...
Экз. 1: Рук., 1 л., 35,5x10,7, всего 43 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 2: Рук., 1 л., 35,5x10,7, всего 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 3: Рук., 1 л., 35,5x10,7, всего 7 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4132
Н 411 (М. Nova, 445), инв. № 2837
M0r-Un jerge-yin ktttttlbilri-yi toytayaysan-iyan biCigsen orosiba (л. la); (тиб.) Lam rim gyi 

khrid kyi zing bris biugs so (л. la).
Комментарий к «Лам-риму».
Автор: Vagindr-a sumadi dharm-a vadi.
Г1ек. ксил., 189 л., 51,7x13 (46,7x9,4), 2 тиб.-монг. стк., нал. 16 две гравюры.
См.: Казанский каталог, № 111; Heissig. Libri, № 86; MHBL, № 305; PLB, № 117; Poppe. ТВ, № 91; 

Uspensky. Catalogue, № 339.

4133
H 56, экз. 1 (КДА, 224), инв. № 2376
Bodi mOr-Un jerge amur mOr-Un Uges udqas-un JirUken Cikin-u UndUsUlel ubadis-un Ciqula Sim-e 

kemegdekU oroSiba (л. la); Amur тбг-Un JirUken Cikin-u UndUsUlel ubadis-un Ciqula Sim-e 
kemegdekU (л. 38a).

Комментарий к «Лам-риму».
Автор: nom-un qayan Cdsiji Bija rinbdCi.
Переводчик и издатель: Onong Cugel daCang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na. 
Инициатор перевода и издания: baySi Sumadi bajra.
Дата перевода и издания: temtir morin jil (1870 г.).
Бур. ксил., 38 л., 44,5x9 (37,7x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Amur m&r-Un 

JirUken», на л. la виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
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Др. экз.: Н 56, экз. 2 (Позднеев, 67), инв. № 2377; Q 58, экз. 1-3, инв. № 3418; Q 759, 
экз. 1-2, инв. № 4119; Q 1905, экз. 1-2, инв. № 5265; Q 1935, инв. № 5295; Q 2623, 
инв. № 5983 (л. 26-38); Q 2698, инв. № 6058; Q 3771, инв. № 7210; Q 3790, 
инв. № 7229.

См.: Билгуудэй, № 756; Coyijilstirting, с. 9; Kara. Budapest, Mong. 245; Uspensky. Catalogue, № 338.

4134
H 160, экз. 1 (Руднев, 66), инв. № 2536
B6dhi шбг-fln Jerge-dtir angqan-a oyun sudulqu nom-un egtiden-i negegCi kemegdekU orosibai 

(л. la); (тиб.) Byang Chub lam gyi rim pa la bio sbyong ba la thog mar bio sbyong ba 
Chos kyi sgo byeng Ches bya ba (л. la).

Комментарий к «Лам-риму».
Автор: sbyan snga-va Blo-gros rgyalmchan, Mati dhuvaja SrT bhadr-a.
Переводчик: Erdeni.
Бур. ксил., 106 л., 44,5x9 (35,5x7), 32-33 стк.
Др. экз.: Н 160, экз. 2 (Позднеев, 61), инв. № 2537 (на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 

1885 г. и пометка: «Цулгинского Дацана № 15»); Dbl. 65 (М. Nova, 319), инв. № 3272; 
Q 502, экз. 1-2, инв. № 3862; Q 505, инв. № 3865 (л. 1-105); Q 940, инв. № 4300; 
Q 1199, инв. № 4559; Q 2690, инв. № 6050; Q 2784, инв. № 6144; Q 2802, инв. № 6162.

См.: Владимирцов, с. 1555, № 66; Sazykin. Tuva, № 660; Uspensky. Catalogue, № 525.

4135
Q 2346, инв. № 5706

Тоже
Bodhi тбг-tin jerge-dtir angqan-a oyun sudulqu nom-un egtiden-i negegCi kemegdekti orosiba 

(л. la).
Автор: toyin Mati duvaja Siri bhadr-a.
Резчик: baysi Dpal-gbyor rgy-a-mcho.
Пек. ксил., 121 л., 48,5x11 (40x8), 30 стк., кит. маргинальный знак: Щ xiang.
Др. экз.: Н 337 (I, 29), инв. № 2774.
См Казанский каталог, № 109; Монг. каталог, с. 205, № 488; Bese. Berkeley, Mong. 55; Farquhar. 

Description, № 64; Heissig. Copenhagen, p. 223-224, Mong. 433, Heissig. Libri, № 85; Kara. Bu
dapest, Mong. 10; Krueger. Chicago, L-253, p. 176, № 8; MHBL, № 302-304; PLB, № 82, Poppe. 
ТВ, № 90, 96; Uspensky Catalogue, № 522.

4136
Q 412, инв. № 3772

Тоже
Bodhi mflr-tin Jerge-dtir oyun sidulqu-dur angqan oyun sidulqu nom-un egtiden-i negegCi 

kemegdekti orosibai (л. la); (тиб.) Byang Chub lam gyi rim pa la bio sbyong ba la thog 
mar bio sbyong ba Chos kyi sgo byeng Ches bya ba (л. la).

Колофон как в № 3135.
Рук., 96 л., 43x16,3 (37x12,2), 5 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4137
Q 2937, инв. № 6297

Тоже
Bodhi тбг-tin Jerge-dtir oyun §udulqu-dur angq-a oyun Sudulqu nom-un egtiden-i negegCi ke

megdekU orosiba (л. la).
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Колофон как в № 4135.
Рук., 87 л., 42,5x11,5 (34,5x9,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4138
Н 285, экз. 1 (VI, 130), инв. № 2695
Maflju§n-yin aman-u esi kemekU orosiba (л. la).
Комментарий к «Лам-риму».
Переводчик: Urad Dharma sagar-a.
Инициатор перевода и издатель: QorCin ttisiy-e-tU б т -vang-un qosiyun-u terigUn blam-a b&- 

ged Buyan ktirtegtilUgCi sUm-e-yin da blam-a nom-dur masi ke£iyel-tU Sbyin-pa rgya-mc6.
Пек. ксил., 131 + 1 л. (гравюра), 51x10,6 (48x7,3), 39 стк., маргинальное заглавие: 

«Aman-u esi», на л. 16 гравюры, кит. маргинальный знак: Щ 1а.
Др. экз.: Н 285, экз. 2 (VI, 130, dbl. 1), инв. № 2696.
См.: Казанский каталог, № 98; Кит. каталог, № 0323 (1); Монг. каталог, с. 168, № 141; с. 215, 

№ 583; Bese. Berkeley, Mong. 46; Heissig. Copenhagen, p. 226, Mong. 432; Heissig. Libri, 
№ 96; Krueger. Chicago, L-289; MHBL, № 337; PLB, № 118; Poppe. ТВ, № 95; Uspensky. Cata
logue, № 334; Zwilling. Wisconsin, № 22.

4139
Q 2026, инв. № 5386
Рукописное заглавие: Ilayuysan-u k5begUn Ttirbel tigei sayin Soy-tu ber Jokiyaysan oyun 

sudulqui doloyan udq-a-tu orosibai (л. la); (тиб.) Rgyal sras Thogs med dpal bzang po’i 
mdzad pa bio sbyong bdun don du biugs (л. la).

Комментарий к «Лам-риму».
Монг. ксил., 15 л. (нет конца), 38,5x9,5 (32,7x6,5), 19 стк., кит. двухслойная бумага, на 

л. 16,2а гравюры.
4140

С 490 (II, 5), инв. № 927
Mttriyin zergeyin xurSngyui maqtdliyin tayilbur (часть 1, л. la); (тиб.) Lam rim bsdus bstod 

gyis ’grel pa (часть 1, л. la).
Комментарий к «Лам-риму».
Ойр. рук., 2 части: 10 + 34 л., 40,5x7,8, 43 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4141
С 417 (Позднеев, 254), инв. № 852
Начало (л. 16): Xoyoduyar ilayuqsan boqdo Zong-ka-bayin gegen tere: SaStir baya bodhi 

mflriyin Ure turbixui caqtan xubari...
Комментарий к «Лам-риму».
Ойр. рук., 16л., 40,5x7,5,41 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4142
В 64 (В 75) (М. Nova, 194), инв. № 124
Начало (л. 2а): ...nomlolyoyin ttiUldti ktirkti-yin geSUUn-lUge yurban bui: uridu yabuulxu 

nomlolyoyin Oliden-dti oroxoyin geStitigi:...
Комментарий к «Лам-риму».
Ойр. рук., л. 2-36 (нет конца), 19,5x7,3, 14-16 стк., рус. бумага, тушь, калам, рук. поме

щена в бумажную обертку с пометкой: «Его Высокородию Антону Антоновичу 
Шифнеру».

4143
С 496 (М. Nova, 444), инв. № 933
Degedti nom dindamani erdeni tonilqu-yin Cimeg: yek[e] [kflljgen m6r-Un Jerge-yi nomlaysan 

neretti egtini (л. 185a).
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Буддийский катехизис.
Автор: [Da]gsbo larjfi bsodnam rinden.
Переводчик: Samdan sengge.
Рук., л. 21-185, 27,5x13,5 (23,7x11,5), 20 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам, 

дефектная рук.
4144

129 (VIII, 9), инв. №2917

Тоже
Daybo larjfi-yin Jokiyaysan tonilqu-yin 6imeg nerettl sudur oroSiba (л. la).
Рук., 70 л. (нет конца), 45x17 (36,5x13,5), 26-34 стк., рус. синяя бумага с филигранью: 

«ЯМФДЯ 1814», коричневые и черные чернила, перо.

4145
Н 408 (М. Nova, 423), инв. № 2834

То же
Начало (л. 16а): ...ubasan£a-yin domoy-tur ber qamuy UkUr kemekti bodani: qamuy-yi 

medeg6i-yin oron-dur ktirgegti...
Рук., л. 16-84 (нет конца), 44,5x10,5 (36x8,5), 33-34 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина № 8», красные и черные чернила, перо.

4146
Q 783, инв. №4143

Тоже
Начало (л. 2а): ...teyimtt-yin tula*, ene бау-а£а ekileJU bodi qutuy-tur kiCiyegdektii:...
Рук., л. 2-36 (нет конца), 44x8,5 (38x6,5), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4147
Н 166 (Руднев, 78), инв. № 2547
Tonilqu-yin Cimeg kemegdekti oroSiba (л. la).
Буддийский катехизис (краткая редакция).
Переписчики и резчики: Blobjang Cereng, Badm-a, Cereng.
Бур. ксил., 33 л., 44,5x9 (38,8x6), 27-29 стк., маргинальное заглавие: «Tonilqu-yin Cimeg».
Др. экз.: Н 432 (Дылыков, 52), инв. № 2858; Q 481, экз.1-2, инв. № 3841; Q 481, экз. 3, 

инв. № 3841 (л. 1-32); Q 512/3691, инв. № 3872/7130 (л. 1-5, 7-32); Q 651, 
инв. № 4011; Q 881, инв. № 4241; Q 930, инв. № 4290; Q 1171, инв. № 4531; Q 1203, 
инв. № 4563; Q 1245, инв. № 4605; Q 1329, инв. № 4689; Q 1571, инв. № 4931; 
Q 1586, инв. № 4946; Q 1934, инв. № 5294; Q 2604, инв. № 5964 (л. 2-33); Q 2777, 
инв. Ко 6137; Q 3034/3456, инв. № 6394/6893.

См.: Владимирцов, с. 1555, № 78.

4148
С 46 (КДА, 93), инв. №461

Тоже
Tonilqu-yin dimeg kemegdekU Sastir orosibai (л. la).
Автор: Day-Ьб lha-rCi sodnamCo.
Рук., 25 л., 33x10 (27,3x7,8), 28-32 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, 

перо.
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4149
С 56 (VI, 80), инв. № 471

Тоже
Tonilqui-yin Cimeg (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 38 л., 34,3x10,5 (27,7x8), 21-24 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1822», 

чернила, перо.

4150
Q 148, инв. № 3508

Тоже
Tonilqui-yin Cimeg (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 28 л., 33,5x10 (28x8), 26-29 стк., рус. белая и зеленая бумага с филигранью: 

«182[...]», чернила, перо.

4151
Q 199, инв. № 3559

Тоже
Tonilyaquyin Cimeg neretU kemeku sistar orosiba (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 35 л., 35,5x10 (29,5x7,7), 26-27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4152
Q 208, инв. № 3568

Тоже
DegedU Cindamani nom erdeni tonilqu-yin Cimeg: yeke kOlgen-U m&r-Un Jerge-yi nomlaysan 

neretU sudur-un quriyangyui orosiba (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 19 л., 42x11 (36,5x8), 33-35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4153
Q 2523, инв. № 5883

Тоже
Tonilqui-yin тбг-tin Cimeg nertU kemeku sudur orsibai (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 25 л., 35,8x11 (33x9,8), 27-31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Косин- 

ской фабрики Рязанцевых № 7», чернила, перо.

4154
Q 2759, инв. №6119

То же
Tonilayuiqui-yin Cimeg nertU kemekU sistar-a nertU sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 35 л., 35,7x11,2 (30,8x9,8), 28 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6», красные и черные чернила, калам.
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4155
Q 3868, инв. № 7308

Тоже
Tonilqui-yin Cimeg kemen nereyidegsen sastar (л. la).
Колофон как в № 4148.
Рук., 30 л., 33x10 (29,5x7,5), 27 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1817», черни

ла, перо.
4156

Н 167 (Руднев, 79), инв. № 2548
То же

Tonilqu-yin Cimeg kemekU Sastir oroSibai (л. la).
Рук., 22 л. (нет конца), 41,5x10,5 (35,5x8), 32 стк., рус. бумага с филигранью: «1828», 

чернила, перо, нал. 1а экслибрис К. Ф. Голстунского.
См.: Владимирцов, с. 1555, № 79.

4157
Q 2406, инв. № 5766

Тоже
Tonilquyin Cimeg kemegdekU sistar orosiba (л. la).
Рук., л. 1-20, 22-25, 36x10,5 (31,5x7,7), 29-30 стк., рус. белая и голубая бумага, чернила, 

перо, рук. не окончена.
4158

Е 48 (Позднеев, 303), инв. № 1303
Тоже

Tonilxuyin Cimeq kemekti Sastir (л. la).
Ойр. рук., тетрадь, 12 л., 35x22,5 (34x22), 30-32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4159
Q31, инв. №3391
Qamuy nom-un urida yabuyulqu surun UiledkU surtal-luy-a selte sidurayu udq-a-tu nom-un 

dalai kemegdekU sudur orsiba (л. la); Qamuy nom-un yerU-e neyite-yin urida yabuyulqui 
siduryu udq-a-tu nom-un dalai (л. 16a).

Буддийский катехизис.
Автор: ayay-a tegimlig Jarliy-un erketti.
Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (37,5x6), 27-28 стк.
Др. экз.: Q 1552, инв. № 4912; Q 1833, инв. № 5193.

4160
С 232 (КДА, 113), инв. №661

То же
Qamuy nom-un urida yabuyulqui surtal-luy-a seltestin siduryu udq-a-tu nom-un dalai ekin JUg 

sayin bolai (л. la); Qamuy nom-un yerU neyiteyin urida yabuyulqui siduryu udq-a-tu 
nom-un dalai (л. 96).

Автор: ayay-a tegimlig Kelen-U erketU.
Рук., 9 л., 34,5x 10 (29,8x8), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометка: «Подар. 

от Ширету Ламы Лопсан Дампил Дылыкова при Цонгольских кумирнях, 10-го Мая 
1829 года. Осип Ковалевский».
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4161
F 282 (Голстунский, 5), инв. № 1837

То же
Qamuy nom-un urida yabuyuiqui surtal-luy-a seltes-tin siduryu udq-a-tu nom-un dalai kemeg

dekU bolai (л. la); Qamuy nom-un yerti neyite-yin urida yabuyuiqui siduryu udq-a-tu 
nom-un dalai (л. 14a).

Колофон как в № 4160.
Рук., тетрадь, 14 л., 22,5x16,5 (17x14), 10 стк., рус. голубая бумага с филигранью: 

«1822»,чернила, перо
4162

Н 161 (Руднев, 67), инв. № 2538

Тоже
Qamuy nom-un urida yabuyulqu surtal-luy-a selte Siduryu udq-a-tu nom-un dalai eki jtig sayin 

bolai (л. la); (тиб.) Chos thams Cad kyi sngon ’gro bslab bya dang bCas pa dra pa srong 
don gyi rgya mtSo dbu phyogs legs so (л. la); Qamuy nom-un yerU niyte-yin urida 
yabuyulqu Siduryu udq-a-tu nom-un dalai (л. 86-9a).

Колофон как в № 4160.
Рук., 9 л., 45x8,5 (37,5x6,3), 39-40 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1557, № 67.

4163
Q 204, инв. № 3564

Тоже
Qamuy nom-un neyiteyin urida yabuyulqu siduryu udq-a-tu nom-un dalai orosibai (л. la); 

Qamuy nom-un yerti neyiteyin urida yabuyuiqui siduryu udq-a-tu nom-un dalai (л. 9a).
Колофон как в № 4160.
Рук., 9 л., 40х 10,5 (36x9), 39 стк., рус. бумага с филигранью: «ФП 1789», чернила, перо.

4164
Q 265, инв. № 3625

То же
Qamuy nom-un urida yabuyuiqui surtal-luy-a seltes-tin siduryu udq-a-tu nom-un dalai ekin Jtig 

sayin bolai (л. la); Qamuy-un nom-un yerti neyite-yin urida yabuyulqu siduryu udq-a-tu 
nom-un dalai (л. 10a).

Колофон как в № 4160.
Рук., 10 л., 34x10,5 (31,5x8), 32 стк., рус. бумага с филигранью: «1834», чернила, перо.

4165
Q 328, инв. № 3688

Тоже
Qamuy nom-un urida yabuyuiqui surtal-luy-a seltes-tin siduryu udq-a-tu nom-un dalai kemeg- 

dekti bolai (л. la); Qamuy nom-un yerti neyite-yin urida yabuyuiqui siduryu udq-a-tu 
nom-un dalai (л. 8a).

Колофон как в № 4160.
Рук., 8 л., 35,5x11 (29x9), 28-29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

Сумкина № 6», чернила, перо.
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4166
Q 704/3520, инв. № 4064/6957

To же
Qamuy nom-un urida yabuyulqu-luy-a selte siduryu udq-a-tu nom-un dalai orsiba (л. la).
Рук., л. .1-5, 7-11 (нет конца), 35x10 (28x8), 13-22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4167
Q 3500, инв. № 6937

Тоже
Qamuy nom-un urida yabuyulqui suratal-luy-a selteslln sidur’yu ud’qa-tu nom-un dalai ekin 

JUg sayin boltuyai (л. la).
Рук., 8 л. (нет конца), 44x11 (40x9), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4168
Q 2534, инв. № 5894
1. YOrU neyiteyin uridu yabuyulqu siduryu udq-a-tu: nom-un dalai orosiba (л. la); Qamuy 

nom-un yerii neyite-yin uridu yabuyulqu siduryu udq-a-tu nom-un dalai (л. 1 la).

To же, что и № 4159
Колофон как в № 4160.

2. Tonilqu-yin Cimeg nerettl Sastir (л. 116).

To же, что и № 4147
Колофон как в № 4148.

3. Cob-lin Cay-un buruyu Ujel-tU: amitan-u tusa-yin tula: yeke nigUlesUgCi Qongsim bodis
adu-a-yin boSuy UJUgUlUgsen sudur orosiba (л. 306); ErketU Qongsim bodisadu-a-yin 
boSuy UJUgUlUgsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi gegen Jula kemekU (л. 386). 
Пророчество Авалокитешвары.
Автор: baysi Bsodnam rinCin bcongbo.
Писец: SgalbCang bun-Cogs.

Рук., 38 л., 37x11,5 (30,5x8), 30-33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4169
С 307 (КДА, 106), инв. № 738
1. Yum Cung-un quriyanggui orosiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen jayun 

mingyan silUg-Un udq-a endegUrel Ugei quriyaysan silUg (л. 2a); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-Un Cinadu 
kUrUgsen Jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan egUn-i (л. 15a). 
Краткая редакция «Стотысячной Праджняпарамиты».
Автор: Juu AdiS-a baySi.

2. Начало (л. 156): Ilaju tegUs ntfgCigsen burqan-u Cay-tur Bimbasiri neretU qayan: Magadi 
neretU qatun qoyar-tur...
Сутра о происхождении и пользе чтения краткой редакции «Стотысячной Праджня
парамиты» .

Дата издания: DayiCing ulus-un Engke amuyulang-un tabin nigedUger on-u: qara luu jil 
(1712r.).

Пек. ксил., 18 л., 28,5x9,8 (23,2x7), 16 стк., на л. 16 гравюры, кит. маргинальный знак: 
/К yong.

См.: Heissig. Libri, № 110; MHBL, № 449; PLB, № 19.
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4170
А 10(1) (VIII, 41), инв. №17

Тоже
1. Yttm Cung-un quriyangyui orosiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen: Jayun 

mingyan siltig-Un udq-a endegUrei Ugei quriyaysan siltig (л. 2a); (л.1б-2а: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-tin Cinadu 
kUrilgsen: jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yin endegtirel Ugei quriyaysan egttn-i (л. 2 la- 
216).
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 216): Ilaju tegtis nttgCigsen burqan-u Cay-tur. Bimbasiri neretti qayan: Magadi 
neretti qatun qoyar-tur...

Пек. ксил., тетрадь кит. типа, 26 л. + обложка, 28x9 (21,8x6,5), 12 стк., кит. маргиналь
ный знак: #  chun, каждый оттиск сложен пополам и составляет отдельный двойной 
лист.

Др. экз.: A 36-d (V, 24), инв. № 49.
См.: PLB, № 188; Рорре. ТВ, № Ю7.

4171
С 140 (Позднеев, 137), инв. № 560

То же
1. Gbum-un quriyangyui udq-a jirtiken domoy orosiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayar-a 

ktirUgsen jayun mingyan siltig-tin udq-a endegtirel tigei quriyaysan siltig (л. 1б-2а); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke 
bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen Jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yi endegUrei Ugei 
quriyaysan egtini (л. 10a).
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 10а): Ilaju tegtis nOgCigsen burqan-u Cay-tur: BimbaSari neretU qayan Magadi 
neretU qatun qoyar-tur...

Бур. ксил., 12 л., 34,3x9 (25,3x7,2), 20-21 стк.
Др. экз.: С 437 (КДА, 39)/ Q 2719, инв. № 873/6079 (на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 

1883 г.); Q 2107, экз. 1, инв. № 5467 (л. 1-11); Q 2107, экз. 2, инв. № 5467.
4172

Q 2557-1, инв. №5917
1. Yum Cung bilig baramid oroSiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayara kUrtigsen jayun mingyan 

siltig-tin udq-a-yi endegUrei Ugei quriyaysan siltig (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-Un Cinadu kijayar-a 
kUrtigsen jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yi endegUrei Ugei quriyaysan egUni (л. 13a).

To же, что и № 4169 (1)
Колофон как в № 4169 (1).

2. Начало (л. 136): Ilaju tegtis nOgCigsen burqan-u Cay-tur: Bimbasiri neretU qayan Magadi 
neretti qatun qoyar-tur...

To же, что и № 4169 (2)
3. Ilaju tegtis nOgCigsen eke bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen yool jirtiken (л. 16a); (л. 16a: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Ilaju tegtis ndgCigsen eke bilig baramid- 
-un yool JirUken neretti tami yeke kfllgen sudur (л. 21a).

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 162.
Бур. ксил., 21 л., 22x7 (18,5x5,3), 15-17 стк.
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4173
В 48 (В 54) (VIII, 16), инв. № 106
Ylim sting nertU yeke kfllgen sudur orosiba (л. la); Bilig-tin Cinadu kijayar kUrUgsen Jayun 

mingyan siltig-tin udq-a endegUrel Ugei quriyaysan silUg (л. 2а-2б); (л. 16—2a: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegtinCilen iregsed-tin yeke eke bilig-tin 
Cinadu ktirtigsen: jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan egUni 
(л. 166-17a).

Тоже, что и № 4169 (1)
Колофон как в № 4169 (1).
Рук., 17 л., 21,2x8 (17,8x6,5), 15-16 стк., рус. голубая бумага, красная и черная тушь, 

калам.

4174
С 222 (VIII, 19), инв. №650
1. Bilig-Un Cinadu kUrUgsen ytim-Un quriyangyui (л. la); Bilig-tin Cinadu kijayar-a kUrUgsen 

jayun mingyan silUg-Un udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan silUg (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-Un 
Cinadu kijayar-a kUrUgsen jayun mingyan silUg-Un udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan 
egUni (л. 86).

To же, что и N9 4169 (1)
Колофон как в № 4169 (1).

2. Начало (л. 8а): Ilaju tegUs nttgCigsen burqan-u Cay-tur: Bambasari neretti qayan Magadi 
neretti qatun qoyar-tur...

To же, что и № 4169 (2)
Рук., 9 л., 33x10,2 (27,5x8,7), 20 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4175
Q 314, инв. № 3674

То же
1. Ytim Cung-un quriyangy[u]i orosiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktire’gsen Jayun 

mingyan silUg-tin udq-a endegtirel Ugei quriyaysan silUg (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsen-Un yeke eke bilig-Un Cinadu 
ktirtigsen jayun mingyan toy-a-tu-yin udq-a-yi endegtirel tigei quriyaysan egtin-i (л. 66). 
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 66): Ilaju tegtis nttgCigsen burqan-u Cay-tur: Bimbasiri neretU qayan: Magadi 
neretei qatun qoyar-tur...

Рук., 7 л., 35,5x11 (30,3x9,5), 24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 
Гончарова № 4», чернила, перо.

4176
Q 1943, инв. № 5303

То же
1. Gbum-un quriyangyui udq-a jirtiken domoy orosiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayara 

ktirtigsen jayun mingyan silUg-tin udq-a endegtirel Ugei quriyaysan siltig (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke 
bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen jayun mingyan toyatu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei 
quriyaysan egUni (л. 46).
Колофон как в № 4169.
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2. Начало (л. 46): Ilaju tegUs ntigCigsen burqan-u Cay-tur: Bimbasari neretU qayan Magadi 
neretU qatun qoyar-tur...

Рук., 5 л., 43,8x9 (38,4x7,4), 37-48 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4177

Q 2082, инв. № 5442

Тоже
1. YUmCU-nU sudur orosibai (л. la); Bilig Cinadu kijayar-a kUrUgsen Jayun mingyan silUg-Un 

udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan silUg (л. 1б-2а); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-Un Cinadu kijayar-a 
kUrUgsen: Jayun mingyan toyatu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan egUni (л. 136). 
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 14а): Ilaju tegUs nttgCigsen burqan-u Cay-tur: Bimbasiri neretU qayan Magadi 
neretU qatun qoyar-tur: ...

Рук., 16 л., 21,8x7,6 (19,4x6), 12-13 стк., рус. зеленая бумага, чернила, калам.
4178

Q 2211, инв. № 5571
Тоже

1. Gbum-un quriyangyui udq-a JirUken domoy oroSiba (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayara 
kUrUgsen Jayun mingyan silUg-Un udq-a endegUrel Ugei quriyaysan silUg (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy tegUnCilen iregsed-Un yeke eke 
bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen jayun mingyan toyatu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei 
quriyaysan egUni (л. 96).
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 96): Ilaju tegUs n6gCigsen burqan-u Cay-tur: BimbaSiri neretU qayan Magadi 
neretei qatun qoyar-tur...

Рук., л. 1-7, 9-11, 22,3x8 (17x5,8), 19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фаб
рики наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4179
Q 2691, инв. №6051

То же
1. YUm-Un quriyangyui yUm Cung kemekU neretU yeke kolgen sudur orosiba (л. la); 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen jayun mingyan silUg-Un udq-a-yi endegUrel Ugei 
quriyaysan silUg (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Qamuy 
tegUnCilen iregsed-Un yeke eke bilig-Un Cinadu kUrUgsen jayun mingyan toy-a-tu-yin 
udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan egUni (л. 66).
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 66): Ilaju tegUs nttgCigsen burqan-u Cay-tur Bimba-siri neretU qayan Magadi 
neretU qatun qoyar-tur...

Рук., 7 л., 43,8x9 (35,4x6,3), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4180

Q 687, инв. № 4047
То же

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen yUm-Un quriyangyui oroSibai (л. la); Bilig-Un Cinadu 
kijayar-a kUrUgsen jayun mingyan silUg-Un udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan SilUg 
(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 1 л. (нет конца), 35x11 (29,5x8), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4181
Q3700, инв. №7139

Тоже
Yum-un quriyangyui уйш Ctlng nertti sudur orosibai (л. la); Bilig-Un Cinadu kijayar-a 

kUrU[g]sUn Jayun mingyan silttg-tln udq-a-yi endegUrei Ugei quriyaysan silUg (л. 16); 
(л. 16; санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., л. 1,4 (нет конца), 36х 10,5 (31x8,7), 29 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4182
В 127 (В 145) (И, 67), инв. № 194

Тоже
1. Biliq baramidiyin udxa (л. la); Biliq baramadiyin udxa endttllrel Ugei xurSqsan (л. 16); 

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 4169.

2. Начало (л. 106): OUni uCir OgUUlekUi inu: ilayun tttgUsUqsen suuxui caqtu: Bibisara xSn 
Magadi xatun xoyoriyin...
Переводчик: ayaxa takimliq rab-gbyam Za-ya pandida.

Инициатор перевода: Xonjin blama.
Ойр. рук., 12 л., 21x8,5 (19x7), 16-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 127, № 55, с. 309-310, № 55.

4183
Н 381 (Старый фонд, 26; БАД, 557), инв. № 2799
Busud-un tusa-yin JirUken kemegdekU anggida tonilyaySi-yin surtal orosiba (л. la); (тиб,) ’Dul 

ba’i bslab bya gian phan snying po (л. la); Surtayun-u JirUken-i quriyaysan (л. 806). 
Правила поведения буддийских монахов.
Автор: maq-a-sadu-a sbyan-sang Mati duvaja.
Переводчик: Ljang-sgya La-li-ta ba-jar.
Инициатор перевода: Sudhi siri-yin Jirong erdeni-yin gegen.
Пек. ксил., 81 л., 57,5x11,5 (51x7), 3 тиб.-монг. стк., тиб.-монг. пагинация, кит.

маргинальный знак: /К yong, на л. 16,2а, 81а гравюры.
См.: БилгуудэЙ, № 469, 809; Казанский каталог, № 100; Кит. каталог, № 0222; Монг. каталог, 

с. 161, № 79; Bese. Berkeley, Mong. 35; Heissig. Libri, № 148; MHBL, № 308; PLB, № 107; 
Poppe. ТВ, № 80; Uspensky. Catalogue, № 306; Zwilling. Wisconsin, № 14.

4184
С 101 (1,27), инв. № 517

Тоже
Busud-un tusa-yin JirUken kemegdekU anggida tonilyayCi-yin surtal oroSiba (л. la); (тиб.) ’Dul 

ba’i bslab bya gian phan snying po (л. la); Surtayun-u JirUken-i quriyaysan (л. 163a). 
Колофон как в № 4183.
Рук., 163 л., 34x10,5 (27,5x8,5), 12-13 стк., рус. бумага, чернила, перо, в тексте пометки 

на немецком языке с датой: «1784».
4185

F 16 (КДА, 135), инв. №1546
(Тиб.) Grub mSa’i rgya mtSo la ’jug pa’i gzings ies bya ba (л. la); Toytayal-un dalai oroqui sal 

ongyoCa kemegdekU Sastar (л. 16).
Изложение основ буддийского учения.
2* 35



Изложение основ буддийского учения.
Автор: Sangka samudr-a §ri bhadr-a.
Переводчик: geCUl Lhasrong.
Рук., тетрадь, 22 л. + обложка, 17,5x22, 13 стк., рус. бумага с филигранью: «1836», чер

нила, перо.
4186

С 418 (Позднеев, 259), инв. № 853
1. Начало (л. 16): Sravagiyin yosun inu: toniluqsan xutuq olsu kemSn sedkiktii sedkil 

(yasadaq Ugei) tttrttqsttn tere:...
2. Xutuqtu arilun Suduluqsan nom UztitiltiqCiyin ayiladxaqsan Sastir-ёсе (л. 146).
Изложение основ буддийского учения.
Ойр. рук., 18 л., 42x6,5, 37 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

4187
С 65 (М. Nova, 4), инв. № 480
Начало (л. la): О т  sayin amuyuulang boltuyai: EsUrUn mingyan keyisUtei altan ktirdU bariji 

nomiyin ktirdti ergittl geji ayiladxaqsan-du...
Краткое изложение наставлений Будды.
Ойр. рук., л. 1-2, 4, 35,5x11,28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4188
Н 106, экз. 1 (КДА, 156), инв. № 2449
Mttr-tin yurban erkin mayad yarqui bodi sedkil Unen tijel yurban-i nomlaysan suryal ubadis 

orosiba^. la).
Учение о пути спасения.
Автор: Sumadi girdi SrL
Переводчик и издатель: Onong Ctigel daCang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dS-na.
Дата перевода и издания: anggir kemegdekU usun er-e bifcin Jil (1872 г.).
Бур. ксил., 3 л., 44,5x6,5 (37,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Мбг-Un yurban 

erkin», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 106, экз. 2 (Позднеев, 123), инв. № 2450; Dbl. 54 (Агинский дацан, 83), 

инв. №3242; Q 10, экз. 1-2, инв. № 3370; Q 749, экз. 1-2, инв. № 4109; Q 3671, 
инв. № 7108 (л. 1); Q 3761, инв. № 7200.

См.: Монг. каталог, с. 206, № 499; Coyijilstirting, с. 9; Uspensky. Catalogue, № 286.
4189

Q 1510, инв. № 4870
Тоже

Мбг-tin erkin yurban Jtiil orosibai (л. la).
Автор: Sumadi girdi siri.
Рук., 5 л., 22,2x9 (18,5x6,5), 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 8», чернила, перо.
4190

Н 43, экз. 1 (КДА, 209), инв. № 2350
Boydas-un nom-un btittigel tiiledkti yosun ra$iyan-u dusul kemegdekti oroSiba (л. la). 
Наставление о способах достижения совершенства на пути учения Будды.
Автор: Tuugang dharm-a bajr-a.
Переводчик и издатель: Oglige neretti UCUgtiken bandi.
Дата перевода и издания: temtir morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 9 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «RaSiyan-u dusul», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
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Др. экз.: Н 43, экз. 2 (Позднеев, 109), инв. № 2351; Н 426 (Дылыков, 46), инв. № 2852; 
Dbl. 34 (Агинский дацан, 86), инв. № 3209; Q 48, экз. 1-2, инв. № 3408; Q 466, инв. 
№ 3826; Q 1116, экз. 1-2, инв. № 4476; Q 1147, инв. № 4507; Q 1548, инв. № 4908; 
Q 2786, инв. № 6146; Q 3565, инв. №7002 (л. 1-5); Q 3568, инв. №7005 (л. 2); 
Q 3762, инв. №7201.

См.: CoyiJilsUrting, с. 9; Uspensky. Catalogue, № 394.

4191
G 178 (Панкратов, И, 55), инв. № 6806
Начало (л. la): Burqan ba: booy qoyar-un ilyal-i medel Ugei booy Ugei kemektile burqan Ugei 

kemekU yeke endegUU amui...
Объяснение сущности и пользы буддийского учения.
Рук., 2 л., 35x22, 32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Маяк революции № 6», 

чернила, перо.
4192

Q 2643, инв. № 6003
Burqan Ugei kemegCid-ttn bUlgUm-eCe sttntisttn-tt tus naiman JUil asayudal-un qariyu-yi tobCi 

tedUi biCikUi-dUr eyin (л. la).
Буддийское учение о душе (ответы на вопросы членов кружка безбожников).
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 18x23, 17 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4193
С 556 (Коллекция 1939 г., 55), инв. № 991
MOr-Un degedu erdini-yin erike neretU ubadis orosiba (л. la).
Учение ваджраяны.
Автор: Daybo larji.
Редактор: Daybo Ceveng.
Переводчик: Gunga odser kelemUrCi.
Рук., 14 л., 35x11 (30x8,8), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4194
Q 284, инв. № 3644

То же
Mflr-Un degedu erdini-yin erike neretU ubadis orosiba (л. la).
Колофон как в №4193.
Рук., 11 л., 44x11 (38x8,8), 39 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

4195
Q 776, инв. №4136
1. Erdini blam-a-sun nomlaysan erdini erike orosiba (л. la) (тиб.) Byang Chub sems pa 

Chen po 'phreng ba (л. la).
To же, что и № 4193

Колофон как в № 4193.
2. Bodi-sadu-a-nar-un Cindamani erike (л. 11а); (л. 11а: санскр. и тиб. заглавия в монг. 

транскрипции).
То же, что и № 2960 

Автор: Enedkeg-Un ubadyai Coytu Injan-a garba dibanggar-a.
Переводчик: TUles bayasqulang erdini guusi.

Рук., 12 л., 44x11 (37,7x8,2), 37 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1841», черни
ла, перо.
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4196
Q 128, инв. № 3488
Degedti mOrtln erdeni-yin erike neretti ubadis orosiba (л. la).

To же, что и №4193
Колофон 1.

Автор: Sonom rinCin.
Колофон 2.

Автор: Dagsbur laijfi.
Корректоры: boyda Sonom lungrub, Sarayin gerel-tln tus sayin Coytu neretti noyan. 
Донатор: boyda Skambuba.

Рук., 13 л., 42,5x10,5 (37,5x8), 34 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.
4197

Q 3096, инв. № 6456
То же

Erdeni-yin erike neretti yeke kdlgen sistar orosiba (л. la); (тиб.) Rin po Che’i ’phreng ba 
(л. la).

Колофоны как в № 4196.
Рук., 24 л., 35,5x10,5 (29x9), 21-26 стк., рус. голубая бумага, тушь, калам.

4198
Q 3586, инв. № 7023

Тоже
Degedti тйг-tln erdenisUn erike kiged: tonilqui erdenistln Cimeg (л. 346).
Колофон 1.

Автор: Erdeni buyantu.
Колофон 2.

Автор: Iskambuba.
Переводчик: TUles bayasqulang erdeni guusi.
Инициаторы перевода: Buniy-a siri dayun qung tayiji, Sttmtir seCen tayiji.
Писцы: Sirab bandi, Coyisgab sabi.

Рук., 36 л. (нет начала и конца), 21x7,5, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо, вторичная 
пагинация.

4199
Q 3808, инв. №7248
Начало (л. 4а): ...inu ali tere urida Jayayan-du: blam-a burqan-i ktlnddlen mOrgtln takin 

bisiregsen-tl ktlCtln buyu::...
Учение о карме, изложенное в форме сутры.
Рук., л. 4-8 (нет конца), 34x8,2 (27,5x6,5), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4200
Q 2595, инв. № 5955
jfiryalang-tu Su’kavadi-yin oron-a t0r0k(l-yin ary-a siltayan suryal orSiba (л. la); Su’kavadi-dur 

tOrOktl siltayan dasiram-un Uge-lQge selte-yi Ogtllekil (л. 206).
Наставление о деяниях, ведущих к рождению в буддийском раю Сукавади.
Рук., 20 л., 22x10 (17x8), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4201
D И  (М. Nova, 257), инв. № 1012 
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То же
Начало: ...teres burayu nomtan-u Jtiil ba: buyan kilinCa-yi qoliju UiledUgCi ba qudal ttgttlegCin 

ba: sirUgUn qatayu Uge-ten b a :...
Рук., тетрадь кит. типа, 19 л. (нет начала и конца), 11,5x22, 8 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть, без пагинации.
4202

Q 673, инв. № 4033
Тоже

Su’kavadi-dur tflrflktt-yin siltayan dasiram-un Uge-lUge selte-yi OgUlekU (л. 356).
Рук., л. 29-35 (нет конца), 35,7x11 (29x7,5), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4203
Q 3534, инв. №6971

То же
Начало (л. 266): ...Su’kavadi-dur t6r6kU-yin irUger degedU oron-u qayalya-yi negegCi ba: mfln 

kti boyda Cdngkaba-yin jokiyaysan...
Рук., л. 26 (нет конца), 35,5x10,7 (30x8,6), 28 стк., рус. бумага, коричневые чернила, пе

ро.
4204

С 193 (1, 63), инв. №618 
Siryoljin-u sudur (л. la).
Буддийское учение о добродетели, изложенное в форме сутры.
Переводчик: Ariyun Unen bilig tegUsUgsen emCi blam-a.
Рук., 4 л., 34,5x10,5, 28 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки на немецком 

языке с датой: «1787».
4205

Q 2610, инв. № 5970 
Sangghadi-yin dilbu orosiba (л. la).
Буддийское учение о грехе.
Рук., 1 л. (нет конца), 42x11 (36x8,7), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4206
Q 3626, инв. № 7063
Начало (л Л a): Turban egtiden’ anu: bey-e: kelen: sedkil 3: bey-e-yin 3 nigUl egtln-U 3 anu: 

amin-i tasuly-a: ese OggUgsen-i abqu:...
Фрагмент буддийского учения о грехе.
Рук., 1 л., 22,2x9, всего 18 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4207
С 26 (VIII, 16-к), инв. №438
Nisvanis-un niyur-i taniyuluyCi sedkil-Un toli kemegdekU orosibai (л. la).
Буддийское учение о греховности страстей, изложенное в форме притчи.
Колофон 1.

Переводчик: noyan p[y]ay-mC6dba gUUsi dgesl6ng Blob-bsang bstangpiyl.
Инициатор перевода: Erdeni bandida siregetU Corji blam-a.

Колофон 2.
Переводчик: UCliken dge-slong nangso dge-bsgos Blo-bjang bstan-piyl.
Инициатор перевода: erdeni siregetU pandida blam-a bikqu Sumadi sasan-a dhar-a.
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Рук., 20 л., 33x10 (28x8,8), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки на не
мецком языке.

4208
Н 371 (Tib.-Mong. 48), инв. № 2789

То же
Nisvanis-un niyur-i taniyuluyCi sedkil-йп toli kemekU oroSibai (л. la); (тиб.) Non mongs do §es 

sems kyi me long 2es bya ba (л. la).
Колофоны 1 и 2 как в № 4207.
Рук., 33 л. (нет конца), 43,5x9,5 (37,5x7,5), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4209
Q 774, инв. № 4134

Тоже
Nisvanis-un niyur taniyuluyCi sedkil-Un toli kemegdekU orosiyuluysan tuyuji orosibai (л. la). 
Колофон 2 как в № 4207.
Рук., 14 л., 44,5x10 (37x8), 34 стк., рус. бумага с филигранью: «1834», чернила, перо, 

маргинальное заглавие: «Sedkil-Un toli kemekU».
4210

Q 1865, инв. № 5225
Тоже

Nisvanis-un niyur taniyuluyCi sedkil-Un toli kemegdektii-yi orosiyuluysan tuyuji orosiyulbai 
(л. la).

Колофон 2 как в № 4207.
Рук., 18 л., 35x10,5 (30,5x8,2), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное загла

вие: «Sedkil-Un toli kemekU»
4211

Q 2539, инв. № 5899

To же
Nisvanis-un niyuri taniyuluyCi sedkil-Un toli kemegdekUi-yi orosiyulaysan tuyuji orosiyulbai 

(л. la); (тиб.) Non mongs do Ses sems kyi me long ies bya ba (л. la).
Рук., 34 л., 31x10,8 (28x9), 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, тиб. пагинация, 

рук. не окончена.
4212

G 37 (КДА, 265-а), инв. № 2191
Тоже

Начало (л. la): Namo gUrU ManJu-gh6S-a-ya: basa ber angqan-i tabuduyar-tu arilyan sudulqui- 
-dur: aburidu Cuqay degedu erdeni...

Рук., тетрадь, 11 л. + 1 чистый л. + обложка, 21x33,5 (18x27,5), И-22 стк., рус. бумага с 
филигранью: «1834», чернила, перо.

4213
Q 3614, инв. № 7051
YirtinCU-yin bayidal dotor-a: ktimUn-U bey-e oluysan anu eyin buyu (л. la).
О происхождении человека. Пророчество о грядущих бедствиях.
Рук., 1 л., 8,5x22, всего 11 стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.
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4214
С 17 (Жамцарано, III, 106), инв. № 429
(Тиб.) Sambhala’i lam yig (л. la); Yeke noyirun Jegtlden-dtir boluysan yilvi-yin endegUregsen 

kUrdtin-i UjUgtilktli-dtlr: tabun keseg JUil udq-a bui (л. 16).
Учение о Шамбале.
Рук., 20 л., 38x9,2 (33x7,2), 36 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

4215
Q 3433, инв. № 6869
Начало (л. 12а): ...xoyoduySr ilangyuya oCir kttlgen-dtl surxui yosun inu: tere metti sudur 

tami xoyoulayin yerUyin mOr...
Учение об ануттара-йоге.
Ойр. рук., л. 12—18, 14,3x6,2 (11x4,3), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4216
Н 101 (КДА, 150), инв. № 2441
Sedkil-tin dtirsli-yin umartal-i arilyara biCigsen kemegdekti orosiba (л. la).
Учение о медитации.
Автор: Sumadi girdi SrT.
Рук., 12 л., 53x10 (46x7,8), 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4217
Q 214, инв. № 3574
Sedkil-Un Jayan [= qayan] neretU sistar orosibai (л. la).
Учение о познании.
Автор: Sirege-tU Corji.
Переводчик: Ananda bandida guusi £6rji.
Рук., 7 л. (нет конца), 33,5x9,5 (27,5x7,3), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4218
Q 2684, инв. № 6044
Eldeb nom-un tUlkigUr ba olan JiCiy-e-ttl toytoyal-tu ubadis-un sidi-yin JUil bui:: luus-un JUil ba 

kemen (л. la).
Учение о сверхъестественных способностях.
Рук., л. 1-3, 5-7, 35x11 (30,5x9), 34 стк., рус. голубая бумага, чернила, калам.

4219
G 168 (Панкратов, II, 45), инв. № 6796
Начало (л. 16): Tami-yin Jerge-e£e: sedkil-Un morin kei mttn-ti tula tegUn-i baribasu sedkil 

nigen-e Joriyulan...
Выписка из трактата о магических формулах Авалокитешвары.
Рук., 2 л., 35,5x11, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4220
Н 351 (Барадийн, 19), инв. № 2789
Начало (л. 16): Coy-tu Cay-un kUrden-lUge ilyal Ugei degedU blam-a-yin kOl-dUr mflrgUn 

itegemUi: adistid OggUn soyurq-a: ende arban erketU-yin m6n Cinar-i nomlaqui yosun inu 
kemebesti...

Краткий анализ символического изображения системы Калачакра.
Рук., 4 л., 55,5x11,5 (50x8,5), 2-3 тиб.-монг. стк., рус. линованная бумага, чернила, перо, 

на л. 4а раскрашенный образец монг. орнаментального письма.
См.: Список, с. 083, №  97.
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4221
С 166 (Владимирцов, II, 13), инв. № 587
Начало (л. 16): ACitu boqdo Zongkapayin gegen basa eyin ayiladbai: ariun Sajin ese del- 

gerebfisU amitan tilti Jiryamui:...
О сущности восьми буддийских обетов.
Ойр. рук., 4 л., 35x10 (30x8), 22 стк., рус, бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 49.

4222
F 90 (Жамцарано, II, 30), инв. № 1620
Sasin sittilge-yin tiyes-tUr Ciqula kereg-tei Jtiil-tid (обложка).
О буддийских обетах и обязанностях верующих.
Переписчик: Soyiji JilCang Siydur-un.
Дата переписки: 15 апреля 1905 г.
Место переписки: Ayuyin da£ang-un dergede.
Рук., тетрадь, 5 л. + 5 чистых л. + обложка, 18x22,5, 15 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина№ 7», чернила, перо.

4223
Q 2543, инв. № 5903
Dodba-yin (Dayba-yin) dotor-a£a abtaysan flglige terigtiten Jir[y]uyan baramid-un tusa erdem: 

burqan-u gegen-ten ber ayilduysan anu (л. la).
Краткие сведения о пользе исполнения шести парамит.
Рук., I д., 30,5x7, всего 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4224
Q 3428, инв. № 6864
Начало (л* la): Boqdoyin gegene Tarbayin ayiladxal: tilemji burxan Mayidari: sakuusun Okin 

tenggeri:...
Перечисление божеств-покровителей.
Ойр. рук., 1 л. (сложен гармоникой), 27x22, всего 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4225
Q 3508, инв. № 6945
(Тиб.) MtSan dpe gsal rdzogs gyi brda yig ming don gsal par byed ba biugs so (л. la); TuCin 

qoyar lagSan kem[e]besU (л. 16).
Описание 32 внешних признаков Будды.
Рук., 4 л., 44x9 (39,5x7), 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4226
Q 787, инв. №4147

Тоже
Начало (л. 2а): (тиб.) ...’doms kyi spa ba spubs su nub pa... (монг.) ...umuday buyu niyu6a 

anu dotoySi talda-duysan:...
Рук., л. 2-5,44,5x8,2, 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4227
Q 684, инв. № 4044
Nam6 bud’day-a kemekti orsiba. Namo dar’may-a kemegdekti-yin tayilburi-nuyud-un ud’q-a 

orosiba (л. la).
Объяснение значения священной буддийской триады.
Рук., 2 л., 35x9,5,25 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4228
Q 1581, инв. № 4941
Enedkeg-Un kelin-iyer Buddha er’dem-e orodiba (л. la).
Объяснение значения священной буддийской триады.
Рук., 3 л., 44,5x9, 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4229
С 233 (КДА, 111), инв. № 662
Jiryuyan бауап ma-ni-yin tayilburi orosiba (л. la).
Комментарий к формуле «ом ма-ни пад-мэ хум».
Рук., 4 л., 33x10,5 (28,5x9), 28 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4230
Q 1975, инв. № 5335

То же
Jiryuyan UCUg ma-ni-yin panyang orsibai (л. la).
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 22,2x9 (19,5x7,5), 13-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4231
Q 299, инв. № 3659

То же
Om Ujeg-Un ud’q-a tayilbari orosibai (л. la, 16).
Рук., 4 л., 21,5x8 (19x6,3), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4232
Q 2596, инв. № 5956

То же
Jiryuyan UsUg ma-ni orosiba tegUsbe (л. la).
Рук., гармоника, 4 л., 22,2x8,8, 9-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4233
Q 1705, инв. № 5065

То же
Начало (л. 1а): О т  т а  ni pad т е  hum: о т  UsUg urtu nasutu tngri-dUr tttrttkUi-ete tonilyaju:... 
Краткая редакция комментария.
Рук., 1 л., 43x11 (38,5x8), всего 47 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4234
С 126 (VIII, 16-с), инв. № 543
Ilayuysad-un eke-yin jfirttken nomlaysan-ada boluysan dUgttren buyan-i oluysan udq-a tayilburi- 

-luy-a jokiyal orosiba (л. la).
Комментарий к канонической сутре.
Автор: Y6gsad-un Coiji.
Переводчик: tel keletU kelemttrdi Ayusi guusi.
Рук., 9 л., 35,5x10,5 (29,5x7,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки на 

немецком языке.
4235

Q 2524, инв. № 5884



Тоже
Ilayuysad-un eke-yin Jirtiken nomlaysan-aCa boluysan dtigtiren buyan-i oluysan udq-a tayilburi- 

-luy-a Jokiyal orosibai (л. la).
Колофон как в № 4234.
Рук., л. 1, 3-8, 36x11 (29x8), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо, калам.

4236
С 49 (КДА, 101), инв. № 464
Naiman gegen-U tayilburi neretti orosibai (л. la); Oytaryui yajar-un naiman gegen neretti: 

kolgen sudur tami nigen JUil-dti nom biCig ene bui (л. 16); (санскр.) Ariy-a kang nam-a 
sudar-a (л. 16); (тиб.) Gpagsba namsa isnang ijid tigba Cinbo mon krud (л. 16). 

Комментарий к канонической сутре.
Рук., 18 л., 33,5x10 (28,5x7,7), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4237
Н 165, экз. 2 (Позднеев, 102), инв. № 2546
Turban erdeni-yin erdem-i dayan duradqu sudur-un tayilburi orosibai (л. la); Turban erdeni-yin 

erdem-i dayan duradqu sudur-un tayilburi £iday£i-yin sasin-i geyigtiltigCi naran-u gerel 
kemekti (л. 109a).

Комментарий к канонической сутре.
Автор: RinCin.
Бур. ксил., 110 л., 44,5x9 (29x7), 25-26 стк., тиб. литера: ka (1).
Др. экз.: Н 165, экз.1 (Руднев, 77), инв. № 2547 (без заглавия); Q 137, инв. № 3497.
См.: Владимирцов, с. 1555, № 77; Uspensky. Catalogue, № 277.

4238
Q 802, инв. № 4162
Oyun sudulqu mese-yin ktirdtin-ti tayilburi busud-un tusa-yin noyoy-a-yi egUskegCi rasiyan 

neretU orosibai (л. la); (тиб.) Bio sbyong mt§on Cha ’khor lo’i ’grel pa gian phan myu gu 
bskyed pa’i bdud rtsi ies bya ba biugs so (л. la).

Комментарий к буддийским поучениям.
Автор: Bldbjang gprinlas mam-rgyal.
Инициатор написания сочинения: toyin Blobjang dngos-grub.
Рук., 105 л., 36x11 (30,5x8), 32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 8», чернила, перо.

4239
С 271 (II, 24), инв. № 701
Dare ekeyin xorin nigen Stiltigiyin tayilbur oroSibo (л. la).
Комментарий к молитве.
Автор: toyin Sayin coqtu xuvaragiyin dalai.
Ойр. рук., 12 л., 30,5x7,3,26 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

4240
Н 18 (VIII, 16-5х), инв. № 2305
Yeke nigOtilestiqCi ilayuqsan kflbOtin Midra-zogidu ilete soyirxoqson ztirekeni yurban udxayin 

gtin kOtfilbUr angxarun abun Uiledkti kemSkti (л. la).
Комментарий к буддийской легенде.
Автор: Za’huri-yin bande.
Инициатор написания сочинения: suryuliyin baq§i erdeni Bsod-mams mcoq-grab.
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Писец: Gzampil.
Переводчики: toyin Keleni erketU aldarSiqsan; kelemUrCi Keleni erketU biliq.
Ойр. рук., 15 л., 61x12,45 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4241
Q 3806, инв. №7246
Qoyaduyar boydos-un nom-un yosu Jirum-un tobCi tedUi-yi quraju biCigsen orsiba (л. la).
Поучение о пользе веры и вреде безверия, об адских страданиях, о десяти черных грехах 

и десяти белых добродетелях.
Рук., 26 л., 44,5x8,8 (39x6,7), 33-34 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4242
Q 2889, инв. № 6249
Bidan bUktin burqan buddhayin SaSin sitUktii bflged burqan-u SaSin-u yool yosun anu. Stad 

blam-a Danja Erdeniyeb (л. la).
Учение о десяти черных грехах и десяти белых добродетелях. Краткие сведения о деяни

ях Будды Шакьямуни.
Рук., тетрадь, 9 л., 22,5x9, 13-19 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш.

4243
¥ 23 (КДА, 302), инв. № 1553
Luus-un yUm kemekU sudur-аба bidibei (л. la).
О буддийском пантеоне, о видах живых существ, о пороках, о способах познания.
Рук., тетрадь, 2 л. + 2 чистых л., 18,5x22,5 (16x18,2), 17 стк., рус. бумага с филигранью: 

«[18]28», коричневые чернила, перо, рук. не окончена.

4244
Е 64 (Жамцарано, И, 42), инв. № 1319
Sasin-luy-a tanilCaqu-yin Buddha-yin SaSin-u Jiyabari: egUni medekU ba yar-un abuly-a 

bolyaqu-yi biCigdebe:: Bodongyud Cerin-daSi Ceden-U (л. la).
О двенадцати деяниях Будды, о трех степенях святого пути, о буддийских обетах, о гре

хе, об обязанностях верующих.
Переписчик: Sarayid Ceveng JamCaran-u.
Дата переписки: 1905 г.
Рук., 5 л. + 1 чистый л., 35,6x22,3, 36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабри

ки наследников Сумкина № 6», коричневые чернила, перо.

4245
G 39 (КДА, 262), инв. № 2193
1. Ariyun nom sijin-u adi-yi durdugsan bidig (л. la); Sijin erdeni-yin delgerekU ba Coloyidku 

yosu-yi nomlaysan anu eyin bolai (л. 5a).
Буддийская хронология. Учение о грехе и добродетели, о перерождениях живых 
существ.

2. Начало (л. 5а): Tende-eCe ilaju tegUs nflgdigsen-e: Saran JirUken bodisadu ber eyin ke
men fldibei: ...
Буддийская сутра.

Переписчик: geldng Dulsam dorji.
Инициатор переписки: noyan kandidat Oosib Miqayiladi (Ковалевский).
Рук., тетрадь, 7 л. + верхняя обложка, 22,2x35,5, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4246
Q 1847, инв. № 5207
Начало (л. la): Burqan baysi-afca Mayidari Manjusri-yin ayui yeke yabudal-un m6r kiged gtin 

mflr qoyar-i jergeCilen tindtistilegsen:...
Буддийская хронология. Наставление о средствах постижения буддийского учения.
Рук., 2 л., 35,5x11, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш.

4247
Е 26 (I, 89), инв. № 1281
Qamuy nom-ud-un tonumal-i quri[ya]ysan yurban sang nom-ud-un ttiliktir ene bui (л. la). 
Разъяснение некоторых основных понятий буддийского учения.
Рук., 8 л., 34x22 (26,5x16,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 8а пометки на не

мецком языке с датой: «1782».

4248
135 (VI, 92), инв. № 2923

То же
Qamuy nom-ud tonumal-i quriyaysan yurban sang nom-ud-un ttilikegtir oroSibai (л. la, 116). 
Рук., 12 л., 53,5x17 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Nom-un ttilikegtir».

4249
Q 3676, инв. №7113
Начало (л. 16): Dttrben Caylasi tigei kemekti anu: nigtilesktii: asaraqui bayasqui ken tegsi 

Caylasi tigei bolai:: ...
Объяснение некоторых буддийских понятий.
Рук., 2 л., 35,5x11, 23-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4250
Q 1710, инв. №5070
1. Modun-u Jokiyal-un sudur-aCa (л. 1 а).

Выписка из сутры.
2. Начало (л. 16): Namo gtirti Manju-goSay-a: toy-а Ugei berke-ber degedti qutuy-yi olju: 

Sinar-iyar tijen alimad amitan-dur...
Молитва-покаяние.

Рук., 2 л., 35x10,5, 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4251

Q 3606, инв. № 7043 
Modun-uJokiyal-aCa(л. la).
Выписка из сутры.
Рук., 1 л., 20x8,5, всего 24 стк., рус. бумага, карандаш.

4252
Q 3434, инв. № 6870
Начало (л. 8а): ....kiWnggtlyin ktiCtini dou dourisxu boluyu:: samadiyin kti6tin-y6r burxan 

sayitur yarun:...
Фрагмент сутры.
Ойр. рук., л. 8, 20,5x6, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4253
Q 3509, инв. №6946
Начало (л. 2а): ...sonos:: tOrOl-On ttyes-e£e tergen-nUgttd-iyer alin yajar-a Jam yaryaysan 

tegUnCilen busud-a ber busu basa tere Jam-dur...
О способах самоусовершенствования на пути спасения.
Рук., л. 2-48 (нет конца), 43,5x10 (34,5x8), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4254
Е 15 (1,152), инв. №1270
Начало (л. la): Arban xara nUUl: amin tasalxu bulaji abxu...
Выписки, относящиеся к буддийской числовой символике, сделанные И.Иеригом из раз

личных догматических сочинений.
Ойр. рук., 1 л., 36,5x23, рус. бумага, коричневые чернила, перо.

ПРАВИЛА ПОВЕДЕНИЯ И ОБЯЗАННОСТИ 
ЧЛЕНОВ БУДДИЙСКОЙ ОБЩИНЫ

4255
С 38 (Руднев, 56), инв. № 453
SaySabad sakiysan-u aCi tusa yosu Cayaja eldeb Cilen nomlaysan sayin buyan-u dalai kemegdekU 

orosiba (л. la).
«Море прекрасной добродетели; проповедь о результатах и правилах соблюдения обе

тов» (л. 1а).
1. Начало (л. 16): Namo gUrU Bajar-dhar-a-ya: yurban aCi tegtisUgsen blam-a VaCir-dara-dur 

s5g6dUn m6rgUmU: omtay-a Ugei degedu yurban erdeni-yin gereCilen: SaySabad sakiysan-u 
Cinar-i UCUgUken nomlasuyai...
Cilen aqui-yin Say$abad sakiysan Cinar-i tobCi nomlaysan (л. 36).
Автор: ayay-q-a tegimlig Sayin oyutu SaySabad.

2. Начало (л. 4a): Qamuy burqan bodistv-nar-a mOrgUmUi: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Caytur: ilaju tegUs nOgCigsen burqan Sukavadi-yin oron-dur sayun bUlUge... 
Переводчик с санскр. на монг.: Dharm-a duvaja.

3. Начало (л. 11а): Yeke nigtilesUgCi-dttr mflrgtimUi: tendeCe yeke nigUlesUgCi Qongsim 
bodisaduva ber bodisaduva maqasaduva Ars’lan dayutu bodistv-tur jarliy bolur-un:... 
Переводчик с санскр. на тиб.: Enedkeg bandida Sirege-tU blam-a.
Инициатор перевода с тиб. на монг.: Dayan qayan.
Писец: Jflgelen Coy-tu.

4. Начало (л. 166): Qamuy burqan bodisaduva-nar-a mOrgUmU: eyin kemen minu 
sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju tegUs nOgCigsen burqan Su’kavadi-yin oyiras’qal-a sayun 
bUlUge:...
Eldeb JUil tegUsUgsen ga vinai kiged Say$abad-un jasay arban nigen niyur-tu-yin bUtUgel-i 
anu (л. 21a).
Переводчик с санскр. на тиб.: Sod[n]am krasis dvangb6.
Переводчик с тиб. на монг.: Samadi dalai.
Инициатор перевода с тиб. на монг.: Dayan qayan.
Писец: pagsba jfogelen egesig-tU.
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Рук., 21 л., 35,5x10,5 (30x8), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1557, № 56.

4256
Q 266, инв. № 3626

Тоже
Arban nigen niyurtu-yin eldeb vinai kiged: ariyun tanggariy-nuyud nigen-e orosiyulbai (л. la).
1. Начало (л. 16): Namo gtirti Bajar-dharay-a: yurban aCi tegtistigsen blam-a VaCir-dhara-dur 

sttgttdtin mttrgtimti: omtay-a tigei degedU yurban erdeni-yi: gereCilen SaySabad sakiysan-u 
Cinar-i tiCtiken nomlasuyai:...
Cilen aqui-yin SaySabad sakigsan Cinar-i tobCi nomlaysan (л. 46).
Колофон как в № 4255 (1).

2. Начало (л. 5а): Qamuy burqan bodisaduva-nar-a mOrgtimti: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Cay-tur: ilaju tegUs nttgCigsen burqan: Su’kavadi-yin oron-dur sayun bUlUge:... 
Колофон как в № 4255 (2).

3. Начало (л. 156): Yeke nigtilestigCi-de mOrgtimti: yeke nigtilestigCi Qongsim bodistv ber 
bodistv maqastv Arsulan dayutu bodisaduva-dur Ogtilertin:...
Колофон как в № 4255 (3).

4. Начало (л. 25а): Qamuy burqan bodistv-nar-a mbrgtimti: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Cay-tur ilaju tegUs nttgCigsen burqan Su’kavadi-yin oyirsqal sayun btilttge...
Eldeb vinai kiged: ariyun tanggariy orosibai (л. 32a).
Колофон как в № 4255 (4).

Рук., 32 л., 34,5x10,5 (28x9,5), 22 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.
4257

16 (Жамцарано, III, 119), инв. № 2894
1. Начало (л. 16): Qamuy burqan bodistv-nar-a mOrgtimti: eyin kemen minu sonosuysan 

nigen Cay-tur: ilaju tegUs nttgCigsen burqan: Su’kavadi-yin oron-dur: sayun bUlUge:...
To же, что и № 4255 (2)

Колофон как в № 4255 (2).
2. Начало (л. 11а): Yeke nigttlesUgCide mflrgtimti: yeke nigUlesUgCi Qomsim bodistv ber 

maqastv Arslan dayutu-a bodistv-tur flgtilertin:...

To же, что и № 4255 (3)
Колофон как в № 4255 (3).

3. Начало (л. 18а): Qamuy burqan bodistv-nar-a mOrgUmU: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Cay-tur ilaju tegUs nttgCigsen burqan Su’kavadi-yin oyirsqal sayun bUlUge:...

To же, что и № 4255 (4)
Колофон как в № 4255 (4).

4. Qutuy-tu NidUber UjegCi erketU arban nigen niyur-tu neretti tami (л. 256); (л. 256: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции); Ariy-a Avalokita-isvari-yin arban nigen niyur-tu 
kemegdekti tami (л. 306).

См.: Ligeti. Kanjur, № 540.
Рук., 30 л., 47x14 (43x11,5), 29 стк., грубая бумага ручной выделки, тушь, калам.

4258
Q 694/1082, инв. № 4054/4442
Arban nigen niyur-tu-yin eldeb vinai kiged ariyun tanguyriy orCiyulba (л. la).
1. Начало (л. 16): Qamuy burqan bodistv-nar-a mdrgtimti: eyin kemen minu sonosuysan 

nigen Cay-tur ilaju tegtis nOgCigsen burqan Su’kavadi-yin oron-dur sayun btiltige:...
Vinai kiged ariyun tangyariy-tur orosiysan sudur orosiba: qoyaduyar bttlflg (л. 10a).
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То же, что и № 4255 (2)
Колофон как в № 4255 (2).

2. Начало (л. 10а): Yeke nigUlesUgCi Qongsim bodisadu-a ber bodistv maqastv Arslan 
dayutu bodistv-tur Jarliy bolur-un:...

To же, что и № 4255 (3)
Колофон как в № 4255 (3).

3. Начало (л. 176): Qamuy burqan bodistv-nara mttrgUmll: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Cay-tur ilaju tegils nbgtigsen burqan Sukavadi-yin oyirasqa sayun bUlttge:...
Eldeb JUil tegUsUgsen ga vinai kiged saysabad-un jasay arban nigen niyur-tu-yin bUtUgeli 
anu (л. 23a).

To же, что и Ms 4255 (4)
Колофон как в № 4255 (4).

Рук., л.1-10, 12-21, 23, 34x10 (28,5x8), 27 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

4259
Q 744/3506, инв. № 4104/6943
Cilen aqui-yi sakiqui-dur sedkil-yi sidulquyin Jang Uile quriyan biCibei. Ningnai ma-ni sakiqu 

yosun (л. la).
1. Начало (л. 16): Qamuy burqan bodistv-nar-a mOrgUmU:: eyin kemen minu sonosuysan 

nigen дау-tur: ilaju tegtls n&gdigsen burqan Sukavadi-yin oron-dur sayun btilttge: : ...

To же, что и № 4255 (2)
Колофон как в № 4255 (2).

2, Начало (л. 156): Yeke nigUlesUgCid-te mflrgUmU: tendeCe nigUlesUgCi Qongsim bodisadu- 
-a ber: Arslang dayutu bodistv-tur Jarliy bolur-un:...

To же, что и № 4255 (3)
Колофон как в № 4255 (3).

Рук., 24 л., 42x7,8 (37,5x6), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4260
В 33 (В 36) (I, 109), инв. № 88
SaySabad sakiysan-u gttn narin aCi tusa kemekUi neretU sudur (л. la).

To же, что и № 4255 (1)
Колофон как в № 4255 (1).
Рук., 9 л., 21,2x7 (16x5,3), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо, нал. 1а пометки на немец- 

ком языке.

4261
С 55 (VI, 102), инв. №470

То же
Cilen aqui-yin SaySabad sakiqui-yin suryayuli baSay-un sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 4255 (1).
Рук., 4 л., 35,5x10,5 (28,5x8), 25-26 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1816», чер

нила, перо.

4262
С 301 (X, Ю-f), инв. №731



Тоже
Cilen aqui-yin SaySabad sakiqui-yin suryayuli-yin baCay-un sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 4255 (1).
Рук., 5 л., 28x9,5 (23,7x7,3), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4263
Q 3869, инв. № 7309
Ariyun SaySabad-un sudur oroSiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Nam6 gtlrU Bajar-dhar-a-yi: yurban aCi tegUsUgsen blam-a VCir-dhar-a- 

-dur s6g0dtln mOrgtlmU: omtay-a Ugei degedu yurban erdeni-yin gereCilen Cilen aqui-yin 
saysabad sakiysan-u Cinar-i UCUgUken nomlasuyai:...
Колофон как в № 4255 (1).

2. Начало (л. 5а): ErketU Qongsim bodisadu-a-dur mOrgUmUi: mani-yin tusa erdem-i 
tobCilan quriyaysan inu: ene Jiryuyan UsUg-tUr niyuCa tami...
О пользе чтения «мани».

Рук., 7 л., 35x10,5 (27,5x8,5), 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Б.В. Нев
ской фаб. С.П. 4», красные и черные чернила, перо.

4264
С 549 (Коллекция 1939 г., 48), инв. № 984
Qutuy-tu NidUn-ber tijegCi Qongsim bodisadu-a bUtUgel tusa erdem-i sastar tuyuji kemen kU 

sudur orosiba (л. la).

To же, что и № 4255 (4)
Рук., 5 л., 34x10,5,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4265
Q 3660, инв. № 7097
1. Начало (л. 266): Qamuy burqan bodistv-nar-a mttrgUmU: eyin kemen minu sonosuysan 

nigen Cay-tur: ilaju tegUs nflgCigsen burqan: Sukavadi-yin oron-dur sayun bUlUge:...

To же, что и № 4255 (2)
Колофон как в № 4255 (2).

2. Начало (л. 38а): Yeke nigUlestigCi-de mOrgUmU: tendeCe yeke nigUlesUgCi Qonsim 
bodistv ber bodisaduva maqasaduva Arslan dayutu bodistv-tur jarli bolur-un: ...

To же, что и N$ 4255 (3)
Колофон как в № 4255 (3).

3. Начало (л. 476): Namd buddhay-a: namo dharmay-a: nam-a sangghay-a: eyin kemen minu 
sonosuysan nigen Cay-tur: yeke nigUlesUgCi Qomsim bodistv Bodalang ayulan-dur: masi 
olan ayay-a tegimlig-Ud-luy-a nigen-e qamtu sayun bUlUge:...
Буддийская сутра.

Рук., л. 26-50, 35,5x8,5 (31x7), 28 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 
наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4266
Н 392 (М. Nova, 326), инв. № 2812
1. Ng vinai qutuy-tu Qomsim bodisadu-a-yin sam[a]di-yin yosuyar abqui neretU yeke kttlgen 

sudur (л. la); Qutuy-tu ng vinai kiged §ay§abad-un jasay Yeke nigUlesUgCi-yin bUtUgel: 
samadi-yin yosuyar Ciqula abqui neretU sastir-un bodistv-un domoy-i tigUlekUi neretU yeke 
kfllgen sudur (л. 16); Ng vinai kiged Saysabad-un domoy Ciqula ab’qui neretU nOkOge 
bOlflg-eCe terigtln debter (л. 76).
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Переводчики с санскр. на тиб.: OCUgtiken bandida, Ayusi gttsi.
2. Начало (л. 76): Namo buddhay-a: namo dharmay-a: namo sangghay-a: eyin kemen minu 

sonosuysan nigen Cay-tur ilaju tegUs nttgCigsen burqan Su’kavadi neretU sayin sayin oron- 
-dur: arban jUg-tin bodistv-nar-luy-a nigen-e qamtu sayun bUlUge::...

3. Ja vinai kiged bodistv-un qatayujil kemeku sudur (л. 106).
4. Itegel-Un domoy-i BgUlekU sudur (л. 14a).
5. Ja vinai SaySabad-un sudur aCi Ur-e-eCe toyurban UjegUlegsen (л. 14a); ECUs-iln b6l6g-eCe 

itegel yabuyulqu jalbiraqu qutuy yuyuqu-yi anu (л. 156).
Автор: SiregetU bandida.

6. Начало (л. 156): Namo buddhay-a: nam6 dharmay-a: namd sangghay-a: tendeCe ilaju 
tegUs n6gCigsen burqan Ananda-dur jarliy bolbai: ...
Автор: UCtiken bandida.

7. Начало (л. 17a): Qamuy burqan bodistv-nar-a mflrgUmtt: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen бау-tur: ilaju tegUs nOgCigsen burqan: Su’kavadi-yin oyirasqal sayun bUlUge:...
Eldeb jUil tegUsUgsen ga vinai kiged SaySabad-un Jasay arban nigen niyur-tuyin bUtUgel-i 
anu (л. 256).

To же, что и Mb 4255 (4)
Колофон как в № 4255 (4).

Рук., 25 л., 35,5x9 (31,5x7,2), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4267

Q 531, инв. №3891
1. Qutuy-tu ng vinai kiged SaySabad-un jasay Yeke nigUlestigCi-yin btittigel: samadi-yin 

yosuyar Ciqula abqui neretU sastir-aCa bodistv-un domoy-i flgUlekUi neretU yeke kOlgen 
sudur (часть 1, л. 16); Ng vinai kiged saysabad-un domoy-aCa Ciqula abqui neretU nttkflge 
bolog-eCe terigUn debter (часть 1, л. 6a).

To же, что и Mb 4266 (I)
Колофон как в № 4266 (1).

2. Начало (часть 1, л. 6а): Namo buddhay-a: namo dharmay-a: namo sangghay-a: eyin 
kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju tegUs nOgCigsen burqan Sukavadi neretU sayin 
oron-dur: arban JUg-Un bodistv-nar-luy-a nigen-e qamtu sayun bUlUge...

To же, что и Mb 4266 (2)
3. Ja vinai kiged bodistv-un qatayujil kemeku sudur (часть 1, л. 8a).

To же, что и Mb 4266 (3)
4. Начало (часть 2, л. 16): Namo maq-a mudr-a: qamuy nom-ud yelvi metU oyun-dur 

oroyuluysan: ariluy-a edtikUi yelvi-eCe toniluyad:...
Молитва.

Рук., 2 части: 9 + 4 л. (нет конца), 44x11,5 (34x8,5), 26 стк., рус. бумага с рельефным 
штемпелем: «Билибина», чернила, перо.

4268
Q 699/701, инв. № 4059/4061
1. Начало (л. 2а): ...Ciyulyan kiged tngri kUmUn terigtiten-luy-a nigen-e qamtu...

Ng vinai kiged SaySabad-un domoy: kiged Ciqula abqui neretU nttkttge bttlttg-eCe terigtin 
debter (л. 76).

To же, что и Mb 4266 (I)
Колофон как в № 4266 (1).
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2. Начало (л. 8а): Namo buddhay-a: namo dharmay-a: namo sangghay-a: eyin kemen minu 
sonosuysan nigen Cay-tur ilaju tegtls nOgCigsen burqan Sukavadi neretti sayin sayin oron- 
-dur: arban Jtlg-tln bodistv-nar-luy-a nigen-e qamtu sayun btlltlge:...

To же, что и Ns 4266 (2)
3. Ja vinai kiged bodistv-un qatayujil kemekti sudur (л. 106).

To же, что и Ns 4266 (3)
4. Itegel-tln domoy-i Ogtllekll sudur (л. 13a).

To же, что и № 4266 (4)
5. Ja vinai Say$abad-un sudur aCi tir-e-eCe toyurbin UJtigtiltigsen (л. 13a); ECtls-tin bOlttg-eCe 

itegel yabulqu yabuyulqu Jalbariqui qutuy yuyuqu-yin anu (л. 146).
To же, что и № 4266 (5)

Колофон как в № 4266 (5).
6. Начало (л. 15а): Nam6 buddhay-a: namo dharmay-a: nam6 sangghay-a: tendeCe ilaju 

tegtis nOgCigsen burqan Ananda-dur Jarliy bolbai:...
To же, что и № 4266 (6)

Колофон как в № 4266 (6),
7. Начало (л. 17а): Namo buddhay-a: namd dharmay-a: патб sangghay-a: eyin kemen minu 

sonosuysan nigen Cay-tur: yeke nigtilestigCi Qomsim bodistv Bodalang ayulan-dur: masi 
olan ayay-a tegimlig-tid-luy-a nigen-e qamtu sayun btlltlge:...

Рук., л. 2-20,33x10 (27,5x8,5), 21-26 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4269
Q 707/3540, инв. № 4067/6977
1. Qutuy-tu ng vinai kiged saysabad-un Jasay Yeke nigtilestigCi-yin btlttigel: samadi-yin 

yosuyar Ciqula abqui neretti sastir-aCa bodistv-un domoy-i 5gtilektii neretti yeke kfllgen 
sudur (л. 16); Ng vinai kiged SaySabad-un domoy kiged Ciqula abqu neretti nOkttge bfllOg- 
-eCe terigtln debter (л. 56).

To же, что и № 4266 (1)
Колофон как в № 4266 (1).

2. Начало (л. 6а): Namd buddhay-a: патб dharmay-a: патб sangghay-a: eyin kemen minu 
sonosuysan nigen Cay-tur ilaju tegtls nflgCigsen burqan Su’kavadi neretti sayin oron-dur 
arban Jtlg-tln bodistv-nar-luy-a nigen-e qamtu sayun btlltlge:...

To же, что и № 4266 (2)
3. Ja vinai kiged bodistv-un qatayujil kemekti sudur (л. 8a).

To же, что и № 4266 (3)
Рук., 8 л. (нет конца), 42x10,5 (36x8), 34 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1821», 

чернила, перо.
4270

Q 765, инв. №4125
Qutuy-tu ng vinai kiged saysabad-un Jasay Yeke nigtilestlgCi-yin btlttigel: samadi-yin yosuyar 

Ciqula abqui neretti sastar-aCa bodistv-un domoy-i Ogtilektli neretti yeke kfllgen sudur 
(л. 16); Ng vinai kiged saysabad-un domoy kiged Ciqula abqu neretti nttkttge bOlttg-eCe 
terigtln debter (л. 7a).

To же, что и № 4266 (1)
Колофон как в № 4266 (1).



Рук., 7 л., 41x10,5 (36,5x8), 31 стк., рус. бумага с филигранью: «1821», чернила, перо.

4271
С 509 (М. Nova, 415), инв. № 946
Sumadi mani bhrajfla ber: sudur sistar-aCa UJigsen-iyen 6ber-tUr suryal biCiJU: Ober busud minu 

metU Jaliqai oyun-tan-a tusa bolqu-yi sedkiJU biCigsen silUg sudur orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Namo gllrtl Manju-gh6-Sa-ya: ay-a CilUgetU bUtllgsen bey-e-yi kereg Ugei 

bolyaysan-iyan gemsiJU Ober-tUr Ober-iyen...
Автор: Sumadi mani bhrajfla.

2. Начало (л. 36): Namo gUrU Logi-suvariy-a: mttrgllkUi yosutu Cuqay degedu yurban 
erdeni-yin ayimay bUkUn-e mttrgtln s0g6dtln jalbarin itegemUi:...
Писец: alyasangyui oyutu dgeCUl Vandan dha-ra samadi.

3. Начало (л. 11a): Namo gtirU: ay-a nttktid a: nisvanis debUlUgsen ene Cay-tur 6ber ba 
Ober-luy-a saCayu saril Ugei Jaliqai oyutan-dur...
Писец: alyasangyui yeke-tU bekeCU Vagin-d6ra sumadi.

Рук., 15 л., 35x10,8 (29,8x8,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4272
Н 15 (VIII, 25), инв. № 2302

То же
1. Начало (л. 16): Nam6 gUrU Manju-ghd-§a-ya: ay-a CilUgetU bUtUgsen bey-e-yi kereg Ugei 

bolyaysan-iyan gemsiJU ttber-ttir Ober-iyen...
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 46): Namo gUrU L6gi-Suvariy-a: mOrgUkUi yosutu Cuqay degedu yurban 
erdeni-yin ayimay bUkUn-e mOrgUl sOgOdUn jalbarin...
Колофон как в № 4271 (2).

3. Начало (л. 15а): Namo gUrU: ay-a nflkfld a nisvanisun debUlUgsen ene Cay-tur flber ba 
Ober-lUge saCayu saril Ugei Jaliqai oyutan-dur...
Колофон как в № 4271 (3).

Рук., 19 л., 42x10, 32 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1815», коричневые черни
ла, перо.

4273
Q 147, инв. № 3507

Тоже
Vinai-yin dttrben UndUsUn-U tayuji-yin sudur orsiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Namo gUrU Manju-ghoSa-ya: ay-a CiylUge-tU bUtUgsen bey-e-yi kereg Ugei 

bolyaysan-iyan gemsiJU Ober-tUr Ober-iyen...
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 5а): Namo gUrU Logi-Suran-a: mOrgtikUi yosutu Cuqay degedu yurban erdeni- 
-yin ayimay btlkUne mOrgUn sOgOdUn Jalbaran itegemUi...
Колофон как в № 4271 (2).

3. Начало (л. 15а): Namd gUrU ay-a nflkttd a: nisvanis debilUgsen ene Cay-tur Gber ba 6ber- 
-luy-a saCayu siral Ugei jaliqai oyutan-dur...
Колофон как в N° 4271 (3).

Рук., 18 л., 33,5x10,5 (30,5x9), 23-37 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

4274
Q 380, инв. № 3740
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Тоже
Vinai-yin tindtistin kemekti bolai (л. la); Qutuy-tu degedti vinai-yin tindtistln (л. 22a).
1. Начало (л. 16): Namd gtirti Manju-gho-$a-ya: ay-a Ciltige-tU blittlgsen bey-e-yi kereg Ugei 

bolyaysan-iyan gemsijU ttber-tUr tiber-iyen...
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 5а): Namo gUrtl Logi-suvaray-a: mdrgtiktii yosutu Cuqay degedU yurban 
erdeni-yin ayimay btiktln-e mdrgttn: s6g6dtin jalbarin...
Колофон как в № 4271 (2).

3. Начало (л. 16а): Nam6 gUrU ay-a ndkfld a: nisvanis debttltigsen ene Cay-tur 6ber-e ba 
flber-luy-a saCayu saril tigei jaliqai oyutan-dur...
Колофон как в № 4271 (3).

Рук., 22 л., 35x10,5 (30,5x8), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4275
Q 257, инв. №3617
Vinai-yin ddrben UndUsUn-U yeke kdligen sudur-a orSiba (л. la).
1. Начало (л, 16): Namo guru Manju-ghosa-ya:: ay-a Cililgettii btitUgsen bey-e-yi kereg tigei: 

bolyaysan-iyan gemsijti: 6ber-tUr dber-iyen...

To же, что и № 4271 (1)
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 36): Nam6 gurU L6gi-siray-a mdrgtiktii yosutu Cuqay degedti yurban erdeni-yin 
ayimay btlktin-e mflrgtin sOgOdlln jalbarin...

To же> что и № 4271 (2)
Колофон как в № 4271 (2).

3. Начало (л. 1 la): Namd guru: ay-a nflkfld й: nisvanis debiltigsen ene Cay-tur flber ba 5ber- 
-luy-a saCayu sajin-i saril tigei jaliqai oyutan-dur...

To же, что и №4271 (3)
Колофон как в № 4271 (3).

4. Mergen kiged teneg-i sinjilekti tegtis buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a 
kemegdekti sistar egtini (л. 25a).
Шастра «Букет белых лотосов» (л. 15б-25а).

Рук., 25 л., 35x10,5 (32,5x9), 30-33 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 
наследников Сумкина № 6», чернила, перо.

4276
137 (VI, 89), инв. №2925
1. Начало (л. la): Nam6 guru Manju-gh6§a-ya: ay-a Ciltigetti btittigsen bey-e-yi kereg tigei 

bolyaysan-iyan gemsijti Ober-ttir 6ber-iyen...

To же, что u№  4271 (1)
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 46): Namd gtirti L6gi-suray-a: mdrgtlklii yosutu Cuqay degedti yurban erdeni- 
-yin ayimay btiktin-e mdrgtin sdgddtin jalbarin itegemtii...

To же, что и Mb 4271 (2)
Колофон как в № 4271 (2).

3. Начало (л. 156): Namo gtirti: ay-a nOkdd a: nisvanis debeltlgsen ene Cay-tur fiber ba flber- 
-luy-a saCayu saral tigei jaliqai oyutan-dur...
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То же, что и Mb 4271 (3)
Колофон как в № 4271 (3).

4. Начало (л. 206): Turban bey-e ili btlltlgsen blam-a-yin kttl-Un lingqua-dur yurban 
egtiden-iyer sflgOdtin mflrgtiged: yurban sanvar sakiqui ary-a inu:...
Naiman geSigtitti sanvar (л. 236).
О способе исполнения восьмичленного обета.

5. Edtir-tin Ьабау-un sudur bolai (л. 236).
О способе исполнения ежедневных обетов.

Рук., 25 л. + 3 чистых л., 53,5x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. по
мещена в обертку с пометкой: «Vinai-yin dttrben tinen-ti sudur».

4277
Q 2625, инв. № 5985
Vinai neretU sudur orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Namo gUrU Manju-gho-sa-ya: ay-a 6ilUgetU bUtUgsen bey-e-yi kereg Ugei 

boluysan-iyan gemsijti Ober-ttir ttber-iyen...

To же, что и Mb 4271 (1)
Колофон как в № 4271 (1).

2. Начало (л. 4а): Namo gttrU Logi-suvaray-a: mflrgUkUi yosutu Cuqay degedU yurban er
deni-yin ayimay bUkUn-e mflrgtin sOgtidtin Jalbarin...

To же, что и Mb 4271 (2)
Рук., 9 л. (нет конца), 43,5x10,5 (37x8,2), 29 стк., рус. голубая бумага с филигранью: 

«1825», чернила, перо.
4278

Q 1867, инв. № 5227
Начало (л. 16): Namo gUrU Manju-gho-sa-ya: ay-a CilUgetU bUtUgsen bey-e-yi kereg tigei 

bolyaysan-iyan gemCiJU dber-ttir aber-iyen...
To же, что и N9 4271 (I)

Колофон как в № 4271 (1).
Рук., 4 л., 34x10,5 (32x9,5), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4279
Q 349, инв. № 3709
Dulba sakiqui tusa inu: qoyar Jayun tabin yurban Cayaja-yin quriyangyui sudur oroSibai (л. la). 
Рук., 19 л., 35,5x7,2 (31,5x5,5), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4280
Q 2675, инв. № 6035

Тоже
Dulb-a sakiqui tusa inu: qoyar Jayun tabin yurban Cayaja-yin quriyangyui sudur orosibai (л. la). 
Рук., 11 л., 35,5x10,5 (31x9), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4281
Е 87 (КДА, 271), инв. № 1342
Начало (л, 1а): 5 Ьа 9 uqayan: 6 ba 10 baramid: 10 oron-u ejen bolugsan toyin ayay-q-a tegim- 

lig-Un qoyar Jayun tabin yurban £ayaja Cidagsan Unen Uge-ber bUtUgsen...
«Признаки поведения монахов» (л. la, карандаш).
Рук., 2 л., 35,5x22, рус. бумага с филигранью: «1829», чернила, перо.
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4282
Q 2562, инв. № 5922
Ba£ay bariyaja yosun bUlUge (л. la).
О главных буддийских ежегодных праздниках. Основные требования для соблюдающих 

пост в восьмой, пятнадцатый и тридцатый день месяца.
Рук., 2 л., 35x10,5 (31,5x8,5), 26 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

4283
Q 3491, инв. № 6928
Yeke Mongyol-un oron-dur orsiysan key id yeke bay-a yttrtagktti-dttr Cayaja bolyon bariqu-yin 

jerge tobCi (л. 236).
Рук., 24 л., 44x9, 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4284
19 (VI, 164), инв. №2897
Начало (л. la): EdUr-Un baday-un naiman tlyedii sakil absuyai kemen kUsebesU: qudusun 

tayiluyad ugiyayulju bilr-Un:...
Правила соблюдения поста.
Рук., 16 л., 53,5x17 (43x9), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4285
Q 397, инв. № 3757
Начало (л. 16): Adalidqasi tigei yurban bey-e ilete bUtUgsen burqan erdeni ba: asaru gUn 

delgerenggUi esi onol-un degedtt nom...
Рук., тетрадь, л. 1,3-15 + 7 чистых л., 35x11,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4286
Q 1677, инв. № 5037
Barayun lamaqai kemen aldarCiysan Ana-a dasang-un SiregetU blam-a (тиб.) ’Dul-’dzin 

grags-pa dpal-bzan-po *i jarliy bolai (л. la).
Рук., половина ученической тетради, 4 л . + 6 чистых л. + обложка, 22x8,5, 17-18 стк., 

рус. линованная бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

4287
Q 277, инв. № 3637
DgeCUl-iin surayuli UiledkUi gem rCeng ldeng ma orosibai (л. la).
О поступках, почитающихся греховными для лиц, принявших обеты гэцула и гэлуна.
Рук., 9 л., 35,5x10,5 (30x9), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4288
Q 634, инв. № 3994
Начало (л. la): BUgUde sabinar yeke bay-a Ugei debil emUsejU UlU bolqu:...
О правилах ношения одежды монастырскими ламами.
Рук., 1 л. (сложен пополам), 35,5x22,5, всего 25 стк., рус. бумага, коричневые чернила, 

перо.

4289
Н 356 (Позднеев, 349), инв. № 2794
Ayuyin daCang-un blam-a-nar-aCa 1909 on-u sintabri-yin 13-u edUre Sasin ШгО-yin kereg 

Silyaqu-yin tus morilaysan tede ttndflr-i dibdigtilegCi noyan tayinoi sobiytniy Pojadaniyab- 
-un erilge ber gbarm-a rabjung ba gelUng sanvar kUrtekU-yin ekin-dU asayuday u6ar-ud-i
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burqan baySi-yin binai-dur ayilduysan yosuyar TObed keleber biCigsen bayulyabari barimui 
(л. la).

Ответы лам Агинского дацана на вопросы А.М.Позднеева о монашеской дисциплине. 
Рук., 8 л., 44,5x9, 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

УСТАВЫ БУДДИЙСКИХ МОНАСТЫРЕЙ

4290
Н 23, экз. 1 (КДА, 186), инв. № 2313
TegUs buyan-tu Oljei qutuy-un nom-i arbidqayCi keyid-Un jardimlaysan biCig erdeni yurban sur- 

tal-un kUU sang kemegdekU oroSiba (л. la).
Устав бурятского Цугольского дацана.
Автор: Ajry-a pandida kemen nereyidUgsen Vagindr-a sumadi Sa-san-a dhuvaja SrT bhadr-a.
Инициаторы составления устава: Oljei qutuy-un nom-i arbidqayCi keyid-Un Siregetti blam-a 

Bldbjang lhungrub, 6 6 sije Bldbjang sbyinba, pyagmjod Blo-bjang dvang-gjin, dge-bskos 
Bldbjang sbyinba, jayisang Mgdnbo-skyabs, Sgal-ldan, Ljam-sring.

Дата составления устава: temUr Uker jil (1841 г.).
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: temUr morin jil (1870 г.).
Бур. ксил., 11 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: <JarCim-un biCig», на

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 23, экз. 2 (КДА, 231), инв. № 2314; Dbl. 46, экз. 1 (Барадийн, 17), инв. № 3229;

Dbl. 46, экз. 2 (Позднеев, ИЗ), инв. № 3230; Dbl. 46, экз. 3 (Позднеев, 113, dbl. 1), 
инв. № 3231; Dbl. 46, экз. 4 (Агинский дацан, 81), инв. № 3232; Q 37, инв. № 3397; 
Q 978, экз. 1-2, инв. № 4338; Q 1127, инв. № 4487; Q 1262, инв. № 4622; Q 2785, 
экз. 1-2, инв. № 6145; Q 2965, инв. № 6325; Q 3481, инв. № 6918 (л. 3-7); Q 3763, 
инв. № 7202.

См.: Список, с. 082, № 84; CoyijilsttrUng, с. 9.

4291
D 26 (Жамцарано, III, 120), инв. № 1028
Boyda blam-a-yin gegen-ten-U qural-un jayay toytoysan keUli. Tutayar debter (л. la).
Порядок проведения монастырского хурала.
Автор: rabjamba Rasi odser.
Дата переписки: Badarayultu t5r0-yin qorin naimaduyar on (1902 г.).
Рук., тетрадь кит. типа, 19 л. + обложка, 11x21,5, 7 стк., кит. бумага, красная и черная 

тушь, калам.

4292
F 18 (КДА, 322), инв. № 1548
Начало (л. la): Manu sajin-u nom-un qural-i dflrben JUil-iyer ilyaydamui: 1-dUger UrgUlji 

qural: 2-duyar sara bUri-yin qural: 3-duyar Cay-ud-iyar quraqu qural: 4-dUger mayad Ugei 
qural:...

Положение о проведении хуралов в бурятских дацанах.
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4293
Q 3988, инв. №7428
Начало (л. la): 14-deger rabjung-un temtir takiy-a jil-e 1861 on-а (тиб.) BJcra-Sis 'khyil-un 

rabjimba-yin aman-aCa...
Порядок проведения дацанского хурала.
Рук., 7 л., 44x8,5, 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо, правая часть л. 1 отсутствует.

4294
F 332 (М. Nova, 238), инв. № 1897
£ayaja-yin biCig (л. la, 16); (тиб.) Вса’ yig (л. la); Cayaja-yin bi6 ig-i abqui gegektii-yin 

ilyabari-yi geyigtlllln tiiledtigCi naran kemegdekti orosibai (л. 16); (тиб.) Bca’ yig blang 
dor ’byed pa’i gsal byed fli ma 2 es bya ba biugs (л. 16).

Порядок проведения дацанских хуралов.
Автор: Bga-ggyur-ba nom-un qan.
Инициаторы написания сочинения: umjad 6 os-iJi Bsang-bo rgyal-mcan, da la C6 s-rji Abay-a. 
Писец: dga-Cin Blo-bjang bsdan-gjan.
Рук., тетрадь, 10 л. + 2 чистых л., 25,5x29,5 (19,8x21,8), 7 стк. тиб. текста с под

строчным монг. переводом, текст написан на одной стороне каждого листа, рус. бу
мага, тушь, калам.

4295
Q 2997, инв. № 6357
jfegtin Sibiyr-a-yin budda-yin SaSin-tan-u aqalayCi blam-a bandida mkanbo Marq-a-yin iyuli-yin 

15 edtir-e 442 toyatu ber jarliglaju ayiladugsan yeke бау-ud-un temdeg (л. 16).
Список ежегодных буддийских праздников.
Дата: 1874 г.
Рук., 2 л., 35x8,5 (28,2x8,2), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4296
С 508 (М. Nova, 414), инв. № 945
1. Начало (л. 16): Mongyol-un angq-a sarayin sine-yin l -ебе 15-u edtir ktirtele burqan baysi 

ber ter’tege-ner-tin baysi terigtiten-i...
Список ежегодных монастырских праздников.

2. Начало (л. 36): Edtige Ros-un manu 1836 on-а burqan Sigemtini-yin eke-yin umai-dur 
oroysan Jil anu 2798 bolba:...
Краткая буддийская хронология.

Рук., 4 л., 35x10,5 (28,5x8), 16-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4297
Q 3635, инв. № 7072
1. Начало (л. la): Qabur-un ekin-ti 1-ебе 15 ktirtele burqan baysi-yin yeke ridi qubilyan-i 

tijtigtilegsen duyisun Cay...

To же, что и № 4296 (I)
2. Начало (л. 16): 1894-dtiger on-u тагЧа-yin 29 edtir-e-yin raspisq-a-yi daray-a Bajar Jig- 

jid-un-dur tusiyaysan u6 i r : ...
Долговая расписка.

Рук., тетрадь, 3 л. + 1 чистый л., 17,5x22, 14 стк., рус. бумага с филигранью: «1834», чер
нила, перо.
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4298
Q 3650, инв. №7087
Начало (л. 16): Qabur-un ekin sar-a-yin nigen sine-eCe arban tabun kUrtele burqan baysi-yin 

yeke ridi qubily-a UJUgUlUgsen duyijun Cay...

To же, что и Л& 4296 (1)
Рук., 1 л., 22x8,5, всего 10 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4299
Q 1735, инв. № 5095 
Gabju-yin damjig-yin ergUl (л. la).
Выписка из монастырского устава.
Рук., 1 л., 35,5x22, всего 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4300
Q 1733, инв. № 5093 
Gabji-yin damja bariqu JUil (л. la).
Выписка из монастырского устава о порядке проведения дацанских хуралов.
Рук., 2 л., 18x22, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4301
Q 1676, инв. № 5036

То же
Начало (с. 2): ...degUregsen-U segUl-dU (неразборчивая тиб. скоропись)-ип edUr (неразбор

чивая тиб. скоропись)-еСе nige qoyar шбг ungsiqu tedUi-dU sUngliybe...
Рук., с. 2-5 (нет конца), 18x22, 12-14 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говар

да № 7», чернила, перо, постраничная пагинация.

Рук., 1 л. (сложен пополам), 22x17,7, 20 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

ИСТОРИЯ И ХРОНОЛОГИЯ БУДДИЗМА. 
ИСТОРИЯ БУДДИЙСКИХ с в я т ы н ь

4302
Н 216 (Позднеев, 69), инв. № 2610
Qamuy-i ayiladuyCi Busdon RinCin-grub kemekUi-yin: gbUm nomlal-un toda biCig: tangsuy 

boluysan Sasin erdeni-yin UJeskUleng Cimeg altan erike kemegdekU orosiba (л. la, 
107a).

История буддизма в Индии и Тибете.
Автор: Busdon RinCin-grub.
Редактор: dgeslong Beige bilig-Un dhuvaja.
Инициатор редактирования: dgeslong RinCin yondan bstan-gjin.
Дата редактирования: arban yutayar orCiyulayCi kemekU siroi em-e yaqai Jil (1779 г.). 
Переводчик: toyin dUritU Sumadi.
Дата перевода: arban tabuduyar rabjung-un arban yutayar siroi taulai Jil (1879 г.).



Рук., 108 л., 44x8 (35,5x5,8), 27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 
наследников Сумкина № 7», чернила, калам, маргинальное заглавие: «Altan erike».

4303
Н 322 (IX, 492), инв. № 2752
Srong-bsan-gambo q[a]yan-u Uyede burqan-u sasin-i delgeregtllUgsen Cidag (обложка), 
«История распространения Буддизма в Тибете во времена знаменитого Государя Срон- 

цзан-гамбо» (обложка).
Автор: Sodn[a]m irgilmsan [Bsod-nams rgyal-mchan].
Инициатор написания сочинения: Labsun rintin-bal.
Переводчик не указан.
Инициаторы перевода: nom-un ktlrdtln orCiyuluyCi Cakarvar SeCen Jinong, bodistv tttrttltU 

J6 nggin qatun.
Рук., 177 л., 47x12 (40x10), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Каталог БАД, с. 81, № 492.

4304
Н 317 (Руднев, 64), инв. № 2745

Тоже
Gegen toli kemekti oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., л. 1^ 8 , 59-73 (нет конца), 50x12 (38,5x7), 33 стк., рус. бумага, красная и чер

ная тушь, калам, на л. 1а экслибрис К.Ф.Голстунского.
См.: Владимирцов, с. 1566, № 64.

4301
Q 2009, инв. № 5369

Тоже
Angqan urida bodiCid gegen sedkil-Un saky-a-un toli oroSiba (л. la).
Рук., 28 л., 3 5 ,5 x 11 (31x9), 30-42 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », коричневые и черные чернила, перо.

4306
С 32 (X, 10-Ь), инв. № 446
Qutuy-tu gegen toli kemegdekU sudur orosiba (л. la).
История распространения буддизма в Индии и Тибете.
Рук., 44 л., 28,3x9,5 (23,3x7,5), 25-26 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4307
С 43 (IV, 235), инв. №458

То же
Gegen tttlei orosiyba (л. la).
Рук., 52 л., 35x10,2 (29,5x8), 28-29 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1814», 

тушь, калам.

4308
134 (VI, 96), инв. №2921

Тоже
Qutuy-tu gegen toli neretU sudur (л. la).
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4309
Q 134, инв. № 3494

То же
Qutuy-tu gegen toli kemekU udq-a sistar orosiba (л. la).
Рук., 49 л., 35,5x10,5 (29,5x8,3), 27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Невской 

фаб. С.П.Б.В.», чернила, перо.
4310

Q341, инв. №3701

То же
Gegen toli neretU yeke kfllgen sudur orosiba (л. la).
Рук., 51 л., 4 3 ,5 x 11,5 (35,3x8,5), 27 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

43 U
Q 413/534, инв. № 3773/3894

Тоже
Qutuy-tu gegen toli neretU yeke sudur-i orosiyulbai (л. la); Qutuy-tu gegen toli nere-tti sudur 

(л. 436).
Рук., 43 л., 44x16 (37x14,5), 30 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4312
Q416, инв. № 3776

То же
Начало (л. 2а): ...erken: tQr6\ oluysan uCir-tur ene yeke yajar-tur: doloyan alyuju: degedu 

Jarliy bolbasa: tere Cay-tur:...
Рук., л. 2-36 + 1 чистый л., 42x17 (34,6x14,5), 26 стк., рус. бумага, красная и черная 

тушь, калам.
4313

D 62 (КДА, 148), инв. № 1065
1. Gegen toli neretU sudur orosiba (л. la).

To же, что и N9 4306
2. Qamuy nom-un urida yabuyulaqui surtal-luy-a seltes-Un siduryu udq-a-tu nom-un dalai 

ekjn JUg sayin bolai (л. 97a); Qamuy nom-un yerU neyite-yin urida yabuyulqui siduryu 
udq-a-tu nom-un dalai (л. 116a).
Буддийский катехизис.
Автор: ayay-a tegimlig Kelen-U erketU aldarsiysan.

3. Blam-a-yin maytayal (л. 117a).
Г имн ламе-учителю.

4. Tajar usun-ni nomoyadqan daruyul-un CidayCi sudur (л. 121a, 1216); Cayan ebUgen-U 
nom orosiba (л. 1256).
«Сутра Белого старца».

5. Qamuy nom-ud-un udq-a erke-yi oluysan dOrben Unen orosibai (л. 129a); Dttrben Unen 
nom-un udq-a Cinari UCUken toyil-un nomlaysan yosu (л. 1886).
Комментарий к учению Будды о четырех истинах.

Рук., 50 л., 42x16 (34x13,5), 22 стк., рус. бумага, чернила, калам.
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Переводчик: toyin Nam-irjal brsang Corji.
Инициатор перевода: Erdeni qosiyufci qung tayij 
Дата перевода: ere luu Jil (1736 г.).
Устные переводчики: Erdeni gUUSi nangso; Bilig-tU vaCar nangso.
Писец: OtaCi darqan gtiUSi ubasi.

Рук., тетрадь в европейском переплете, 192 л. (184 л. текста) + обложка, 14x20,5 
(11x14), 8  стк., рус. голубая и белая бумага с филигранью: «1829», красная и черная 
тушь, калам.

4314
G 4 (IX, 493), инв; №2157
Начало (л. 16): UJtigtiltigfci silyaday ilyuysan Jongkapa-yin gegen-ti Sajin seltes Gadan ke- 

meg£i-yin tayalal-un qauli...
«История преобразований в Буддизме, какие произвел в Тибете знаменитый Тибетский 

лама Цзунхаба. Перевод с Тибетского» (обложка).
Переводчик: Ttimed biSa-yin qosiyun-u smdnglam rab-gjam-ba Bsdan-gjin rgyamco.
Дата перевода: Тбгб gerel-tU-yin qorin nigedtiger on-а Cayaydin tiker Jil (1841 г.).
Рук., тетрадь, 80 л. + 2 чистых л. + обложка, 22,5x34 (18,5x28), 12-13 стк., рус. бумага с 

филигранью: «1829», тушь, калам.
См.: Каталог БАД, с. 81, № 493.

4315
Е 236 (Дылыков, 35), инв. № 1490
Sasin bariyCi blam-a yekes ba quvaray-ud Sasin-u debisker boluysan buyan-tu Oglige ejen 

(тиб.) skya-ser mdog dman thun mong-dur ayiladqaju ergtigsen simnus-un Uile-yi 
ebdegCi (тиб.) rdo-rje’i gnam-lcags neretti: ene sayin bilig-Un tige. Sayin sayiqan-iyar 
beki batu vaCir metti (тиб.) rmang gzi ’dzugs sayuri tusqaju yeke sergtileng sayin Uile 
btittigegttin (л. la).

Краткая история буддизма в Индии и Тибете.
Рук., тетрадь, 5 л. + верхняя обложка, 35,5x22, 33 стк., рус. бумага, красные и черные 

чернила, перо.

4316
F 30 (М. Nova, 254), инв. №.1560
Начало (л. 2а): ...kemeJU UJiPge-yin biCig-Ud-i yal-dur ttilejti orkibai: tendeCe uran uqayatu 

ttisimel ber.,.
История буддизма в Тибете.
Рук., тетрадь кит. типа, л. 2-22 (нет конца), 12x22 (7x19), 7 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.
4317

F 285 (М. Nova, 65), инв. № 1840
Boyda blam-a-yin Jokiyal-un qubi JUil nige-e6 e egUsken tuyurbiju Sasin-u egtide-yi negegegdi 

kemegdekti orosibai (тит. л.); Boyda VCirdar-a blam-a-yin Jokiyaysan gesigtin-ti qubi 
Jarim nigen-eCe tuyurban Jokiyaysan Sasin-u egtiden-i negegegfci kemegsen egtini anu 
(л. 646).

История распространения буддизма в Монголии.
Автор: boyda Vdirdar-a blam-a.
Издатель: Darmabajar.
Инициаторы издания: da lama BungCoydorJi, uyijang getting Ciydur.
Дата издания: rabjung arban tabuduyar-un lus-ngan ros-sbal kemekti Jil (1872 г.).
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Место издания: Ribugajai gangdan Saddubling.
Халхаский ксил., тетрадь кит. типа» 65 л. + тит. л. + обложка, 24,5x23,5 (20,5x19), 12 стк. 
См.: Монг. каталог, с. 210, № 535.

4318
Н 63, экз. 1 (КДА, 232), инв. № 2386 
TobCilan Jokiyaysan Sasin-u jiruqai orosiba (л. la).
Краткая хронология буддизма.
Компилятор и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата издания: yal baras jil (1866 г.).
Бур. ксил., 6  л., 44,5x9 (37,5x6), 28 стк., маргинальное заглавие: «§asin-u jiruqai», нал. la 

виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 63, экз. 2 (Позднеев, 114), инв. № 2387; Dbl. 42 (Агинский дацан, 90), инв. 

№3224; Q 50, экз. 1-2, инв. № 3410; Q 731, инв. № 4091; Q 1192, инв. № 4552; 
Q 1264, инв. № 4624; Q 1828, инв. № 5188; Q 2112, инв. № 5472; Q 2738, инв. 
№ 6098; Q 2780, инв. № 6140; Q 2825, инв. № 6185; Q 2944, инв. № 6304; Q 3745, 
инв. № 7184.

См.: Билгуудэй, № 1176; CoyijiisUrung, с. 8; Рорре. ТВ, № 101-о; Sazykin. Tuva, № 107; Uspensky. 
Catalogue, № 237.

4319
С 8 6  (Руднев, 81), инв. № 502

То же
ToMilan jokiyaysan sisin-u jiruqai orosiba (л. la).
Колофон как в № 4318.
Рук., 5 л., 36x11,5 (29x7,8), 27-29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1568, № 81.

4320
Q 594, инв. № 3954

Тоже
TobCilan jokiyaysan Sasin-u jiruqai oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4318.
Рук., 4 л., 43x8,3 (37,3x6), 39 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенской 

фабрики № 6 », чернила, перо.
4321

Q 736/3541, инв. № 4096/6978
То же

TobCilan jokiyaysan sasin-u jiruqai orosibai (л. la).
Колофон как в № 4318.
Рук., 5 л., 31x10,5 (28,5x8,8), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Jiruqai».
4322

Q 2833, инв. №6193
Тоже

TobCilan jokiyaysan Sasin-u jiruqai orosiba (л. la).
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Колофон как в № 4318.
Рук., 4 л., 35,7x11 (31x8,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4323
Q 4044, инв. № 7484

То же
Tobsilan Jokiyaysan sijin jiruqai orsiba (л. la).
Колофон как в № 4318.
Рук., тетрадь, 9 л., 22,2x9 (16,5x6,8), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4324
Q 1690, инв. № 5050

То же
TobSilan Jokiyaysan SaSin-u Jiruqai orSiba (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 45x8,5 (41x7,5), 46 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4325
Q 538, инв. № 3898

То же
Начало (л. 2а): ....ijayur-un dandar-a-yi quriyabai: nayan datUger usun qonin Jil-dUr...
Колофон как в № 4318.
Рук., л. 2-4, 44,5x9 (40x7,3), 34 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо, маргинальное заглавие: «Sisin-u jiruqai».

4326
В 103 (В 117) (VI, 139), инв. № 167
Sasin-u Себеg kemekU Sakyamuni burqan-aCa ekilen delgerejU UndUsUlUgsen boyda-nar 

tflrflgsen on (л. la).
Буддийская хронология.
Рук., 3 л. + 3 чистых л., 22x9 (19,8x7,5), 23 стк., рус. голубая бумага с филигранью: 

«1827», чернила, перо.
4327

Q 201, инв. №3561
Bidan-u burqan baySi oroi-yin degedu SigemUni-yin ene Jambutib-un oron mendUlUgsen-e£e 

qoyiSi toyalaysan Jil-ner-Un toy-а Oros 1870 on-а ere temUr morin Jil-Un dOrbedUger ke
mekU burqan baysi mandulaysan qubilyan jun-u ekin sarayin 4 edUre jokiyabai (л. la). 

Буддийская хронология (в виде таблиц).
Рук., гармоника, 5 л., 36x11 (31,5x11), рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4328
С 78 (VI, 138), инв. № 494
Начало (л. 16): Om sayin amuyulang boltuyai: tere basa qamuy amitan-u abural: SigemUni-yin 

mengd[Ul]egsen jil Sajin-u: orSiqu...
Буддийская хронология.
Рук., 12 л., 36x11 (28,5x8), 25 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4329
Q 3955, инв. № 7395
Начало (л. 16): Nam6  guru: tegUn-e angq-a keregtU pugba-yin yosun-u SiSin-u jiruqai-yi 

UJegsen flgUlebesU:...
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Буддийская хронология.
Рук., тетрадь, 3 л. + 1 чистый л., 22,5x9 (19x7,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4330
Н 75 (I, Доп.2), инв. №2406
Cayan padmayin eSiyin end6 U Ugei Sajini zuruq xurya[n]gyui oroSibo (л. la).
Буддийская хронология.
Ойр. рук., 11 л., 44,5x9 (38x7), 37 стк., плотная белая бумага, красная и черная тушь, 

калам, на л. 1а пометки на немецком языке.

4331
С 20(1, 136), инв. №432
Начало (л. 16): Caqgiyin kUrdU-dU mOrgUmU: Sajini tou sayitur nomlosu bi:: erte Soroi xonin 

Jiliyin zuni sUUl sarayin...
Буддийская хронология.
Ойр. рук., 2 л., 3 5 ,5 х 11, 27 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а и в тексте пометки на 

немецком языке.
4332

С 466 (II, Доп. 8 ), инв. № 903
Начало (л. 16): Arban zUgiyin burxan-nuyud-tu m6 rgUmU: meCin jil-dU adlidxan tigei 

Sakyayin xan xubilad...
Буддийская хронология.
Ойр. рук., 6  л., 40,5x7,8, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4333
Н 271 (Агинский дацан, 6 6 ), инв. № 2678
Yeke subury-a Bya-rong kaSor-un tuyuji sonosuyad gettilgegCi kemegdekU oroSiba (л. la, 38a);

Yeke subury-a Bya-rong kaSor-un tuyuji yekede sonosuyad getUlgegCi kemegdekU (л. 37a). 
История субургана Джарон-хашор.
Переводчик: dga-bju Pa-6 os-giy rgyalmCan.
Инициаторы перевода: rab-gbyams-ba Blobjang glosgrub, dgebSis Legs-ldan.
Бур. ксил., 38 л., 44,5x9 (37,5x7), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 576, инв. № 3936; Q 1608, инв. № 4968 (л. 10 рукописный); Q 2970, инв. № 6330; 

Q 3473, инв. № 6910; Q 3547, инв. № 6984 (л. 25-34).
4334

С 48 (КДА, 100), инв. № 463
Тоже

Bh[a]rong ka-sor orosibai (л. la); Bharong ka-sor kemeku yeke suburyan-u tuyuji sonosuyad 
tonilyayCi kemeku (л. 246).

Переводчик: dgelUng Sis-rab.
Дата перевода: ere usun kluu jil (1772 r.?).
Рук., 25 л., 34x10 (29x7,5), 27-30 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1823», чернила, 

перо.
4335

С 90 (I, 34), инв. № 506
Тоже

Byarong ka-sor yeke suburya-[n]u tuyuji sonosuyad tonilyagCi kemekUi orSibai (л. la); 
Byarong ka-sor kemeku yeke suburyan-u tuyuji sonosuyad tonilyayCi kemeku (л. 236).
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Колофон как в № 4334.
Рук., 24 л., 33,5x10,5 (28x7,5), 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4336
С 244 (Руднев, 54), инв. № 674

Тоже
Bharong ka-s6 r orosiba (л. la); Bharong ka-sor kemekU yeke suburyan-u tuyuji sonosuyad 

tonilyayCi kemekU (л. 266).
Колофон как в № 4334.
Рук., 27 л., 33,8x10,5 (29,5x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1566, № 54.

4337
С 385 (VI, 93), инв. №819

Тоже
Bh&-rong ka-sor nertU sudur oro&ibai (л. la); Ene yeke subary-a Barong ka-sor kemen 

aldarsiysan: egUni tayuji kemebesU (л. 16); Bharonkas6 r-a kemekU yeke subaryan-u tuyuji 
sonosuyad tonilyayCi kemekU (л. 266).

Колофон как в № 4334.
Рук., 27 л., 32,5x11 (27x8,8), 30 стк., рус. бумага с филигранью: «1823», чернила, перо.

4338
Q 209, инв. № 3569

Тоже
Byarong ka-sor kemekU yeke suburyan-u tuyuji sonosuyad tonilyayCi kemekti (л. 266).
Колофон как в № 4334.
Рук., 27 л., 33,4x10 (30x8,5), 28-29 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1820», чер

нила, перо.
4339

Q 309, инв. № 3669
Тоже

Yeke suburyan Bjirong ka-§ior-un tuyuji orsiba (л. la); Bjirong ka-$ior kemekU yeke suburyan- 
-u tuyuji sonosuyad tonilyayCi kemekU (л. 23a).

Колофон как в № 4334.
Дата переписки: ere siroi biCin jil (1848 г.).
Рук., 23 л., 37,5x10,5 (33,8x10), 28-29 стк., рус. бумага с филигранью: «1845», чернила, 

перо.
4340

Q 692/1695/3397, инв. № 4052/5055/6833

Тоже
SUm-e subury-a bosqaysan-u sistar orosiba (л. la); By-a-rong ka-Sor kemekU yeke suburyan-u 

tuyuji sonosuyad tonilyayCi kemekU (л. 216).
Колофон как в № 4334.
Рук., 22 л., 34x10,3 (29,5x8,5), 27 стк., рус. зеленая бумага, коричневые чернила, перо.

4341
Q 941, инв. №4301 
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То же
Byarong ka-s6 r kemen aldarsiysan yeke subury-a-yin tuyuji orsiba (л. la); Byarong ka-sor 

kemekU yeke subury-a-[n]u tuyuji sonosuyad tonilyayCi kemekU (л. 226).
Колофон как в № 4334.
Рук., 23 л., 35,6x11 (31x9), 32-33 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

4342
Q 2679, инв. № 6039
1. Sayin amuyulang boltuyai: sUm-e suburyg-a bosqaysan-u aCi tusa-yi nomlaysan-u sistar 

orosibai (л. la); By-a-rong ka-sor kemekU yeke suburyan-u tuyuji sonosuyad tonilyayCi 
kemekU (л. 176).

To же, что и Ms 4333
Колофон как в № 4334.

2. Начало (л. 18а): Nam-a siri kala-Cakr-a-ya: qutay-a qoyosun &rflSiyekUi-yin m#n Cinar: 
ulam yurban sansar tftrftku UkUkU Ugei-yin...
Буддийская хронология.

Рук., 22 л., 36x9,8 (31x8), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4343
Q 3643, инв. № 7080
Yeke subury-a Bya-rong kasor-un tuyuji-yin yutayar bfllOg (л. la).

To же, что и Ms 4333
Выписка из сочинения.
Рук., л. 1 + фрагмент л. 3, 22x8 (21x7,5), 15 стк., рус. линованная бумага, фиолетовые 

чернила, перо.

4344
С 255 (Владимирцов, IV, 9), инв. № 685

То же
Byarong ka-Sor suburyani touji oroSibo (л. la); Byarong kaSor kemdkU yeke suburya 6 Uni: nere 

kiged Cinar sonosuqsan amitan bUgUde: tonilxui mttrtU getUlkUi tuuji (л. 24a).
Ойр. рук., 24 л., 3 3 ,8 x 11 (30x9), 31-32 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, 

перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 99.

4345
F 193 (М. Nova, 249), инв. № 1727
Ulemji yeke abur[a]ltu laySin tegUldUr ttber-iyen: bUtUgsen sitUgen keyid-Un namtar-a orosibai 

(обложка).
Описание буддийских святынь и история буддийских монастырей Тибета и Монго

лии.
Рук., тетрадь кит. типа, 7 л. + верхняя обложка, 26x26, 16 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.
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БУДДИЙСКАЯ ИКОНОГРАФИЯ

4346
С 109 (I, 52), инв. № 526
Burqan-u teg-tln bidig (л. la); TendeCe ilaju tegUs nOgCigsen burqan-u bey-e-yin kemejige anu 

(л. 16).
О пропорциях изображения тела Будды.
Рук., 1 л., 34x10, всего 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4347
Е 247 (Барадийн, 10), инв. № 1500
Ene inu tuyuluysan burqan-u kemJiyen-U ilyal-i tobsi-yin tedtli UJegUlbei (л. 76).
О пропорциях изображения тела Будды.
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 34x10, 26 стк., текст только на лицевой стороне листов, 

рус. бумага, коричневые чернила, перо.
См. Список, с. 072, № 14.

4348
Е 248 (Барадийн, 11), инв. № 1501
Burqan-u bey-e-yin qubi kemjiy-e-yi amur kilbar-a onon UiledkU-yin ubadis siyum-un ilyal 

UJegUlegsen uryuy-a amur sayin mttr kemegdekU orosiba (обложка).
О пропорциях изображения тел буддийских божеств.
Автор: toyin AkyS Bld-bjang bsdan-biy rgyal-can dbal-bjang-bd.
Инициатор написания сочинения: QorCin-u noyan Bsodnams e-pU.
Писец: Cul-krims dbal-gbyor.
Переписчик: Akya Blo-bjang bsdan-rgyan.
Рук., тетрадь, 12 л. + обложка, 27,5x21,5,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.. Список, с. 073, № 15.

4349
Е 249 (Барадийн, 21), инв. № 1502 
(Тиб.) Thig rtsa mChan ’grel las (л. la).
Начало (л. 2a): Jiryuduyar: ayur kUmUn kilinglegsen-U dUri-ten nuyud: niyur nigen niyur-un 

kemjiy-e mfln bflged:...
Выписка из трактата о пропорциях тел буддийских божеств грозного вида.
Рук., 2 л., 27,5x21,5, всего 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 073, № 18.

4350
Н 103 (КДА, 152), инв. № 2444
Boyda-yin gegen-i UJegsen metU yuCin tabun burqan-u bey-e-yin Bngge mudurun beige 

terigUten-i batu ayCi Badra-bala ber biCig-tUr Jokiyaysan orosiba (л. la).
«О цвете тела и положении рук тридцати пяти бурханов (Руководство при идологра- 

фии)» (л. 1а).
Автор: Badr-a-bala.
Рук., 3 л., 53x9 (45,5x7,7), 36 стк., рус. бумага, тушь, калам.
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4351
Q 429, инв. № 3789
Yeke baySi Pad-ma Sambhau-a ber: yurban Cay-un qamuy burqad-un quraysan yeke subury-a 

By-a-rong kaSdr kemekti egtin-i (л.la); (тиб.) Slob dpon padma ’byung gnas gyis dus 
gsum gyis sangs rgyas tham cad kyi ’dus pa’i mChod rten Chen po bya rung kha Sod 2es 
ЬуаЬа(л. la).

Изображение субургана Джарон-хашор с описанием его чудесных свойств.
Место издания: Кижингинский дацан.
Бур. ксил., 1 л., 44,5x35,5.

4352
Q 2477, инв. № 5837
Схематическое изображение субургана с указанием его размеров.
Рук., 1 л., 44x70, рус. бумага, чернила, перо.

АГИОГРАФИЯ

4353
F 325 (Indica, 125), инв. № 1890
Sayin galab-un mingyan burqan-u ner-e terigtin/ded debter (тетради 1-2, обложки); (тиб.) 

Bskal bzang mam ’dren stong gi mChan (тетради 1-2, обложки);
(маньчж.) Sain galab-i minggan fucihi colo (тетради 1-2, обложки);
(Kum.)^t)]:̂ \ ^ ^ X i a n  jie qianfo hao (тетради 1- 2 , обложки).
Эпитеты тысячи будд.
Автор: LJang-sgy-a La-li-ta ba-jr-a.
Инициатор написания сочинения: demCi Bsdanpa.
Пек. ксил., 2 тетради кит. типа: 63 + 65 л.+ обложки, 29,5x19,5 (20,5x18), 5 стк. санскр. 

(в тиб. транскрипции) -тиб.-маньчж.-монг.-кит. текста.
Др. экз.: F 326 (КДА, 24), инв. № 1891; F 328 (БАД, 1053), инв. № 1893; F 329 (БАД, 

584), инв. № 1894.
См.: Казанский каталог, X» 99; Кит. каталог, № 0362 (1); Монг. каталог, с. 161, № 83; Heissig. 

Copenhagen, p. 250-251, Mong. 194; Heissig. Libri, № 146; Krueger. Chicago, p. 176-177, 
№ 31; MHBL, № 486; PLB, № 150; Poppe. ТВ, № 66.

4354
Q 2924, инв. № 6284
Itegel Mayidari-yin namtar oroba (л. la).
О перерождениях Майтреи. Выписка из сочинения «Lamrim tindtistin blam-a-nar-un nam

tar Cayan lingqu-a-yin erikes».
Рук., 3 л., 44x9 (37x6,8), 38 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Асеевской фаб

рики», чернила, перо.
4355

С 297 (IX, 463), инв. № 727
Jandan Jovo-yin domoy ergiktii kemjiy-e aCi tusa-luy-a qamtu tobCilan quriyaysan erdeni erike 

neretti orosiba (л. la); Jandan Jou-yin Cadig ergikti kemjiy-e aCi tusa-yi tobCilan 
quriyaysan erdeni-yin erike kemegdekti (л. 206).
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«История идола из сандального дерева» (л. 1а).
Автор: Ljang-sgy-a La-li-ta bajar.
Инициатор написания сочинения: Ngag-dbang Cul-krims.
Писец: gUUSi Ngag-dbang bstan-gpel.
Резчик: QaraCin efll Daydan aga.
Пек. ксил., 21 л., 29x9 (23,5x6,7), 18 стк.
Др. экз.: С 304, экз. 1 (IX, 1025), инв. № 734; С 304, экз. 2 (VI, 115), инв. № 735; Dbl. 53 

(КДА, 99), инв. № 3241; Q 391, инв. № 3751; Q 1842, инв. № 5202.
См.: Билгуудэй, № 761, 762; Каталог БАД, с. 77, № 463; Кит. каталог, Ха 0506; Монг. каталог, 

с. 173, № 192, с. 180, № 250; Bese. Berkeley, Mong. 79; Heissig. Libri, № 102; Krueger. Chi
cago, L-454, p. 176, № 27; MHBL, № 501; PLB, № 147; Poppe. ТВ, № 147.

4356
H 401 (M. Nova, 393), инв. № 2827

Тоже
Jandan Jovo-yin domoy ergikUi kemjiy-e aCi tusa-luy-a qamtu tobCilan quriyaysan erdeni erike 

neretti orosiba (л. la); Jandan jfdu-yin Cadig ergikti kemjfiy-e aCi tusa-yi tobCilan 
quriyaysan erdeni-yin erike kemegdekti (л. 18a).

Колофон как в № 4355.
Бур. ксил., 18 л., 44,5x9 (37,5x6), 30 стк.
Др. экз.: Н 438 (Дылыков, 58), инв. № 2864; Q 1183, инв. № 4543.
См.: Билгуудэй, № 760.

4357
С 263 (X, Ю-i), инв. № 693

Тоже
Ja[n]dan Juu-yi-yin domoy ergiktii kemjiy-e aCi tusa-luy-a qamtu tobdilan quriyaysan erdeni 

erke neretti oroSiba (л. la); Jandan Jovo-yin Cadig ergikti kemjiy-e aCi tusa-yi tobCilan 
quriyaysan erdeni-yin erke kemegdekU (л. 106).

Колофон как в № 4355.
Рук., 10 л., 28x9,5 (23x7,5), 26 стк., рус. бумага с филигранью: «1831», чернила, перо.

4358
Н 307, экз. 1 (КДА, 51), инв. № 2732
Ilaju tegtis nflgCigsen CidayCi-yin erke-tU-yin jokiyal-i tobCi-yin tedtiyiken flgtilegsen Ujegseger 

tusa-tu masi bayasqulang-luy-a selte ber stisUlkti-yin naran-i Jayun Jtig-ttir uryuyuluyCi 
kemegdekti orosiba (л. la).

Биография Будды Шакьямуни.
Автор: T5-ran3-ta.
Переводчик: Kalpabhadr-a dSna.
Инициатор перевода: Chebrtan ubasi.
Бур. ксил., 346 л., 43,5x12 (35,5x7,7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «CidayCi-yin 

erketti-yin jokiyal», на л. 16, 2а по две гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 31 июля 
1882 г.

Др. экз.: Н 307, экз. 2 (Позднеев, 130), инв. № 2733; Dbl. 3, экз. 1 (Агинский дацан, 1), 
инв. № 3142; Dbl. 3, экз. 2 (М. Nova, 461), инв. № 3143; Dbl. 3, экз. 3 (М. Nova, 462), 
инв. № 3144; Q 4, экз. 1- 2 , инв. № 3364; Q 96, экз. 1-3, инв. № 3456; Q 424, инв. № 3784; 
Q 457, инв. № 3817; Q 503, экз. 1-3, инв. № 3863; Q 939, экз. 1-3, инв. № 4299; 
Q 1158/1594, экз. 3, инв. № 4518/ 4954 (л. 2-346); Q 1213, инв. № 4573 (л. 1-326, 
335-346); Q 1594, экз. 1, инв. № 4954; Q 1594, экз. 2, инв. № 4954 (л. 60, 62, 64,
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71, 111, 122, 135, 154, 164, 204, 256, 275, 346); Q 1876, экз.1-2, инв. № 5236; 
Q 3035/3517, инв. № 6395/6954; Q 3570, инв. № 7007 (л. 62, 78, 256, 302); Q 3875, 
инв. №7315.

См.: Билгуудэй, № 540, 559; Монг. каталог, с. 179, № 246; Uspensky. Catalogue, № 188.

4359
Q 3539, инв. №6976

То же
Маргинальное заглавие: «CidayCi-yin erketti-yin Jokiyal».
Рук., л. 343, 45x11,5 (36x8), 33 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Татаровской 

фабрики Протасьева № 7», чернила, перо.

4360
Н 241 (Агинский дацан, 2), инв. № 2637
Ilaju tegtis nOgCigsen 6 iday£i-yin erketU alin-u namtar buyu Jokiyal quriyangyui stistig-ttn 

lingqu-a-yi negegdi naran-u gerel kemegdekU oroSiba (л. la).
Биография Будды Шакьямуни.
Автор: Thar-a-nata.
Переводчик: Ayui-yin SiregetU blam-a Bsgalbjang sbyinba.
Писец: dgesldng Blobjang ng[a]gdbang.
Бур. ксил., 57 л., 44x9 (37x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Burqan-u namtar».
Др. экз.: Q 1154, инв. № 4514; Q 2351, экз. 1-3, инв. № 5711; Q 2943, инв. № 6303;

Q 3679, инв. №7118 (л. 1).
См.: Монг. каталог, с. 176, № 218.

4361
Q 1498, инв. № 4858
Burqan baySi-yin namtar-un tobCi tedtii orsiba (л. la).
Краткая биография Будды Шакьямуни.
Автор: Vagindar-a girdi.
Дата: yal morin Jil (1906 г.).
Рук., 9 л., 22,5x9 (19x6,5), 17-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4362
Q 4062, инв. № 7502
Burxang bagSIng gegeni xuranggoy namtar bolong Buyanto xang xtibflni namtar oroSibay (об

ложка).
Краткая биография Будды Шакьямуни и сказка из «Улигерун далай» в переложении на 

бурятское письмо Агвана Доржиева.
Автор переложения: Vagindra.
Дата переложения: yal morin zil (1906 г.).
Место издания: Санкт-Петербург.
Печать наборным шрифтом, тетрадь, 19 с. + обложка, 3 3 ,5 x 11 (30x9,5), 30 стк., постра

ничная пагинация.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 191-192.

4363
К 8 , экз. 1 (VI, 117-118), инв. № 3077-3078
Mani gambu-yin terigtin/nflktfge bfllflg oroSiba (тома 1-2, л. la).
Легенды о деяниях Авалокитешвары и тибетского царя Сронцзангампо.
Переводчик: rab-gbyam-ba C6 s-rji Ja-ya bandida.
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Инициатор перевода: Dalai darqan Coiji.
Писцы на доске для письма: Uran Qonjin, Aldar biCigeCi, Onbo,
Переписчик на бумаге: toyin £oi doiji.
Дата перевода: em-e usun qonin jil -  er e temttr [= modun] beCin jil (1643-1644 г.).
Дата издания: DayiCing ulus-un Engke amuyulang-un tabin nigedllger on-u: qar-a luu jil 

(1712r.).
Пек. ксил., том 1: 76 + 52 + 44 + 60 + 59 + 1 л. (гравюра); том 2: 133 + 51 + 19 + 16 + 22 +

11 +1 л. (гравюра), 67x24 (53,5x17,7), 31 стк., маргинальное заглавие: «Mani gambu», 
на л. 16 каждого тома гравюры, кит. маргинальные знаки: том 1: J l |  chuan, том 
2: song.

Др. экз.: К 8 , экз. 2 (IX, 457), инв. № 3079-3080 (гл. 1-9, на л. 1а каждого тома пометки: 
«Из собраний Петра Фролова»); Q 438, инв. № 3798 (гл. 10-11).

См.: Билгуудэй, № 473; Каталог БАД, с.76, № 457; Кит. каталог, № 0322 (1); Bese. Berkeley, Mong. 
90; Farquhar. Description, № 72; Heissig. Libri, № 47; MHBL, № 334; PLB, № 24; Poppe. ТВ, 
№ 98.

4364
К 9 (VI, 119-120), инв. No 3081-3082

To же
Mani gambu terigtin/nflkflge b6 l6 g (том 1-2, л. la).
Колофон переводчика как в № 4363.
Издатель: Liusiba.
Инициатор издания: Bejing qotan-u barayun Cayan suburyan-u terigtin blam-a Bcod-ba rin- 

Cen gelting.
Дата издания: DayiCing ulus-un Engke amuyulang-un tabin jiryuduyar on-u: ulayCin takiy-a 

jil -  sira noqai jil (1717-1718 г.).
Пек. ксил., том 1: 69 + 49 + 41 + 53 + 53 + 1 л. (гравюра); том 2: 122 + 45 + 17 + 14 + 21 + 

10 + 1 л. (гравюра), 67x23,5 (54,5x18), 30-31 стк., на л. 16, 2а каждого тома гравю
ры, кит. маргинальный знак: U/g ni.

См.: Кит. каталог, № 0322 (2); Aalto. Hedin, p. 74-75, Н 76, Н 1058d; Aalto. Notes, p. 9; PLB, №51.

4365
E 1, экз. 1 (КДА, 7), инв. № 1252

Тоже
Mani gambu terigtln/nttkOge bGlOg (тома 1-2, футляры «тао»).
Колофон переводчика как в № 4363.
Дата издания: Tngri-yin tedktlgsen-U terigtin on (1736 г.).
Пек. ксил., 2 тома в футлярах «тао», том 1: тетрадь 1 : л. 1а-56а; тетрадь 2: л. 566-111а; 

тетрадь 3: л. 1116-1636; тетрадь 4: л. 164а-216а; тетрадь 5: л. 2166-2686; тетрадь 6 : 
л. 269а-326а; том 2: тетрадь 7: л. 1а—506; тетрадь 8 : л. 51а-98а; тетрадь 9: л. 986- 
143а; тетрадь 10: л. 1436-1886; тетрадь И: л. 189а-232б; тетрадь 12: л. 233а-275а, 
28x20,5 (21x14,5), 14 стк., каждый оттиск сложен пополам и составляет отдельный 
двойной лист, на л. 16,2а каждого тома гравюры, кит. маргинальный знак: Щ ni.

Др. экз.: Е 1, экз. 2 (III, 1), инв. № 1251; F 248 (IX, 458), инв. № 1803 (2 тетради: гл. 1: 
л. 1а-89б, гл. 8 - 1 1 : л. 207б-275а); I 85, экз. 1 (VI, 121-122, dbl. 1), инв. № 2982- 
2983; I 85, экз. 2 (VI, 121-122, dbl. 2), инв. № 2984 (том 2); Dbl. 24, экз. 1 (VI, 121- 
122), инв. № 3186 (325 л., нет конца) + 275 л., ботхи, 60,5x19, (50x14,5), 30-31 стк.; 
Dbl. 24, экз. 2 (КДА, 173), инв. № 3187; Dbl. 24, экз. 3 (М. Nova, 298), инв. № 3188; 
Q 90/91, инв. № 3450/3451; Q 2065, инв. № 5425 (том 1); Q 2393, инв. № 5753.
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См.: Казанский каталог, № 87; Санкритьяяна, № 15; Каталог БАД, с. 76, № 458; Kara. Budapes 
№ 129, 135; Ligeti. Collection, № 3603-3604; MHBL, № 335; PLB, № 87; Uspensky. Catalogu 
№ 178.

4366
178 (КДА, 65), инв. № 2972

Тоже
Mani gambu terigtin/nflkflge bflltfg (тома 1-2, л. la).
Колофон переводчика как в Jfe 4363.
Переписчик: ebtigen BiligtQ.
Инициатор переписки: Elge.
Бур. ксил., том 1: 8 6  + 58 + 50 + 64 + 67 л., том 2: 149 + 55 + 20 + 18 + 25 + 11 + 6  л 

(оглавление) + 1 л. (гравюра), 41x15,5 (37,7x12,5), 27-28 стк., маргинальное загла 
вие: «Mani gambu», на л. 16 каждого тома гравюры, на л. 1а первого тома виза Гон 
боева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Чицановского Дацана № 13».

Др. экз.: I 110 (Дылыков, 23), инв. № 3015; Q 256, инв. № 3616; Q 421, экз. 1-2, инв. № 3781. 
Q 1077, инв. № 4437; Q 1233, инв. № 4593 (гл. 1: л. 3-86; гл. 2-4; гл. 5: л. 1- 6 6 ): 
Q 2077, инв. № 5432; Q 2578, инв. № 5938 (гл. 1-8; гл. 9: л. 1, 3-18; гл. 10: л. 1-8, 
10-25; гл. И).

См.: Монг. каталог, с. 161, № 78; Uspensky, Catalogue, № 179.

4367
К 14 (Жамцарано, III, 129), инв. № 3089-3090

То же
Начало (том 1, л. 16): Turban бау-un qamuy burqad-un abiSig OgUgsen erkettl niglllesktli ejen...
Переводчик: rab-Jabyam £o-rji Jay-a bandida.
Инициатор перевода: Dalai darqan Coiji.
Писец на доске для письма: Uran Qonjin.
Дата перевода: em-e usun qonin jil -  er-e temUr [= modunj beCin Jil (1643-1644 г.).
Рук., 203 + 236 л., 60x22 (48x17,7), 27 стк., кит. многослойная бумага, красная и черная 

тушь, кисть.
4368

Е 18 (1,82), инв.№ 1273
Тоже

Ma-ni gambu qoyaduyar boldg. YirtinCU-yin erketU qayan kttbegttn-U tflrfll-Un Oy-e oroSibai.
4-dtlyer bfl!6 g bolai (л. la).

Том 2, глава 4.
Рук., 13 л., 34x21,5 (27,5x17,5), 22-23 стк., рус. бумага с филигранью: «ЯМСЯ 1821», 

коричневые и черные чернила, перо, нал. 1а пометки на немецком языке.
4369

Е 17 (I, 83), инв. № 1272
То же

Mani gambu-yin nflkflge (segtil-Un) bflldg-Un arban nigedOyer segUl bttlflg-i ene bolai (л. la).
Том 2, глава 11.
Колофоны переводчика и издателя как в № 4364.
Рук., тетрадь, 12 л., 34x21,5 (26,5x17), 15-22 стк., рус. бумага с филигранью: «ЯМСЯ 

1821», коричневые и черные чернила, перо, на л. 1а, 126 пометки на немецком 
языке.
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4370
Q 402, инв. № 3762

Тоже
Начало (гл. 1, л. 16): Turban Cay-un qamuy burqad-un abiSiy flgtegsen nigttleskUi-yin ejen... 
Переводчики: Chulkrim bldri kemekU Manjusiri darqan blam-a, Coytu mergen ubasi. 
Консультант: tegUs oyutu biCigefci Bsang-chub blam-a.
Дата: qarayCin moyai Jil (1653 г.).
Рук., 72 + 49 + 15 + 48 + 26 + 13 + 21 + 37 + 54 + 48 + 64 + 9 л., 60x19 (46x15), 28- 

29 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 16, 2а первой 
главы миниатюры.

4371
Е 31 (I, 79), инв. № 1286

Тоже
Mani gambu terigUn btflflg (л. la); Mingyan burqan-u Jarliy-un ubidis kemekU yeke tuyuji 

oroSiba (л. la, 1 0 0 a).
Том 1.
Рук., тетрадь, 100 л. + верхняя обложка, 34x21,5 (29,5x18), 16-19 стк., рус. бумага с 

филигранью: «1779», тушь, калам, на обложке и в тексте пометки на немецком 
языке с датой: «1782».

4372
Q 630, инв. № 3990

Тоже
Начало (л. la): Om ma-ni pad-те hum:: udq-a inu: yurban Cay-un qamuy burqad-un abisig 

flgtfl[g]sen erketU nigUleskUyin ejen...
Глава 1 .
Переписчик: ayay-a tegimlig dgebsgfls Ngagdbang bsdandar.
Инициатор переписки: gel6 ng Galsang nangso dangbiral.
Дата переписки: yal ere morin Jil (1846 г.).
Рук., л. 1-22, 24-30, 33-39, 4 4 ,5 x 1 1,5, 45 стк., рус. бумага с филигранью: «1844», черни

ла, перо.

4373
Q 279, инв. № 3639

Тоже
Начало (л. 16): Gambu-u terigUn-U 16-u eber-eCe Sukavadi-aCa Bodala ayulan-a Yeke 

nigUlesUgfii-yin flgede boluysan amu...
Выписка из сочинения.
Рук., 4 л., 37x10,5 (31x8,7), 36-37 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4374
Q 2086, инв. № 5446

То же
Ma-ni gangbum-un terigUn bOlflg-tin 61-dUki-yin aru-du ma-ni-yin tusa erdem bui (л. la). 
Выписка из сочинения.
Рук., 4 л., 3 5 x 1 1 (31,5x10), 33-34 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.
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4375
Q 1381, инв. №4741

To же
Начало (л. la): Ma-ni gambu-yin nOkegtl bOlOg-Un yuCin tabun-daki...
Выписка из сочинения.
Рук., тетрадь, 8  л., 18x11 (14,5x10), 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем «Фаб

рики наследников Сумкина № 7», красные (л. 1-7) и черные (л. 8 ) чернила, перо.

4376
Q 1313, инв. № 4673

Тоже
Ma-ni bya’bung-u segtll-iln b6 l0 g-ttn 130-duki qaudasun-u-aCa ekilen sanvar sakiqu-yin 

yosu-yi nomlaysan-aCa bayulyabari (л. la).
Выписка из сочинения.
Рук., тетрадь, 3 л., 35,5x11,5 (32,5x10), 25-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4377
Q 3737, инв. №717

Тоже
Mani gabum-aCa (л. la); Mani gabum-aCa tegttberilegsen tobCi amui (л. 26).
Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 21x8, 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4378
Q 2436, инв. № 5796

Тоже
Qubilyan qayan-u Ciqula aqui sanvar-un Jarliy-un ubadis bui: mani gambu-yin Jiryuyaduyar 

bfllGg-eCe biCigsen bolai (л. la).
Выписка из сочинения.
Рук., 7 л., 26,8x9 (22,5x6,7), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4379
Q 2499, инв. №5859

То же
Qubilyan qayan-u Ciqula aqui sanvar-un Jarliy-un ubadis-un bui. EgUni ma-ni gambu-yin 

Jiryuyaduyar bOlflg-eCe biCigsen bolai (л. la).
Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 22x8,5, 13-17 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4380
Q801, инв. №4161

То же
Eg(ln-i ma-ni bga-’bum-aCa yaryaju biCiltlge (с. 2).
Молитва Авалокитешваре.
Бур. ксил., 1 л., 35,7x11,5 (30,8x7), с. 1: 2 тиб.-монг. стк., с. 2: 15 монг. стк., постранич

ная пагинация.
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4381
К 10, экз. 1 (КДА, 179), инв. № 3083
Badm-a yatang sudur-un orosiba (л. la); Badm-a Sambau-a baysi-yin delgerenggtiy-e 

Jokiyaysan t6 r6 l-Un Cadig neretti (л. 2a).
Биография Падма Самбхавы.
Переводчик: Sakiy-a Tttrtib [= Don-grub] kelemtirCi.
Инициатор перевода: erdeni Mangyus qulaCi bayatur tayiji.
Пек. ксил., 292 + 1 л. (гравюра), 62,5x21,5 (50,5x15), 30-31 стк., на л. 16 гравюры, кит. 

маргинальный знак: Щ tang.
Др. экз.: К 10, экз. 2 (IX, 459), инв. № 3084.
См.: Билгуудэй, № 561; Казанский каталог, № 154; Каталог БАД, с.76, № 459; Кит. каталог, 

№ 0190; Монг каталог, с. 173, X® 189; Aalto. Hedin, p. 77-79, Н 1131; Aalto. Notes, p. 10; Bese. 
Berkeley, Mong. 6; Heissig. Libri, № 48; Heissig. Scheut, № 32-a; Kara. Budapest, 
Mong. 128; Krueger. Chicago, L-254, p. 176, № 28; MHBL, № 489; PLB, № 25; Poppe. ТВ, 
N° 144, 145.

4382
Q 133, инв. № 3493

Тоже
Badm-a Sambau-a bay§i-yin delgerenggtiy-e Jokiyaysan tflrtH-tin Cadag kemekU oroSibai 

(л. la).
Колофон как в №4381.
Рук., 256 л., 54,5x12 (44x8,8), 37-39 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, пе

ро.

4383
Q 702/1294/3505, инв. № 4062/4654/6942

Тоже
Badm-a Sambau-a baysi-yin delgerenggUy-e Jokiyaysan tflrfll-tin Cadig (л. 348a).
Колофон как в № 4381.
Рук., л. 2-29, 252-329, 331, 345-352, 41,5x11 (36xfr,5), 30 стк., рус. бумага с филигра

нью: «1835», красные, коричневые и черные чернила, перо.

4384
Н 282 (VI, 127), инв. № 2691

Тоже
Gtiril Badm-a Sambau-a-yin Cadig domoy kemekti (л. 16); Badm-a Sambau-a-yin Cadig domoy 

delgerenggtii jokiyaysan anu (л. 270a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

«Histoire de la propagation du Bouddhisme» (обложка).
Переводчик: Abay-a-yin darqan Manju-siri blam-a.
Инициаторы перевода: Dalai sibayanCa bodistv qatun, Darqan Ctigegtir nomCi seCen tayiji, 

Bing-tu seCen abaqai.
Рук., 270 л. + обложка, 59,5x11,5 (50x8,8), 39 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, 

калам.

4385
Q 1995, инв. № 5355
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То же
Badm-a yatan-u 63-duki-aCa biCigsen tobyay orosiba (л. la); Badm-a yatan kemekll sudur-un 

jiran yurbaduyar Jtiil-eCe: Sigemtini-yin Sasin nemekti bayuraqu-yin yosun anu (л. 16). 
Выписка из сочинения.
Рук., тетрадь, 5 л. + 1 чистый л., 22,5x9 (18,2x7,5), 15 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4386
Q 2178, инв. № 5538

То же
Badm-a yatang-u 93 [=63]-duyar Jtiil: 6 -duyar b5lflg-eCe (л. la); Badm-a Sambau-a baySi-yin 

delgerenggtiy-e Jokiyaysan tflrfll-tin Cadag-tur: burqan-u SiSin bayuraqui delgerektii 
tijtigtilen nomlaysan Jaran yurbaduyar Jtiil bolai (л. 26).

Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 3 5 ,2 x 1 1 (32x9), 41 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4387
Q 3952, инв. № 7392

Тоже
Badm-a gatan-u 63-duki-aCa biCigsen tob’yay amui (л. la); Badm-a gatan kemekti sudur-un 

Jiran yurbaduyar Jtiil-eCe (л. 16).
Выписка из сочинения.
Рук., 4 л., 22,5x9 (19,5x7), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4388
Q 2390, инв. № 5750

Тоже
Badm-a Sambuu-a baysi-yin degedti t6 rtH-tin Cadig (л. la).
Краткие выписки из сочинения.
Переписчик: masi mungqay oyutu LubCang buda Jib.
Рук., 2 л., 35,5x9,5 (32x8), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4389
Q 203, инв. № 3563

То же
Badm-a yatang-aCaJtiil-tin temdeg (л. la).
Оглавление к сочинению.
Рук., 4 л., 33,7x10,7 (31x9,5), 34-36 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

4390
В 156 (1) (VIII, 45), инв. №231
Juu Adisa Enedkeg-ttir kerkijti sasin delgegsen ba: altan dvib-tur oduysan-u tuyuji orosiba 

(л. la); Blam-a-yin erdem nom-un yarqui-yin oron kemekti (л. 2a); (л. 1б-2а: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Биография Атиши.
Автор: Brom baysi.
Переводчик: Urad gtitisi Bilig-tin dalai.
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Инициаторы перевода: Qosoi Kengse С in vang, Corim gestil.
Резчик: Corim gesUl.
Пек. ксил., 51 + 1л. (гравюра), 23,5x8,5 (17,5x6,2), 15 стк,, маргинальное заглавие: 

«AdiSa», нал. 16,2а гравюры, кит. маргинальный знак: zhao.
См.: Казанский каталог, X® 153; Кит. каталог, X© 0469; Монг. каталог, с. 179, № 245; Heissig. Libri, 

№ 118; Krueger. Chicago, L-268; MHBL, № 25; PLB, № 91; Poppe. ТВ, № ш ; Uspensky. 
Catalogue, № 192.

4391
H 34, экз. 1 (КДА, 201), инв. № 2334

Тоже
Boyda J6 bo AdiSa-yin gegen-й Cadig blam-a-yin erdem-i flgUlegsen nom-un yarqu-yin oron 

kemegdekU oroSiba (л. la); Blam-a-yin erdem nom-un yarqu-yin oron (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Автор: Gbrom baySi.
Переводчик: Onong Cugel-un kiyd-Un Vagindra sumadi kalpa bhadra dSna.
Инициатор перевода: glabnoi tayiSa noyan tegUlder Toba-yin nOkOge nere ubasika Mgdnbo 

skyabs.
Дата перевода и издания: temtir morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 43 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «AdiSa-yin Cadig», на 

л. 16 гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 34, экз. 2 (Позднеев, 18), инв. № 2335; Н 441, экз. 1 (М. Nova, 479), инв. № 2867; 

Н 441, экз. 2 (М. Nova, 480), инв. № 2868; Dbl. 89 (М. Nova, 481), инв. № 3348; Q 500, 
экз. 1-2, инв. № 3860; Q 732, экз. 1-2, инв. № 4092; Q 762, экз. 1-2, инв. № 4122; 
Q 836, экз. 1, инв. № 4195; Q 836, экз. 2, инв. № 4195 (л. 1^2); Q 980, инв. № 4340 
(л. 6-43); Q 1599, экз. 1-2, инв. № 4959; Q 1809, инв. № 5169; Q 2687, инв. № 6047 
(л. 1-12, 40-43); Q 2826, инв. № 6186; Q 3523, инв. № 6960 (л. 2^3 ); Q 3566, инв. 
№ 7003 (л. 1, 8 , 17-40); Q 3772, инв. № 7211.

См.: Билгуудэй, № 219; Heissig. Libri, № 33; CoyiJilsUrUng, с. 9; MHBL, № 24; Uspensky. Catalogue, 
No 193.

4392
H 57 (КДА, 225), инв. № 2378
Boyda Job6  AdiSa TObed oron-a Jalaraysan namtar oroSiba (л. la).
Повествование о пришествии Атиши в Тибет. Извлечение из сочинения «Boyda 1бЬ6 

AdiSa Dibanggara SrT jflana-yin gegen-ten-U delgerenggUi namtar».
Автор: MCims mkanpo.
Переводчик: Onong Cugel-un Tegtis buyan-tu Oljei qutuy-un nom-i arbidqayCi kiyd-Un Vagin

dra sumadi kalpa bhadra dana.
Дата перевода: arban tabtayar rab-byung-un qoyaduyar Siroi luu Jil (1868 г.).
Бур. ксил., 40 л., 45x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «AdiSa-yin namtar», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 203 (Позднеев, 19), инв. № 2592; Q 733, экз. 1-2, инв. № 4093; Q 761, экз. 1-2, 

инв. № 4121; Q 985, инв. № 4345 (л. 3-37); Q 1217, экз. 1-2, инв. № 4577; Q 1546, 
инв. № 4906; Q 1810, инв. № 5170.

См.: Билгуудэй, № 556, 557; Coyijilstlrilng, с. 8; Heissig. Libri, № 28; MHBL, № 28; Uspensky. Cata
logue, № 195.

4393
H 30, экз. 1 (КДА, 197), инв. № 2326
Boyda Juu AdiSa ber nomlaysan yelvi-yin tiliger orosiba (л. la).
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Рассказ о волшебстве. Извлечение из главы 15 биографии Атиши.
Переводчик и издатель: Ctlgel-lin Dga-ldan bkraSis Cos-gpil gling keyid-tln Sabi toyin dtlri-tU 

Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: arban tabtayar rabjung-un angq-a yal taulai Jil (1867 г.).
Бур. ксил., 7 л., 44x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Yelvi-yin Uliger», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 30, экз. 2 (Барадийн, 16), инв. № 2327; Dbl. 37, экз. 1 (Позднеев, 1 1 ), инв. № 3215; 

Dbl. 37, экз. 2 (М. Nova, 348), инв. № 3216; Q 627, экз. 2, инв. № 3987; Q 1114, инв. 
№ 4474; Q 1550, инв. № 4910; Q 1597, инв. № 4957; Q 1858, инв. № 5218; Q 2730, 
экз. 1-2, инв. № 6090; Q 2779, инв. № 6139; Q 3776, инв. № 7215; Q 3784, инв. № 7223. 

См.: Билгуудэй, № 221; Список, с. 082, № 82; CoyiJilsUrUng, с. 9; Heissig. Libri, № 12, 40; MHBL, 
№26, 27.

4394
Н 58 (КДА, 226), инв. № 2379

То же
Boyda Juu AdiSa ber nomlaysan yelvi-yin Uliger orosiba (л. la).
Колофон как в № 4393.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (36x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Yelvi-yin Uliger», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 33».
Др. экз.: Н 199 (Позднеев, 12), инв. № 2586; Q 627, экз. 1, инв. № 3987; Q 863, экз. 1-2, 

инв. № 4223; Q 1942, инв. № 5302; Q 2917, инв. № 6277.
См.: Билгуудэй, № 222.

4395
Q 2464, инв. №5824

Тоже
Boyda Juu AdiSa ber nomlaysan yelvi-yin Uliger orSiba (л. la).
Колофон как в № 4393.
Рук., 5 л., 44x9 (40,5x7), 33-36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Б.П. Князя 

Паскевича», фиолетовые чернила, перо.

4396
Q 2922, инв. № 6282

То же
Boyda Juu AdiSa ber nomlaysan yelvi-yin Uliger oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4393.
Рук., 6  л., 44,5x9 (37,5x6), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4397
Н 162, экз. 1 (Руднев, 6 8 ), инв. № 2539
TOrfllkiten-U manglai dayun ktirgegUlUgCi Marba lojaba nom-un oyutu-yin namtar UJegseger 

tusa tegUlder kemegdekU-e£e [...] oroSiba (л. la каждой части; часть 6 , л. 22а). 
Биография Марпы.
Колофон гл. 2.

Переводчик и издатель: Onong Cugel daCang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na. 
Дата перевода и издания: temUr qonin Jil (1871 г.).

Колофон гл. 3.
Переводчик и издатель: Onong Ctigel-Un TegUs buyan-tu Oljei qutuy-un nom arbidqayCi 
keyid-tln Sabi Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
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Дата перевода и издания: arban tabtayar rab-byung-un tabtayar tflrtH-Un ejen kemegdekU 
temUrqonin Jil (1871 г.).

Колофон гл. 4.
Переводчик и издатель: Onong Ctigel da£ang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na. 
Дата перевода и издания: temUr qonin Jil (1871 г.).

Колофон гл. 5.
Переводчик и издатель: Onong Cugel-un TegUs buyan-tu Oljei qutuy-un nom-i ar- 
bidqayCi keyid-Un blam-a-yin oro sayuyCi kelen-U erketti sayin oyutu sayin qubi-tu 
Oglige.
Резчик: Sasan-a-yin da£ang-un 6glige-yin ejen stistig tegtilder seyilegtirCi Ceveng ubasi. 
Дата перевода и издания: temtir qonin Jil (1871 г.).

Колофон гл. 6.
Автор: yogajari Heruka raja.
Писец: Sri bhadr-a MafljuSri dharm-a diu-a.
Переводчик и издатель: Onong Ctigel-tin Tegtis buyan-tu Oljei qutuy-un nom-i ar- 
bidqayCi keyid-tin Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Инициаторы перевода и издания: Galdan gebsi, Danjin dorji.
Дата перевода и издания: ttir6 l-tin ejen kemegdekU temtir qonin Jil (1871 г.).

Бур. ксил., 43 + 21 + 35 + 30 + 34 + 22 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное за
главие: «Marba-yin namtar», на л. 16, 2а первой части гравюры.

Др. экз.: Н 162, экз. 2 (Агинский дацан, 62), инв. № 2540; Н 394, экз.1 (М. Nova, 330), 
инв. № 2816; Н 394, экз. 2 (М. Nova, 431), инв. № 2817 (часть 1 рукописная: 37 л.); 
Dbl. 85 (М. Nova, 399), инв. № 3326 (части 1-4; часть 5: л. 1-21); Q 950, инв. № 4310 
(часть 5); Q 998, экз. I, инв. № 4358 (части 2-6); Q 998, экз. 2, инв. № 4358 (часть 1: 
л. 3-43; части 2-6); Q 1046, экз. 1 , инв. № 4406; Q 1046, экз. 2 , инв. № 4406 (часть 6 : 
л. 21-22); Q 1071, инв. № 4431 (часть 1: л. 30^3; части 2-6); Q 1125, инв. № 4485 
(часть 1); Q 1288, инв. № 4648 (часть 5: л. 25, 27, 31-34; часть 6 : л. 1-19, 22); Q 1345, 
инв. № 4705 (часть 6 : л. 5-22); Q 1610, экз. 1-2, инв. № 4970; Q 1626, инв. № 4986 
(части 1-4; часть 5: л.1-17); Q 1652, инв. № 5012 (часть 3: л. 2-28); Q 1815, инв. 
№ 5175; Q 2022, инв. № 5382; Q 2095, инв. № 5455; Q 2634, инв. № 5994 (часть 5: 
л. 19-22; часть 6 : л. 1-4, 18-21); Q 3455, инв. № 6892 (часть 6 : л. 1-21); Q 3569, инв. 
№ 7006 (часть 1 : л. 1-3; часть 2: л. 7; часть 5: л. 18); Q 3692, инв. № 7132 (часть 6 : 
л. 16-22).

См.: Владимирцов, с. 1565, № 68; Монг. каталог, с. 178, № 237; Coyijilstirting, с. 9; Uspensky. Cata
logue, № 219.

4398
Q 1567, инв. № 4927

To же
Marba blam-a-yin namtar (л. la).
Выписка из первой части сочинения.
Рук., 7 л., 44,5x9 (40x7,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4399
Н 284, экз. 1 (VI, 123), инв. № 2693
Yogajaris-un erketti degedU gettilgegCi Milarasba-yin mamtar: nirvan kiged qamuy-i ayila- 

duyCi-yin mOr-i UJegUltigsen kemegdekti oroSiba (л. la).
Биография Миларайбы.
Переводчик: bandida SiregetU Corjau-a.
Инициаторы перевода: Buyan-tu Cing tayiqu, Coytu qung tayiji.
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Посланцы инициаторов перевода: KttndOlen qoloCi Cingsang, Erdeni nomCi sanding, Joriytu 
kiy-a.

Писцы: Mergen biligttl bandi, kiCiyenggUi RinCen bandi, seCen Sami baysi.
Дата перевода: uu morin jil (1618 г.).
Автор стихотворного послесловия: LJangsgy-a Lalida bajar.
Издатель: QaraCin efU Blobjang d6 ngrub.
Пек. ксил., 235 + 3 л., 46x11,5 (37,5x8,3), 25 стк., маргинальное заглавие: «Namtar», на 

л. 16,235а гравюры, кит. маргинальный знак: ^  tian.
Др. экз.: Н 284, экз. 2 (КДА, 250), инв. № 2694; Dbl. 13, экз. 1 (IX, 460), инв. № 3162; 

Dbl.13, экз. 2 (М. Nova, 433), инв. № 3163; Q 454, экз. 1, инв. № 3814; Q 454, экз. 2, 
инв. № 3814; Q 567, инв. № 3927 (л. 151-178); Q 633, инв. № 3993 (л. 2^3 , 45-115); 
Q 2286, инв. № 5646; Q 2663, инв. № 6023; Q 3471, инв. № 6908 (л. 182).

См.: Казанский каталог, № 150; Каталог БАД, с. 76, № 460; Кит. каталог, № 0208 (1); Монг. ката
лог, с.176, № 216; Aalto. Hedin, p. 88, Н 3532; Aalto. Notes, p. 10; Bese. Berkeley, Mong. 60; 
Farquhar. Description, № 70; Heissig. Copenhagen, p. 84, Mong. 389; Heissig. Libri, № 149; 
Kara Budapest, Mong. 141; Krueger. Chicago, L-411; MHBL, № 490; PLB, № 131; Poppe. ТВ, 
№ 137; Uspensky. Catalogue, № 220.

4400
H 299, экз. 1 (КДА, 60), инв. № 2719

To же
Yogajaris-un erketti degedii getUlgegCi Milarasba-yin mamtar nirvan kiged qamuy-i ayiladuyCi- 

-yin mttr-i UjegUlUgsen kemegdekU oroSiba (л. la).
Колофон переводчика как в № 4399.
Бур. ксил., 224 л., 5 3 x 11 (47x6,5), 38 стк., маргинальное заглавие: «Namtar», на л. 16, 2а, 

224а гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского 
Дацана № 18».

Др. экз.: Н 299, экз. 2 (Руднев, 49), инв. № 2720; Dbl. 7 (Позднеев, 16), инв. № 3150; Q 14, 
экз. 1-2, инв. № 3374; Q 1156, инв. № 4516; Q 1933, экз. 1-2, инв. № 5293; Q 2160, 
экз. 1, инв. № 5520 (л. 1-2, 218, 224); Q 2160, экз. 2, инв. № 5520; Q 2297, экз. 1-2, 
инв. № 5657; Q 3470, инв. № 6907 (л. 9, 145).

См.: Билгуудэй, № 204; Владимирцов, с. 1565-1566, № 49; Kara. Budapest, Mong. 124; Uspensky. 
Catalogue, № 221.

4401
Q 207, инв. №3567
Boyda Congkaba-yin gegen-U namtar-aCa [...] bOlOg orosiba (гл. 2-9, л. la); Qamuy-yi ay

iladuyCi yeke boyda Congkaba-yin gegen-U namtar-i medekUy-e kilbar bolyan flgUlegsen 
sayin amuyulang bUkUn-U yarqu-yin oron kemekU (в конце гл. 1, 3-9); Boyda Congkaba- 
-yin gegen-U delgerenggUi namtar tusa amuyulang bUkUn-U yarqu-yin oron kemekU ba: 
tegUnU quriyangyui udq-a ba: jirUken-U quriyangyui-luy-a selte (гл. 11, л. 4a).

Биография Цзонхавы.
Автор: §aky-a-yin ayay-q-a tegimlig Sumadi STla.
Писцы: gelUng Danbajerpil, gefcUl GragbaSadrub, geCUl Lubsang demfcoi.
Переписчики: jalan janggi Ceringdongrub tegUn-U kObegUn Lubsang samrub nim-a, Dorji rab- 

dan.
Автор послесловия: boSoytu Jeringpil.
Донатор издания: jalan janggi Ceringdongrub.
[Дата издания: Tngri-yin tedkUgsen-U tabin jiryuduyar on Cay ay С in yaqai jil (1791 r.)].
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[Место издания: Caqar kUbegetU Cayan bttningen-e-yin sumun-u qariyatu Cayan ayula-yin 
sUm-e].

Монг. ксил., И глав: гл.1: л. 3-21; гл. 2: 18 л. (нет конца); гл. 3: 29 л.; гл. 4: 39 л. гл. 5: 
93 л.; гл. 6 : 80 л.; гл. 7: 50 л.; гл. 8 : 48 л.; гл. 9: 42 л.; гл. 10: 19 л.; гл.11: 7 л. (нет кон
ца); 51x17 (46,3x12,7), 25 стк.

Др. экз.: I 94 (КДА, 178), инв. № 2993 (гл. 2: 19 л.; гл. 3-9).
См.: Кит. каталог, № 0213; Uspensky. Catalogue, Xs 199.

4402
160, экз. 2 (Позднеев, 134), инв. № 2952

Тоже
Qamuy-yi ayiladuyCi boyda J6 ngkaba-yin Cadig medekU kilbar-iyar flgUlUgsen sayin amuyulang 

bllktln yarquyin oron kemegdekU [...] oroSibai (гл. 1, л. la); (тиб,) Rje thams cad mkhyen 
pa Tsong kha Chen po’i mam thar go sla bar bijod pa bde legs kun gyi ’byung gnas 2es bya 
ba las le’u dang po bZugs so (гл. 1, л. la); Boyda Jongkaba-yin gegen-U namtar-aCa [...] 
bttlOg oroSiba (гл. 2-10, л. la).

Колофон монг. издания как в Ха 4401.
Дата бур. издания: 1870 г.
Место бур. издания: KUlUng nayur-un daCang (Гусиноозерский дацан).
Бур. ксил., 11 глав: 16 + 14 + 23 + 29 + 67 + 56 + 44 + 40 + 33 + 15 + 7 + 1 л. (гравюра), 

53,5x17 (46x12,5), 30-31 стк., нал. 16,2а, За первой главы гравюры.
Др. экз.: 1 60, экз. 1 (Позднеев, 20), инв. Х2 2951 (гл. 1-4; гл. 5: л. 1-29, 31-35, 37-67; гл. 6 : 

л. 1, 3 ^ 6 , 48-56; гл. 7-11); Dbl. 21, экз. 1 (КДА, 177), инв. Х° 3176; Dbl. 21, экз. 2 
(КДА, 62), инв. X® 3177 (на л. 1а первой главы виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.); 
Q 1073, экз. 1-3/Q 1074, экз. 1-2, инв. Х° 4433/4434; Q 1983, экз.1, инв. X® 5343 
(гл. 1; гл. 2: л. 1-8; гл. 3: л. 5-23; гл. 4-11); Q 1983, экз. 2, инв. X® 5343; Q 2063, 
инв. Хо 5423; Q 2602, инв. № 5962 (гл. 7: л. 9^4 ); Q 3585, инв. № 7021 (гл. 5: л. 28).

См.: Орлова. Описание, X® 27; Пучковский, Вопросы, с. 280-282.

4403
Н 328, экз. 1 (Позднеев, 132), инв. Х° 2760

То же
Boyda Congkapa-yin gegen-U namtar-aCa [...] bfllOg orosiba (л. la каждой главы); Qamuy-yi 

ayiladuyCi yeke boyda Congkaba-yin gegen-U namtar-i medekUy-e kilbar bolyan ttgUlegsen 
sayin amuyulang bUktin-U yarqu-yin oron kemekU (в конце каждой главы).

Автор: Sumadi slla.
Писцы: dge-sl6 ng Danba Jerpil; dge’-CUl Grags-pa Sadgrub; dge’-CUl Bldbjang dem-C6 s.
Редакторы и издатели: siregetU Mkas grub tegUn-U aCi dga-bju Dgon-mC6 g grags-ba.
Автор послесловия: Kalpa bhadr-a §asa dhar-a.
Инициаторы написания послесловия: siregetU blam-a dge-slong Blobjang byangCub mkas 

grub tegUn-U aCi dga-bju dge-slong Dgon-mCog grags-pa, dge-sl6 ng Blobjang Cos-bsrung.
Место издания: Ayuu-yin keyid Bde-Cen lhungrub gling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 9 глав: 28 + 27 + 44 + 56 + 137 + 123 + 75 + 71 +70 л., 44,5x9 (35,5x6,7), 28- 

29 стк., на л. 1б-3а гравюры.
Др. экз.: Н 328, экз. 2 (Агинский дацан, 94), инв. Х° 2761; Dbl. И, экз.1 (Руднев, 122), 

инв. Хо 3156; Dbl. 11, экз. 2 (М. Nova, 338), инв. Х« 3157; Dbl. 11, экз. 3 (Коллекция 
1939 г., 14), инв. Хо 3158; Q 815, инв. X® 4175 (гл. 6 ); Q 817, инв. № 4177 (гл. 7-8); 
Q 840, экз. 1, инв. Хо 4200; Q 840, экз. 2, инв. № 4200 (гл. 1: л. 4-28; гл. 2-4; гл. 5: 
л. 1-136); Q 1079, инв. X® 4439 (гл. 1: л. 3); Q 1688, инв. № 5048 (гл. 2-4; гл. 5: л. 1-
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47); Q 2173, инв. № 5533 (гл. 1: л. 2-28); Q 2794, инв. № 6154; Q 4103, инв. № 7543, 
экз. 1: гл. 5: л. 38-69, экз. 2: гл. 5: л. 51-58.

См.: Владимирцов, с. 1565, № 122.

4404
1109 (М. Nova, 295), инв. № 3014

То же
Qamuy-yi ayiladuyCi yeke Cdngkaba-yin gegen-il namtar-i medekUy-e kilbar bolyan ttgUlegsen 

sayin amuyulang btikOn-Q yarqu-yin oron kemekll (в конце гл. 1- 1 0 ).
Колофон как в Jfe 4401.
Рук., 11 глав: 2 1  + 19 + 26 + 31 +91 + 87 + 52 + 48 + 41 + 18 + 8  л., 44x16,5 (35,7x13), 

2 1 - 2 2  стк., рус. бумага, чернила, перо.
4405

Q 3805, инв. № 7245
То же

Boyda Bjongkapa-yin gegen-U namtar-aCa [...] btilttg orosiba (гл. 2-9, л. la); Qamuy-yi ay
iladuyCi yeke boyda Congkapa-yin gegen-U namtar-i medektiy-e kilbar bolyan OgUlegsen 
sayin amuyulang bUktln-U yarqu-yin oron kemektt (в конце гл. 1-9).

Колофон как в № 4401.
Рук., 11 глав: (л. 2-23) + 21 + 30 + 40 + 93 + 82 + 51 + 48 + 41 + 18 + 8  л., 43x11 (35,5x8), 

32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4406
Q 2640/3803, инв. № 6000/7243

Тоже
Qamuy-i ayiladuyCi boyda Jdngkaba-yin namtar medektty-e kilbar dgUlegsen amuyulang sayin 

bilktin yarqu-yin oron kemegdekti-eCe [...] bdldg orosiba (гл. 1, л. la); Boyda Jongkaba- 
-yin gegen-U namtar-aCa [...] bdlflg orosiba (гл. 2, л. la); Qamuy-i ayiladuyCi yeke boyda 
Cdngkaba-yin gegen-U namtar-i medekUy-e kilbar bolyan flgUlegsen tusa amuyulang 
bUkUn-U yarqu-yin oron kemeku (в конце гл. 1, 2, 6 ).

Колофон как в № 4401.
Рук., гл. 1: 75 л.; гл. 2: 77 л.; гл. 6 : 59 л.; Boyda Congkaba-yin gegen-U namtar-un JirUken 

oroSiba — 23 л.; 44x18 (29x11,5), 12-13 стк., рус. бумага с филигранью: «1846» и 
рельефным штемпелем: «Кострам, губ. бумажн. фаб. О.С.», тушь, кисть.

4407
Q 410, инв. № 3770

Тоже
Boyda Cdngkaba-yin gegen-U namtar-un JirUken oro§iba (л. la).
Колофон как в № 4401.
Рук., гл. 11: 7 л., 44,5x17,5 (35,7x12,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4408
Q 1697, инв. № 5057

То же
Начало (л. 16): Casulal Ugei boyda Cdngkaba sayin oyutu aldarsiysan-u namtar-aCa...
Оглавление к сочинению (гл. 1-5).
Рук., 2 л., 3 5 ,5 x 1 1 , всего 58 стк., рус. бумага, чернила, перо.



Q 2051, инв. №5411
4409

To же
Boyda Cdngkaba-yin gegen-ti namtar-aCa jarliy-yi tljektli (л. la).
Оглавление к сочинению (гл. 1-4).
Рук., 1 л., 3 5 ,7 x 1 1 , всего 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4410
Q 251, инв. №3611
Erketti Sigemtini-yin yayiqamsiy nom-un t6 r6  yosu-yi endegtirel tigei bariyCi qoyaduyar 

ilayuysan sayin oyutu erkin nom-un qayan Sasin-u ejen Bjonkaba ilerkei boluysan 
yayiqamSiy tuyuji orosiba (л. la).

Биография Цзонхавы.
Рук., 55 л., 42x11 (34x7,5), 31-34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4411
Q 3149, инв. № 6509
1. Начало (л. la): Bjongkaba-yin namtar-un 5 bftlttg-ta 106-duki qaudasun-du...

Краткие выписки из биографии Цзонхавы.
Автор: Caqar gebsi Lubsang stiltim.
Рук., 2 л., 22,5x9,20 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

2. Начало (л. la): Jonkaba-yin namtar-un 5 btflttg-Un 106-duki qaudasun-du...
Выписка из главы 5 биографии Цзонхавы.
Рук., 1 л., 18x11,2, всего 25 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4412
Н 286, экз. 1 (VI, 131-132), инв. № 2697-2698
1. Ilayuysad-un erketti qamuy-i ayiladuyCi VCir-dhar-a Blobjang bsgal-bjang rgya-mcho Dalai 

blam-a-yin gegen-U namtar-i tobCi-yin tedtii dgtilegsen Kalpa-ravaras erdeni-yin itegelel 
neretti tuyuji terigtin/nttkttge debter orosiba (том 1 , л. la).
Биография седьмого Далай ламы.
Автор: §aky-a-yin ayay-q-a tegimlig YiSes bstanbai sgron-me: busu ner-e LJang-sgy-a 
Rolbai rddrjfe kemekti.
Дата написания сочинения: siroi bars jil -  siroi taulai jil (1758-1759 г.).
Писцы: darqan mkanbo dgesldng Bsgal-bjang ydndan, takilCi sde-drug mkanbo Blobjang 
mam-rgyal.
Инициаторы написания сочинения: ilayuysan degedti-yin oro sir-a-yin sasin-i bariyCi 
tegtis Coytu nom-un qan Demo qutuytu-yin gegen, qoyaduyar ilayuysan boyda Bjongkaba- 
-yin oro tabin doloduyar yeke siregetti Bsam-gdan bunchogs, terigtin jarliy-un ttisimel 
dga-bSi gung bandida, gegen-ti degtiti gung Gundga bsdan-gjin, Jarliy-un ttisimel jasay 
mdo-mbar Sabdrung Chering dvang-rgyal, jarliy-un ttisimel jasay donba Sabdrung boy-i 
tasuluyCi Chabdan, jarliy-un ttisimel jasay blam-a Nim-a rgyal-mchan, gung Ggyur-med 
dvang-rgyal, Dvang-gdus jasay, dvus mda-dbun noyan Bulungba, VCir, Dngos-grub 
mam-rgyal, GCang mda-dbun noyan Rambau-a, lingqu-a seCerlig-tin mda-dbun noyan, 
buryasun nabCitu-yin mda-dbun noyan, Cos-mjad Bsgal-bjang bsdan-gjin mam-rgyal, 
Byams-gling mkanbo Blobjang chering, darqan mkanbo Bsgal-bjang yondan, takilCi 
sde-drug mkanbo Blobjang mam-rgyal, soyibun gragsba Mta-jas, jalayu soyibun 
Ngagdvang mkiva-brce, sidar blam-a Bsdanba jer-gbil, gegen-ti beCigeCi Bsgal-bjang 
bde-Cin, gegen-ti biCigeCi Bsgal-bjang bld-gros, donir JiruqayiCi baySi, Budala, Baquri, 
Rasa gring keyid-tin diyanCi sngags-ramsba Blobjang dongrub.
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Переводчик: abural boyda-yin sabinar-un tangyai: aday Otele Dai gUUsi.
Дата перевода: Tngri-yin tedkllgsen [...] yuCin yutayar ttljei-tll siroi quluyun-a Jil (1768 г.). 
Инициатор перевода: VCir-dhar-a Ljang-sgy-a rinboCi-yin gegen.
Переписчик: Lubsang danjin.
Пек. ксил., 2 тома: 346 + 357 л., 56,5x11,5 (46x8), 39 стк., маргинальное заглавие: 
«Namtar», кит. маргинальный знак: ^  shou.

2. Ilayuysan ttlgemel uy VCir-dhar-a-luy-a ilyal Ugei getUlgegCi B16bjang bsgal-bjang 
rgya-mch6  Dalai blam-a-yin gegen-i niyuCa domoy-un egUden-eCe maytaysan nigUleskU- 
-yin naran-i uduriduyCi qar-a sar-a neretU maytayal orosiba (л. la, 16).
Гимн в честь седьмого Далай-ламы.
Автор: LJang-sgy-a Lalida bajar.
Писец: dge-chul Dge-ligs nam-mka.
Переводчик: Dai gUUsi.
Дата перевода: Tngri-yin tedkUgsen-U qorin naimaduyar qonin Jil (1763 г.).
Инициатор перевода: Aru Qalq-a-yin rabgbyamsba Dga-ldan rgy-a-mcho.
Пек. ксил., 5 л., 56,5x11,5 (46x8), 39 стк., маргинальное заглавие: «NiyuCa namtar 
maytayal», кит. маргинальный знак: ^  shou xurt.

Др. экз.: Н 286, экз. 2 (IX, 461-461-а), инв. № 2699-2700 (346 + 357 л. + л. l^t); Dbl. 16 
(КДА, 245), инв. № 3167 (346 + 357 + л. 1,4-5).

См.: Казанский каталог, № 159; Каталог БАД, с.76, № 461; Монг. каталог, с. 172, № 184; Farquhar. 
Description, № 68; Heissig. Libri, № 69; Krueger. Chicago, L-355; MHBL, № 31; PLB, 
№ 135,136; Poppe. ТВ, № 139; Uspensky. Catalogue, № 208.

4413
Q809, инв. №4169

Тоже
Doloduyar Dalai blam-a-yin silUglel suryal oroSiba (л. la); Turban Cay-un ilayuysad-un erketU 

qamuy-i ayiladuyCi VCir-dar-a B16bjang bsgal-bjang rgimC6  Dalai blam-a-yin gegen-U 
namtar-i tobsi-yin tedUi flgttlUgsen Kalbaravaras erdeni-yin itigelel neretU tuyuJi-aCa mtfn 
kU ene boyda ber olan merged sabinar-tayan egesiglen dayulaysan Jarliy-i sanaju biCibei 
(л. 26).

Выписка из сочинения.
Рук., 3 л., 43,5x8,5, 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4414
141 (VI, 133), инв. №2929
Abural itegel boluysan degedu ilayuysan-u erketU qubilyan Dalai blam-a-yin gegen-ten-U Sasin 

amitan-i uduridugCi endegUrel-eCe qayaCaysan-u mayad-i oluysan-u mandaysan Uy-e 
todorqai-yi OgUlekti domoy-yi toyolan orosiyulbai (л. la).

Биография девятого Далай-ламы.
Рук., 12 л., 53x17 (43x10), 26 стк., рус. бумага, тушь, кисть, маргинальное заглавие: 

«Dalai blam-a-yin namtar».

4415
С 373 (Владимирцов, 1,4), инв. № 807
PanCin boqdoyin ene gegeni niyouca touji oroSibo (л. la); PanCin boqdoyin ene gegeni niyouca 

touji Cixula kereq-tU kemekU (л. 22a).
История перерождений Панчен-ламы.
Ойр. рук., 22 л., 3 4 x 11 (29,5x9), 31 стк., рус. бумага с филигранью: «1805», красные и 

черные чернила, перо, дефектная рук.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 4.



4416
Н 293 (IX, 462), инв. № 2711
GettilgigCi degedti blam-a sasin-u ejen LJang-sgya Lalita bajar-a-yin gegen-й erketti tflrfll-ttn 

Uy-e-yin domoy egerel ktisel-i qangyayCi Cindamani ner-e-tti orosiba (л. la).
«История прежних перерождений Джанджа-хутухты до XV перерождения» (л. 1а).
Автор: Ja-hor-un toyin Ngagdbang blo-bjang rgy-a-mch6 .
Дата написания сочинения: modun takiy-a Jil (1645 г.).
Писец: Ngagdbang dge-ligs.
[Переводчик: dai gtitisi Ngag-dbang bstan-gpel].
Инициатор перевода: soyibun Dge-ligs nam-mka.
Переписчик: Blobjang bstan-gjin.
Дата издания: Tngri-yin tedktigsen-ti yuCiduyar on: [...] modun takiy-a jil (1765 г.).
Пек. ксил., 247 л. (три листа имеют одинаковую пагинацию: 196), 51,5x10 (46x7), 39 стк., 

кит. маргинальный знак: Щ yuan, л. 1, 245 дефектные.
См.: Каталог БАД, с. 77, № 462; Кит. каталог, № 0304; Bese. Berkeley, Mong. 51; Farquhar. De

scription, № 71; PLB, № 134; Poppe. ТВ, № 143.

4417
С 106 (VI, 128), инв. № 522
Ttlgemel ejen yeke VCir-dhar-a Vagind’ar-a sumadi dharm-a vadi SirT bhadr-a-yin Cadig subud 

erike kemegdekti orosiba (л. la); Boyda Vagindar-a sumadi dharm-a vadi SrT bhadr-a-yin 
Cadig subud erike kemekti (л. 1636).

Автобиография первого пекинского Джанджа-хутухты.
Автор: gabju Agvang C6 s-ldan.
Дата написания сочинения: siroi takiy-a jil (1729 г.).
Инициатор написания сочинения: Vagindar-a dharm-a girdi Sasin-a duvaja Siri bhadr-a. 
Писец: dge-chul Ngag-dvang bsam-sgrub.
Переводчики: siregetti yeke dge-bskos guusi Bsdan-gjin Cos-dar, da blam-a guusi Blo-bjang 

che-ring, da blam-a guusi Bilig-tin dalai, sayid Mgon-bd skyabs, ttisimel Abida baysi. 
Редактор и переписчик: blam-a Bsdan-gjin Cos-dar.
Инициаторы переписки: blam-a bga-bju Ngags-dvang Cos-ldan, sayid Mgonbo s’kyabs 

noyan.
Пек. ксил., 166 л., 39,7x11,5 (34,3x8), 22 стк.
См.: Heissig. Copenhagen, p. 23, Mong. 386; PLB, № 73; Uspensky. Catalogue, № 210.

4418
H 301 (КДА, 166), инв. № 2722
VCir-dhar-a Ljang-sgy-a Lalita bajar-a jfla Sasan-a dibi srl badr.-a-yin Cadig stistig-tin lingqu-a- 

-yin teyin bOged negegCi naran-u gerel kemegdekti orosiba (л. la).
Биография второго пекинского Джанджа-хутухты.
Автор: Sakyalig-un ayay-q-a tegimlig Ngagdbang tub-bstan dbang-byur.
Дата написания сочинения: arban yutayar masi yaruysan-u ulayayCin qonin Jil (1787 г.). 
Инициатор написания сочинения: Dalai blam-a.
Писец: dga-bCu Ngagdbang rab-rgyas.
Пек. ксил., 211 л., 52x10 (45,5x7,3), 30 стк., маргинальное заглавие: «Tuyuji. Naran-u 

gerel», кит. маргинальный знак: Щ yuan liu.
См.: Казанский каталог, № 155, Кит. каталог, № 4418; Bese. Berkeley, Mong. 53; Рорре. ТВ, 

№ 136; Uspensky. Catalogue, №211.
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4419
162 (Владимирцов, V, 16), инв. № 2954
Jflgelen itegel Sasin-u Jula Maha Bajar-dhar-a Janggiy-a YiSis bstan-biy rgyal-mchan SrT badr-a- 

-yin tOrtH-Un Uyes-lUge selte-yin Cidag: yurban oron-i UJeskUleng bolyayCi yayCa Cimeg: 
sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken kemegdekU terigUn/nOkOge debter oroSiba (л. la, 
164a); Jogelen itegel Sasin-u Jula abural-un degedu LJang-sgy-a Maha Bajar-dhar-a Yi-Sis 
bstan-biy rgyal-mchan dbal-bjangbd-yin Cidag: yurban oron-i UJeskUleng bolyayCi yayCa 
sayin Cimeg: sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken (л. 1636); Jttgelen itegel Sasin-u jula 
tUgemel-Un ejen Ljang-sgy-а yeke VCir-dhar-a YiSis bstanbiy rgyalmchan dbal-bjangbd- 
-yin mendUlegsen UyeS-tln eriken-lUge selte-yin yayiqamsiy-tu Cidag Cindamani-yin eriken 
kemegdekU egUni inu (л. 3066).

Биография третьего пекинского Джанджа-хутухты.
Автор сочинения: Blo-bjang gprin-las mam-rgyal.
Автор стихотворного послесловия: Ngag-dbang yiSis chulkrims rgyal-mchan.
Переводчики и издатели: Jasay mkanbd da blam-a Ses-rab ’6 d-jer, geskUi da blam-a Gyig- 

-med.
Инициатор перевода и издания: da blam-a Rgya-mch6 .
Пек. ксил., том 1: л. 1-163; том 2: л. 164-311, 50,5x14,2 (47,3x10,7), 26 стк., нал. 16, 2а, 

1646, 165а гравюры, маргинальное заглавие: «Namtar», кит. маргинальный знак:
Ш Уит-

Др. экз.: Q 232, инв. № 3592.
См.: Билгуудэй, № 554; Кит. каталог, № 0470; Монг. каталог, с. 173, № 185; Сазыкин. Монг. руко

писи, № 128; Aalto. Hedin, p. 87, Н 3521; Bese. Berkeley, Mong. 41; Farquhar. Description, 
№69; Heissig. Libri, № 70; Krueger. Chicago, L-381; MHBL, № 32; PLB, № 212; Poppe. ТВ, 
№ 138; Uspensky. Catalogue, № 213.

4420
D 99 (Позднеев, 283), инв. № 1103.

Тоже
Jtigelen itegel Sasin-u Jula Maha Bajar-dhar-a Janggiy-a YiSis bstanbiy rgyal-mcan SrT badr-a- 

-yin ttirOl-Un Uyes-lUge selte-yin Cadig yurban oron-i UJeskUleng bolyayCi yayCa Cimeg: 
sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken kemegdekU-eCe: angq-a Kitad-un oron-a qayan-u 
uysuy-a kiged Sasin yambar metU delgeregsen yosun anu (л. la).

Выписка из сочинения.
Рук., тетрадь, 6 8  л., 17,5x21,5 (14x17,5), 12 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Троицкой фабрики Говарда», красные и черные чернила, перо.

4421
В 50 (1), экз. 1 (VI, 136), инв. № 109
Boyda qamuy-i ayiladuyCi Jangja gegen-U namtar suldib sUsUg-ten-U lingqu-a-yin aman-i 

negegCi qur-a orosiba (обложка); GetUlgegCi blam-a qamuy Sasin geyigUlUgCi boyda 
boluysan alimad egtln-eCe tflrfll t5r(H-Un Uyes-i erkileJU jalbariysan ilyal sUsUgten-U lingqu- 
-a-yin aman-i oyoyata negegCi qur-a kemegdekU (л. 16).

Пантеон пекинского Джанджа-хутухты (23 гравюры) с молитвами.
Автор: Sakiy-a-yin ayay-q-a tegimlig Blobjang baldan yesi.
Инициаторы написания сочинения: Jasay blam-a Blobjang Coimbil, GeblUn gUng bandida, 

dergedeki darqan gelUng Blobjang yondan, takilCi Juryan ayimay-un qambo Blobjang nam-
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Jil, donir Yondan lagrub, dergedeki gelUng Damba rinCin, emCi blam-a Blobjang namjal, 
maramba Coiji Dargi jamso, da blam-a Agvang blobjang, donir Loroi daijfi, nirba gelUng 
Agvang daiji, darqan nangso Blobjang.

Переводчик: Damba juraCi.
Инициатор перевода: Sonam ebUgen.
Писец: Saysabad.
Пек. ксил., гармоника, 14 л. + обложка, 23x7,8, (18,5x7,8), 4 стк.
Др. экз.: В 50 (1), экз. 2 (IX, 1029), инв. № 110; В 245 (М. Nova, 164), инв. № 325; В 299 

(Самданов, 8 ), инв. № 354.
См.: Монг. каталог, с. 195, № 394; Heissig. Libri, № 5; MHBL, № 493; PLB, № 153.

4422
С 454, экз. 1-7 (Старый фонд, 37; IX, 1063), инв. № 890

Тоже
SttsUg-ten-U lingqu-a-yin aman-i oyoyata negegCi singsen qur-a kemegdekU orosibai. Turban 

sayisiyal neretU qolboy-a bui (л. la); (ланча) Advaya padma vikasi ta va Sva nama 
viharati sma (л. la); (тиб.) Dad pa’i padmo kha yongs su ’byed pa’i gru Char 2es bya ba 
bZugs so. Gsum bsngags 2es ya ba’i sde ba sbyor (л. la).

Молитвы к пантеону пекинского Джанджа-хутухты.
Колофон как в № 4421.
Пек. ксил., 21 л., 37,5x8,5 (31,5x6,6), 4 ланча-ланча в тиб. транскрипции -  тиб.-монг. стк., 

тиб. пагинация, кит. маргинальный знак: gg ^  da xi tian.
Др. экз.: С 458, экз. 1 (М. Nova, 270), инв. № 894; С 458, экз. 2 (М. Nova, 270, dbl. 1), 

инв. № 895; С 463 (КДА, 58), инв. № 900; Dbl. 60 (М. Nova, 270, dbl. 2), инв. 
№ 3256.

См.: Кит. каталог, № 0384; Bese. Berkeley* Mong. 6 8 ; PLB, № 1 5 4 ; Poppe. ТВ, № 149; Uspensky. 
Catalogue, № 512.

4423
H 304 (Жамцарано, III, 123), инв. № 2727
GettllgegCi degedU blam-a adalidqal Ugei aCitu boyda Sumadi §!la Siri badr-a-yin gegen-U 

yer6 ngkei-yin jokiyal namtar-i tobCi-yin tedUi OgUlegsen sUsUg-Un lingqu-a-yi 
mOsiyelgegCi naran-u gerel degedU тбг-i geyigtilUn UiledUgCi kemegdekU oroSiba (гл. 1, 
л. la, 16 и в конце каждой главы); Blam-a erdeni-yin gegen-U namtar-aCa [...] bfllflg 
oroSiba (гл. 2-7, л. la).

Биография Чахар-гэбши Лубсан-чултима.
Переводчики: sabi gelUng Darm-a rasi, gelUng Oyirub dorji, gelUng PungCoy dandar.
Дата перевода: siroi er-e baras jil (1878 г.).
Гл. 1: переписчик: Chedenrasi.
Гл. 2: переписчик: Chedenrasi.
Гл. 3: переписчики: gechul Lubsang doiji, Jurmed danjin.
Гл. 4: переписчики: gechul Geligdandar, Taban Ceveng, Dongrub [...], YUmchering.
Гл. 5: переписчики: Oyirub, MingurdaCin.
Гл. 6 : переписчик: gechul LubsangCoyingCur.
Гл. 7: переписчик: JUrmed danjin.
Монг. ксил., 14 + 40 + 104 + 120 + 120 + 25 + 22 л., 58x10,5 (48x7,5), 38 стк., кит. марги

нальный знак: ^  ben.



4424
В 237 (В 275) (X, 10-j), инв. № 324
Sdongor Manjusiri-yin Cadig orosiba (л. la); (тиб.) Stong ’khor Maflju-Sri’i mam thar biugs so 

(л. la).
История перерождений Дуйнхор Манджушри.
Автор: bandida Corji Manglai oyutan
Инициатор написания сочинения: Lhamo Jebe qatun.
Рук., 9 л., 28x9,5 (23x7,5), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4425
С 548 (Коллекция 1939 г., 47), инв. № 983

Тоже
Sd6 [n]g6 r Manjusiri-yin namtar orosiba (л. la).
Колофон как в № 4424.
Рук., 11 л., 33,5x9,5 (28,5x7), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

ПОСЛАНИЯ-ПРОРОЧЕСТВА.
ПОСЛАНИЯ-ПРОПОВЕДИ

4426
Q 495, экз. 1, инв. № 3855
Abaqu oyorqu-yi aSi [=e§i] UjegQlUgsen biCig: Kitad oron-dur oytaryui-aCa bayuysan-i 

orCiyuluysan amui (л. la).
Пророчество небожителей о грядущих несчастьях, писанное на камне, упавшем с небес.

Пророчество Авалокитешвары.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (37,8x6,5), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 574, экз. 2, инв. № 3934; Q 882, экз. 1-2, инв. № 4242; Q 965, инв. № 4325; 

Q 1051, инв. № 4411; Q 1184, инв. № 4544; Q 1585, инв. № 4945; Q 1844, инв. № 5204; 
Q 1914, инв. № 5274; Q 1958, инв. № 5318; Q 2792, инв. № 6152; Q 3524, инв. 
№6961 (л. 1-10, 15-17).

См.: Рорре. ТВ, № 101-g, 101-v.

4427
Q 1263, инв. № 4623

То же
Abqu oyorqu-yi eSi UJegUlUgsen biCig: Kitad oron-dur oytaryui-aCa bayuysan-i orCiyuluysan 

amui (л. la).
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (38x6,5), 30-31 стк.

4428
Q 495, экз. 2, инв. № 3855



Abqu ©yorqu-yi eSi UjegtilUgsen biCig: Kitad oron-dur oytaryui-aCa bayuysan-i orCiyuluysan 
amui (л. la).

Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 459/2630, инв. № 3819/ 5990 (л. 1-14); Q 2292, инв. № 5652; Q 3480, инв. 

№ 6917 (фрагмент л. 1).

4429
Q 574, экз. 1, инв. № 3934
1. Abqu oyorqu-yi esi UJegtllUgsen biCig: Kitad oron-dur oytaiyui-aCa bayuysan orCiyuluysan 

amui (л. la).
To же, что и Ns 4426

2. YerU-yin namanCilal (маргинальное заглавие на л. 17).
Молитва-покаяние.

Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 816, инв. № 4176; Q 981, инв. № 4341; Q 2931, инв. № 6291; Q 3786, инв. 

№ 7225.

4430
D 70 (М. Nova, 252), инв. № 1073

Тоже
1. Kitad-un oron-dur abqu gegeku-yin ilyal-yi todorqai UjigUlUgsen tngri-yin eSi jarliy-un 

sudur Jalbarily-a oroSiyulbai (обложка).
2. NamanCilal Jalbarily-a anu (л. 8 a).
Рук., тетрадь кит. типа, 8  л. + обложка, 21x21,14 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4431
Q 1205, инв. №4565
ErketU Qongsim bodisadu-a-yin boSuy UjttgUlUgsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi gegen 

jula kemegdekU orosiba (л. la, 196).
Пророчество Авалокитешвары.
Автор: Bsddnams rinCin bjangbd.
Писец: Sgalbjang punCogs.
Резчик: Qudon-u daCang-un siregetU gelUng Lubjang toyindul.
Бур. ксил., 20 л., 33,8x8,8 (34,7x5,6), 27-28 стк.
Др. экз.: Q 1162, инв. № 4522; Q 1246, инв. № 4606.

4432
Н 255, экз. 1 (Агинский дацан, 17), инв. № 2659

Тоже
ErketU Qongsim bodisadu-a-yin iledte bosuy UjUgUlUgsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyay£i 

gegen jula kemekU orSiba (л. la).
Автор: Bsdd-nam’s rinCin bjangbd.
Писец: Sgal-bjang bun-Cdgs.
Бур. ксил., 15 л., 44x9 (37,5x6,5), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Ariy-a-balu-a 

Ьо5иу».

Тоже
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Др. экз.: Н 255, экз. 2 (М. Nova, 463), инв. № 2660; Dbl. 87, экз. 1-13 (М. Nova, 464-476), 
инв. № 3328-3339; Dbl. 87, экз. 14-16 (М. Nova, 501-503), инв. № 3340-3342; Q 575, 
экз. 1-4, инв. № 3935; Q 2806, инв. № 6166.

См.: Монг. каталог, с. 189, № 338; CoyijilstirUng, с. 11; Heissig. Libri, № 30; MHBL, №311; Uspen
sky. Catalogue, № 378.

4433
H 183 (M. Nova, 77), инв. № 2567

Тоже
ErketU Qongsim bodisadu-a-yin C6 b Cay-un kUmlin-nuyud-tur ilete boSuy UJegUlUgsen aman-u 

ubadis qarangyui-yi arilyayCi gegen Jula kemekU orosiba (л. la); ErketU Qongsim bodis- 
adu-a-yin ilete bosuy UJegtilUysen aman-u ubidis qarangyui-yi arilyayCi gegen Jula kemekU 
(л. 18a).

Колофон как в № 4432.
Бур. ксил., 18 л., 44,2x8,8 (37,5x6), 31-33 стк.
Др. экз.: Q 19, экз. 1- 2 , инв. № 3379; Q 2807, инв. № 6167.

4434
F 79 (Жамцарано, II, 12), инв. № 1609

Тоже
ErketU QongSim bodisadu-a-yin ilete boSuy UJegUlUgsen aman-u ubadis:: qarangyui-yi arilyayCi 

gegen jula kemekU sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 4432.
Дата переписки: 1889 г.
Рук., тетрадь, 12 л., 17,5x21,5, рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наслед

ников Сумкина № 8 », коричневые чернила, перо.
См.: Список, с. 057, № 12.

4435
Q 168-6, инв. № 3528

Тоже
ErketU Qongsim bodisadu-a-yin ilete boSuy UJegUlegsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi 

gegen Jula kemekU yeke sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 4432.
Рук., 10 л., 3 5 ,4 x 1 1 (32,2x9), 41-43 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», коричневые чернила, перо.

4436
Q275, инв. № 3635

То же
Ary-a-balu-a-yin bosuy nertU Jarliy orosiba (л. la); ErketU Qongsim bodistv-yin bosuy 

Ujegulegsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi gegen jula kemekU (л. 14a).
Колофон как в № 4432.
Рук., 14 л., 35,5x10 (31x9), 26-33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4437
Q329, инв. № 3689



Erketti Qongsim bodisadu-a-yin ilete boSuy tijegtiltigsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi 
gegen Jula kemekti oroSiba (л. la).

Колофон как в № 4432.
Рук., 6  л., 35,5x22 (34x17,8), 32-33 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Тальской 

фабрики А.С.», чернила, перо.

4438
Q346, инв. №3706

Тоже
Erketti Qongsim bodisadu-a-yin ilitite boSuy tijegtilegsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi 

gegen jula kemegdekU orsiba (л. la).
Колофон как в № 4432.
Рук., 8  л., 35,5x11 (30,5x9,7), 33-34 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говарда 

№ 7», фиолетовые чернила, перо.

4439
Q 350, инв. №3710

Тоже
Erketti Qongsim bodisadu-a-yin ilite boSuy tijegtilegsen aman-u ubdis qar[a]ngyui-yi arilyayCi 

gegen jula kemekti or[o]siba (л. la).
Колофон как в № 4432.
Рук., 11 л., 43,7x8,7 (39,6x6,3), 45-54 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4440
Q 631/1693, инв. № 3991/5053

Тоже
СбЬ-tin бау-un buruyu tijel-tti amitan-u tusa-yin tula yeke nigtilestigCi Qongsim bodisadu-a-yin 

bosuy tijUgtiltigsen sudur orosiba (л. la); Erketti Qongsim bodisadu-a-yin boSuy tijtigti- 
ltigsen aman-u ubdis qarangyui-yi arilyayCi gegen Jula kemekti (л. 156); Gegen jula sudur 
(л. 16a).

Колофон как в № 4432.
Рук., 16 л., 44x8,2 (37,5x6,5), 29-33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4441
Q 2529, инв. № 5889

Тоже
ErketU QongSim bodisadu-a-yin ilete boSuy UjegUlUgsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi 

gegen jula kemekti orosiba (л. la).
Колофон как в № 4432.
Рук., 14 л., 43x8 (39x6), 35-37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4442
В 91 (В 102) (Владимирцов, IV, 20), инв. № 155 
XongSim bodhi-sado Mila xoyoriyin zarliq oroSibo (л. la).
Пророчество Авалокитешвары и Майтреи.
Ойр. рук., 6  л., 22x8,7, 19 стк., рус. бумага, тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 110.

Тоже
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4443
В 160 (В187) (Владимирцов, I, 34), инв. № 236

Тоже
XongSim bodhi-sado Mila burxan xoyoriyin zarliq oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 6  л., 22,5x8,5 (14x7), 11-14 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 35.

4444
D 16(Радлов, 5), инв. № 1018

То же
XomSim bodhi-sado Mila burxan xoyoriyin zarliq (л. la).
Ойр. рук., тетрадь кит. типа, 8  л. + 3 чистых л., 11x19, 7 стк., кит. бумага, тушь, калам.

4445
А 10 (А 14) (Радлов, 30), инв. № 16

Тоже
Burqan-u tengerei-yin jarliy-un sudur orosibai (л. la).
Рук., 22 л. (нет конца), 11x8,5, 8-11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4446
С 350 (Владимирцов, IV, 13), инв. № 783

То же
Mila burxan-ni zarliq oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 12 л., 22,5x10,5 (18,5x8), 19 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, N2 103.

4447
В 126 (В 144) (Владимирцов, II, 30), инв. № 193

Тоже
Mila burxan-ni lungdun sudur oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 3 л. (нет конца), 22x8,8 (18x6,5), 18 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, 

калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 66.

4448
¥ 139 (Радлов, 12), инв. № 1671

Тоже
Начало: ...bujarlaju asayaysan: ktimUn-i sayin kigsen mayu-bar qariyuluysan: tusa kigsen-yi 

martaysan...
Рук., тетрадь кит. типа, 6  л. (нет начала и конца), 13x25, 10 стк., кит. бумага, тушь, кисть, 

без пагинации.

4449
В 144 (В 168) (I, 149), инв. № 215
1. Начало (л. 16): Qutuy-tu Manjusiri-yin jarliy: Utayisang-tu Dara eke altan sUm-e-yin 

deger-e-e£e biCig bayuba: ...
Пророчество Манджушри.
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2. Начало (л. За): Bilig-tln gegen Dalai blam-a jiryuyan JUil qamuy amitan-ni asaraquyin 
tulada jarliy bolbai:...
Пророчество и проповедь Далай-ламы.

Рук., 4 л., 19,5x8,5 (16,5x7), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4450
Q 2501, инв. №5861
1. Начало (л. За): ...ebUsiln metti bu sana: flglige Ugei em bti ayuu: ayubasu qoora bolqu 

bui:...
Пророчества Далай-ламы и Панчен-ламы.

2. Начало (л. 36): Qutuy-tu Manjusiri-yin Utai-sangiyn altan stim-e degere Jarliy-un biCig 
bayulyaju arban JUg-tti tarqabai:...

To же, что и Mb 4449 (1)
Рук., л. 3-4 (нет конца), 22x6,8, 18-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4451
С 253 (Очиров, 3), инв. № 683

То же> что и М? 4449
Xamugi ayiladaqCiyin zarliq (л. la).
1. Начало (л. 16): Xutuqtu Maflzu-Siriyin zarliq: Ui-tayisanggiyin Dare ekeyin altan silmedtl 

dere-ece biCiq buuba...
2. Начало (л. 2a): Rgyu-byanzanggiyin gegendti: Dalai blama zuryan ztlil xamuq amitani 

asarxuyin tulada ayiladun zarliq bolbai: ...
Ойр. рук., 3 л., 33,5x10, 28 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4452
В 140 (В 164) (Очиров, 10), инв. № 211

То же
Xamugi ayiladuqCiyin zarliq (л. la).
1. Начало (л. 16): Xutuqtu Maflzu-Sriyin zarliq: Ui-tayisanggiyin Dare eke-yin altan stlmedQ 

dere-ece bi6 iq buuba:...
2. Начало (л. За): Rgyau-byanzanggiyin gegendU Dalai blama zurgan ztlil xamuq amitani 

asarxuyin tulada ayiladun zarliq bolba: ...
Ойр. рук., 4 л. (нет конца), 22x8,5 (19x6,5), 16-17 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4453
С 249 (Голстунский, 42), инв. № 679
Xamuqgi ayilduqCiyin zarliq (л. la).
1. Начало (л. 16): Xutuqtu MafizuSiriyin zarliq: Ou-toyisanggiyin Dare ekeyin altan stimedi) 

dere-ece biCiq buuba:...

To же, что и № 4449 (1)
2. Начало (л. 2а): Rgyaubyauggiyin gegen-dti Dalai blama zuryan ztlil xamuq amitani 

asarxuyin tulda ayildun zarliq bolbai:...

To же, что и № 4449 (2)
3. Boqdo Dalai blamiyin zarliq ene bui: boqdo PanCin dalai blamiyin zarliq (л. За). 

Пророчества Далай-ламы и Панчен-ламы.
Ойр. рук., 4 л., 34,5x10, 29-30 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.
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4454
С 335, экз. 1 (КДА, 336), инв. № 767
Eserua Qormusta tngri edligeki Cay-un bayidal tuqai-yi singjilen Qnen nomlaysan nom orosibai 

(л. la).
Пророчество Хормуста-тэнгри.
Халхаский ксил., гармоника, 18 л. (нет конца), 26x8,8 (23,2x7,8), 21 стк.
Др. экз.: С 335, экз. 2 (КДА, 336, dbl. 1), инв. № 768 (л. 1-15).

4455
F39 (Жамцарано, II, 5), инв. № 1569

То же
Esurua Qormusta tngri-yin Jarliy orosibai (обложка).
Рук., тетрадь кит. типа, 11 л. (нет конца) + верхняя обложка, 13x26, 9 стк., кит. бумага, 

тушь, кисть.
См.: Список, с. 056, № 5.

4456
F 3 (Позднеев, 395), инв. № 1533

То же
Начало (л. 16): Eserua Qormusta tngri edUgeki Cay-un bayidal-a-yi singjilen Qnen nomlaysan 

anu:...
Рук., тетрадь кит. типа, 16 л. (нет конца), 12,5x24,5, 8  стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4457
F 98 (Юрганова-Вяткина, 4), инв. № 1628

Тоже
Начало (л. 16): Esurua Qormusta tengri edllgeki-yin бау-un bayidal-i singjilen nomlaysan anu 

eyin kll buyu: ...
Рук., тетрадь кит. типа, л. 16-1 la (нет л. la и конца), 13x25,5, 9 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

4458
Q 2056, инв. №5416

То же
Qormusta tngri-yin boSuy Jarliy Begejin qota-yin qariyatu yajara UJUm ayulan-dur bayuysan 

Cilayun-dur btlkili biCigeCe salyan ab6 u tarqayaysan suryal-un biCig (обложка).
Дата переписки: 1933 г.
Рук., тетрадь, 7 л. + верхняя обложка, 26,5x17,5, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4459
Q 2308, инв. № 5668

То же
Qormusta tngri-yin bosiy jarliy Begejin qota-yin qariyatu yajar-a UJtttim-tU ayula-dur bayuysan 

Cilayun bUkUi biCig-ебе salyan аЬаби tarqaysan suryal-un biCig ene bui (л. la).
Рук., 25 л., 22x7, 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4460
Q 3843, инв. № 7283



Begejin qoto-yin qariyatu yajar-a Ujem-Ш ayula-dur bayuysan Cilayun bUkU-yin biCig (л. 56). 
Рук., ученическая тетрадь, л. 2-6 + нижняя обложка, 17,5x22, 16 стк., рус. бумага, чер

нила, перо.
4461

С 175 (Владимирцов, I, 7), инв. № 596
Erliq nomiyin xani lungdun suryaliyin sudur oroSibo (л. la); Erliq nomiyin xan xamuq ami- 

taniyigi nigUUlesktii sedkil-уёг 6 r6 §5 n nomloqson zarliq inu (л. 1 0 a).
Послание-проповедь Эрлик-хана.
Автор: slobong Padma zuni.
Ойр. рук., 10 л., 36x10, 33 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 7.

4462
С 254 (Владимирцов, IV, 10), инв. № 684

То же
Erliq nomiyin xani lungdun suryuliyin sudur oroSiboi (л. la); Erliq nomiyin xan xamuq ami- 

taniyigi nigUleskUi sedkil-уёг 6r6S5n nomloqson zarliq inu (л. 12a).
Колофон как в № 4461.
Ойр. рук., 12 л., 31,5x10,5 (29x8), 30 стк., рус. бумага с филигранью: «1834», красная и 

черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 100.

4463
D 187 (Жамцарано, II, 56), инв. № 1191
Erte Kasib burqan-u Cay-tur BarasanCa neretti qayan-u nigen s5 ni JegUdUlegsen inu (л. la);

Kasib burqan qayan-u Ujilge-ber jegUden-yi tayil-un Jarliy boluysan anu (л. 16). 
Пророчество будды Кашьяпа.
Рук., 1 л., 17,7x22, всего 38 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4464
С 8 8  (Руднев, 8 8 ), инв. № 504
Jayun nayiman nasun-aCa inagsi Jiran nasuluqui kUretelen nomlagsun eredeni sistir orosibai 

(л. la).
1. Начало (л. 16): Namo gUrU Manju-go-ha-ya: burqan tngri delekei terigUlen tegUn-U 

deger-e door-a dotor yadayur-ki ba yambarba-un qayan-i nomlasuyai:: 1. Amurlingyui 
burqad-un qayan SigimUni-dUr itegemUi Jalibaramui mOrgUmUi:: ...
Молитвы 24 буддийским божествам.

2. Начало (л. 2а): Namo gtirii Manju-go-ha-ya: yirtinCU-yin Jiryuyan JUil amitan ktimtin-ti 
nasun-u Cay Cay-tu bayigsan burqan Jiryalang jobalang nasu[n]-u kemjige eden-i nomla- 
bai:: ...
Пророчества Манджушри, Майтреи и Шакьямуни.

Рук., 5 л., 35,5x11 (30x9,3), 29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на
следников Сумкина № 7», чернила, перо.

См.: Владимирцов, с. 1556, № 88.

4465
Q 1782, инв. №5142
Начало (л. la): Enedkeg-Un Siregen sandali-tu qayan-dur Badm-a Sambuva baySi Jarliy 

bolur-un:...

Тоже
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То же, что и Л& 4464 (2)
Рук., 4 л., 22x8,8 (2 0 ,2 x7 ), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4466
Q 573, экз. 1-2, инв. № 3933
Irege edtii-yi esi tijegtiltigsen todoryuluyCi jula kemegdekti oroSiba (л. la).
Проповедь и пророчество Будды Шакьямуни.
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (38x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Jula».
Др. экз.: Н 409 (М. Nova, 422), инв. № 2835 (л. 1-7, 11-12); Q 982, экз. 1-2, инв. № 4342; 

Q 1619, экз. 1-3, инв. № 4979; Q 2609, инв. № 5969 (л. 1, 7, 8 , 11, 12); Q 2930, инв. 
№ 6290; Q 3483, инв. № 6920 (л. 5-13); Q 3787, инв. № 7226.

См.: Билгуудэй, №712; Рорре. ТВ, № 101-w.
4467

Q 1161, экз. 1-3, инв. №4521

То же
Irege edtii-yi esi tijegttlttgsen todoryuluyCi jula kemegdekU oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Jula».
Др. экз.: Q 1822, экз. 1-2, инв. № 5182; Q 1825, инв. № 5185; Q 1845, экз. 1-2, инв. № 5205; 

Q 1913, экз. 1-2, инв. № 5273; Q 1947, экз. 1-2, инв. № 5307.

4468
С 530 (Дылыков, 72), инв. № 966

Тоже
Irege edtii-yi eSi tijegtiltigsen todoryuIuyCi Jula kemegdekti orosiba (л. la).
Бур. литография, 12 л., 36x11 (30,5x6), 35 стк., маргинальное заглавие: «Jula».

4469
Q 2273, инв. №5633

То же
Amitan-i abural-dur qanduyCi arsl yeke nigtilesktii-yi masi yeke abural-un mttn 6 inar-un isi 

ltingdtin or6 iba (л. la).
Рук., 13 л., 22x9,5 (21,3x8,8), 18 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4470
Q 2482, инв. № 5842

Тоже
Irege edtii-yi eSi tijegtilegsen todoryuIuyCi Jula kemegdekU oroSiba (тит. л.).
Рук., ученическая тетрадь, 9 л. + тит. л., 21x17 (17,5x16), 17 стк., рус. бумага, чернила, 

перо.
4471

Q 2947, инв. №6307

Тоже
Irege edtii-yi esi tijegtiltigsen todoryuluyCi jula kemegdekti oroSiba (л. la).
Дата переписки: 1906 г.
Рук., 12 л., 36x9 (31x6,5), 32-33 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Jula».
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4472
Q 2982, инв. № 6342

Тоже
’Irege edtii-yi eSiy tijegtilegsen todoryuluyCiy jula kemegdekti sudur orosiba (л. la). 
Переписчик: An-a-giyn keyid-Un ttglige-yin ejin Cerenpil.
Рук., 5 л., 34,8x10,8 (30x9), 49 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4473
Q 3024, инв. №6384

Тоже
Edtige Cay-un arad jon-u irege edtii Cay-un esi-yi tijigtitilegsen jula kemegdekti ilaju tegtls 

nttgCigsen-tl ltlngden jarliy orsibai (л. la).
Рук., 8  л., 3 5 ,5 x 1 1 , 35 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследников 

Сумкина № 7», чернила, перо.

4474
Q 3177, инв. № 6537

То же
Burqan ber isi tijegtiltigsen oytoryui-yin oron-aCa bayuysan nom-un tistig (л. 8 a).
Рук., 8  л., 3 4 ,8 x 11 (30,7x9,2), 33 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

4475
Q 3817, инв. № 7257

То же
Irege edtii-yi esi tijegtiltigsen todoryuuluyCi Jula kemegdekti orosiba (л. la).
Рук., 16 л., 22x9 (19,5x7), 16-19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», красные и черные чернила, перо.

4476
Q 3890, инв. № 7330

То же
Ir[e]ge edtii-yi e§i tijegtiltiysen geyigtiltiysi Jula orosiba (л. 2a).
Рук., 8  л., 22,5x8,8, 23 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4477
А 16 (А 22) (Владимирцов, II, 40), инв. № 23 
Naruba Diluba zarliq oroSibo (л. la).
Послание-проповедь Наропы и Тилопы.
Ойр. рук., гармоника, 6  л., 5,8x10,5 (5x8), 4-6 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, Ха 76.

4478
Q 1664, инв. № 5024
Itegel Nayanjana gegen-ti jarliy amui (л. 26).
Пророчество Нагарджуны.
Рук., 2 л., 22x9, 26 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.
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4479
D81 (Барадийн, 5), инв. № 1085
Badm-a Sambhau-a-bar Sa-sky-a bandida-dur mayu Cay bolqu kemen eSi UJegUlUgsen bui 

(л. la).
Пророчество Падма Самбхавы.
Рук., 2 л., 27x21,24 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 0704)71, № 6.

4480
Q 1424, инв. № 4784

Тоже
GUrU Badm-a Sambhu-a-bar Sakiysv-a bandida-dur mayu Cay bolqui-dur esi ujegulegsen bolai 

(л. 4a).
Рук., 4 л., 18x11, 18-19 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4481
Q3716, инв. №7155
Qoyaduyar ilayuysan boyda ’Jongkaba-yin suryal Jarliy (л. la).
Послание-проповедь Цзонхавы.
Рук., 1 л. + 1 чистый л., 3 5 ,8 x 1 1, всего 22 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4482
Н391 (М. Nova, 325), инв. № 2811
Dalai blam-a Codnam Jimso-yin sayin nomlal orsiba (л. la).
Послания-проповеди третьего и седьмого Далай-лам.
Рук., 14 л., 45x9 (38,5x7), 29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4483
Q1976, инв. № 5336
Dalai blam-a BanCin erdeni: BJ6 ngkaba blam jfuu gegen qutuy-tu-yin Jarliy (л. 16).
Пророчества Далай-ламы, Панчен-ламы, Цзонхавы и Дзу-гэгэн-хутухты.
Рук., 2 л., 17x8, 19-22 стк., рус. зеленая бумага, красные и черные чернила, перо.

4484
В 20 (1) (В 23) (Радлов, 17), инв. № 75
Boyda BangCen Dalai blam-a-yin Jarliy-un biCig orosibai:: EgUn-i biCigsen-i buyan-iyar ek-e 

boluysan qamuy amitan kejiy-e nasun-dur burqan-aCa UlU qayaCaqu boltuyai (л. la). 
Пророчества Далай-ламы и Панчен-ламы.
Рук., 7 л., 20x7,5 (17x5,5), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4485
Q155/1080, инв. № 3515/4440

Тоже
Dalai blam-a-yin Jarliy orosiba (л. la); Boyda BanCen Dalai blam-a-yin Jarliy (л. 16).
Рук., тетрадь, 8  л., 20,5хх8,5 (18x6,5), 15 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4486
Q1400, инв. № 4760
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То же
Boyda BanCin Dalai blam-a-yin jarliy (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 22x8,5, 20 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4487
Q 1470, инв. №4830

То же
Dalai blam-a-yin jarliy orosiba (л. la); Boyda BanCin erdeni Dalai blam-a-yin jarliy-un bidig 

(л. 16); Blam-a erdeni-yin biCig (л. 46).
Рук., 4 л., 20,7x7,5, 20 стк., рус. серая бумага, чернила, перо.

4488
Q 1784, инв. №5144

Тоже
Boyda BanCin Dalai blam-a-yin jarliy-un biCig (л. la).
Рук., гармоника, 1 л., 35,5x22, всего 48 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4489
Q 2893, инв. № 6253

То же
Boyda BanCin erdeni Dalai blam-a-yin jarliy-un biCig (л. la).
Рук., тетрадь, 3 л. + 3 чистых л., 22x8,5 (17,5x7), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4490
Q 3893, инв. № 7333

Тоже
Boydo Ba[n]Cin Dalai blam-a-yin lUngdllg (л. la); Boyda BanCin erdeni-yin jarliy-un bidig 

(л. 16).
Рук., 2 л., 18x22, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4491
F 143 (КДА, 314-1), инв. № 1675
1. Boyda erdeni PangCin Dalai blam-a-yin jarliy-un biCig (л. la).

To же, что и N9 4484
2. Начало (л. 36): Boyda Cinggis qayan-u MongyolCud-tur tarqayaysan jarliy-un biCig-lln 

qayuly-a: eyin ktl buyu: ...
Пророчество Чингис-хана.

Рук., гармоника, 5 л., 13x26, 9 стк., кит. бумага, кисть, тушь.

4492
А 7 (1) (А 11) (КДА, 320), инв. № 7
1. Начало (л. la): ...tula: Cisun ebeCin qayuCin sine ebeCin yekedejU: ...

«Способы изжития всякого зла» (л. la, карандаш).
2. Bodalang ayulan-dur bayiyCi Qongsim bodistv-yin jarliy (л. 26).

Пророчество Авалокитешвары.
3. Boyda Dalai blam-a saduva qutuy-tu Manjusiri-yin Jarliy (л. 56).
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То же, что и Mb 4484
Рук., тетрадь, 8  л. (нет начала и конца), 11,2x6, 8  (9x5,2), 11 стк., рус. бумага, красные и 

черные чернила, перо, пагинация вторичная.

4493
Q 3416, инв. №6852

То же, что и № 4484 
Boqdo Dalai blamayin zarliq bidiq (л. 16).
Ойр. рук., л. 1, 3 (нет конца), 23,7x7,3, 21 стк., грубая бумага ручной выделки, тушь, 

кисть.

4494
Q3417, инв. №6853

Тоже
Boqdo Dalai blamiyn zarliq bifciq (л. 16).
Ойр. рук., л. 1, 3-4 (нет конца), 19,5x7,5, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4495
Q3442, инв. №6878
Tabuduyar Dalai Ыаш-а-yin Jarliy mOn (в конце текста).
Послание-проповедь пятого Далай-ламы.
Рук., 1 л., 22,5x6,8, всего 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4496
Q200, инв. №3560
Boyda Dalai blam-a-yin Jarliy kiged boyda Jibajun damba Dara-natayin gegen-U jarliy-nuyud 

orosiba (л. la).
1. Boyda Dalai blam-a-yin Jarliy bolai (л. 16).

Пророчество Далай-ламы.
2 . Начало (л. 2 а): Boyda Jibjun damba-yin sayin oyutu-yin yeke eJin-Q neretU bilig: ayul 

tigei amuyulang-u dalai-yin jayun galab-tur...
Пророчество Джебцзун Дамба-хутухты.

Рук., 4 л., 35x10,5 (29x9), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4497
Q 1742, инв. №5102 
BanCin boyda altan jarliy (л. la).
Пророчество Панчен-ламы.
Рук., 1 л., 22x17,5, всего 44 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говарда № 6  

(изображение серпа и молота)», красные чернила, перо.

4498
Q 3945, инв. № 7385
Начало (л. la): Degedti tflrfllkiten nijiged qoSiyad bui nuyud: amuray erkebeCebeCU sanal olan- 

-i tiiledtimUi JObleldegCi kilinCa-tu ttisimed bttgtide-yi takiqu bolumui...
Пророчество о будущем Тибета.
Рук., 2 л., 22,5x9, 25 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследников 

Сумкина № 7», чернила, перо, карандаш.
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4499
G 187 (Панкратов, И, 64), инв. № 6845
Начало (л. la): Umar-a-du Sambhala-dur BanCin rinbuCiy Riydan daybu kemekti neretei qayan 

bolju sayumui...
Пророчество.
Рук., 1 л., 17,6x22,2, всего 10 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4500
Q 1452, инв. №4812
Boyda Jibjin damba-yin gegen ba: olan merged-Un lUngdUn orosiba. Egtln orosiysan yajar-tu 

6 ljei boltuyai (л. la); Boyda Jibjin damba-yin gegen: BanCin erdeni: Dalai blam-a: Siri-yin 
mergen diyangCi: TuyCin noyan qutuy-tu: nayan naiman sidi-tti-ner-tln ba: BanCin qutuy-tu 
blam-a-yin gegen: Jay-a bandida-yin tamay-a-tai ba: tamay-a Ugei Sidi-ten qutuy-tu-nar-un 
Jarliy anu (л. 16).

Пророчества и поучения тибетских и монгольских лам.
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 22,5x9 (2 1 ,5 x8 ), 24-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4501
Q 3049, инв. № 6409
Boyda Cinggis qayan-u lUngdeng bUlUge (л. la).
Пророчество Чингис-хана.
Рук., тетрадь, 4 л., 22,2x8,8, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4502
F 9 (Жамцарано, II, 60), инв. № 1539
Boydo-yin lUngdUng amui (л. la); Tabduyar boyda Jibjun damba-yin gegen-U Jarliy kemen 

aldarsiysan bui (л. 2 a).
Пророчество пятого Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., 2 л., 18x22, всего 19 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4503
Q 2251, инв. №5611

То же
Tabduyar boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-U Jarliy lUndUn orosiba (л. la).
Рук., 3 л., 22x9, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4504
Q 2660, инв. № 6020

Тоже
5-duyar Jibjin damba-yin gegen-U Jarliy (л. la).
Рук., 1 л., 18x22,2, всего 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4505
Q 3652, инв. №7089

То же
Tabuduyar boyda Jibja damba-yin gegen-ten-U bosiy lUndUn (л. la).
Рук., 2 л., 22,2x9, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4506
Q 3895, инв. №7335 
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Начало (л. la): Tegtls Coytu VaCir-bani-dur mflrgtimUi: moyai Jil-dtl dOrben JUg-Un garuudai 
sibuyud UrgUlJi kimuraqu Cay: ...

Рук., 1 л., 17,5x22, всего 19 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4507
Q2636, инв. №5996

То же
Tabudayar Jibjung damba gegen-Q ltlngden orsiba (л. la); (тиб.) Rje btsun dam pa sku ’phreng 

Inga ba’i lung bstan bZugs (л. la).
Рук., л.1 (нет конца), 22x8,7, 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Ятес № 7», чернила, перо.

4508
Q 2200, инв. № 5560
Boyda Jibjan damba-yin gegen-U ltlngden orosiba (л. la).
Пророчество Джебадун Дамба-хутухты.
Бур. ксил., 13 л., 22,5x7 (16,5x5,5), 14 стк.
Др. экз.: Q 1291, инв. №4651 (л. 1-3,5-13).

4509
В 196 (В 227) (IX, Доп. 31), инв. № 277

То же
Boyda JibCun damba-yin suryal Jarliy orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 21,5x7,8 (15x5), 14 стк., рус. бумага с филигранью: «1806», красные и черные 

чернила, перо, рук. не окончена, на л. 1а пометка: «Из собраний Петра Фролова. 
1818 года».

4510
С 76 (М. Nova, 245), инв. № 492

Тоже
Arban oron-u boydo JibCun damba blam-a-yin gegen-ti Jarliy ltlngden orosibai (л. la).
Рук., 5 л., 35,5x10,5 (32x9), 27-37 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4511
С 501 (М. Nova, 306), инв. № 938

Тоже
Jibjun damba-yin gegen-U Jarliy orsibai (л. la); Boyda Jibjun damba-yin gegen-U altan jarliy 

(л. 5a).
Рук., 5 л., 34,5x10,5 (27x8,5), 25 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «[1]824», крас

ная и черная тушь, калам.
4512

Q612, инв. №3972
Тоже

Boyda Jibjun damba-yin Jarliy-yi sonosuqu-yin sudur oroSibai (л. la).
Рук., 3 л., 44,5x9 (38x7,5), 42 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Тоже
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4513
Q 2512, инв. № 5872
Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-й altan Jarliy-un ltlgden oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 13 л. + обложка, 7,4x8 (6x7), 8-9 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4514
Q 3446, инв. № 6882

То же
Lobon-yin Badm-a Cimbava-yin burqan-u gegen baySi-yin llingden bui-n-a. Naimduyar boyda 

Jibjan danba-yin gegen-Q ltingden orosiba. Tabuduyar boyda-yin ltlngden bui-n-a (л. la). 
Рук., 6  л., 22x7, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4515
С 73 (Руднев, 113), инв. № 488
1 . Jibjundamba-yin gegen-li Jarliy-un bidig (л. 1 a); Boyda-yin Jarliy (л. 8 6 ).

To же, что и Ns 4508
2. Erdeni-yin BanCin Dalai blam-a-yin Jarliy-un bidig (л. 8 6 ); Blam-a yurban erdeni-yin 

Jarliy (л. 12a).
Пророчества Далай-ламы и Панчен-ламы. См. также № 4484.

Рук., гармоника, 12 л. + 1 чистый л., 18x10,5, 14-18 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1557, Ха ИЗ.

4516
Q 764, инв. № 4124
1. Начало (л. 16): Amuyulang-tu Su’kavadi-yin oron-аба bayuju iregsen: ariyun bey-e-yin 

Cinar-i olan-tu tttrtil abuysan: arban oron-u ejen boyda Jibjun damba-yin Jarliy-i ktlliyejtl 
sonosuytun ta : ...

To же, что и № 4508
2. Sara ebedin-i arilyaydi tami (л. 2a); Sara ebedin-i anayaydi tami (л. 2a).

Тарни против желтухи.
Рук., 2 л., 29,5x10,5 (27x9,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4517
С 247 (Голстунский, 36), инв. № 677

То же, что и № 4508 
Boqdo Jibzun damba blamln gegeni zarligiyin bidiq oroSiboi (л. 16).
Ойр. рук., 4 л., 34,5x10,5, 31 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1828», чернила, 

перо.
4518

В 141 (В 165) (Очиров, 12-а), инв. № 212
1. Начало (л. 2а): Olztti xutuq orSi: о т  sayin amuyulang boltuyai: Suka-bodiyin oron-€ce 

buuji ireqsen ariun beyen dinar oloqsan olon tOrtH ilzlllliqsen: arban oroni boqdo Jibzun 
damba Ыата-yin gegeni zarliqgi klileji sonos-tan::...

To же, что и № 4508
2. XomSim bodiy-sato Mila xoyor zarliq bolorun (л. 76).

Пророчества Авалокитешвары и Майтреи.
Ойр. рук., тетрадь, 10 л., 22x8,8 (20x7), 23 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.
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4519
В167 (В 194) (Очиров, 12), инв. № 245

Тоже
1. Начало (л. 16): 0lz6i xutuq oro§i: 6 m sayin amuyulang boltuyai: Suka-bodiyin огоп-ёсе 

buuji ireqsen ariun beyeyin Cinar oloqsan olan tflrfll UzOillUqsen: arban oroni boqdo Jibzun 
damba blamayin gegeni zarligiyin biCigi kuleji sonos-tan::...

2. XomSim bodhi-sato Mila xoyor zarliq bolun (л. 96).
Ойр. рук., 14 л., 20,5x8 (17x6), 17 стк., рус. бумага с филигранью: «1800», тушь, калам.

4520
В 184 (Позднеев, 256), инв. № 263

Тоже
1. Boqdo Jibzain damba xutuqtiyin gegeniy zarliq orSoboi (л. la).
2. XomSim bodiy-sato Miliyin xoyor zarliq bolorun (л. 6 6 ).
Ойр. рук., 9 л., 22x8,7 (21x7,7), 21 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4521
В185 (1) (Позднеев, 257), инв. № 266

Тоже
1. Boqdo Jibajin damba blama gegeni zarliq biCiq oroSoboi (л. la).
2. XogSin boqdo-sado Mila xoyor zarliq bolabai (л. 8 6 ).
Ойр. рук., 11 л. (нет конца), 22x9 (19,5x7,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4522
С 71 (Голстунский, 43), инв. № 486

То же
1. Начало (л. la): Arban oroni boqdo Jibazun damba blamayin gegSni altan biCigi kuleji 

sonos:...
2. XomSim bodhi-sato Mila xoyor zarliq bolorun (л. 56).
Ойр. рук., 8  л. (нет начала), 17,5x11, 15 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1823»,

чернила, перо, пагинация вторичная.

4523
С 252 (Очиров, 30), инв. № 682

То же
1. Boqdo Jibzun damba blamiyin gegeni altan zarliq bifciq orSiboi (л. 16).
2. XomSim bodhi-sato Mila xoyor zarliq bolorun (л. 6 a).
Ойр. рук., 8  л., 33,5x8,5, 28 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1826», чернила, 

перо.

4524
G 146 (Панкратов, И, 23), инв. № 6774
Boyda Jibjan damba Dara-nata-yin ene t0 r6 l-tin altan Jarliy (л. la); Boyda Jibajun damba Dara- 

natiyn Jarliy-un sudur (л. 4a).
Пророчество Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., тетрадь, 4 л., 21,5x8,5 (17x7,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

105



4525
F 138 (Радлов, 11), инв. № 1670
1 . Boydo Jibjundamba gegen-e suryali orosiyulba (л. la).

Пророчество пятого Джебцзун Дамба-хутухты.
Дата написания сочинения: Тбтб gereltU-yin arban naimaduyar on (1838 г.).

2. Гobi-yin Noyan qutuytu-yin ayiladun Jokiyaysan altan Jarliy-yi suryali biliy (л. 6 6 ). 
Проповедь о вреде курения.

Рук., тетрадь кит. типа, 7 л., 13x24, 11 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4526
Q355, инв. №3715
Sayin mayu 51 tflrfll-i UJigttlUgCi boyda Jibjun damba-yin lttgden orosiba (л. la).

To жеу что и № 4525 (1)
Рук., 5 л., 38x9,3 (35x7,5), 35-36 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4527
Q 1391/1392, инв. № 4751/4752

Тоже
Boyda Jibjung damba-yin gegegen-tl ltingdting btlltlge (л. la).
Дата переписки: 1864 г.
Рук., 4 л., 35,5x22, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4528
Q 772, инв. №4132 
Jibjin damba-yin suryal (л. 5а).
Пророчество Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., л. 2-5, 33,5x10,5 (29x8), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4529
Q 3098, инв. №6458

Тоже
Jibjun damba-yin suryal Jarliy (л. 56).
Рук., л. 4-5, 3 5 x 1 1 (32x8,8), 30 стк., рус. коричневая бумага, чернила, перо.

4530
А 32 (1) (А 45) (Самданов, 69), инв, № 44
VaCr-a-dar-a boyda-yin gegen-ten-e ltingdtin kememtli (л. 16); VaCar-a-dar-a boyda-yin gegen- 

-ten-e naimaduyar dtlri-yin ltingdtin suruyali (л. 2 a).
Послание-проповедь восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., гармоника, 19 л., 6,3x12,5, 6  стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4531
F 527 (Самданов, 6 8 ), инв. № 2125

Тоже
Va6 irdar-a boyda gegegen-ten-tl ltingdting Jarliy orosiba (л. la); Boyda gegegen-ti ilyuysan 

ltingdting jarliy (л. 46).
Рук., гармоника, 4 л., 10,5x26, 9 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
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4532
Q 1043, инв. № 4403

To же
Boyda gegen-ti ltingdting orosiba (л. la).
Рук., тетрадь, 6  л., 22,2x9 (18,5x8), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4533
Q1451, инв. №4811

Тоже
Boyda Jibjan damba-yin gegen-U ltlngdting orosiba (л. la); Jibjun damba-yin [...] naimaduyar 

dllrei ber Jarliylaysan amui (л. 7a).
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 22,2x9, 22-24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Фабрики наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4534
Q 2389, инв. №5749

Тоже
Начало (л. la): О т  sayin amuyulang boltuyai: Su’kavadi-yin oron-аба bayuju iregsen barayun 

yajarun Dalai Ыат-а-аба Jarliy-tai...
Рук., 3 л. + 1 чистый л., 44,5x8,8, 34-35 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Го

варда № 6 », коричневые чернила, перо.

4535
Q 3068, инв. №6428

То же
Ban6 in boyda-yin ayiladuysan Jarliy ltingdting orosiba (л. la).
Рук., тетрадь, 9 л. + 1 чистый л., 22x9, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4536
Q 3830, инв. №7270

То же
Ban6 in boyda-yin ltingdting orosiba (л. la).
Дата переписки: 1926 г.
Рук., 10 л., 23x9 (20x7), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4537
Q 3878, инв. № 7318

Тоже
Gettllgeg6 i boyda Dalai blam-a-yin altan бауап tlstig-iyer Jarliylaysan ltlngdting amui J-a bui 

bolai anu (обложка); Dalai blam-a-yin altan aman-iyar Jarliylaysan ltingdting-ебе 
bayulyaju bidig amui (л. 46).

Дата переписки: 1926 г.
Рук., тетрадь, 4 л. + обложка, 18x22,5, 14 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Успенской фабрики № 7», чернила, перо.

4538
Q 2422, инв. №5782
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Naimaduyar boyda-yin Jarliy lUngden bui amui. 1893-duyar on dotorki Ros sar-a-yin qonoy- 
-luy-a dokiyalduyulan biCigsen kruy amui. 1893-duyar on-du biCigdegsen tobsi bi£ig-tin 
qayulbari bUlUge tegUber olduysan kruy-un (л. la).

1. Начало (л. 16): 1 gyanbari-yin 1-dU 1 kruy 2-du bamba...
Выписки из календаря.

2. Начало (л. 26): 6 m sayin amuyulang boltuyai: Sukavadi-yin oron-aCa morilaju tabin 
qoyar tflrtil-iyen dayalaysan mingyan mangylai-tu tUmen sonor-tu dalan tabun Maq-a-kala- 
-yin dtlri-tei:...

To же, что и 4530
3. Tabuduyar Jibjung damba-yin gegen-U Jarliy kemen aldarSiysan bui (л. 76).

Пророчество пятого Джебцзун Дамба-хутухты.
Дата переписки: 1893 г.
Рук., тетрадь, 7 л. + 1 чистый л., 22,5x9, 16-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4539
В 290 (М. Nova, 307), инв. № 345
Boyda jibjun damba-yin gegen-U lttngdtln oroSiba (л. la).
Пророчество восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., тетрадь, 8  л., 22,5x9, 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенской 

фабрики № 7», чернила, перо.

4540
F 10 (Жамцарано, II, 61), инв. № 1540

Тоже
Qonin Jil-Un ebUl-Un sar-a-du yaruysan lUngdUn (л. la); Boyda Jibjung damba-yin gegen-ten-tt 

altan Jarliy-un lUngdUng (л. 26).
Рук., 2 л., 18x22,17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4541
F 241 (Жамцарано, И, 58), инв. № 1776

Тоже
Boyda Jibjun damba Dar-a-nata-yin gegen-ten-U Jarliy lUngden-eCe saCuyulaysan bayulyabari 

amui. Boyda Jibjun damba qutuy-tu-yin Jarliy-un biCig (л. la).
Рук., 2 л., 18x26,5, всего 55 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4542
Q 544, инв. № 3904

Тоже
Boyda Jibjun damba qutuytuyin Jarliy-un biCig ene bui (л. la).
Рук., 2 л., 35,5x11 , 30—31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4543
Q 740, инв. №4100

Тоже
Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-U jarliy-un lUngdUn (л. la); Nayimduyar boyda-yin lttngdtln 

(л. 4a).
Рук., 4 л., 22,5x8,7 (18,2x7,3), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4544
Q 1675, инв. № 5035

Тоже
'Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dara-nata-yin gegen-ten-U ltlndtln (л. la).
Рук., 1 л., 29x22, всего 44 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4545
Q 1788, инв. 5148

То же
Начало (л. la): Maq-a mUni: Saky-a-mllni: aru Qalq-a minu doloyan qoSiyun ayimay Sibinar- 

-un tataysan tamki anu sar-a naran qoyar-i egUlen btlrkUgsen metU:...
Рук., 1 л., 35,5x22, 37 стк., рус. бумага, чернила, перо, лист разорван пополам.

4546
Q 2194, инв. №5554

Тоже
Boyda Jibjun damba-yin lUngdUn (л. la).
Рук., 6  л., 44,5x9 (37x6,5), 36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенской 

фабрики № 7», чернила, перо.

4547
Q 2423, инв. №5783

Тоже
Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten U altan jarliy lUngden oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 9 л. + 1 чистый л., 22,5x9 (17,7x7,5), 16 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4548
Q 2495, инв. № 5855

То же
Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dar-a-natu-yin gegen-U ltlngdUng Jarliy (л. la); Ros-iyar 

1921 onu Mongyol-iyar beCin Jil-dU yaruysan lUngdUng (л. 26).
Рук., 2 л., 22x7, 37 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

4549
Q 2651, инв. №6011

То же
Nayiman-duyar boyda Jibjun damba Dara-natayin gegen-U ltlngdUng (л. la).
Рук., 5 л., 20,5x9, 12-13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4550
Q 2668, инв. №6028

Тоже
Abural-un oron boluysan vaCir metti batu sayuysan boyda Jibjun damba Daranata-yin gegen-U 

lUngdUn bitig amui (л. la).
Рук., 1 л., 36x11, всего 57 стк., рус. бумага, чернила, перо.



4551
Q 2863, инв. № 6223

Тоже
Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dara-nata-yin gegen-U lllngdUn (л. la).
Рук., 2 л., 25,5x8,5, 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4552
Q 3077, инв. № 6437

Тоже
Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dhara-nata-yin gegen-ti ltlngdting (л. la).
Дата сочинения: 1918 г.
Рук., 1 л., 35,5x22, 33 стк., рус. бумага, фиолетовый карандаш.

4553
F 78 (Жамцарано, II, 6), инв. № 1608
8-duyar Jibjun damba-yin gegen-ti altan jarliy (обложка); Abural-un oron vCir metti batu 

sayuysan edtige 8-duyar boyda Jibjun damba-yin gegen isi boSuy tijtigtilegsen anu (л. la); 
Boyda Jibjun damba-yin. Boyda Jibjun damba-yin gegen-ti altan jarliy ltingdting (л. 26). 

Пророчество восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., 2 л. + обложка, 18x22, 16 стк., рус. линованная бумага, синие чернила, перо.
См.: Список, с. 056-057, № 6.

4554
Q 1041, инв. №4401

Тоже
Abural-un oron boluysan vCir metti batu sayuysan edtige-yin 8 boyda Jibjun damba-yin gegen-ll 

ltingdtin jarliy (л. la).
Рук., 2 л., 18x22,5, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4555
Q 1426, инв. №4786

Тоже
Boyda Jibjan damba-yin gegen-ti lUngdtin Jarliy orsiba (л. la).
Рук., 4 л. + верхняя обложка, 18x11, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4556
Q 1448, экз. 1, инв. № 4808

Тоже
Boyda Jibjan dambayin gegegen-ti lUnden Jarliy tflgtisbei (л. la).
Рук., 4 л., 22,4x8,8, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4557
Q 1448, экз. 2, инв. № 4808

Тоже
Boyda Jibjan dambayin gegegen-ti Itinden Jarliy tegtis-bei (л. la).
Рук., 3 л. + 1 чистый л., 22,2x9,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4558
Q 1666, инв. № 5026

Тоже
Abural-un oron boluysan vatar metti batu sayuysan edtlge nayimaduyar boyda Jibjun damba- 

-yin gegen-ti ltingdting jarliy bui (л. la).
Рук., 1 л., 35,8x22, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4559
Q 2079, инв. №5439

То же
Abural oron vaCir metti batu sayuysan: edtlge 8 -duyar boyda Jibjan damba-yin gegegen: eSi 

boSuy tijegtilegsen anu (л. la).
Рук., 2 л., 18x22,2, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4560
Q 2080, инв. №5440

Тоже
Abural-un oron vaCir metti batu sayuysan edtlge 8 -duyar boyda Jibjun dambayin gegen-ti ей 

boSuy tijegtilegsen anu (л. la).
Рук., 2 л., 17,5x22,2, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4561
Q 2421, инв. №5781

То же
Abural-un oron vaCar metti batu sayuysan edtlge naimaduyar boyda Jibjun damba-yin gegegen- 

-tl e§i bosiy tijegtilegsen anu (л. la).
Рук., 2 л., 17,8x22,2, 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4562
Q 3900, инв. № 7340

Тоже
Abural-un oron vCir-un metti batu sayuysan edtlge 8-duyar boyda Jibjan damba-yin ltingdting 

(л. la).
Рук., 2 л., 17,5x22, 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4563
Q 1731, инв. № 5091
Nayimaduyar boyda Jibjan damba qutuy ene altan Jarliy ltingdtin: beCin Jil-tln dumda sara-yin 

8  sine-dtl Boyda ayula deger-e yarfcu qan Qor’musdu-yin jalaju mandal tegtijtl Qalq-a 
minu Sabinar-un tuldu amin nasun amuyulang mendtl bayiqui-yin tusa-tu ayiladqaysan 
belei (л. la); Nayimaduyar boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin ltlnden Jarliy (л. 26). 

Послание-проповедь и пророчество восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.
Дата: 1921 г.
Рук., 2 л., 15x21,5, 14-15 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4564
Q 1741, инв. № 5101
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Boyda Jibjan damba Dara-natta-yin gegen-ten-ti altan Jarliy ltlngdtln orsiba (л. la); 8 -duyar 
boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin Jarliy ltingdtin (л. la).

Рук., 1 л., 31,5x21, всего 44 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.
4565

Q 1778, инв. №5138

То же
Nayimaduyar boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin altan Jarliy-un ltlngdtln (л. la); Nayimaduyar 

boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin ltlngdtin Jarliy (л. 16).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 36x22,2, всего 56 стк., рус. бумага с рельефным штемпе

лем: «Фабрики наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.
4566

Q 1785, инв. №5145

Тоже
Boyda Jibjun damba Dhar-a-nathayin gegen-ten-ti altan Jarliy oroSibai (л. la); Naimaduyar 

boyda Jibjun damba qutuy-tu-yin jarliy-un ltingdtin (л. la); Naimaduyar boyda Jibjun 
damba-yin altan jarliy ltingdtin oroSibai (л. 16).

Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 28x22,5,46 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4567

Q 2217, инв. №5577
Тоже

Boyda Jibjin damba Dara-nata-yin gegen-ten-ti altan Jarliy orSibai (л. la); 8 -duyar boyda Jibjin 
damba qutuy-tu-yin jarliy ltingdtin (л. 16); Nayimaduyar boyda Jibjin damba-yin altan 
Jarliy ltingdtin orCiba (л. 16).

Рук., 1 л., 22,2x17,8, всего 51 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4568
Q 3809, инв. № 7249

То же
Boyda Jibjun damba Dara-nata-yin gegen-ten-ti orosibai. Altan Jarliy orosibai (л. la); Nayi

maduyar boyda Jibjun damba qutuy-tu-yin Jarliy-un ltingdtin (л. la); Nayimaduyar boyda 
Jibjun damba qutuy-tuyin altan Jarliy ltingdtin oroSibai (л. 16).

Рук., 1 л., 35x25, всего 49 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4569

Q 3840, инв. № 7280

Тоже
Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-U ltingdtin Jarliy (л. la).
Рук., 1 л., 35,5x15,5, 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4570
F 106 (Руднев, 226), инв. № 1637
LUngden anu (обложка); VaCirdar-a boyda gegegen-ten-ti naimaduyar dtiri-yin gen[e]dte yay- 

iqam$iy-un Sine jarliy bolai (л. la); Jarliy-iyar ergtimjilegsen Sa5in-ni mangdayulqu ami- 
tan-ni JiryayuluyCi Jibjundamba qutuytu-ym biCig (л. 16).

Послание-проповедь восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.

Тоже
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Дата переписки: Badarayultu t6 r6 -yin arban Jiryuduyar on (1890 г.).
Рук., гармоника, 17 л. + обложка, 12x24, 7 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 226.

4571
F 75 (Руднев, 227), инв. № 1605

Тоже
Boyda gegen-ti Jarliy ltingden bui (л. la).
Рук., тетрадь кит. типа, 18 л., 11x23,5, 6  стк., кит. бумага, тушь, кисть, на л. 1а оттиск на 

сургуче печати Иркутской таможни.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 227.

4572
Q 1681, инв. №5041
Naimaduyar boyda Jibjun damba-yin ltingdting btiltige (л. la).
Послание-проповедь восьмого Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., 1 л., 22x17,7, всего 16 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4573
С 261 (М. Nova, 244), инв. № 691
BilCig yar-tayan JegUkti-yi ilite nomlagsan lUngding Jarliy orosibai (л. la).
Пророчество Джебцзун Дамба-хутухты.
Компилятор: Sumadi ubadyai.
Дата компиляции: yal yaqai Jil (1827 г.).
Рук., 3 л., 33,5x10,5 (28,5x9), 26 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «[18]24», чер

нила, перо, на л. 1а пометка: «1830 года, 3-го Августа в Троицкосавске».
4574

Е 63 (Жамцарано, И, 59), инв. № 1318
Jyangja Rolbi dor’Ji qutuy-tu-yin altan Jar’liy tarqaysan anu (л. la).
Пророчество пекинского Джанджа-хутухты.
Дата переписки: 1904 г.
Рук., 2 л., 35,5x22, 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4575
Е 204 (М. Nova, 416), инв. № 1458

Тоже
Angqan-du burqan baySi-yin tami bolai. Qutuy-tu JyanJS Rolbi-yin gegen-ten-ti altan Jarliy 

tarqayagsan anu (л. la); JyanjS Rolbi dorji-yin gegen-ten-U ltingdting (л. 26).
Рук., 2 л., 35,5x22, 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследников 

Сумкина», чернила, перо.
4576

D 231-6 (Рыгдылон, 9), инв. № 1231
То же

Angqan-dur burqan baysi-yin tami bolai: JyanjS rinbusi dorji-a-iyan gegen-ten-ti altan jarliy 
tarqayaydaysan anu (л. la).

Рук., тетрадь, 5 л., 18x22,5, 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4577

Q 1387, инв. № 4747
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Jingjd Rolbo doiji qutuy-tuyin altan Jarliy lttndtln orosibai (л. la); Jingja Rolbo doiji-yin qu- 
tuy-tuyin Itlnden (л. la); Jingja Rolbo doijfi qutuy-tuyin altan jarliy tarqaysan anu (л. la).

Рук., тетрадь, 6  л. + обложка, 18x11,2, 18-19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Фабрики наследников Сумкина № 6  1/2», синие чернила, перо.

4578
Q 1464, инв. №4824

Тоже
Qutuy-tu Jinja Rilbu-yin gegen-ten-tt altan Jarliy orSiba (л. la); Angqan-du burqan baySi-yin 

tami bolai. Qutuy-tu Jinja RoPbiy-yin gegen-ten-U altan Jarliy tarqayaysan anu (л. 16).
Рук., тетрадь, 12 л., 22,2x9, 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6 », красные, синие и черные чернила, перо.

4579
Q 1787, инв. №5147

Тоже
Jingja RolbP dhoiji qutuy-tu-yin ltindtin jarliy (л. la); Janj-a Rolba dhoiji qutuy-tu-yin altan 

jarliy tarqayaysan [an]u (л. la).
Рук., гармоника, 2 л., 35,5x22, 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4580
Q 2981, инв. №6341

Тоже
Qutuy-tu Jinja Rolbiy doijfiy-yin gegen-tentl ltingdtin altan jarliy orsoba (л. la); Angqan-dur 

burqan baySi-yin tami bolai. Qutuy-tu Janja Rolbiy doijiy-yin gegen-tentl altan Jarliy 
tarqayaysan anu (л. 16).

Рук., 3 л., 35x10,7, 50 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4581
Q 3445, инв. №6881

Тоже
Jingja Rolbiy doijfi qutuytu-yin altan jarliy tarqayaysan anu (л. la).
Рук., гармоника, 4 л., 8,7x22,2, 7 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4582
Q 1450, инв. №4810
1. Jingja Rilbi doiji-yin gegen-ten-ti altan Jarliy kemegdekti sudur orSiba (л. la); Angqan-dur 

burqan baySi-yin tami bolai: Jingja Rilbi doiji-yin gegen-ten-U altan jarliy tarqayaysan anu 
(л. 16).

To же, что и № 4574
2 . Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dara-natayin gegen-U ltingdtin (л. 9a).

Пророчество восьмого Джебцзун Дамба-хутухты, см. также № 4539.
Дата переписки: 1918 г.
Рук., тетрадь, 12 л., 22,2x9, 21-24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », черные и фиолетовые чернила, перо.

Тоже
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4583
Q3821, инв. №7261
1. Jingja Rilbuu dorji qutuy-tu-yin altan Jarliy tarqayaysan anu (л. la); Jingja Rolbo dorji 

qutuytuyin ltlndlln (л. 46).

To же, что и № 4574
2. Начало (л. За): 6 т  т а  hum: dm bajar gUrU Citai hum: ay-a yayiqamsiy: ene TObed oron 

yajar-un dumduki tegUs Coytu yeke Saskiy-a-dur egenigte ilangyuy-a kettlrkei (llemji 
boluysan yeke stlme-dttr: ...
Пророчество Падма Самбхавы, см. также X? 4479.

Рук., 4 л., 18x22,21-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4584
В 212 (КДА, 315), инв. № 294
Jangjiy-a gegen-ten-U surlayai ene bolyi (л. la); Jangjiy-a qutuytu Jarliy-i qayirlan tarqayaysan 

anu (л. la).
Пророчество пекинского Джанджа-хутухты.
Рук., гармоника, 3 л., 9x25, б стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4585
В 301 (Самданов, 16), инв. № 356

Тоже
Jib£an damba qutuytu-yin ayiladuysan Jarliy tarqaysan anu (л. la).
Рук., 3 л., 22,2x9 (20x6,5), 15 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4586
D 208 (Самданов, 13), инв. № 1212

Тоже
Nayimaduyar boyda-yin lUngdUn (л. la).
Дата переписки: 1921 г.
Рук., 1 л., 17,7x22,5, всего 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4587
F 8  (Жамцарано, II, 57), инв. № 1538

Тоже
jibjun damba gegen qutuytuyin ayiladuysan jarliy tarqaysan anu (л. la).
Переписчик: Kelin diu-a.
Рук., 1 л., 18x22,5, всего 27 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4588
G 182 (Панкратов, II, 59), инв. № 6810

Тоже
Jibju’n damba gegen qutuy-tu-yin ayiladdagsan jarliy tarqayaysan anu (л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,7x22, всего 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4589
Q 1482, инв. № 4842
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Jibjun damba-yin gegen-ten-tl ayiladuysan jarliy tarqayaysan anu (л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,5x22, всего 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4590
Q 1661, инв. №5021

Тоже
Jingjya gegen qutuytu-yin ayilduysan jarliy tarqaysan anu (л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 34,5x21,7, всего 31 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

4591
Q 1667, инв. № 5027

То же
Jinja gegen qutuy-tu-yin ayilduysan jarliy tarqaysan anu (л. la); Jinja gegen-ti altan Jarliy suryal 

anu (л. 26).
Рук., 2 л., 18x11, 20 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4592
Q 1783, инв. №5143

Тоже
Jinja gegen qutuy-tuyin ayildaysan Jarliy tarqaysan anu (л. la); Jingja gegen-ten-ti altan jarliy 

suruyal orsiba (л. 16).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 30x22, всего 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4593
Q 2420, инв. № 5780

Тоже
Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-U altan jarliy ltingdtin or§iba (л. la); Jibjun damba gegen 

qutuy-tuyin ayilduysan Jarliy tar[q]aysan anu (л. 16).
Рук., тетрадь, 4 л., 20x9 (17,2x6,2), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4594
Q 2493, инв. № 5853

Тоже
Boyda Jibjundanba qutuy-tu-yin gegegen-ten-e ltingdtin anu (л. la); Qalq-a dOrben ayimay-un 

gegen yekedner-tU tarqaysan bolai: boyda Jibjundanba qutuytu-yin gegen-tenti ltingdtin 
Jarliy-i tarqayaysan anu (л. la).

Дата переписки: Badarayultu tOrfl-yin qorin nayimaduyar on (1902 г.).
Рук., 1 л., 26,5x22,2, всего 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4595
Q 3609, инв. № 7046

Тоже
GettilgegCi degedti boyda Jyangjiy-a gegen qutuy-tu-yin ayiladaysan Jarliy ltingdtin masi 

ariyun arsiyan kemekti orCiba (л. la); Jyangjy-a gegen qutuy-tuyin ayiladuysan jarliy-i 
tarqayaysan anu (л. 16).

Рук., 1 л. (нет конца), 22x9,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Тоже
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4596
Q 3882, инв. №7322

To же
Jingjiy-a gegen qutuytu-yin ayilduysan Jarliy tarqaysan anu (л. la).
Рук., 1 л., 17,5x22, всего 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4597
Q3901, инв. №7341

Тоже
Jibjun damba gegen qutuy-tu-yin ayiladuysan Jarliy tarqaysan anu (л. la).
Рук., 1 л. + 1 чистый л., 17,5x22, 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4598
D 115 (Жамцарано, I, 14), инв. № 1119 
Molam baysi-yin jarliy tetike (л. la).
Пророчество Молом (Молон)-багши.
Рук., 2 л., 28x22, 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 055, № 14.

4599
Е 195 (М. Nova, 286), инв. № 1449

Тоже
Molon baysi-yin ayildaysan Jarliy-yi sonosu-basu yurban mayu Jayayan-du unaqu Ugei (облож

ка).
Рук., тетрадь, 2л. + обложка, 17,5x22, 13-14 стк., рус. бумага, чернила, перо, на обложке 

пометка: «Принадлежит ученику Анинского Высшаго начального училища Зыды- 
гаеву. 22 onu yanvari 3. Самданов».

4600
F 83 (Барадийн, 4), инв. № 1613

То же
Molom bay§i-yin ayiladuysan Jarliy-ud-i Sangjil Cebeg-(ln sonosuysan llge kemebesU (л. la). 
Дата записи: 1903 г.
Рук., 2 л., 18x22, 15 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.
См.: Список, с. 070, № 5.

4601
F 516 (Самданов, 7), инв. № 2114

То же
Molon baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i a6 i bayiysan Sanjiyn Cebeg-Un dayulaysan ba temdeg 

bayiysan bi£ig-e£e bayulyaysan kemebesU (л. la).
Рук., 3 л., 17,5x22, 16 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4602
G 143 (Панкратов, II, 20), инв. № 6771

Тоже
Molon bay$i-yin ayiladuysan Jarliy-ud (л. la).
Рук., 1 л., 44x35,5, всего 36 стк., рус. бумага, чернила, перо, лист разорван пополам.
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4603
Q 1659, инв. № 5019

To же
Molon baysi-yin ayiladuysan Jarliy-un biCig oroCiba (л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,5x22,2, 33 стк., рус. бумага, коричневые чернила, пе- 

Ро.
4604

Q 1779, инв. №5139

Тоже
Molon baySi-yin ayildaysan Jarliy-ud Sangjil Cebeg-On dayulaysan Uge kemebesU (л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,5x22, рус. бумага, красные чернила, перо.

4605
Q 2900, инв. № 6260

Тоже
Molon baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i a£i biCiqan Sangjil Cebeg-Un dayulyaysan ba temdeg 

bitig-Ud biCigsen kemebesU (л. la).
Рук., 2 л., 18x22, 16-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4606
Q 527, инв. № 3887
MolongbaySi-yinJarliy oroSiba (л. la).
1. Molong baySi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i: a£i baCaqan Sangjil Cebeg-Un kUliyegsen ba 

dayulaysan-ni kemebesU (л. 16).

To же, что и № 4598
2. 2-duki: Molong baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i dayulaysan urida-yin qauCin-u ebUged-tln 

kelCedeg Uge-nUd anu (л. 36).
Пророчество Молон-багши.

Дата записи: 1903 г.
Рук., 4 л., 22,5x9 (19,5x6,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4607
Q 3063, инв. № 6423

То же, что и № 4606 (2)
Monlam baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i urida-yin qayuCin ebUged-Un kelelCedeg ttge-ntid anu 

(л. la).
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,5x22, всего 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4608
F 171 (Жамцарано, III, 87), инв. № 1704
Boyda Sing-sa sang gegen-ten-U jarliy biCig oroSiba (л. la).
«Пророчества Син-ся сан гегена» (л. la).
Место переписки: Urad-un barayun gUng-Un qosiyu.
Дата переписки: 1910 г.
Рук., 1 л. + 1 чистый л., 21,5x27, всего 48 стк., европейская бумага с филигранью: «Origi

nal Ligat Mills», коричневые чернила, перо.
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4609
F41 (Жамцарано, III, 8 8 ), инв. № 1571

То же
Начало (с. 1а): О т  sovasti: Nanginai Bodaian ayula-yin orgil degerede iregsen SaySabad-un 

ijiyuratu: boyda erdeni-yin qubilyan Gumbum keyid-Un Singsa’ sang gegen-ti Jarliy-un 
bidig...

Gumbum keyid-tin Singsa gegen-ti muturada amitan-dur tarqayan sittikti jarliy orosibai 
(c. 13a).

Рук., гармоника, 7 л., 11x25,5, 7 стк., кит. бумага, тушь, кисть, пагинация постраничная.

4610
Е 136 (Жамцарано, III, 89), инв. № 1391
Ketiken mergen qutuytu qurda bayatur-un jarliy (л. la).
Пророчество Хухэн-хутухты.
Рук., гармоника, 4 л., 8,5x25,5, 6  стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4611
Q 1780, инв. №5140 
Tuugang gegen-ti ltingdtin (л. la).
Послание-проповедь Тууган-гэгэна.
Инициатор написания проповеди и перевода: dooramba Damba Jimdo.
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 22x22, 27 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4612
Q 1786, инв. №5146

То же
Tuugang gegen-ti ltingdtin (л. la).
Колофон как в № 4611.
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 35,7x22,2, всего 48 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4613
Q 1781, инв. №5141
Dalai bilig-tti: Naran qutuy-tu blam-a-yin ltingde (л. la).
Пророчество Наран-хутухты.
Рук., 1 л. (сложен гармоникой), 17x17,3, всего 28 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: 

«1803», чернила, перо.

4614
D 36 (I, 125), инв. № 1039 
Dara eke gegen-ti ltinden (л. la).
Пророчество Дара-эхэ гэгэна.
Рук., 1 л., 22x15,5, всего 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4615
Q 3637, инв. №7074
Rgiyngkarba gegen-ti ltingden amui (л. 1).
Пророчество Джинкарба гэгэна.
Дата: ere temtir noqai Jil (1910 г.).
Рук., 1 л., 18x22, всего 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4616
Q 2049-a, инв. № 5409
Blam-a Yamandaka Damdin bisirel-tU blam-a-yin Jarliy (л. la).
Пророчество.
Рук., 1 л., 33,5x10 (29x8), всего 28 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4617
Q 2488, инв. № 5848
Noqai Jil-dtl yaruysan ltingdtin (л. la).
Пророчество.
Рук., I л., 35,5x13,5, всего 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4618
Q 3404, инв. № 6840
1. Blam-a erdini-yin bidig tegllsbe (л. 5a).

Фрагмент пророчества.
2. Начало (л. 19а): ... metti imayta ba btirtin bolqu boltuyai:: fcimai maytaju jalbariysan-iyar: 

ba btirtin terigtlten alimad Jtlg-tid-tilr...
Молитва.

Рук., л. 5, 19, 23, 24, 30; 26,5x8,5 (21,7x6,5), 16 стк., кит. многослойная бумага, красная и 
черная тушь, кисть.

ДИДАКТИЧЕСКИЕ СОЧИНЕНИЯ

4619
А 19 (VI, 116), инв. № 27 
Buyan-u suryal orosiba (л. 1 а).
«Учение о добродетели. Стихотворение» (л. 1а).
Стихотворные поучения Джебцзун Дамба-хутухты.
Переписчик: Jeringpil.
Место издания: Cayan ayula-yin stlm-e.
Пек. ксил., гармоника, 14 л. + обложка, 13x5,8 (10,5x5,8), 9 стк., на внутренних сторонах 

обложек гравюры, без пагинации.
См.: Heissig. Libri, № 127; MHBL, № 341; PLB, № 200; Poppe. ТВ, № 6-b, 78.

4620
С 303 (X, 10-d), инв. № 733

To же
Boyda RJi-bJun damba qutuy-tu-yin gegen-ti buyan-u suryal orosibai (л. la).
Переписчик: ubasaka Lubsang smonglam.
Дата переписки: 1832 г.
Место переписки: Санкт-Петербург.
Рук., 4 л., 28x9,5 (23x8), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4621
В 98 (В 109) (I, 128), инв. № 162

Тоже
Qutuy-tu RJ[i]b]ung damba-yin suryayal orosiba (л. la).
Рук., 8  л., 21,5x8,8 (18,2x7,5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4622
Q 124, инв. № 3484

Тоже
Jibjun damba-yin jarliy btlltige (л. la); Jibjun damba gegen-ten-й jarliy amui kemebe (л. 76). 
Рук., тетрадь, 7 л., 21,7x8,5, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4623
С 226 (КДА, 83), инв. № 654

Тоже
Начало (л. 16): Amuyulang jiryalang ’imayta yarqui-yin oron: aburagCi yurban erdini-dtir 

mOrgtiged: amur Ugei orCilang-un saba sim-e-yin aqu yosun-i dayusqu saba yirtinCU:...
Рук., 3 л., 34,5x11 (27,2x8,5), 32 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1810», чернила, 

перо.
4624

Q 4043, инв. № 7483

Тоже
Начало (л. 16): Amuyulang jiryalang imayta yarqui-yin oron aburayCi degedu yurban erdeni- 

-dUr mOrgUged: amur Ugei orCilang-un saba sime-yin aqui yosun-i dayudamui inaysi 
sonos:...

Рук., 3 л., 20,5x7,5, 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4625

С 290 (Владимирцов, II, 20), инв. № 720

То же
Saba Simeyin axui yosuni sudur oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 6  л., 27,5x8,5 (21,7x6), 22-23 стк., рус. бумага, тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 56.

4626
Q 705, инв. №4065
RJitaun damba-yin gegen-U Jarliy boluysan sistar orsibai:: Qoyaduyar jalayu Mafljusiri-yin 

oyun suryaysan jarliy orosibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Naran metU gerel-tU jfibCin damba qutuy-tu boyda blam-a nayadan mettt 

ene Cay-yi silUglen qolbobai...
GiygUlegCi bodisadu-a-nar orsilang-afia tOrOmUi Rjibjun damba-yin gegegen-U Jar’liy 
boluysan maytayal sistar (л. 46).
Поучения Джебцзун Дамба-хутухты.

2. Начало (л. 46): Qoyaduyar udq-a orosiba. Namo Mafljusiri: amuyulang-tu yegtidkel-tin 
sidi-yi flggtigCi metU degedti blam-a ayui yeke gUn bilig-yi ttggUgCi jalayu Mafljusiri... 
Поучения Манджушри.

Рук., 7 л. (нет конца), 35,5x10,5 (31x8), 29-31 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4627
F 340 (БАД, 559), инв. № 1905
Arban naiman keregtll kemeku suryal (л. la); (тиб.) Bslab bya gees pa bco brgyad pa biugs 

(л. la); (манъчж.) Juwan jakun acangga sere tacihiyan (л. la); Qoos yosun-u abqui 
gegekUi-yi ilyaysan arban naiman keregttl kemeku suryal (л. 2 2 a).

Поучения первого пекинского Джанджа-хутухты.
Автор: jfangjiy-a Lalita bajar.
Инициатор написания сочинения: Qar£in gttng jfambaraSi.
Писец: Sabi rabjamba Lubsang nima.
Переводчик на маньчж, и монг. языки: Cayan blam-a-yin stlm-e-yin terigtin da blam-a 

Nagdvang skalbjang.
Инициатор перевода: Tangyud suryayuli-yin kereg-yi JakiruyCi say id Pa amban.
Корректор: Bayarin beyise Те eftl noyan.
Переписчик: Fulu.
Пек. ксил., тетрадь, 25 л. + обложка, 27x17,5 (22x15), 2 тиб.-маньчж.-монг. стк.
Др. экз.: F 343 (V, 27), инв. № 1908.
См.: Казанский каталог, № 53; Alexeev. Vilnius, № 43; Kara. Budapest, Mong. 93; Krueger. Chicago, 

L-246, p. 176, № 30; PLB, № 157; Poppe. ТВ, № 157; Uspensky. Catalogue, № 390.

4628
С 47 (КДА, 95), инв. № 462
jfambal doijfi nom-un qayan-ц suryal Jarliy orosibai (л. la).
«Поучения Ном-ун хан-а Джамбал-дорджи» (л. la).
Рук., 14 л., 34,5x10,5 (27,5x8,3), 31-32 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4629
С 91 (I, 35), инв. № 507

Тоже
Boyda JibCun damba Tara-nata-yin gegen-ti Jarliy Jimbal doiji nom-un qayan-u gegen ber bodi 

mflr-lln Jerge-yin tula nomlaysan suryal jarliy orosiba (л. la).
Рук., 17 л., 34,5x10 (28x8), 27-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4630
С 221 (VI, 114), инв. Ха 649

Тоже
Boyda Rje-bjun Da-ra-na-ta-yin gegen-tl jarliy-un qubilyan Gjam-dbal rdo-rje nom-un qayan-u 

gegen ber bodi mOr-lin Jerge-eCe sasin amitan-u tusa-yin tula nomlaysan Suryal jarliy 
orosiba (л. la).

«Учение царя писания Джамбал доржия» (л. 1а).
Рук., 19 л., 33,5x10,5 (29,5x8), 27 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4631
С 409 (X, 10-е), инв. № 843

Тоже
Boyda Rji-bjun Da-ra-na-ta-yin gegen-tl Jarliy-un qubilyan Gjim-dbal rdo-rji nom-un qayan 

blam-a-yin gegen-Q bodi mtir-lln Jerge-eCe sasin amitan-u tusayin tula nomlaysan suryal- 
-un jarliy orosiba (л. la).

Рук., 16 л., 28x9,5 (24x7,5), 25-27 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.
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Q 156, инв. №3516
4632

Тоже
jfimbal doiji-yin suryal Jarliy-yi amitan-u tusa-yin tula tarqayan ayiladuysan sudur bolai (л. la). 
Рук., 13 л., 34,7x10 (30,7x7,8), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4633
Н 176, экз. 1 (М. Nova, 67), инв. № 2557
Dharm-a ragSida ber jfuu AdiSa-dur soyurqaysan oyun sudulqu mese-yin kUrdUn kemegdekU 

orosiba (л. la); (тиб.) Dharma rakSa tas A ti Sala gnang ba’i bio sbyong mtSon Cha ’khor 
lo bfcugs (л. la); Dayisun-u onisun-dur bayuyCi meseyin kUrdUn kemegdekU (л. 16). 

Поучения Дхармаракшиты.
Переводчик: tttele dai gUUsi Nagvang dambil.
Инициатор перевода: aditu nom-un qan GJin dorji.
Редактор: Aky-a gegen.
Пек. ксил», 12 л., 50x10 (46x7,5), 39 стк., кит. маргинальный знак: yi.
Др. экз.: Н 176, экз. 2 (М. Nova, 67, dbl. 1), инв. № 2558; Q 455, инв. № 3815 (л. 2-8).
См. также № 355 (2).
См.: Кит. каталог, № 0423; MHBL, № 294; PLB, № 120.

4634
Q 2350, инв. №5710

То же
Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-dur soyurqaysan oyun sudulqu mese-yin kUrdUn kemegdekU 

orosibai (л. la); (тиб.) Dharma rakSa tas A ti Sala gnang ba’i bio sbyong mtSan Cha ’khor 
lo biugs (л. la); Dayisun-u onisun-dur bayuyCi mese-yin kUrdUn kemegdekU (л. 16). 

Колофон как в № 4633.
Ксил., 12 л., 51,5x9,5 (43,5x6,5), 39-40 стк.
См.: Монг. каталог, с. 215, № 585.

4635
С 35 (КДА, 161), инв. № 450

То же
Рукописное заглавие: Meseyin kUrdUn kemekU sudur orosiba (л. la).
Dayisun-u onisun-dur bayuyCi meseyin kUrdUn kemegdekU (л. 16).
Колофон как в № 4633.
Бур. ксил., 17 л., 40,5x10 (37x7,5), 31 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г.

и пометка: «Чицановского Дацана № 22».
Др. экз.: С 421 (Позднеев, 380), инв. № 856 (л. 1-16); Q 2349, инв. № 5709 (на л. 1а руко

писное заглавие: Dayisun-u onisun-dur bayuyCi mese-yin kUrden kemegdekU oyuni nom- 
-dur sidulqu-yin Jerge-yin debter orCiba).

4636
H 26, экз. 1 (КДА, 194), инв. № 2318

Тоже
Blam-a Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-yin gegen-e soyurqaysan oyun Sudulqu meseyin kUrdUn 

kemegdekU oroSiba (л. la); Ayul-tu dayisun-u onisun-dur tusqayCi ayuyumSiy-tu mese-yin 
kUrdUn kemegdekU (л. 16).
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Автор: Rasgreng nom-un qayan.
Переводчик: Dai gUUSi.
Переписчик и резчик: Onong Cugel daCang-un Sabi Oglige neretU UCUken bandi.
Дата издания: siroi luu Jil (1868 г.).
Бур. ксил., 18 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Meseyin kUrdUn», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 26, экз. 2 (Позднеев, 6 8 ), инв. № 2319; Q 28, экз. 1-3, инв. № 3388; Q 587, 

экз. 1-3, инв. № 3947; Q 747, экз. 1-3, инв. № 4107; Q 1216, экз. 1-3, инв. № 4576; 
Q 2685, инв. № 6045; Q 3489, инв. № 6926 (л. 1, 1 1-12); Q 3573, инв. № 7010 (л. 2-7,
9, 10, 13, 14).

См.: Рорре. ТВ, X® 101-n; Uspensky. Catalogue, № 520.

4637
Q 737, инв. № 4097

Тоже
Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-dur soyurqaysan oyun sudulqu mese-yin kUrdUn kemegdekti 

orosiba (л. la); (тиб.) Dharma rakSa tas A ti Sa la gnang ba’i bio sbyong mtSan Cha ’khor 
lo b£ugs (л. la); Dayisun-u onisun-dur bayuyfci meseyin kUrdUn kemegdekU (л. 16).

Колофон как в № 4633.
Рук., 19 л., 42,5x10,5 (34,5x7,5), 28 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, от 

л. 19 сохранилась только левая часть.
4638

Q 2046, инв. № 5406
То же

Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-dur soyurqaysan oyun sudulqu meseyin kUrdUn kemegdekti 
orsiba (л. la); (тиб.) Dharma rakSa tas A ti Sa la gnang ba’i bio sbyong mtSon Cha ’khor 
lo biugs (л. la); Dayisun-u onisun-dur bayuyCi mese-yin kUrdUn kemegdekU (л. 16).

Колофон как в № 4633.
Рук., 13 л., 41x10 (34x8), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4639
В 297 (М. Nova, 410), инв. № 352

То же
Blam-a Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-yin gegen-e soyurqaysan oyun Sudulqu mese-yin 

kUrdUn kemegdekU oroSiba (л. la); Ayul-tu dayisun-u onisun-dur tusqayCi: ayuyumSiy-tu 
mese-yin kUrdUn kemegdekU (л. 16).

Колофон как в № 4636.
Рук., 34 л., 27x8,8 (22x6,8), 16-18 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

4640
Q 803, инв. № 4163

Тоже
Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-dur soyurqaysan oyun Sudulqu meseyin kUrdUn kemegdekU 

oroSibai (л. la); (тиб.) Dharma rakSa tas A ti Sa la gnang ba’i bio sbyong mtSon Cha ’khor 
lo Mugs (л. la); Dayisun-u onisun-dur tusqayCi mese-yin kUrdUn kemegdekU (л. 16).

Переводчик: Radn-a.
Рук., 18 л., 36x11 (28,5x8), 24 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо, мар

гинальное заглавие: «Meseyin kUrdUn».
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4641
Q 3097, инв. №6457
Tadin tarba orosiba (л. la); (тиб.) Bka* gdam kyi skyes bu dam pa mams kyis gsung ’gros 

’thor bu ba mams bZugs So (л. la).
Поучения Атиши.
Компилятор: toyin Kelen bisilyayCi.
Переводчик: Oytaryui-yin dalai rab-byam Ja-[y]a bandida.
Инициатор перевода: Sirab dgesldng.
Рук., 25 л., 43,5x16 (40x13,5), 31 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «1826», тушь, 

калам.
4642

С 45 (КДА, 92), инв. № 460

То же
«Гадантарбо. Монг. рук.» (л. 1а).
Колофон как в № 4641.
Рук., 31 л., 33,7x10,7 (28x9), 31 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1820», красные и 

черные чернила, перо.
4643

Н 9 (VI, 98), инв. № 2296
Тоже

Jarliy-un Sastir (л. la, карандаш).
Колофон как в № 4641.
Рук., 30 л., 41x7,5 (34,5x6,3), 44 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1810», черни

ла, перо.
4644

Н 177 (Очиров, 24), инв. № 2559

Тоже
Начало (л. 16): Dedll blama-noyoud-tu mflrgOmlli: yaqca tenggeri boqdo Zou TObfldiyin dun- 

dadu oron-du 5d8 boluqsan caqtu: Zougiyin Sabi Kti RagUq Gbrom yurban: Zou AdiSadu 
sUteni nige budgaliq: ...

Колофон как в № 4641.
Ойр. рук., 42 л., 42x8 (33,5x6), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4645
Q 3937, инв. № 7377
OrgUlJi aman-u ungSily-a bolyabasu angqarun abuly-a irekti-yin gtln ubdis oroSiba (л. la). 
Стихотворные поучения.
Автор: Ba-tu Siddhi (Агван Хайдуб).
Бур. ксил., 3 л., 22x7 (17,5x6), 16-17 стк., маргинальное заглавие: «Gtin ubdis».
См.: Sazykin. Tuva, № 634.

4646
Q 2872, инв. № 6232

Тоже
UrgUlJi aman-u ungsily-a bolyabasu angqarun abuly-a irektl-yin gUn ubdis orsibai (л. la) 
Колофон как в № 4645.
Рук., 3 л., 22,2x8,2 (19,5x6,5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4647
Е 19 (I, 81), инв. № 1274
Amtantai bumba neretei sudur orosiba (л. 16).
Стихотворные поучения.
Рук., 17 л., 34x21 (29x18), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки на немец

ком языке с датой: «1782 г.».
4648

С 89 (Руднев, 89), инв. № 505

Тоже
Amtatu qumq-a nertti sastiri orosiba (л. la).
Рук., 23 л., 35x9 (32x7,2), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а экслибрис 

К.Ф.Г олстунского.
См.: Владимирцов, с. 1556, № 89.

4649
Q 1398, инв. № 4758
Sayid ttiSimed qad noyad terigtilen qatad btigedeger: suruydul (л. 76).
Стихотворные поучения.
Дата: 1868 г.
Рук., 7 л., 22x8 (20,2x6,2), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4650
Q 2857, инв. №6217
Alus-un arban ed-tin surtayal degedti bodi-yin sayin mflr kemegdekti orsiba (л. la). 
Стихотворные поучения.
Переписчик: gelting Stiltem namjil.
Дата переписки: temtir tiker Jil (1901 г.).
Рук., 4 л., 22,5x9,2, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4651
Q 3553, инв. № 6990
Qutuy-tu baysi-yin suryuyal kemekti (л. 26).
Стихотворные поучения.
Переписчик: CiringdaSi.
Рук., 2 л., 22,5x8,8, 18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследников 

Сумкина № 6 », синие чернила, перо.

4652
G 9 (II, 40), инв. № 2162
Начало (л. la): ECige gettilgegCi blamayin fllmidti s6 gtidtimUi: ezen 6 i ayildun telger Suluun 

onol nen tilled:...
«Проповедь» (л. 16).
Стихотворные поучения.
Ойр. рук., 1 л., 26,8x34 (25x29), всего 24 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4653
Q 796, инв. №4156
1 . Начало (л. 16): О т  suvasti sidam orosiqu boltuyai: siduryu sayin sedki!-ten inu tilayun 

sayin aburi-tan-luy-a qanilam gele:...
Стихотворные поучения.
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2. Начало (л. 106): Erten-U boydas-un bayiyuluysan Sistar ttttlken sanayulqu-yin uCir-a: 
noyan qad-tan olan-i kttriyen-e gektile flglige-ben Og:...
Стихотворные поучения.

Рук., 14 л. (нет конца), 35,5x10,5 (31,5x8,5), 26 стк., рус. бумага с рельефным штемпе
лем: «Уральской фабрики № 7», чернила, перо.

4654
Q628, инв. №3988

То же, что и N° 4653 (1)
Начало (л. 16): Suvasti sidam orosiqu boltuyai:: siduryu sayin sedkil-ten anu silayun sayin 

aburi-tan-luy-a qanilam gele:...
Рук., 3 л., 3 5 ,5 x 11 (29x9,2), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4655
Q 3493, инв. №6930

То же, что и Ms 4653 (2)
Начало (л. 16): От sayin amuyulang boltuyai:: degedtl blam-a yurban erdeni-dtir mflrgttmti: 

erten-ti boydas-un bayiyuluysan sistar-i ttdttken sanayulqu-yin uCir-a noyad qad-ta olan-i 
kUriy-e gekttle ttglige 6g: ...

Рук., 9 л., 35,5x10,5 (31,5x9,5), 26 стк., рус. бумага с филигранью:«1831», коричневые 
чернила, перо.

4656
Q780, инв. №4140
Начало (л. 16): Namd gUrU Ary-a Logi-Suvaray-a: qamuy boluysad-un nigUleskOi-yin mdn 

Cinar-tu Ariy-a-balu-a: sedkisi Ugei nigtlleskoi-ber saCutan-u T6 bed-0 n Jayayatu burqan 
bdged:...

Поучения, преподанные Хонгшим-бодхисаттвой йогачару Соднам-ринчин-цанпо во вре
мя чудесного явления с небес.

Рук., л. 1, 2, 5, 6 , 3 5 ,5 x 1 1 (30x8,8), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4657
В 46 (В 52) (I, 111), инв. № 104
Buyan-u sadun: Bodova Gray Sgom-do’ng-un ttsllg-tu ubadis kemegdekU (л. la); RJang pa 

Gray SgomCong Bodova todorqai erdeni-ttl dalan qoyar UjUg-tti egttni (л. 136); Dalan 
qoyar a tljtig-ttt ubadis egttni (л. 136).

Поучения.
Автор: Gray SgomCong.
Переводчик: pandida Za-ya rab-byam Cosijfi.
Инициатор перевода: mergen Dar-gya bgab’Ju.
Рук., 15 л., 21,5x8, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 127, 54; с. 309, № 54.

4658
114 (VI, 135), инв. № 2902

Тоже
Buyan-u sadun Boduu-a kiged: Гагау TomCong qoyar-un Cadiy (конверт); Dalan qoyar a 

ttjttgttt ubidis (л. 8 a).
Колофон как в № 4657.
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Рук., 8  л., 53x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 
«Гагау TomCong», рук. помещена в конверт.

4659
Н 55 (1), экз. 1 (Агинский дацан, 34), инв. № 2374
Mergen kiged teneg-i sinjilekti tegtls buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a kemeg

dekU Sastir orosiba (л. la, 96).
«Букет белых лотосов». Учение о буддийской нравственности в форме шастры.
Автор: Bsod-nams grags-pa mam-dbyod mjoggi sde.
Писец: Vagindar-a dharm-a girdi.
Бур. ксил., 10 л., 49x10 (47,5x6,8), 37 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г.

и пометка: «Чицановского Дацана № 19».
Др. экз.: Q 3019, инв. № 6379; Q 3472, инв. № 6909 (л. 3-10); Q 4028, инв. № 7468.

4660
Н 197 (Позднеев, 8 ), инв. № 2583

Тоже
Mergen kiged teneg-i sinJilekU tegUs buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a kemeg

dekU Sastir orosiba (л. la, 206); (тиб.) Mkhas pa dang blun po brtag pa’i bstan bcos dge 
ldan legs bSad padma dkar po’i Chun po bfcugs so (л. la).

Колофон как в № 4659.
Бур. ксил., 21 л., 44,5x9 (38,5x5,8), 31-32 стк., маргинальное заглавие: «Lingqus».
Др. экз.: Q 3004, инв. № 6364.

4661
Н 196, экз. 1 (М. Nova, 236), инв. № 2581

То же
Mergen kiged teneg-i sinjilekti tegtis buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a kemeg

dekU Sastir oroSiba (л. la, 16a).
Автор: Bsod-nams grags-pa mam-dbyod mjog-gi sde.
Писец: Vagindar-a dharm-a girdi.
Издатель: Jayisang nirba gebSi Lubsang rinCin dbal.
Автор послесловия: Kalpa bhadr-a Sa-sa-dhara.
Инициатор написания послесловия: dgebSis Bsamgdan.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (36,5x6,7), 29-30 стк.
Др. экз.: Н 196, экз. 2 (Агинский дацан, 33), инв. № 2582; Q 46, экз. 1-3, инв. № 3406.
См.: Монг. каталог, с. 163, № 97.

4662
Q 1315, инв. № 4675

То же
Mergen kiged teneg-i SinJilekU tegUs buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a kemeg

dekU Sistir oroSiba (л. la).
Рук., 5 л. (нет конца), 35,5x9,8 (30,3x8), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4663
С 87 (Руднев, 87), инв. № 503
Qong keriy-e udq-a-tu sudur orosibai (л. la).
Буддийские поучения в форме шастры.

128



Автор: Istim ayliga rilung kemekti dinar yeke siditU kelemtlrdi.
Переводчик: Darqan blam-a.
Инициатор перевода: Ttlsiye-tti qayan.
Рук., 17 л., 34,5x10,5, 28 стк., рус. белая (л. 1-7, 16, 17) и голубая (л. 8-15) бумага с фи

лигранью: «1829», чернила, перо*
См.: Владимирцов, с. 1557, № 87.

4664
Q 1751, инв. №5111
Начало (л. 2а): ...yurban erdeni-yin dayan durdaqu-adayan qayadal tigei dOrben jtiil yabudal- 

-dur kelen-ti egtiden-ede itegel...
Учение о буддийской нравственности в форме притч с комментариями к ним.
Рук., л. 2-6, 22x9, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4665
Q 1568, инв. №4928
Ene qoyitu qoyayulan-a tuslaqu ubdis orSiba (л. la).
Буддийские поучения в форме сутры.
Автор: Grayba jildan blam-a.
Редактор: Sumadi girdi siri.
Писец: Sayin-i tedktigdi.
Рук., 7 л., 44,5x9 (38x6), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4666
F 149 (Руднев, 216), инв. № 1682 
Erdemten-i quriyaysan bidig orosibai (л. la).
Изречения о буддийской нравственности.
Рук., тетрадь кит. типа, 15 л. + 5 чистых л. + обложка, 13x26, 8  стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.
См.: Владимирцов, с. 1557, № 216.

4667
Н 238 (Позднеев, 394), инв. № 2634 
«Цэцэн угэйн санг» (л. 1а).
Изречения о буддийской нравственнсти.
Ойр. рук., 4 л., 42,5x7,8 (38x6), 26 стк., плотная белая бумага, чернила, перо, на л. 46 

пометка: «12 февраля 1905 г. Балка средней Аюлы. С рукописи Ивана Ивановича 
Попова. Владимир Андреевский».

4668
Q 1513, инв. №4873
Начало (л. 16): Duuyan Soyiji nim-a-yin gegen ber: tiktikti mflngke busu tere Joysol Ugei ulam 

inaysi irenem:...
Изречения о буддийской нравственности.
Рук., 4 л., 22,2x8 (18,5x5,7), 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4669
F 174 (Руднев, 232), инв. № 1707
1. Начало (л. la): Nigen JUil: ktimtin-ti erkemlekti yayum-a anu: ene yirtengdti-dti yosu Ji- 

rum-i ktingdtidkel adi Jiyuqu-yi kediyekti...
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2 . Начало (л. la): Jarliy-un dotor-a nigen nasu aq-a bolbaCu kelektii-dtir ejetei bol-a: 
sayuqui-dur door-a bol-a: ...

3. Boyda ejen-ti senggeregtlltln badarayulqu suryal (л. 16).
4. Cinggis boyda-yin suryayuli-dur erdem-tln degedti eb kemegsen bolai (л. 16).
5. Начало (л. 2a): Nigen JUil: yerll bey-e-yin amur-i erin tamiyla sula sayubasu...
6 . Начало (л. За): Nigen Jtlil: bayaliy ktimtln alban tigkti gtiiCeldegUlkti Jerge yabudal-aCa 

berkesiyen...
7. Начало (л. 36): EJen qan-du alba degeji sayiqan baribasu tegtlni buyan-iyar bayaCaJu 

yabuqu anu...
8 . Cinggis boyda-yin suryal Jarliy biSiu (л.4a).
9. Начало (л. 46): Nigen Jtlil: yadayuu ktimtln ilja-yi ktlrdtln olsuyai kemebesti...

10. Начало (л. 5a): Nigen JUil: ktimtln yayun Cidaday tere tiile-ben Jalqayuraqu tigei...
11. Начало (л. 6 6 ): Nigen JUil: Oberlln 6 idal-i UJeJtl ktiti ketiken-iyen arban naiman nasun- 

-аба...
12. Начало (л. 7a): Nigen JUil: quvaray ktimtln ami tejiyektti erkemlen: gergei-ten-U ed mal- 

-dur taCiyaJu:...
13. Начало (л. 8 a): Boyda ejen-tl minu Sara-yin Sajin-u kflgJigUltln badarayul kemegsen 

Jarliy-i tfldegeljegtiltiy-e kemekU anu...
14. Начало (л. 96): Nigen JUil: ayalan yabuqui-dur edelekU buliyar...
15. Начало (л. 106): Nigen JUil: mal adayulqu-du qabur Jun erte malun miq-a-yi kflgelgejll 

abubasu...
Сборник поучений.
Рук., тетрадь кит. типа, 16 л. + верхняя обложка, 26x26,5 (20,5x23), 15 стк., кит. бумага, 

тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 232.

4670
F 134 (Позднеев, 235), инв. № 1665

Тоже
Начало (л. 2 а): Jarliy-un dotor-a nigen nasu aq-a bolbasu kelekti-dtir ejetei bol-a: sayuqu-dur 

door-a bol-a:...
Рук., тетрадь кит. типа, л. 2-15 (нет конца), 13x25 (10,5x22,5), 10-12 стк., кит. бумага, 

тушь, кисть.
4671

G 16 (КДА, 279), инв. № 2170
1. Geriyestilegsen Jarliy .Tngri-yin bo§uy-iyar Cay-i erkilegsen Quvangdi-yin Jarliy (л. 1 a) 

Наставления императора Канси.
2. Начало (л. 6 а): Cuu-guva-giu Qan-JUng-liy-aCa asayur-un: Qan-JUng-liy: dtiri adabasi 607 

Jibqulang-tai: Cirai ulayan gebeli yeke...
Поучения в форме катехизиса. Перевод с китайского.

3. Начало (л. 8 а): Oron-u degedti boyda orosiysan yajar-a busu merged-i ken-y-e kereglekll: 
oytaryui-dur naran uryubasu odud olan bolbaCu...
Стихотворные поучения.

4. a. Sedkil-i geyigtiltigfci erdeni-yin toli biSig. Sayin-iyar bayiyulqui terigtln keseg (л. 1 la).
б . Tngri-yin yosun-u nflkOge keseg (л. 16a).
в. Jayay-a-bar boluyfci yutayar keseg (л. 176).
Поучения. Пер. с кит.

Рук., тетрадь кит. типа, 22 л. + 3 чистых л. + обложка, 22x34 (18x26), 10 стк., кит. бума
га, тушь, кисть.
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4672
F 108 (Руднев, 229), инв. № 1639
1. Начало (л. la): Angq-a bay-a nasun-dayan aCitu lama-dayan ufcirabafcu: asaraltai 

takiyuraysan tayan ariyun sUsUg-iyer sitUgsen Ugei...
Поучения.

2. Dayan boyda geriyesU Jarliy anu (л. 2a).
Поучения.

3. Начало (л. 4a): Mangju Mongyol Ustig-iyer qabsurun taniluysan San-jai-ging biCig- 
-tUr...
Поучения.

4. Начало (л. 6 6 ): 6 m suvasti sidam [...] erten-U angqan nigen Caytur nigen baysi bui 
bUlUge: ner-e inu Lui-gtin:...
Шастра.

Рук., тетрадь кит. типа, 12 л. + обложка, 13x25,5 (9,5x22), 9 стк., кит. бумага, тушь, 
кисть.

См.: Владимирцов, с. 1558, № 229.

4673
F 296 (Жамцарано, IV, 1), инв. № 1851 
Olan suryal quriyaysan debter (обложка).
«Сборник наставлений» (обложка).
12 сургалов.
Рук., тетрадь кит. типа, 55 л. + обложка, 26x25,5, 16 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4674
F 151 (Руднев, 218), инв. № 1684
YirtingCU-yin amitan-u iCigUri suryal nigen debter (л. la).
Буддийские поучения.
Рук., тетрадь кит. типа, 5 л. + обложка, 13x24,5, 7 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 218.

4675
Q 1699, инв. № 5059 
Esi Ogtttgsen ubadis (л. la).
Буддийское поучение.
Рук., 1 л., 35,7x10,7, всего 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4676
G 186 (Панкратов, II, 63), инв. № 6814
Начало: IrekU Uile-yi tayaju olaqu berke: Onggeregsen Uile-yi tayaju olaqu berke:...
Буддийское поучение.
Рук., 1 л., 22,2x9, всего 38 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Дитятковского 

товарищества № 6 », чернила, перо.

4677
Q632, инв. №3992
Начало (л. la): ESi onol-un erdem-Un sang-iyar sedkel-tin tindtisUn bttrin degUrigsen qutuy- 

-tan-u Ciyulyan quraysan...
Буддийское поучение.
Рук., 1 л. (сложен пополам), 22x35,5, всего 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4678
С 407, (Позднеев, 233), инв. № 841
Erdini sastir neretU (ebUged-Un suryal) sudur-a orosiba (л. la).
Поучения старца.
Рук., 7 л., 34,5x10, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4679
В 47 (В 53) (I, 127), инв. № 105

Тоже
5игуауи1(л. 1а).
Рук., 8  л., 21,2x8,5 (17,2x7), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4680
В 8 8  (В 99) (I, 155), инв. № 152

Тоже
Suryal (л. 1а).
Рук., 13 л., 21x8, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4681
Q 3939, инв. № 7379

То же
Ay-a Cindamani erdeni neretU sudur orosibai (л. la).
Рук., 7 л., 21x8,5,21 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

4682
Q 387, инв. № 3747
Onol-tu ebUgen-U udq-a-tu Uge uyidan yangsaraqui ulayitala ktttelekti neretti orosibai (л. la). 
Поучение в форме беседы старца с юношей.
Автор: boyda Gtingtang gegen.
Переводчик: Badm-a.
Корректор: §asana dhuvaja.
Рук., 7 л., 3 5 ,5 x 11 (33x9,5), 31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики Ятес 

№ 6 », чернила, перо.

4683
Q 2127, инв. № 5487

То же
Onol-tu ebtigen-ti udq-a-tu Uge uyidan yangsaraqui ulayitala kOtelekU neretti oroSibai (л. la). 
Колофон как в № 4682.
Рук., 8  л., 43,5x9 (38x6,5), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4684
F 257 (М. Nova, 32), инв. № 1812

Тоже
Angqaryan amusuyulayCi ebUgen-U nom-un ttges sedkil-i tflrigtilegCi ulayan ktitOlbtiri kemeg

dekU orCiba (обложка).
Переписчик: VaCirun.
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4685
С 527 (Дылыков, 45), инв. № 963

То же
KOgiin Jalayu qoyar-un kelelCegsen Uliger orosiba (л. la).
Автор: ГongCoy dambiy domi.
Рук., 9 л., 35x10,7 (30x8,5), 23-24 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4686
132 (VI, 100), инв. №2920

Тоже
Angqarun medegsen ebtlgen-i age sedkil-i yangsaiyuluyCi ulayan kOtfllbtlri (л. la).
Колофон как в № 4685.
Pyx., 5 л. +1 чистый л., 53x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4687
F 69 (Руднев, 238), инв. № 1599

То же
Начало (л. la): TOrOl-toi kOrOngge tebCigsen-iyer OtOlktl tlktlkU-yin Jobalang-yi qayaysan...
Рук., тетрадь, 6  л.+ 4 чистых л. + обложка, 18x22 (15,5x18), 16 стк., рус. бумага с рель

ефным штемпелем: «Ржевской фабрики № 6 », чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 238.

4688
Q 3127, инв. №6487

Тоже
Начало (л. 16): Orgtiljide t0r6kti-yin kflrOngge tebdigsen-iyer: OtOlektl Uktlkttyin Jobalang UlU 

yaryan...
Рук., 8  л., 35,5x8,3 (31x5,8), 21-22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4689
Q 2671, инв. №6031

Тоже
Qutuy-tu kOngsinJalayu-giyn ilyan orsiba (л. la).
Рук., 3 л. (нет конца), 3 5 x 1 1 (32,5x8,5), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4690
Q 3872, инв. №7312

Тоже
Начало (л. 2а): ...CU barin Cidaqu: kOnggen solbon minu oytoryui-yin sibayun-luy-a adili: ... 
Колофон как в № 4682.
Рук., л. 2 -9 ,44,5x9 (38x6), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4691
F 64 (М. Nova, 130), инв. № 1594
Kttmtin-U nom-yin surtayal bayarlan qurumlayCi oroSiba (обложка).

Рук., ученическая тетрадь, 10 л. + 2 чистых л. + обложка, 18x22, 16 стк., рус. линованная
бумага, фиолетовые чернила, перо.
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Поучения.
Автор: AloyS-a kemekll kijayar-tur tOrttgsen lharambo Ayvangdangdar.
Дата сочинения: Тбгб gereltu-yin arbaduyar on [...] temllr baras Jil (1830 г.).
Переводчик: Yeke Kllriyen-U sayin gUiSi gebsi Sodba.
Писец: Jaldan.
Рук., тетрадь кит. типа, 22 л. + обложка, 12x23,5, 7 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4692
F 256 (М. Nova, 31), инв. № ]gl 1

Тоже
Surtal ktimlln-ll nom-un bayar qurim kemegdekU orCiba (обложка).
Автор: AlaySa kemeku ayalay oron-dur tOregsen lhadan monlam-un rabjamba Ayvang dandar. 
Дата сочинения: Manji-yin qayan sanjar-i dotodqayCi Siregen-e orCiysan arbaduyar: temllr 

baras Jil (1830 г.).
Переводчик: Badmanamjil.
Дата перевода: 1923 г.
Место перевода: Петроград.
Рук., ученическая тетрадь, 11 л. + 1 чистый л. + обложка, 17,5x22,2, 16 стк., рус. лино

ванная бумага, фиолетовые чернила, перо.

4693
Н 418 (Дылыков, 16), инв. № 2844

То же
Начало (л. 16): Ilayuysan bUkUn-U nigUleskUi-yi nigen-dUr quriyaysan gettllgegdi eke: eke 

metU tedkegCi Coytu tegUlder blam-a kiged: ...
Автор: AlayS-a kemeku jiq-a kijayar yajar-tur tttr&gsen monglam rabjimba Ayvang dandar. 
Дата сочинения: Тйгй gerel-tU qayan-u sirege-dUr sayuysan arbaduyar on [...] temUr bars Jil 

(1830 г.).
Рук., 13 л., 44x8,8 (38x7), 38 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

4694
Q 734, инв. № 4094

То же
KUmUn-ti nom-un bayasqulang qurim kemekU surtayal orSiba (л. la).
Колофон как в № 4693.
Рук., 13 л. + 1 чистый л., 44,5x9 (39,5x6,5), 38 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Фабрики наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4695
Q 566, инв. № 3926

То же
Suruyal kUmUn-U nom bayasqulang qurim kemeku orosibai (л. la); KUmUn-U nom-un bayasqu

lang neretU surtayal kemeku (л. 9a).
Колофон как в № 4693.
Рук., 9 л., 44x9,46-53 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4696
Q 1864, инв. № 5224
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Ktimtin-U nom-un bayas[qu]lang qurim kemekti surtuyal orSiba (л. la).
Колофон как в № 4693.
Рук., 13 л., 44,5x8,5 (40x7), 38 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

4697
Q 2538, инв. № 5898

То же
Ktimiln-ti nom-un bayasqulang qurim kemekti surtuyal orsiba (л. la); (тиб.) Bslab bya mi Chos 

dga’ ston Ces bya ba biugs so (л. la).
Колофон как в № 4693.
Рук., 17 л., 31x10,5 (28,5x8,7), 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4698
Q431, инв. № 3791
Noyan gegen-ten-ti ayiladduysan qabur Cay-un juy-a kemegdekti sudur oroSibai (обложка). 
Поучения Ноян-гэгэна.
Рук., тетрадь кит. типа, 7 л. + верхняя обложка, 13,5x27, 10-11 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

4699
D 5 (Жамцарано, III, 84), инв. № 1005

То же
SaSitar bolai (обложка).
«Послание отца к сыну. Абага» (обложка).
Рук., тетрадь кит. типа, 38 л. + 2 чистых л. + обложка, 11,5x21, 6  стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

4700
Q 334, инв. № 3694

То же
Qabur Cay-un juy-a (л. la).
Рук., 7 л., 35,5x10,5 (31,7x7,7), 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 8 », чернила, перо.

4701
Н 127, экз. 1 (Руднев, 20), инв. № 2478
Yertl qara gerten-ti yosun bayidal kiged nom Uiledkll-yin yosun-i tobCi-yin tedtli GgtllegCi 

oroSiba (л. la).
Наставление мирянам об основах нравственности и о пользе буддийского учения.
Автор: dgesl6 ng Rdoije.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: nga (4).
Др. экз.: Н 127, экз. 2 (Агинский дацан, 21), инв. № 2479; Dbl. 70, экз. 1-2 (М. Nova, 349- 

350), инв. № 3287-3288; Q 63, экз. 2, инв. № 3423; Q 570, экз. 2, инв. № 3930.
См.: Владимирцов, с. 1559, № 20; CoyiJilsiirUng, с. 12.

4702

Тоже

Q 63, экз. 1, инв. № 3423
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Yerll qara gerten-tl yosun bayidal kiged nom UiledkU-yin yosun-i tob6 i-yin tedtli OgUlegCi 
oroSiba (л. 1 a).

Колофон как в № 4701.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: nga (4).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 4.

4703
Q 63, экз. 3, инв. № 3423

То же
YerU qara gerten-U yosun bayidal kiged nom UiledkU-yin yosun-i tobCi-yin tedtli 6 gUleg£i 

oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4701.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: pha (14).
Др. экз.: Q 570, экз. 1, инв. № 3930; Q 2697, инв. № 6057.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, Ks 14.

4704
Н 388 (М. Nova, 317), инв. № 2807 
YirtinCU-yin sayin nom-un yosu Jirum orosiba (л. la).
Буддийское учение о нравственности с цитатами из сутр и шастр.
Рук., 7 л., 45x9 (42x7,8), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4705
Q 3398, инв. № 6834
Начало (л. 2а): ...buruyu nom-tan-u miq-a Cisun bolumui: adalidqabasu: abCi buruyun 

tegUn-iyen takil-un ed bolyan bolyabasu:...
Буддийское учение о нравственности.
Рук., л. 2-3 +1 чистый л. (нет конца), 34x10 (29,5x7,7), 23-28 стк., рус. бумага, тушь, 

калам.
4706

Н 126, экз. 1 (Руднев, 19), инв. № 2476
YerU qara gerten-U angqarun abqu suryal-nuyud oroSibai (л. la).
Наставление мирянам о сущности добродетели и греха.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: ga (3).
Др. экз.: Н 126, экз. 2 (Агинский дацан, 20), инв. № 2477; Dbl. 71, экз. 1 (М. Nova, 351), 

инв. № 3290-а; Dbl. 71, экз. 2-3, (М. Nova, 512-513), инв. № 3290-3291; Q 62, экз. 1, 
3-5, инв. № 3422; Q 1054, экз. 1-2, инв. № 4414; Q 1603, инв. № 4963; Q 2815, 
инв. № 6175.

См.: Владимирцов, с. 1559, № 19; CoyiJilsUrUng, с. 12; Uspensky. Catalogue, № 354.

4707
Q 2115, инв. №5475

То же
YerU qara gerten-U angqarun abqu suryal-nuyud oroSibai (л. la).
Колофон как в № 4706.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: Ьа (15).
Др. экз.: Q 62, экз. 2, инв. № 3422.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 15; Kara. Budapest, Mong. 251.

Тоже
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4708
Н 145 (Руднев, 36), инв. № 2510
1. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryulan UiledUgCi toli kemegdekU orosibai (л. la).
2. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli kemegdekU-eCe qoyaduyar JUil oroSiba 

(л. 25a).
3. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli kemegdekU-eCe yutuyar juil orosiba 

(л. 49a).
4. Sudur Sastir-aCa tegUJU biCigsen Ciqula keregten-U JUil oroSiba (л. 69a).
Буддийское учение о добродетели и грехе.
Колофон 1.

Автор: Sumadi bajar.
Корректор и резчик: d’ge-slong Bsdan-gbil.

Колофон 2.
Автор: Sumadi bajar.
Дата сочинения: arban tabduyar rabjung-un ere modun morin Jil (1894 г.).

Бур. ксил., 77 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: zha (21).
Др. экз.: Q 855, инв. № 4215 (часть 3); Q 921, экз. 2, инв. № 4281 (часть 4); Q 922,

инв. № 4282 (часть 2); Q 1593, экз. 2, инв. № 4953 (часть 1-3); Q 1601, инв. № 4961 
(часть 3); Q 1692, инв. № 5052 (часть 2).

См.: Владимирцов, с. 1560, № 36; Coyijilsttrttng, с. 13; Uspensky. Catalogue, Ss 274 (часть 4); № 369 
(части 1,3).

4709
Н 267 (Агинский дацан, 55), инв. № 2672

То же
1. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryulan UiledUgCi toli kemegdekU orosibai (л. la).
2. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli kemegdekU-eCe qoyaduyar JUil oroSiba

(л. 25a).
3. YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli kemegdekU-eCe yutuyar Jtiil orosiba 

(л. 49a).
4. Sudur Sastir-aCa tegUJU biCigsen Ciqula keregten-U JUil oroSiba (л. 69a).
Колофон 1 как в № 4708.
Бур. ксил., 77 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: zha (21).
Др. экз.: Q 921, экз. 1, инв. № 4281 (часть 4); Q 1593, экз. 1, инв. № 4953 (часть 3-4).

4710
Q 2638, инв. № 5998

Тоже
YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryulan UiledUgCi toli kemegdekU orosibai (л. la).
Краткая редакция предыдущего сочинения.
Колофон 1 как в № 4708.
Бур. ксил., 49 л., 44x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: га (25).

См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, JVs 25; Ката. Budapest, Mong. 244.

4711
С 139, экз. 2 (КДА, 238), инв. № 559
ГигЬал mayu Jayayan-u egflden-i qayayad flndflr ijayur kiged nirvan-u balyasun-dur 

abariyuluyCi masi Cayan Satu neretU orosibai (л. la).
Буддийское учение о добродетели и грехе.
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Автор: Sumadi radna.
Бур. ксил., 54 л., 35x10,5 (30,5x7), 25-26 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г.

и пометка: «Цулгинского Дацана № 14».
Др. экз.: С 139, экз. 1 (Позднеев, 136), инв. № 558; Q 1170/3706, инв. № 4530/7145 (л. 15- 

54); Q 1289, инв. № 4649 (л. 1-10).
См.: Монг. каталог, с. 204, № 478.

4712
Н 149, экз. 1 (Руднев, 40), инв. № 2517
Arban Cayan buyan ba arban qara nigtll-fln teyin ilyal-i QJegQlOgCi orosiba (л. la).
Буддийское учение о добродетели и грехе.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 29 л., 44,5x9 (37,8x6,3), 29-30 стк., тиб. литера: га (25).
Др. экз.: Н 149, экз. 2 (Агинский дацан, 28), инв. № 2518; Q 78, экз. 1-2, инв. № 3438;

Q 446, инв. № 3806 (л. 2-29); Q 1794, экз. 2, инв. № 5154.
См.: Влааимирцов, с.1561, Кг 40; CoyiJilsOrttng, с.13; Heissig. Libri, Ms 19; MHBL, X® 325; Poppe. ТВ,

№ 1 0 1-j.

4713
Q 1794, экз. 1 , инв. № 5154

Тоже
Arban Cayan buyan ba arban qara nigUl-tln teyin ilyal-i UJegtlltlgCi orosiba (л. la). 
Колофон как в № 4712.
Бур. ксил., 29 л., 44,5x9 (37,8x6,3), 29-30 стк., тиб. литера: da (11).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 6 8 , №11.

4714
Н 148, экз. 1 (Руднев, 39), инв. № 2515
Arban qara nigtll kiged arban Cayan buyan-u ilyal-i tobCi tedtli UjegtlltlgCi (л. la). 
Буддийское учение о добродетели и грехе.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: уа (24).
Др- экз.: Н 148, экз. 2 (Агинский дацан, 27), инв. № 2516; Q 729, экз. 3, инв. № 4089. 
См.: Владимирцов, с. 1561, № 39; CoyijilsUrting, с. 13.

4715
Q 729, экз. 1-2, инв. № 4089

Тоже
Arban qara nigtll kiged arban Cayan buyan-u ilyal-i tobCi tedtli tiJegtilUgCi (л. la). 
Колофон как в № 4714.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: па (12).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 6 8 , № 12.

4716
Q 3598, инв. № 7035

Тоже
Arban qara nigUl kiged arban Cayan buyan-u ilyal tobCi tedUi QjegUlUgCi (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 22,2x8,8 (18,6x6,7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4717
Н 218 (Позднеев, 81), инв. № 2612
Arad b(lkUn-U kilinCa-yi tebCiJU buyan-i blltilgeJQ aju yabuqu тбг-i UJtlgUlegsen sudur orsiba 

(л. la).
Буддийское учение о добродетели и грехе и о пользе покаяния.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x8,8 (39,5x7,5), 32 стк.
Др. экз.: Q 20, экз. 1-2, инв. № 3380; Q 648, экз. 1-2, инв. № 4008; Q 858, инв. № 4218; 

Q 1004, инв. № 4364; Q 1173, инв. № 4533; Q 1273, инв. № 4633; Q 1340, инв. № 4700; 
Q 1629, инв. № 4989 (без заглавия); Q 2120, инв. № 5480.

См.: CoyiJilsUrdng, с. 10.
4718

Q 2758, инв. №6118
То же

Arad bUktin-ti kilinCa-yi tebCijtl buyan-i btittigejti aju yabuqu шбг-i UJtlgUltlgsen sudur orSiba 
(л. la).

Рук., 4 л., 44,5x9 (39x7), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4719
Н 46, экз. 1 (КДА, 2 1 2 ), инв. № 2356
Buyan kiged nigtil-Un ilyal-i todoryuluyCi jula kemegdekU orosiba (л. la).
Буддийское учение о добродетели и грехе.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (35,5x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Buyan nigttl-ttn 

ilyal», на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана 
№ 40».

Др. экз.: Н 46, экз. 2 (Позднеев, 107), инв. № 2357; Q 850, инв. № 4210 (л. 1-6); 
Q 1352/2613, инв. № 4712/5973; Q 2110, инв. № 5470.

4720
Q 3981, инв. № 7421

Тоже
Buyan nigUl-tln ilyal-i quriyaju biCigsen orosibai (л. la).
Бур. ксил., 10 л., 22x7 (17,5x6), 13-14 стк.

4721
Q 2445, инв. №5805
Начало (л. 16): Qamuy-i ayiladuyCi PanCin Cos-gyi rgyalmchan-u gegen-ten ber 6 ber-i qayir- 

lan bariqu bayural btikUn-ll egtiden...
Буддийской учение о добродетели и грехе.
Автор: fltele ebtigen RinCin bjangb6 .
Бур. ксил., 12 л., 44x9 (41x7), 29-30 стк.

4722
Q 3133, инв. № 6493
Saban-u yurban gem-i tebCikll kiged jiryuyan medeku-yin oyun-i onoqu-yin jarliy (л. la). 
Буддийское учение о грехе и добродетели.
Рук., 2 л., 34x10, 31 стк., рус. синяя бумага, чернила, калам.

4723
Q 1707, инв. № 5067
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Начало (л. 16): Nam6  ken nom sonosuyCi: saba-yin yurban gem-i teMikti keregtti: saba-yin 
yurban gem kemebesU kUmUrigsen saba:...

Рук., 2 л., 33,5x10,5, всего 53 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4724
Н 257 (Агинский дацан, 25), инв. № 2662
1. Saliqai SaySabad-tan-i kesegen tasuluydi sudur-aCa tegtijti biCigsen sayin Jarliy-un ttges- 

-ntigttd oroSiba (л. la).
Буддийское учение о добродетеле и грехе в форме сутры.
Автор: Blobjang rdoijfe.

2. SaySabad saliqayirayCid ber el Sara-yin bariysan-u gem erigUU inu (л. 18a).
Наставления мирянам, принявшим буддийские обеты.
Автор: Doiji.

Бур. ксил., 18 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: а (31).
См.: Sazykin. Tuva, № 127.

4725
Q 846, экз. 2, инв. № 4206

Тоже
1. Saliqai SaySabad-tan-i kesegen tasuluyCi sudur-аба tegUJU biCigsen sayin Jarliy-un tiges- 

-nUgUd oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4724 (1).

2. SaySabad saliqayirayCid ber el Sara-yin bariysan-u gem erigttU inu (л. 18a).
Колофон как в № 4724 (2).

Бур. ксил., 18 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: tha (10).
Др. экз.: Q 846, экз. 1, инв. № 4206 (л. 1-10).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 10.

4726
Q 3733, инв. №7172
Oile Ur-e-yin bayidal-i todorqai UJegUlUgsen gegen toli kemegdekti ene inu (л. 2166). 
Буддийское учение о добродетели и грехе.
Автор: toyin Bldbjang sflangras dbalbjangbd.
Инициатор написания сочинения: mergen £6 s-ije YeSes baldan.
Писец: toyin Gjam-dbyangs d6 n-grub.
Редакторы: Lhas-a monlam Cinbo-yin rabjimba Dangjin JimCo, gbri-ramba Suylai namjil.
Дата редактирования: yal em-e takiy-a Jil (1897 г.).
Издатель: dgeslong RinCin bjangbd.
Место издания: Ayuyin BdeCin lhungrub gling keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., л. 216-217,43x8,5 (38,5x6,5), 28-30 стк., маргинальное заглавие: «Ше tire». 
См.: Монг. каталог, с. 215, № 582.

4727
Q 3734, инв. №7173
Начало (л.la): Eldeb mayu yabudal-iyar yabuyCid: ene nasun-dur Onide Joboqu: eCUs-tUr fit1 

Ulti amuijfiqu:...
Стихотворные поучения о пользе добродетели и вреде греха.
Рук., 3 л., 35,5x11 , 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Тоже
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4728
Q2536, инв. №5896
Kilin6 a-tu yabudal teb’Ciged buyan-tu tlile-yi delgergtilkU Cay-un toboyoy (л. la).
Буддийское учение о добродетели и грехе. Описание ада.
Рук., 17 л., 35,5x10,5 (32,5x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4729
Q 621, экз. 1-2, инв. № 3981
Buyannom-ittiledktiiktisegdid-ttirulamturSilnementftrflktti-yinkedtinUgesoroSibai(л. la). 
Поучение о пользе добродетели.
Автор: ebttgen toyin-u dtirstitti Lubsang baldan.
Бур. ксил., 5 л., 44x9 (36,7x6), 31 стк., маргинальное заглавие: «Buyan-dur turSil nemekll». 
Др. экз.: Q 954, инв. № 4314; Q 1354, инв. № 4714; Q 3485, инв. № 6922 (л. 2-5).

4730
Q586, инв. № 3946
Merged-tln erketti DbyangsCan dga-biy bl6 gr6 s-yin gegen-ten-ti Jokiyaysan yeke Cay-un nomlal 

tobCi quriyangyui oroSiba (л. la).
Краткая биография Будды. Наставление о сущности буддийской добродетели.
Автор: egel fltele Dbyangs-Can dgS-biy bld-grds.
Переводчик: dga-bju Sa-sa dhar-a.
Инициатор перевода: rab-gbyam-pa B16bjang chulkrims.
Писец: ubasi Lha-bsrung rd6 ije.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (38x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Yeke бау-un 

nomlal».
Др. экз.: Q 3669, инв. № 7106 (л. 1).
См.: Рорре. ТВ, № 101-h; Uspensky. Catalogue, № 750.

4731
Н 139, экз. 1 (Руднев, 30), инв. № 2499
Yirtin£ti-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-ada qoyaduyar degedtts-ntigtid-tin 

yosun-i dayan tedkekti-yin Jtiil oroSiba (л. la).
Буддийское учение о добродетели. Поучения невестке. Наставление о необходимости 

почитать родителей и старших.
Автор: Blo-bjang rddijfe.
Инициаторы написания сочинения: Badm-a, Bolod.
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (37,7x6,2), 29-30 стк., тиб. литера: Ьа (15).
Др. экз.: Н 139, экз. 2 (Агинский дацан, 49), инв. № 2500.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 30; Coyijilstirting, с. 13.

4732
Q 72, экз. 1-2, инв. № 3432

Тоже
YirtinCti-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i tijegtilegCi sayin nomlal-afca qoyaduyar degedtis- 

-ntigtid-tin yosun-i dayan tedkekti-yin Jtiil orosiba (л. la).
Колофон как в № 4731.
Бур. ксил., 20 л., 44,3x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб, литера: Ьа (15).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, № 15.

4733
Q 72, экз. 3, инв. № 3432
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YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-aCa qoyaduyar degedUs- 
-nUgUd-Un yosun-i dayan tedkekU-yin JUil orosiba (л. la).

Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: cha (6 ).
Др. экз.: Q 854, экз. 1-2, инв. № 4214.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 6 ; Kara. Budapest, Mong. 242.

4734
Н 140, экз. 1 (Руднев, 31), инв. № 2501
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-aCa qoyaduyar kOgsin Jalayu-giyn 

Jerge medekU-yin JUil (л. la).
Буддийское учение о добродетели. Наставление о нравственном поведении молодежи и 

о ношении одежды и украшений.
Бур. ксил., 16 л., 44x9 (37,8x6), 29-30 стк., тиб. литера: та (16).
Др. экз.: Н 140, экз. 2 (Агинский дацан, 50), инв. № 2502.
См.: Владимирцов, с. 1S60, № 31; Coyijils0.rQ.ng, с. 13.

4735
Q 73, инв. № 3433

Тоже
YirtinCU-yin yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-aCa qoyaduyar kfigsin Jalayu-giyn Jerge 

medekU-yin JUil (л. la).
Бур. ксил., 16 л., 44x9 (37,8x6), 29-30 стк., тиб. литера: та (16).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, № 16.

4736
Q 654, инв. №4014
Ma-ni ungsiyCid-tur sUsttg nemegUlekU ubidis Sukavadi-yin Jam-un biCig kemegdekU orosiba 

(л. la).
Буддийское учение о добродетели. Поучение о пользе чтения «мани», о пользе соблюде

ния буддийских обетов и о вреде пьянства.
Автор: GUngtan gegen.
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (39x6), 35-36 стк.
Др. экз.: Q 2163/3703, инв. № 5523/7142 (л. 1-2,4—14); Q 2601, инв. № 5961 (л. 1).

4737
Q 789, инв. № 4149

Тоже
Ma-ni ungSiyCid-tur sUsUg nemegUlekU ubidis Sukavadi-yin Jam-un biCig kemegdekU orosiba 

(л. la).
Колофон как в № 4736.
Рук., 12 л., 44,5x9 (38,5x6,5), 38-40 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

Ятес № 7», чернила, перо.

4738
Q 2938, инв. № 6298

Тоже
Ma-ni ungsiyCid-tur sUsUg nemegUlkU Sukavadi-yin Jam-un biCig orsiba (л. la).
Выписка из сочинения.

Тоже

142



Колофон как в № 4736.
Рук., 2 л., 35,5x11, 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4739
Q 661, экз. 1-2, инв. № 4021
Buyan-u JUil-dtlr duridqan UileddUgsen temdeg biCig orosibai (л. la).
Поучение о пользе буддийской добродетели.
Автор: gelting Lubjang yaldan.
Дата написания сочинения: arban tabuduyar rabjung-un dotorki siroi em-e Uker Jil (1889 г.). 
Бур. ксил., 16 л., 44x9 (39x6), 34-39 стк.
Др. экз.: Q 1002, инв. № 4362; Q 1144, экз. 1-2, инв. № 4504; Q 1228, экз. 1-2, инв. № 4588; 

Q 1238, экз. 1-2, инв. № 4598; Q 1278, инв. № 4638; Q 1587, инв. № 4947; Q 2126, 
инв. № 5486.

См.: Coyijilsttrilng, с. 11; Heissig. Libri, № 16; MHBL, Ха 326.

4740
Q 2291, инв. №5651

То же
Buyan-u JUil-dUr duradqan UiledUgsen temdeg biCig orosibai (л. la).
Автор: gelling Lubjang yaldan.
Дата написания сочинения: arban tabuduyar rabjung-un dotorki siroi em-e (lker Jil (1889 г.). 
Резчик: Paflca-ragSa.
Место издания: keyid BdiCin lhungrub gling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 20 л., 43,5x8,5 (38,5x7,5), 30 стк.
См.: Kara. Budapest, Mong. 247.

4741
Q 592, инв. № 3952

Тоже
Buyan-u JUil-dtlr duridqan Uileddtlgsen temdeg biCig orsibai (л. la).
Колофон как в № 4739.
Рук., 12 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 44-46 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4742
Н 137, экз. 1 (Руднев, 29), инв. № 2497
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqay£i toli-aCa degedUs-Un sayin yabudal-un 

tusa erdem-Un JUil oroSiba (л. la).
Поучение о пользе добродетели.
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Инициаторы написания и издания сочинения: Badm-a, Bolod, VCar, Ceveng.
Бур. ксил., 13 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: pha (14).
Др. экз.: Н 137, экз. 2 (Агинский дацан, 48), инв. № 2498; Q 71, экз. 3, инв. № 3431;

Q 957, инв. № 4317.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 29; Coyijilsttrtlng, с. 13; Рорре. ТВ, № 101-е.

4743
Q 71, экз. 1-2, инв. № 3431
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Тоже
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-aCa degedUs-Un sayin 

yabudal-un tusa erdem-Un JUil orosiba (л. la).
Колофон как в № 4742.
Бур. ксил., 13 л., 44x9 (37,8x6), 29-30 стк., тиб. литера: pha (14).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, № 14.

4744
Н 143, экз. 1 (Руднев, 34), инв. № 2506
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-aCa dooradus-un yabudal-un gem-i 

UJegUlegsen JUil oroSiba. Angq-a JUil (л. la); YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i 
UJegUlegCi sayin nomlal-aCa dooradus-un yabudal-un gem-i UJegUlegsen-U angq-a JUil 
(л. 166).

Поучение о пагубности греха. Часть 1.
Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: dza (19).
Др. экз.: Н 143, экз. 2 (Агинский дацан, 52), инв. № 2507.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 34; CoyiJilsOrUng, с. 13.

4745
Q 75, инв. № 3435

То же
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-un dooradus-un yabudal-un 

gem-i UJegUlegsen JUil oroSiba (л. la, 166).
Бур. ксил., 16 л., 44x9 (37,8x6), 28-29 стк., тиб. литера: dza (19).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, № 19.

4746
Н 144, экз. 1 (Руднев, 35), инв. № 2508
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-aCa dooradus-un yabudal-un gem-i 

UJegUlegsen qoyaduyar JUil oroSiba (л. la).
Поучение о пагубности греха. Часть 2.
Автор: dgesldng Rdo-rje.
Переводчик: gebSi Danjan.
Инициаторы перевода: Namdaybadma, Ceden, Bolod, VCir, Ceveng, Saydur, Jimsaran, 

Babuu, Jigjid, Mttngke, YUmsUrin.
Бур. ксил., 10 л., 44x8,7 (37,7x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: wa (20).
Др- экз.: Н 144, экз. 2 (Агинский дацан, 53), инв. № 2509.
См.: Владимирцов, с. 1560, N° 35; CoyiJilsiirUng, с. 13.

4747
Q 76, экз. 1-3, инв. № 3436

Тоже
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-un dooradus-un yabudal-un 

gem-i UJegUlegsen qoyaduyar JUil orosiba (л. la).
Колофон как в № 4746.
Бур. ксил,, 10 л., 44x9 (37,5x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: wa (20).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, X® 20; Kara. Budapest, Mong. 243.
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4748
Н 407 (М. Nova, 421), инв. № 2833
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UjegtllegCi sayin nomlal-un dooradus-un yabudal-un 

gem-i tijegtilegsen jUil oroSiba (л. la).
Поучение о пагубности греха.
Колофон как в № 4746.
Бур. ксил., 25 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: пуа (8 ).
Др. экз.: Q 3556, инв. № 6993 (л. 2-4).

4749
Н 142, экз. 1 (Руднев, 33), инв. № 2504 
Dooradus-un yabudal-un tobsi quriyangyui (л. la).
Буддийское учение о грехе.
Автор и издатель: Bld-bjang rdoqe.
Дата написания и издания: arban tabduyar rabjung-un ere usun luu jil (1892 г.).
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (38x6,3), 28 стк., тиб. литера: tsha (18).
Др. экз.: Н 142, экз. 2 (Агинский дацан, 57), инв. № 2505; Q 74, инв. № 3434.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 33; CoyiJilsUr&ng, с. 13.

4750
Q 3880, экз. 1-2, инв. № 7320
Экз. 1. Eldeb jtiil-tln nom-ud-aCa tegtijti biCigsen sanayulaly-a amui (л. la).

Краткие выписки из буддийских сочинений, относящиеся к учению о грехе.
Рук., 2 л., 17,5x11, всего 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.
Экз. 2. Начало (л. la): Baraydaqu tigei buyan-tai bolbasu kedUn Cinegen jiryabasu Cll bolumui 

ja: Jayun ktlmtln-t) dotor-aCa...
Тоже, что и экз. L

Рук., 1 л., 20,5x13, всего 2 1  стк., рус. линованная бумага, синие чернила, перо, карандаш, 
рук. не окончена.

4751
Н 181 (М. Nova, 74), инв. № 2564
TebCil yerflndeg qoyar-i nayirayulun siltlglegsen ubadis orosibai (л. la, 12a).
Стихотворное поучение о сущности деяний, приемлемых и неприемлемых с точки зре

ния буд дийской морали.
Автор: Sikyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Bld-bjang bsgal-bjang rgyamchd.
Бур. ксил., 12 л., 44,5x9 (30x7,6), 26-27 стк.
Др. экз.: Q 1220, инв. № 4580; Q 1826, инв. № 5/86; Q 2403, инв. № 5763 (л. 1-11).
См.: Uspensky. Catalogue, X» 366.

4752
Q 2345, инв. №5705

Тоже
TebCil yerflndeg qoyar-i nayirayulun Siltlglegsen ubadis oroSibai (л. la).
Рук., 3 л., 44,5x9 (42x8), 31-33 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4753
Н 265 (Агинский дацан, 46), инв. № 2671
YirtenCtlyin amitan-u abqu oyoraqu-yi todoryuluyCi nom-un toli kemegdekti oroSiba (л. la).
О деяниях, приемлемых и неприемлемых с точки зрения буд дийской морали.
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Автор: gabju geltlng Lubsang rddiji.
Инициаторы написания сочинения: gebSi gelUng Lubsang iSedoiji, tayiSa noyan ubaSi 

Bsgalbjang rgyalsras.
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: па (12).
Др. экз.: Q 447, экз. 3, инв. № 3807; Q 856, экз. 2, инв. № 4216; Q 958, инв. № 4318.
См.: CoyiJilsUrUng, с. 13.

4754
Н 135 (Руднев, 27), инв. № 2493

Тоже
YirtinCU-yin amitan-u abqu oyorqu-yi todoryuluytfi nom-un toli kemegdekU oroSiba (л. la). 
Колофон как в № 4753.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (38x7), 29-30 стк., тиб. литера: па (12).
Др. экз.: Q 70, экз. 1-3, инв. № 3430; Q 1602, инв. № 4962.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 27; Coyijilstlrtlng, с. 14; Uspensky. Catalogue, № 355.

4755
Q 447, экз. 1-2,4-5, инв. № 3807

Тоже
YirtenCUyin amitan-u abqu oyoraqu-yi todoryuluyCi nom-un toli kemegdekU oroSiba (л. la). 
Колофон как в № 4753.
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: nga (4).
Др. экз.: Q 856, экз. 1, инв. № 4216; Q 2969, инв. № 6329.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 4.

4756
Q 3993, инв. №7433
Начало (л. 16): Namo gUrU radna darayay-a: buyan kilinCa Uile tlr-e-yi tus tus-tur mayadlaqu 

kiged: sayar Ugei-yi UJeged nomlaysan-iyar:...
Поучение о деяниях, приемлемых и неприемлемых с точки зрения буддийской морали. 
Рук., 1 л. (нет конца), 3 5 ,5 x 1 1 , 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», красные и черные чернила, перо.

4757
Q 1836, инв. №5196 
lrUgerJorilay-a (л. 1а).
Поучение о деяниях, приемлемых и неприемлемых с точки зрения буддийской мора

ли.
Рук., 3 л., 35,5x11, 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4758
Q 2670-а, инв. № 6030

Тоже
Начало (л. 16): Buyan-u UndUsUn-i Joriyulqu-yin ayimay-tur arban yistln Uliger-iyer ttjegtl- 

lUgsen-eCe...
Рук., 3 л., 3 5 ,5 x 11 (33x10), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4759
Q 2670-Ь, инв. № 6030
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Начало (л. 16): Buyan-u UndUsUn-i joriyulqu-yin ayimay-tur arban yistln Uliger-iyer UJigU- 
lUgsen-e£e...

Рук., 2 л. (нет конца), 3 5 ,5 x 1 1 , 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4760
С 137, экз. 2 (КДА, 241-а), инв. № 556
SUsUg tegUlder gerten-dtir ubadislaysan tngris-Un yeke kenggerge-yin egesig dayun kemegdekU 

orosiba (л. la, 1 2 a).
Наставления мирянам о необходимости и пользе исполнения требований буддийской 

морали.
Автор: ayay-q-a tegimlig Injan-a duvaja.
Инициатор написания сочинения: biligeti Sodnam baljang.
Бур. ксил., 12 л., 31x8,5 (27x7,3), 22-23 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. 

и пометка: «Чицановского Дацана № 24».
Др. экз.: С 137, экз. 1 (Позднеев, 129), инв. № 555; Q 1821, инв. № 5181.

4761
Q 441, инв. №3801

Тоже
SUsUg tegUlder gerten-dtir ubadislaysan tngris-Un yeke kenggerge-yin egesig dayun kemegdekU 

orosiba^. la, 116).
Колофон как в № 4760.
Бур. ксил., 11 л., 35x11 (26,3x7), 21-22 стк.
Др. экз.: Q 660, инв. № 4020; Q 1632, экз. 1-2, инв. № 4992; Q 1820, инв. № 5180; Q 1839, 

инв. № 5199; Q3125, инв. Ns 6485.

4762
Н 70, экз. 1 (КДА, 241), инв. № 2400

То же
SUsUg tegUlder gerten-dUr ubadislaysan tngris-Un yeke kenggerge-yin egeSig dayun kemegdekU 

orosiba (л. la, 1 0 a).
Автор: boyda Jflana dhuvaja-yin gegen.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a d5-na.
Дата перевода и издания: yal baras jil (1866 г.).
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Gerten-U ubadis», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 70, экз. 2 (Позднеев, 128), инв. № 2401; Dbl. 79, экз. 1 (М. Nova, 381), инв. № 3313; 

Dbl. 79, экз. 2 (М. Nova, 408), инв. № 3314 (л. 3-10); Dbl. 79, экз. 3 (М. Nova, 528), 
инв. № 3315 (л. 1-3); Dbl. 79, экз. 4 (М. Nova, 529), инв. № 3316; Dbl. 79, экз. 5 
(М. Nova, 530), инв. № 3317; Dbl. 79, экз. 6  (М. Nova, 535), инв. № 3318; Q 22, экз. 1-
3, инв. № 3382; Q 851, экз.. 1-3, инв. № 4211; Q 1090, экз. 1-3, инв. № 4450; Q 1132, 
инв. № 4492; Q I /98, инв. № 4558; Q 1337, инв. № 4697; Q 2717, инв. № 6077 (л. 4- 
10); Q 2808, инв. № 6168; Q 3758, инв. № 7197.

См.: CoyiJilsUrUng, с. 8 ; Heissig. Libri, № 11; MHBL, № 328; Рорре. ТВ, N° 101-1; Uspensky. Cata
logue, № 353.

4763

Тоже

Q 710, инв. № 4070
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То же
SUstlg tegUldUr gerten-dUr ubadislaysan tngris-tin yeke kenggerge-yin egesig dayun kemegdekU 

orosiba (л. la, 8 a).
Колофон как в № 4760.
Рук., 8 л., 3 5 ,5 x 1 1 (30x9,5), 21 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4764
Н 422 (Дылыков, 24), инв. № 2848

То же
SUsUg tegUlder ger-ten-dUr ubidislaysan tngri-yin yeke kengerge-yin egesig dayun kemegdekti 

orosibai (л. la, 7a).
Автор: dgeslong Yisis rgyal-mCan.
Инициатор написания сочинения: Bsod-nams dbal-bsang.
Рук., 7 л., 44x10,5 (36,5x8), 33-35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4765
Q 3864, инв. № 7304

То же
SUsUg tegUldUr gerten-nuyud-tur ubidaslaysan tngri-yin yeke egesig dayutu kenggerge kemekti 

orosibai (л. la, 8 a).
Автор: Isi jilsang.
Инициатор написания сочинения: Bsodnam dbaljang.
Рук., 8  л., 34,5x7,5 (30,5x6), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Tngri-yin kenggerge».

4766
Н 92, экз. 1 (КДА, 50), инв. № 2429 
DegedU nom-i sanayulqu silUg-Ud oroSibai (л. la).
Стихотворные наставления о пользе буддийского учения.
Автор: Siky-a-yin gelting Blo-bjang bsgal-bjang rgyamCo.
Бур. ксил., 6  л., 44,5x9 (36,7x6), 30-31 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г.

и пометка: «Эгитуевского Дацана № 35».
Др. экз.: Н 92, экз. 2 (Позднеев, 111), инв. № 2430 (л. 1-5); Q 824, инв. № 4184; Q 2800, 

инв. № 6160.
4767

С 200 (Позднеев, 140), инв. № 627
То же

DegedU nom-i sanayulqu silUg-tid orosibai (л. la).
Колофон как в № 4766.
Бур. ксил., 6  л., 35,5x8,7 (30,5x7), 26-28 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 4 декабря 1885 г. 

и пометка: «Цулгинского Дацана № 17».
4768

Q 1946, инв. № 5306
1. Degedti nom-i sanayulqu Siltig-tid oroSibai (л. la).

To же> что и N9 4766
Колофон как в № 4766.

2. Boyda BanCin Dalai blam-a-yin jarliy-un biCig (л. 46).
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Пророчества Панчен ламы и Далай ламы.
Дата переписки: 1903 г.
Рук., 6  л., 44x9 (39x7,5), 38 стк., рус. бумага, синие и черные чернила, перо.

4769
Н 420 (Дылыков, 18), инв. № 2846
Degedti nom-i sanayulqu mflngke busu-yin yosu-yi egesiglegsen neretti orosibai (л. la). 
Стихотворные наставления о пользе буддийского учения.
Автор: §akyali’g-ud-un ayay-a tegimlig sayin oyu-tu Kalpa bhadr-a sagara [= Blo-bjang bsgal- 

bjang rgya-mcho].
Бур. ксил., 6  л., 34,5x10 (29x7), 25-26 стк.
Др. экз.: Н 190 (М. Nova, 85), инв. № 2575; Q 1324(3467, инв. № 4684/6904 (л. 1-5);

Q 2237, инв. № 5597.
См.: Uspensky. Catalogue, № 357.

4770
Q396, инв. №3756

То же
Начало (л. 16): Julge-yin kttdege-dUr urayuysan: JUitei CeCeg-Ud Jigdelen atala: Jokis Ugei 

ebUl-Un siyury-a UimekUi-dUr...
Колофон как в № 4769.
Рук., 5 л., 35x11, 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4771
Н31, экз. 1 (КДА, 199), инв. № 2328
Ciltlge uCiral-tu ene bey-e-ber nom UiledkU-yi duridqaysan SilUg oroSiba (л. la).
Наставление о пользе буддийского учения.
Автор: ayay-q-a tegimlig Sumadi girdi.
Инициатор написания сочинения: Baldan.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (36,8x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Nom-un duridqal», 

на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 22». 
Др. экз.: Н 31, экз. 2 (Позднеев, 126), инв. № 2329; Q 615, инв. № 3975; Q 1014, инв. 

№ 4374; Q 1196, инв. № 4556; Q 1592, инв. № 4952; Q 3554, инв. № 6991 (л. 3-4).
4772

Q 2306, инв. № 5666

Тоже
CilUge uCiral-tu ene bey-e-ber nom UiledkU-yi duridqaysan SilUg oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4771.
Рук., 5 л., 22x9 (17,7x7,5), 15-17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4773
Q 458, инв. №3818
ACitu blam-a-yin gegen-U qoyitu-yin geriyes Uge orosiba (л. la).
Наставление о пользе буддийского учения.
Автор: gelUng Taldan.
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9,5 (38x6,5), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 664, экз. 1-2, инв. № 4024; Q 849, инв. № 4209; Q 967, инв. № 4327; Q 1565, 

инв. № 4925; Q 1850, инв. № 5210; Q 2024, инв. № 5384; Q 3560, инв. № 6997 (л. 10); 
Q 3722, инв. № 7161 (л. 2-10).

См.: Kara. Budapest, Mong. 248.
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Q 606, инв. № 3966
4774

To же
Рукописное заглавие: Turban Cay-un burqan bUgUde-yin шбп dinar VCar-dhar-a blam-a 

erdeni-yin gegen-U segUl-Un gereyes Jarliy oroSibai (л. la); Qoyitu-yin gereyes Uge 
(л. 1 1 a).

Колофон как в № 4773.
Бур. ксил., 11 л., 44,5x9 (38,5хх6,3), 31-32 стк.
Др. экз.: Н 240 (Позднеев, 382), инв. № 2636; Q 876, инв. № 4236; Q 1176, инв. № 4536; 

Q 1202, инв. № 4562; Q 2130, инв. № 5490; Q 2716, инв. № 6076.

4775
Q 1182, инв. №4542

Тоже
Blam-a-yin geriyes Jarliy orosiba (л. la).
Колофон как в № 4773.
Рук., 4 л., 43,5x8,3 (39,5x6,5), 45 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4776
Q 2475, инв. № 5835

Тоже
Начало (л. 16): ACitu ijayur-un blam-a-nuyud-ta mtirgUmU: ene qoyitu-yin ayul-aCa aburan 

soyurq-a: ...
Колофон как в № 4773.
Рук., 7 л., 44x8,8 (38,3x7), 40 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4777
Q 2769, инв. №6129

Тоже
Начало (л. 16): ACitu ijayur-un blam-a-nuyud-ta mttrgUmUi: ene qoyitu-yin ayul-aCa aburan 

soyurq-a: ...
Колофон как в № 4773.
Рук., 9 л., 44,5x9 (39,5x6,8), 24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4778
Н 94, экз. 1 (КДА, 71), инв. № 2432 
Oyun-i nom-dur Sudulqu ubadis oroSiba (л. la).
Наставление о пользе буддийского учения.
Автор: boyda PanCin Dharm-a dhuvaja-yin gegen.
Компилятор и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dan-a.
Дата издания: yal baras Jil (1866 г.).
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (35,5x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Oyun Sudulqu», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 42».
Др. экз.: Н 94, экз. 2 (Позднеев, 37), инв. № 2433; Q 610, экз.1, инв. № 3970; Q 1016, 

инв. № 4376; Q 1142, инв. № 4502; Q 1347, инв. № 4707; Q 2122, инв. № 5482.
См.: Uspensky. Catalogue, № 526.
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4779
Н 207, экз. 1 (Позднеев, 35), инв. № 2597

То же
Oyun-i nom-dur Sudulqu ubadis orosiba (л. la).
Колофон как в № 4778.
Бур. ксил., 7 л., 45x9 (38x6,3), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Oyun Sudulqu».
Др. экз.: Н 207, экз. 2 (Позднеев, 35, dbl. 1), инв. № 2598; Dbl. 59, экз. 1 (КДА, 74), 

инв. № 3254 (на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.); Dbl. 59, экз. 2 (М. Nova, 
339), инв. № 3255; Q 52, экз. 1-3, инв. № 3412; Q 610, экз. 2, инв. № 3970; Q 842, 
экз. 1-2, инв. № 4202; Q 1117, инв. № 4477; Q 1174, инв. № 4534; Q 1561, инв. 
№ 4921; Q 1623, инв. № 4983; Q 2121, инв. № 5481; Q 2729, инв. № 6089; Q 3757, 
инв. № 7196.

См.: Монг. каталог, с. 208, № 518; Heissig. Libri, № 26; MHBL, № 330; Рорре. ТВ, № 101 -и.
4780

Н 96, (Позднеев, 36), инв. № 2436

То же
Oyun-i nom-dur sudulqu ubadis orosiba (л. la).
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-31 стк., маргинальное заглавие: «Oyun Sudulqu».

4781
Q324, инв. №3684

То же
Oyun-i nom-dur Sidulqu ubadis oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4778.
Рук., 5 л., 44x8,5 (37,5x6,5), 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.
4782

Q 325, инв. № 3685

Тоже
Oyun-i nom-dur Sudulqu ubidis orSiba (л. la).
Колофон как в № 4778.
Рук., 7 л., 36x9,5 (28x7), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4783
Н 433 (Дылыков, 53), инв. № 2859
Qubitan-i nom-dur duridqaqu dayulal orosibai (л. la).
Наставление о пользе буддийского учения.
Издатель: Bayir-a.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (38,5x6), 31-32 стк.
Др. экз.: Q 21, экз. 1-5, инв. № 3381; Q 463, инв. № 3823; Q 465, экз. 1-7, инв. № 3825; 

Q 484, экз. 1-2, инв. № 3844; Q 593, экз. 1-3, инв. № 3953; Q 611, экз. 1-4, инв. 
№ 3971; Q 663, инв. № 4023; Q 805, инв. № 4165; Q 966, инв. № 4326; Q 968, инв. 
№ 4328; Q 1015, инв. № 4375; Q 1086, инв. № 4446 (л. 1); Q 1088, инв. № 4448;
Q 1177, инв. № 4537; Q 1197, инв. № 4557; Q 1224, инв. № 4584; Q 1250, инв.
№ 4610 (л. 2-7); Q 1255, инв. № 4615; Q 1280, инв. № 4640; Q 1298, инв. № 4658;
Q 1578, инв. № 4938; Q 1591, инв. № 4951; Q 1606, инв. № 4966 (л. 1-6);
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Q 1653/1718, инв. № 5013/5078; Q 1756, инв. № 5116 (л. 3-7); Q 1916, инв. № 5276; 
Q 1941, экз. 1-2, инв. № 5301; Q 2033, инв. № 5393; Q 2113, экз. 1-2, инв. № 5473; 
Q 2134, инв. № 5494; Q 2603, инв. № 5963 (л. 1, 3-6); Q 2627, инв. № 5987 (л. 1-2, 
7); Q 2743, инв. № 6103; Q 2776, экз. 1-2, инв. № 6136; Q 2824, инв. № 6184; Q 2936, 
инв. № 6296; Q 3006, экз. 1-3, инв. № 6366.

См.: Kara. Budapest, Mong. 240; Sazykin. Tuva, Ка 11 0 , 126.

4784
Q 1750, инв. №5110
Начало (л. la): SUsUg tigei kUmUn-nttgUd-tti: Cayan nom-nuyud UlU bolumui: yal tulegsen 

kttrtinggtt-eCe: uy noyoy-a yambar metU bolumui: ...
Наставление о пользе буддийского учения с примерами из шастр.
Рук., 5 л. + 1 чистый л., 22,2x9, 22 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 8 », чернила, перо.

4785
Q 3867, инв. № 7307
Начало (л. la): Ary-a jali-dur mergejigsen ebUgen-ber blam-a-yin ubdis-luy-a: asuru flni 

nttkttCigsen sUstig bisirel-Un emegen qoyar:...
Стихотворное наставление о пользе буддийского учения в форме беседы старца Цэрэн- 

дондоба и старушки Дулмы.
Автор: Batu sidhi (Агван Хайдуб).
Рук., 5 л., 36x9,5, 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4786
Q 3667, инв. №7104
Начало (л. la): Qayurmay Qgei blam-a degedu yurban-dur yurban egtlden biSirekUi-ber 

m6 rgtlmUi: ay-a sonosuytun tegUs oyun-tan-nuyud: degedti burqan-u nom-i Qi[le]dkUi 
kUsebesU angqan:...

Наставление о пользе буддийского учения.
Автор: Jalayu egeSig-tU bayasuyCi oyun.
Инициатор написания сочинения: UJUmCi-yin ayay-a tegimlig Karba bkrasis.
Рук., 2 л., 3 5 ,5 x 1 1 , 31 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

4787
Q 1665, инв. № 5025
Начало (л. la): NigilleskOi-yi bisilyan Cinadu ktirUgsen tuyulaysan burqan: nigtileskui-ber ma- 

sida ilyaraysan degedU-yin nom: ...
Наставление о пользе буддийского учения.
Рук., 2 л. (нет конца), 17,5x22,2, 18 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо, каран

даш.

4788
Е 37 (Жамцарано, II, 29), инв. № 1292
Buddha-yin sasin erdeni-yi CilUge-tei sitUkUi-yin uCir-a (л. la).
Выписки из различных сочинений о пользе буддийского учения.
Компилятор: gabju Danjin Darba-yin.
Дата: 1905 г.
Рук., 2 л., 35,5x22, 31 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.
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4789
С 121 (1, 56), инв. № 538
Altan erike kemekti Sastir orosiba (л. la); GettilgegCi Padamba 6 ber-iyen Jokiyaysan altan erike 

neretti Sastir (л. 4a).
Поучение в форме шастры о печальных последствиях упадка буддийской веры.
Рук., 4 л., 35,5x10,5 (30,5x7,8), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4790
В 303 (Сшданов, 19), инв. № 358

Тоже
Altan ereke nertti sastar orosiba. Degedti Padamba-yin gegen-ti 8 ber-e-iyer mede’Jti Jarliy 

boluysan altan erike neretti sudur orsiyulba (л. la); GettilgegCi Padamba-yin irtiger-iyer 
Jarliy boluysan altan erike neretU sastar (л. 46).

Рук., 4 л., 21,8x7,5 (20x6,6), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4791
Q 280, инв. № 3640

То же
Altan erike neretti Sastar orosiba (л. la); GettilgegCi Padamba-yin irtiger-iyer Jarliy boluysan 

altan erike neretti Sastar (л. 4a).
Рук., 4 л., 34,5x9,5 (29x7), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4792
С 317 (II, 65), инв. №749

Тоже
Altan erike kemekti Sastir (л. la); Damba sangs-rgyas бЬбгбп zokSqson altan eriken kemekti 

SaStir (л. 6 6 ).
Ойр. рук., 6  л., 30,5x7, 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4793
С 77 (М. Nova, 5), инв. № 493

То же
Damba nertti SaStar (л.4а); «Будда и Ананда» (обложка).
Ойр. рук., 4 л. + обложка, 3 5 ,5 x 1 1 , 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4794
Н 256 (Агинский дацан, 24), инв. № 2661
Turban erdeni-dtir stistiltigsen-ti buyan: yeke gem yaruqu-yin egtiden-i qayaqu: ed-i UCtiken-eCe 

quriyaqu-yin Uliger-ltige seltes oroSiba (л. la).
Поучение о пользе почитания «трех драгоценностей».
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (37x7,2), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 2405, инв. № 5765 (без колофона).
См.: Coyijilstirting, с. 14.

4795
Н 69, экз. 1 (КДА, 240), инв. № 2398 
Tonilqui тйг-tin Cing Joriy neretti oroSiba (л. la).
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Поучение о пользе почитания «трех драгоценностей» и о других благих деяниях на пути 
спасения.

Автор: tttele ebUgen bandi Vagindar-a sila radna.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (35,5x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Cing Joriy», на л. la 

виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 24».
Др. экз.: Н 69, экз. 2 (Позднеев, 62), инв. № 2399; Q 616, экз. 1-2, инв. № 3976; Q 860, 

инв. № 4220; Q 1057, инв. № 4417; Q 1348, инв. № 4708.

4796
С 325 (Позднеев, 63), инв. № 757

Тоже
Tonilqui шбг-Un Cingjoriy neretU orosibai (л. la).
Колофон как в № 4795.
Бур. ксил., 4 л., 35,5x8,5 (29,5x7), 25-26 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 4 декабря 1885 г.

и пометка: «Цулгинского Дацана № 18».
Др. экз.: Q 1634, инв. № 4994.

4797
Q 358, инв. №3718

Тоже
Tonilqui mttr-lin Cing joriy neretU oroSibai (л. la).
Колофон как в № 4795.
Рук., 3 л., 36x9,5 (32,3x8,5), 25-26 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », чернила, перо.

4798
Q 825, инв. №4185

Тоже
Tonilqui mflr-Un Cing Joriy neretU sudur oro§ibai (л. la).
Колофон как в № 4795.
Рук., 4 л., 45x8,8 (37,5x6,5), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4799
Q 2883, инв. №6243

Тоже
Tonilqui шбг-Un Sing joriy neretU sudur orSiba (л. la).
Колофон как в № 4795.
Рук., 7 л., 22,3x8,3 (19,5x6,5), 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 6 », чернила, перо, синий карандаш.

4800
Н 125, экз. 1 (Руднев, 18), инв. № 2474
Turban erdeni-yi takiysan kiged: toyin boluysan-u tusa erdem-nUgUd-i UJegUlUgCi orosibai 

(л. la).
В ы п иски  из буддийских сочинений о пользе почитания «трех драгоценностей», приня

тия обета, изучения святого писания, пострижения в монахи.
Компилятор и издатель: dgesldng Rdorje.
Бур. ксил., 10 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: kha (2).
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Др. экз.: Н 125, экз. 2 (Агинский дацан, 19), инв. № 2475; Dbl. 95 (М. Nova, 546), инв.
№ 3359; Q 61, экз. 2 , инв. № 3421.

См.. Владимирцов, с. 1559, X» 18; Coyijilstlrtlng, с. 12; Heissig. Libri, № 14; MHBL, № 321.

4801
Q 61, экз. 1, инв. № 3421

Тоже
Turban erdeni-yi takiysan kiged: toyin boluysan-u tusa erdem-ntlgUd-i QJegUlUgCi orosibai 

(л. la).
Колофон как в № 4800.
Бур. ксил., 10 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: kha (2).
Др. экз.: Q 1141, экз. 1, инв. №4501.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 2.

4802
Q 61, экз. 3, инв. № 3421

Тоже
Turban, erdeni-yi takiysan kiged: toyin boluysan-u tusa erdem-nUgtld-i UJegtlltlgCi orosibai 

(л. la).
Колофон как в № 4800.
Бур. ксил. 10 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: ра (13).
Др. экз.: Q 1141, экз. 2, инв. № 4501; Q 1180, инв. № 4540; Q ЗОЮ, инв. № 6370.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 6 8 , № 13.

4803
Н 393, экз. 1 (М. Nova, 327), инв. № 2813
Mani-yin tusa erdem-i tododqayCi Jula kemegdekU orosiba (л. la, 136).
Поучение о пользе переписки и чтения «мани».
Автор: Gyosa-yin aysan siregettl-dtlr dayudaysan BSadsgrub.
Инициатор написания сочинения: Conva-yin yeke yajar-i tedkUgCi ktimUn-U erketti 

Gjamdbyang norbu.
Переписчики: Da-yi la-lung, Blobjang dongrub.
Резчик: Gyosa-yin dgesldng Sangsrgyas rgyamcho.
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (36,5x7), 33-34 стк.
Др. экз.: Н 393, экз. 2 (М. Nova, 533), инв. № 2814; Н 393, экз. 3 (М. Nova, 533, dbl. 1), 

инв. № 2815; Dbl. 90 (М. Nova, 534), инв. № 3349; Q 597, экз. 1-3, инв. 3957; Q 955, 
экз. 1-3, инв. №4315; Q 1355, инв. №4715; Q 2737, инв. № 6097; Q 2810, инв. № 6170; 
Q 3548, инв. № 6985 (л. 11-14).

См.: Монг. каталог, с. 163, № 95; Heissig. Libri, № 42; MHBL, № 336; Uspensky. Catalogue, 
№ 290.

4804
Q 2566, инв. № 5926

To же
Mani-yin tusa erdem-i tododqan tiiledilgSi jula kemegdekU oroSiba (л. la); EgUni inu Jam- 

budib-un oron-a delgeregUlegsen degedU bilig-Un Jula kemegdekU orSibai (л. la),
Колофон как в № 4803.
Рук., 7 л., 35x11 (31x9), 44-46 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
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4805
С 136, экз. 1 (Позднеев, 119), инв. № 553
Рукописное заглавие: Ma-ni ungsiqu-yin aCi-yi sanayuluysan siltlg-tid bui (л. la).
Начало (л. 16): Abural yurban Cuqay-tu: alyaCal tlgei Jalbarimui: ary-a qayurmay Ugei-tU: 

amitan bUgtide itegemUi: ...
Поучение о пользе чтения «мани».
Бур. ксил., 2 л., 33,5x9 (28,5x6,8), 26 стк., на л. 1а виза Гонбоева от [без даты] апреля 

1885 г. и пометка: «Цулгинского Дацана № 11».
Др. экз.: С 136, экз. 2 (КДА, 163), инв. № 554.
См.: Билгуудэй, № 37, 588.

4806
Q 1965, инв. № 5325

То же
Начало (л. 16): Abural-tu yurban Ciquy-tu alyaCil Ugei Jalbaribal: ary-a qayurmay Ugeiger: 

amitan bUkUn-i aburan: ...
Рук., 2 л., 22,2x8,2 (19,5x6,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4807
Q 471, экз. 1-2, инв. №3831
Jiryuyan UsUg ma-ni-yin tusa erdem-Un udq-a tayilburi orosiba (л. la); Ma-ni-yin tusa erdem 

inu (л. 16).
Поучение о пользе переписки и чтения «мани».
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (37,2x6,2), 28 стк.
Др. экз.: Q 582, экз. 1-2, инв. № 3942; Q 1271, экз. 1-2, инв.№4631; Q 2799, инв. № 6159. 
См.: Kara. Budapest, Mong. 239.

4808
Q 1521, инв. №4881
Qutuy-tu Ary-a-balu-a-yin ner-e sonosuju: Jiryuyan UJttg ma-ni u[n]gSiysan-u a£i tusa-a£a 

UCUken tobSi tedUi-yi flgtilegsen bolai (л. la).
Поучение о пользе чтения «мани».
Автор: toyin dttri-ttt LubCang iSi uqayan-u dalai.
Инициатор написания сочинения: Mergen Coiji qubilyan bey-e-tti yeke erdeni.
Рук., 4 л., 22,2x9, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4809
Q 1600, экз. 1-3, инв. № 4960
Qutuy-tu Yeke nigOlestlgCi-yin gUn toytayal tami-yin tusa erdem-i OgUlegsen Onen tiges 

buttigsen arSi-yin irayu egesig kemegdekU oroSiba (л. la).
Поучение о пользе чтения «мани» и вращения молитвенного барабана с этой магической 

формулой.
Автор: rgyal mkanbo gragspa Rgyalmchan.
Инициатор написания сочинения: Dgdn-mCoy jergpel.
Писец: ayay-q-a tegimlig Sisrab rgyamcho.
Переводчик: toyin Kalpa bhadr-a S5-sa dhar-a.
Инициатор перевода: rab-gbyams-pa Chulkrims.
Переписчик: ubasi Lha-bsrung rdorje.
Резчик: dgeslong Chulkrims.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
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Бур. ксил., 19 л., 44,5x9 (38x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Ма-ni-yin tusa 
erdem».

См.: Bese. Berkeley, Mong. 63; Poppe. ТВ, Jfe 101 -c.

4810
Q 3979, инв. № 7419
Ma-ni-yin tusa erdeni kemegCi orosibai (л. la); (тиб.) Mani phan yon ies bya ba biugs so 

(л. la).
Поучение о пользе чтения «мани».
Автор: JiWun damba-yin baySi-yin naimaduyar dtiri.
Бур. ксил., 12 л., 22x7 (17x6), 2 тиб.-монг. стк.

4811
Q 472, экз. 1-2, инв. № 3832
Ma-ni kiged ma-ni-yin kUrdUn-U tusa erdem UJegUlUgsen sudur bui (л. la).
Поучение о пользе чтения «мани» и вращения молитвенного барабана с этой магической 

формулой.
Автор: boyda Dayba Jilsang.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (38x5,8), 34-35 стк.
Др. экз.: Q 659, инв. № 4019; Q 873, инв. № 4233; Q 1001, инв. № 4361; Q 1207, инв. 

№ 4567; Q 1272, инв. № 4632; Q 1574, инв. № 4934; Q 1622, инв. № 4982; Q 1827, 
инв. № 5187; Q 1915, инв. № 5275; Q 2132, инв. № 5492; Q 2745, инв. № 6105.

См.: CoyiJilstirOng, с. 1 1 .

4812
Q 1704, инв. № 5064

Тоже
Ma-ni kiged ma-ni-yin ktirdUn-U tusa erdem UJegUlegsen sudur-аба (л. la).
Колофон как в № 4811.
Рук., 2 л., 3 5 ,5 x 1 1 (32,5x10), 29-31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Медянск. 

фаб. Первушина в Вятке № 6  1/2», чернила, перо.

4813
Q 588, экз. 1-2, инв. № 3948
Jiryuyan UsUg ma-ni-yin kUrdUn-U uy kiged ergigUlkUi yosun-u onisun Jorily-a Uiledkti yosun 

aCi tusa-luy-a selte oroSiba (л. la); (тиб.) Yig drug gi ’khor lo’i lungs dang bskor tSul gyi 
gnad dmigs pa bya tSul phan yon dang b£as pa biugs so (л. la).

Наставление о происхождении и пользе вращения молитвенного барабана с магической 
формулой «мани».

Резчик: Chulkrims.
Место издания: Агинский дацан.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (37,7x7,3), 3 тиб.-монг. стк., маргинальное заглавие: «KUrdUn».

4814
Q 2830, инв. № 6190

Тоже
Jiryuyan Ustig-Un kttrdtin-U uy kiged ergigttlekU yosun onisun Joriyuly-a UiledkU-yin yosun tusa 

erdem-lUge selte orosibai (л. la); (тиб.) Yig drug gi ’khor lo’i lungs dang bskor tSul gyi 
gnad dmigs pa bya tSul phan yon dang Was pa bfcugs so (л. la).

Рук., 7 л., 36x11 (32x10), 39-40 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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Q 2559, инв. №5919
4815

To же
Начало (л. la): Degere Ugei kUsel-i qangayCi Cindamani-yin UndUsUn-ебе: om ma-ni pad-me 

hum kemekU-yin ene kUrdUn-i ken ber...
Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 18x22,2, 18 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

4816
G 40 (КДА, 261), инв. № 2194 
Ma-ni-yin ktlrdU[n]-U tusa erdem inu (л. 16).
Поучение о пользе вращения молитвенного барабана с магической формулой «мани». 
Автор: doora-du oyutu ktigsin bandi Dong-£ub bjang-bo.
Рук., тетрадь, 4 л., 22,5x35,5 (19,7x30,5), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4817
Q 2517, инв. №5877
BangCin boyda Suylai namjil-un gegen-ten-U ayiladduysan: kUrdUn-i ergigUlegsen-U tusa 

erdem-i UjegUlegsen sudur-аба (л. la).
Поучение о пользе вращения молитвенного барабана с магической формулой «мани». 
Переводчик: Sangir-un baySi.
Писец: Sanjaqu.
Дата: 1909 г.
Рук., 2 л., 18x22, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4818
С 447 (Владимирцов, II, 16), инв. № 883
Jarliy kiged sastir-a£a nomlaysan kUrdU ergigUlkU-yin tusa erdem orosibai (л. la); (тиб.) Вка’ 

dang bstan bCos las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon biugs so (л. la).
Поучение о пользе вращения молитвенного барабана.
Пек. ксил., 15 л., 29,2x9,7 (23,5x7), 3 тиб.-монг. стк.
См/. Кит. каталог, №0462 (1); Монг. каталог, с. 166, № 126; Сазыкин. Монг. рукописи, № 52; Heis

sig. Libri, № 158; MHBL, № 345; PLB, №181.

4819
В 233 (Старый фонд, 9; Tib.-Mong., 19-а), инв. № 320

То же
Jarliy kiged sastir-aCa nomlaysan-u kUrdUn ergigUlekUi-yin tusa erdim orosibai (л. la); (тиб) 

Bka’ dang bstan toos las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon b2 ugs so (л. la).
Рук., 16 л., 27,8x9,4 (22,7x7,5), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4820
С 476 (КДА, 8 8 ), инв. № 913

Тоже
Jarliy kiged sistar-a6 a nomlaysan kUrdUn ergigUlekUi-yin tusa erdem orosiba (л. la); (тиб) 

Bka’ dang bstan Mos las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon b2ugs so (л. la).
Рук., 9 л., 33,3x10,3 (28,2x8), 3 тиб.-монг. стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

4821
Q 141, инв. №3501
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Jarliy kiged sistar-aCa nomlaysan ktirdti ergigOM-yin tusa erdem orosibai (л. la); (тиб.) Bka’ 
dang bstan btos las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon biugs so (л. la).

Рук., 10 л., 43,5x10,5 (37x8), 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4822
Q286, инв. №3646

Тоже
Jarliy kiged sastir-aCa nomlaysan ktlrdU ergigUlktl-yin tusa erdem orosibai (л. la); (тиб.) Bka’ 

dang bstan b£os las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon b2 ugs so (л. la).
Рук., 11 л., 32,8x11 (36x8,6), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага с филигранью: «1832», черни

ла, перо.

4823
Q 2355, инв. №5715

Тоже
Jarliy kiged Sistar-a£a nomlaysan kOrdtt ergiglllkO-yin tusa erdim oroSiba (л. la); (тиб.) Bka’ 

dang bstan bCos las gsungs ba’i ’khor lo bskor ba’i phan yon b2 ugs so (л. la).
Рук., 7 л., 44,4x9 (37x6), 35-36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4824
Q 2672, инв. №6032

Тоже
Jarliy kiged Sastir-a6 a nomlaysan kttrdtt ergigUlkdi-yin tusa erdem oroSibai (л. la).
Рук., 8  л., 34,3x10 (27x8), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4825
Q 3730, инв. №7169
Начало (л. la): Arbis-i bariyCid ken ber Bajar dagini-yin ene toytoyal tami-yi dayan bariju 

Uiledbestl ele: ...
Поучение о пользе «тарни».
Рук., 1 л., 22x8,5,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4826
С 113 (1,69), инв. № 530
BaySi Badm-a Sambhau-a-yin nomlaysan kUrdttn erdeni-yin aCi tusa-yi kemegdekU orosiba 

(л. la).
Проповедь Падма Самбхавы о происхождении и пользе ручных молитвенных барабанов. 
Переводчик: Ananda Ayusi ManJuSiri dai gUUsi.
Инициатор перевода: Bayatur tayiji.
Рук., 9 л., 3 4 ,5 x 11 (30,5x8,8), 25-26 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л.1а пометки на 

немецком языке с датой: «1784».

4827
Q 153, инв. №3513

То же
Baysi Badm-a Sambau-a-yin nomlagsan ktlrdtln erdeni-yin aCi tusa-yi kemegdekti sudur 

orosiyulbai (л. la).

Тоже
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Колофон как в № 4826.
Рук., 9 л., 33,5x10 (28,3x8,3), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4828
Q 347, инв. №3707

Тоже
Начало (л. la): Tabun bey-e-yin mttn Cinar Samandabadari: qubilyan bey-e-ttt yeke VaCir- 

dhara: Jiryuyan SigemUni yurban itegel...
Колофон как в № 4826.
Рук., 11 л., 33,5x10 (30x8,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4829
Q 2832, инв. № 6192

Тоже
Ergiktii ktirdlln-U a6i tusa orosibai (л. la).
Колофон как в № 4826.
Рук., 11 л., 34,7x9,5 (29x6,7), 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4830
И З  (VI, 157), инв. №2901
1. Yeke Colonggi-yin sudur-aCa (л. la); Ktlrdti[n]-ti a6i tusayin quriyangyui (л. За). 

Поучение о пользе молитвенных барабанов.
2. Начало (л. За): Tabun bey-e шбп dinar Samandabadari: qubilyan bey-e-tti yeke VaCir- 

dhara: Jiryuyan Sigemtlni yurban itegel...

To же, что и № 4826
Колофон как в № 4826.

Рук., 13 л. + 1 чистый л., 53,5x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо, марги
нальное заглавие: «Kttrdtt[n]-0 aCi tusa».

4831
С 116 (I, 72), инв. № 533

То же, что и № 4830 (1)
Kurudung-u [=ktlrdtln-ll] tayilabar orosibai (л. la); Yeke Colong-yi-yin sudur-аба (л. 16).
Рук., 4 л., 32,7x9,2 (29x7), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4832
С 372 (Очиров, 23-а), инв. № 806
1. Yeke colong-giyin sudur-ёсе (л. la).

То же, что и № 4830 (1)
2. Basa Nayaiuna baqSi maniyin ktlrdll terglltllen dgdll selte kei ktirdU-бсе Undttsliltiqsen: 

olon cSsun bui: toba6ixul£ maiiiyin ktlrdll yaruqsan tuuji ene bui (л. 16).
Наставление о происхождении и пользе молитвенных барабанов с магической фор
мулой «мани».

Ойр. рук., 2 л., 35,5x22 (31x18,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4833
Е 80 (Очиров, 23), инв. № 1335
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То же
1. Yeke colonggiyin sudur-$ce (л. la).
2. Basa Naganiuna baqSi maniyin ktirdti terigtitiltin dedti selte kei ktirdti-ёсе: UndUstiltiqsen: 

olon casun bui: toMixula maniyin ktirdti yaruqsan tuuji ene bui (л. 16).
Ойр. рук., 2 л., 34,5x24,5 (31,5x22), 29 стк., рус. бумага с филигранью: «1829», чернила, 

перо.

4834
Q 1978, инв. №5338
1. Ilaju tegtis nOgCigsen-e-yin toytayal-un tami kemebesti (л. 26).

Тарни.
2. Yeke 6olonggi-yin sudur-аба (л. 26).

To же, что и №  4830 (1)
3. Начало (л.7б): Emting oytoryui-daki tiyulyan-dur besirendekii:: qoyar kdlten-i) degedi) 

boluysan: tuyulagsan burqan-dur itegemtii:...
Молитва об избавлении от страданий дурных перерождений.

Рук., тетрадь, 8 л., 21,5x8 (18,8x7,5), 16 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.
4835

Q 1544, инв. № 4904
Busdon-u gegen-ten ber jokiyaysan surtal jirtiken-Q qadqayur ba: em-e simnu-a-yin sibsilge-yin 

ktirdtin-ltige seltes oroSibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Sovasti prajn-a bhay-a: bodisadu-a mahasadu-a ttiidker btigtide teyin 

ariluysan-a mOrgtimtii: alin ber galab-un galab-tur day Iasi tigei berkesiyel-iyer....
2. SaSin-u sakiyulsun-dur kerCi ayiladqaju em-e Simnu-yi mayuSiyayfci Sibsilge ktirdtin ke- 

megdekti (л. 7a).
Поучение о пользе исполнения буддийских обетов.
Автор: qamuy-i ayildayCi Coiji Busd5n.
Рук., 9 л., 44x9 (40,5x7,2), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4836
Q 2928, инв. № 6288

То же
Busddn-u gegen-ten ber jokiyaysan surtal jirtiken-ti qadqayur ba: em-e simnu-yin sibsilge-yin 

ktirdtin-ltige selte orosibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Sovasti prajfl-a bhay-a: bodisadu-a mahasadu-a ttiidker btigtide teyin

ariluysan-a mflrgtimtii:: alin ber galab-un galab-tur Caylasi tigei berkisiyel-iyer:...
2. §asin-u sakiyulsad-tur kerdi ayiladqaju em-e simnu-yi mayusiyayCi sibsilge-yin ktirdtin

kemegdekti (л. 76).
Колофон как в № 4835.
Рук., 10 л., 44,5x9 (38x8), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4837
В 296 (М. Nova, 329), инв. № 351

Тоже
Qamuy-yi ayiladuyCi nom-un boyda Budon baySi-yin gegen-ten ber tiber-tin Sabi-dayan mayad 

yuyan qoriysan jirtiken-ti qadqayur kemekti oroSiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Bodisadu-a maqasudu-a ttiidker btigtide-yi teyin arilyayCi-dur mflrgtimti:

alimad olan galab-tur tiliktiy-e berke qatayujil-iyar...
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2. Sasin-i sakiyad sasin-i kerSi bariju: em-e simnus-i mayusilan sibsigsen ktirdti kemegdekU 
orosiba (л. 14a).

Колофон как в № 4835.
Рук., 19 л., 22x7 (18,5x5), 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говарда № 6», 

чернила, перо.

4838
Q 2561, инв. №5921
NiyuCa tangyariy-un eki ene bolai (л. la).
Поучение о пользе буддийского обета.
Рук., л. 1-8, 11, 13x5,3 (10,7x4,2), 10 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4839
Q 1500, инв. № 4860
Вабау-un sanvar sakiysan ba ergil mflrgtll kigsen-ll tusa erdem-Un nomlal bolai (л. la); Qay- 

idub boyda-yin ayiladuysan CidayCi-yin sisin-i arfcin Ceberlegfci kemekti sudur dotor dam 
e§i tataysan anu (л. 16).

Поучение о пользе буддийских обетов и обряда «круговращения».
Рук., 2 л., 22x9 (18,8x6,8), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4840
С 555 (Коллекция 1939 г., 54), инв. № 990
Aliba sarayin arban sayin Ьабау-un ekin orosiba (л. la).
Поучение о пользе поста, соблюдаемого в 1, 10, 14, 15, 18, 23, 25, 28, 29 и 30 день меся

ца.
Рук., 3 л., 37,8x10,5 (37x8,5), 37 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4841
Q 1194, инв. №4554
Julu er’gegsen-il seglll-dllr Jalbaral talbiysan yosun bui (л. la).
Наставление о способах и пользе моления, покаяния, подношения лампад и свечей.
Рук., 3 л., 44,5x8,8 (37,5x7), 39 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6», чернила, перо.

4842
Q 2544, инв. № 5904
Начало (л. la): M6rgllgsen-tl 10 tusa erdim bttged: tOreJll sayiqan bolqu: ttngge altan metil 

bolqu: ttjeskllleng-tei bOged:...
Поучение о пользе моления, покаяния, подношения лампад, совершения обряда «круго

вращения».
Рук., 2 л., 35,5x10,5,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4843
Q 2875, инв. № 6235
Dmigs-brjim-a-un asi tusa orosiba (л. la).
Поучение о пользе чтения молитвы Цзонхаве.
Бур. ксил., 5 л., 21,5x7 (16x5), 13-14 стк.
Др. экз.: Q 3162, инв. № 6522; Q 3980, инв. № 7420.

4844
Q 785/2620, инв. № 4145/5980
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Тоже
Migjim ungsigsan-u tusa erdem orosiba (л. la).
Рук., 3 л., 44x8,5 (38x6), на л. 16 две тиб.-монг. стк., на л. 2а-3а по 33 стк. монг. текста, 

рус. бумага, чернила, перо.
4845

Q3156, инв. №6516

Тоже
Migjim-un tusa er’dem orosibai (л. la).
Рук., 4 л., 21x9 (16,8x6,3), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4846
Q 1507, инв. № 4867

Тоже
Mig-Jem dmigs-bijfin ma-ni-yin tusa erdem orosiba (л. la); (тиб.) Dmigs brce т а  (л. la).
Рук., тетрадь, 6 л., 22,5x8,5,12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4847
Q 2199, инв. № 5559

Тоже
Bjdngkaba-yin Jirtlken kemekU sudur orosibai (л. la).
Рук., тетрадь, 8 л., 19x7,7 (16x5,5), 15 ста., на л. 5б-8а по 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, 

чернила, перо.

4848
Q 2316, инв. №5676

Тоже
Dmigs-bijim-a-un aSi tusa oroSiba (л. la).
Рук., 4 л. + обложка, 21 хб,5,18 стк., рус. линованная бумага, карандаш.

4849
Q 3535, инв. №6972

Тоже
Начало (л. За): ...Yamandaga mettt busu basa erdem sanay-a-bar...
Рук., л. 2-3, 35x10,3 (28,5x8), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное 

заглавие: «Dmigs breCim-un panyon anu».

4850
Q 494, экз. 1-2, инв. № 3854
Bodisadua-yin unal-i naman£ilal-un tayilburi-aCa quriyaju biCigdegsen UJigsed-tUr tusa 

tegUldtlr orosibai (л. la); Ene yuCin tabun burqan-dur mOrgQgsen-U tusa erdim (л. 96). 
Поучение о пользе покаяния.
Автор: Buddha prajflS kemegdekU blam-a.
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (38,5x6), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 810, инв. № 4170; Q 812, инв. № 4172; Q 1241, инв. № 4601; Q 1275, инв. № 4635; 

Q 1551, инв. № 4911 (л. 1-9); Q 1936, экз. 1-2, инв. № 5296; Q 3033, инв. № 6393; 
Q 3515, инв. № 6952.

См.: Coyijilstlrilng, с. 10.
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4851
Q 1013, инв. №4373

Тоже
Bodisadu-a-yin unal-i namanCilal-un tayilburi-afia quriyaju biCigdegsen UJegsed-tUr tusa 

tegUldUr orosibai (л. la).
Колофон как в № 4850.
Рук., 7 л., 44,5x9 (38x7), 33-35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4852
Q 1327/3507, инв. № 4687/6944

То же
Bodisadu-a-yin unal-i namanCilal-un tayilburi-aCa quriyaju bidigdegsen UJigsed-tUr tusa 

tegUldUr orosibai (л. la); Ene yuCin tabun burqan-dur mttrgtigsen-ti tusa erdim (л. 7a). 
Колофон как в № 4850.
Рук., 8 л., 44,5x8,5 (36x6,5), 31-34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4853
Q 2535, инв. № 5895

Тоже
Bodisaduu-a-yin unal-i namanCilal-un tayilburi UJigsen tusa tegUldUr kemekil orCiba: Coytu 

jandan-u tayilburi bolai (л. la).
Колофон как в № 4850.
Рук., 17 л., 35,5x11 (31,5x8), 25-32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4854
Q 3521, инв. №6958

Тоже
Bodisadu-a-yin unal-i namanCilal-un tayilburi-aCa quriyaju biCigdegsen UJegsed-ttir tusa 

tegUldUr oroSibai (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 27,5x9,5, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4855
С 114(1, 70), инв. №531

То же
Начало (л. 16): TuCin tabun sayiber oduqsan blama Ulemji burxan: mttrgtlktl zokis-noyoudtu 

suculun merged: bodhisadu-yin unali...
Ойр. рук., 23 л., 35x10 (29,8x7,5), 25 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4856
Q 718, инв. № 4078
Qutuy-tu qoyar JUil kkir-e Ugei-yin toytayal-un sudur-a£a suburyan-u tusa erdem tob6i quri

yangyui oroSiba (л. la).
Поучение о пользе возведения и почитания субурганов.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
Бур. ксйл., 3 л., 44,5x9 (38,3x6,5), 29-30 стк.
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4857
Q2714, инв. №6074

Тоже
Qutuy-tu qoyar JUil kkir-e tigei-yin toytayal tami-yin sudur-un yosuCilan bosqaysan suburyan-u 

tusa erdem tobCi tedUi orosiba (л. la).
Бур. ксил., 2 л. (нет конца), 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: ga (3).

4858
9 3942, инв. №7382
Oglige terigUten Jiryuyan baramid-un tusa erdem burqan-u gegen-ten ber ayiladaysan anu 

(л. la).
Поучение о пользе исполнения шести парамит.
Рук., 2 л., 22,5x9, всего 31 стк. монг. текста (л. 1а—16) и 7 стк. тиб. текста (л. 2а), рус. 

бумага, чернила, перо.
4859

Н 22, экз. 1 (КДА, 188), инв. № 2311
Blam-a Jimyang Sadba-yin gegen-tenU ayiladuysan Canid suryuli surulCaqu yosun-u surtal 

oroSiba (л. la, 4a).
Наставление послушнику о необходимости и пользе изучения цанита.
Автор: blam-a GJam-dbyangs bjodpa-yin gegen.
Переводчик и издатель: Onong Cugel-un TegUs buyan-tu ttljei qutuy-un nom arbidqayCi 

keyid-Un blam-a-yin oro sayuysan Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dS-na.
Дата перевода и издания: temUr morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44x9 (38x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Suryuli-yin surtal», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 22, экз. 2 (Барадийн, 13), инв. № 2312; Dbl. 35, экз. 1 (Позднеев, 105), инв. № 3210; 

Dbl. 35, экз. 2 (Агинский дацан, 79), инв. № 3211; Q 934, экз. 1-2, инв. № 4294; 
Q 1050, инв. № 4410; Q 1121, инв. № 4481 (л. 1-3); Q 2712, инв. № 6072; Q 2788, 
инв. № 6148.

См.: Список, с. 081, № 79; CoyiJilsUrUng, с. 9; Uspensky. Catalogue, № 297.

4860
Н 24, экз. 1 (КДА, 185), инв. № 2315
Sudur tami-yin nom-dur suryuli UiledkU yosun-u surtal erdeni-yin dvib-tUr odqu Jam-un biCig 

kemegdekU oroSiba (л. la).
Наставление о необходимости и пользе изучения сутр и тантр.
Автор: boyda GUng-tang gegen.
Переводчик: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода: temUr morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Suryuli-yin yosun», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 24, экз. 2 (Барадийн, 14), инв. № 2316; Н 436 (Дылыков, 56), инв. № 2862; 

Dbl. 51 (Агинский дацан, 85), инв. № 3239; Q 838, экз. 1-2, инв. № 4198; Q 871, инв. 
№ 4231; Q 1113, инв, № 4473; Q 1148, инв. № 4508; Q 2013, инв. № 5373; Q 3759, 
инв. № 7198.

См.: Список, с. 081, 80; CoyiJilstirUng, с. 9.

4861
Q 723, инв. № 4083
Ilayuysan Sigemlini-yin sayin Jarliy Bg§-ggyur erdeni-yi biCigsen ba biCigUlUgsen-U tusa er- 

dem-i tobCilan tegUJU biCigsen buyan-u duradqal kemegdekU oroSibai (л. la).
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Поучение о пользе чтения и переписки священного Ганджура.
Автор: OCtlken toyin-u dtiri-ttt.
Дата издания: Ros-un nige mingy-a yislln Jayun arban tabun on (1915 г.).
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (38x6,5), 29-30 стк.
См.: Билгуудэй, № 470.

4862
Н 243 (Агинский дацан, 10), инв. № 2640
Sanggha ragSadayin domoy-аба yaruysan Uges oroSiba (л. la).
Наставление о необходимости почитания духовных особ.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,5x7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Sanggha».
Др. экз.: Q 2439, инв. № 5799.
См.: CoyiJilsUrttng, с. 12.

4863
Q 351, инв. № 3711
GUn mflr-Un blam-a-yin takil-un JirUken-i angqar-un abqu yosu qamuy sidis yaruyCi kemegdekU 

orsiba (л. la, 24a).
Наставление о необходимости и пользе почитания лам.
Автор: Ljonglung qubilyan Vagindar-a sumadi Sasan-a duvaja.
Инициаторы написания сочинения: Blobjang byamsba pUn-£6y, jttgelen itegel Sasky-a ban

dida, emCi dgeslong Chulkrims sgal-ldan.
Редактор: Gcang-nang.
Переписчик: qurCa bilig Mipam bsisgflan.
Рук., 24 л., 35,5x11 (28,5x9,5), 21-27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Косин- 

ской фабрики Рязанцевых № 3», чернила, перо.

4864
Q 830, инв. № 4190
Blam-a-yi sitUkUi-yin yosun kiged nom sonosqui-yin suryal orosiba (л. la).
Поучение о пользе почитания лам и изучения святого писания.
Рук., 6 л., 35x10,5 (31x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4865
Q 1471, инв. № 4831
Blam-a-dur sitUkU Ulli sittlkllyin ilyal: tangyariy-un gem-Un sudur bolai (л. la).
Наставление о ламах, достойных и недостойных почитания, и о пользе соблюдения 

обетов.
Рук., 5 л., 19,7x8,5 (15,7x7), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4866
Q 2680, инв. № 6040
Sonosqu-yin Com-aCa lUng uduriyulsun-i esi tatagsan sudur orosiba (л. la).
Наставление о необходимости и пользе послушания ламе-учителю.
Рук., 8 л., 32x10, 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4867
Q 1777, инв. №5137
1. Начало (л. la): Bey-e-yi tusatu bolyaqu-yin tula blam-a-dur keregtei: Siroi Silyu abqu 

tariyan-u quduldan-u Uile usu modu...
Наставление о необходимости почитания лам.
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2. Начало (л. 16): Degedti Ana-un balyad-dakin bllgUdeger bey-e kelen sedkil erkilegsen 
yajar usun tergtlten btiktli tegtls edlen-iyen...
Наставление о религиозных и светских обязанностях бурят, проживающих в Ачин
ском остроге.

Рук., 2 л., 18x22,2, 13-19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследни
ков Сумкина № 8», чернила, перо, карандаш.

4868
Н 83 (КДА, 32), инв. № 2414
Qoos yosun-u abqu gegektl-yi todorayuluyCi masi бауап molor saran kemegdekti oroSiba 

(л. la).
Стихотворные поучения о том, что следует принимать и от чего следует отказываться в 

соответствии с требованиями буддийской и светской морали.
Автор: boyda Jfla-na dhuvaja-yin gegen.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a d£-na.
Дата перевода и издания: yal baras Jil (1866 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44x9 (37,5x6), 29 стк., маргинальное заглавие: «T5r0-yin surtal», на л. 1а 

виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 159, экз. 1 (Руднев, 63), инв. № 2534; Н 159, экз. 2 (Позднеев, 38), инв. 

№ 2535; Dbl. 94, экз. I (М. Nova, 543), инв. № 3356; Dbl. 94, экз. 2 (М. Nova, 544), 
инв. № 3357; Dbl. 94, экз. 3 (М. Nova, 545), инв. № 3358; Q 17, экз. 2-4, инв. № 3377; 
Q 571, экз. 1-2, инв. № 3931; Q 596, экз. 1-2, инв. № 3956; Q 820, инв. № 4180; 
Q 1118, инв. № 4478; Q 2809, инв. № 6169; Q 3756, инв. № 7195.

См.: Владимирцов, с. 1557 № 63; Монг. каталог, с. 206, № 498; CoyiJilsUrtlng, с. 8; Uspensky. Cata
logue, № 356.

4869
Н 182, экз. 1 (М. Nova, 76), инв. № 2565

То же
Qoos yosun-u abqu gegektl-yi todorayuluy6i masi бауап molor saran kemegdekti orosiba 

(л. la).
Автор: boyda Jflana dhuvaja-yin gegen.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (36,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «ТОгб-yin surtal».
Др. экз.: Н 182, экз. 2 (Позднеев, 39), инв. № 2566; Q 17, экз. 1, инв. № 3377.

4870
Н 209 (Позднеев, 40), инв. № 2600

То же
Qoos yosun-u abqu gegektli-yi todoryuluy6i masi бауап molor saran kemegdekii orosiba (л. la). 
Автор: dgeslong YeSes rgyalm6an.
Инициатор написания сочинения: badjal mda-dbdn Pun66gs mam-bar rgyalbiy sde.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (39x7), 29-33 стк.
Др. экз.: Q 1353, инв. № 4713.

4871
Q 194, инв. № 3554

То же
Qoos yosun-u abqu gegektl-yi todorayuluy6i maSi бауап molor saran kemegdekti oroSiba 

(л* la).
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Колофон как в № 4868.
Рук., 3 л., 44x11 (39,5x8,5), 29-30 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

4872
Q 1311, инв. №4671

Тоже
Qoos yosun abqu oyoraqui-yi todorqai UJegUlUgCi surtayal Candumuni-yin erki (л. 16a). 
Колофон как в № 4870.
Рук., л. 2 -23 ,35,5x11,37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4873
Н 259 (Агинский дацан, 32), инв. № 2664
Qoos yosun-u &astir-a£a tegUJU biCigsen suryal-nuyud orosiba (л. la).
Наставления мирянам об исполнении религиозных и мирских законов.
Автор: Sumadi bajar.
Переводчик и резчик: dgS-bJu Ye-Ses rd6-ije.
Бур. ксил., 14 л., 44,5x9 (38,5x7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Qoos yosun-u 

Sastir».
Др. экз.: Q 7, экз. 1-2, инв. № 3367.
См.: CoyiJilsUrttng, с. 11.

4874
Q 383, инв. № 3743
Qoos yosun-u surtal subad qulubCi erke kemegdekU orSiba (л. la).
Наставление о двух принципах правления.
Рук., 8 л., 35,5x11 (29x8,2), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4875
F 167 (Жамцарано III, 73), инв. № 1700
KtljUgttn Cimeg erdeni-yin unjily-a subud kelkey-e suryaqu biCig (л. la).
Наставления мирянам об исполнении религиозных и мирских законов.
Дата переписки: 1910 г.
Рук., 3 л. + 1 чистый л., 21,5x27, 24 стк., европейская бумага с филигранью: «Original 

Ligat Mills», чернила, перо.

4876
D 53 (Позднеев, 273), инв. № 1056

Тоже
KUmUni teyin ilayun zaluugiyin kUzUUni Cimeq kemekU (л. la, 106); Xoyor yosuni suryal 

(л. 9a).
Автор: yeke bandida’ getUlgeqCi Gtln-d’ga rgyal-mch[a]n d’pal-zangbo.
Писец: Phy’og-rgyas.
Переводчик: Chul-krim rgya-mcho.
Инициатор перевода: boSoqta Dgal-dan dayiCi[n]g.
Ойр. рук., тетрадь, 10 л., 22x17,5 (18x15,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4877
D 19 (М. Nova, 3), инв. X® 1021 
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То же
KtonUni ilyaxu zaluugiyin ktiztiUni Cimeq кетёкй (л. la).
Ойр. рук., тетрадь кит. типа, 37 л. + верхняя обложка, 11x20, 7-9 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

4878
С 444 (2) (Позднеев, 285), инв. № 880
Yeke oyuu-tu arban yurban ttismeliyin nomloqson sayitur nomloxu altan erken kemeku orSibo 

(л. la); (тиб.) Blon Chen bCu gsum gsung las legs bSad gser gyi ’phreng pa £e[s] bya ba 
bhxgs so (л. la); Ende arban yurban ttismeliyin tflrttyin SaStar kemeku (л. 16); Arban yur- 
ban yeke tUSimeliyin SaStir onisuni tUlkUr kemgkU (л. 22a).

Наставления мирянам об исполнении религиозных и мирских законов.
Ойр. рук., 23 л., 34,5x9,5, 3 тиб.-ойр. стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4879
Е 57 (Позднеев, 281), инв. № 1312
1. Ene nasuni той sedkiliyin kilenсбг bu:: casun kiyitdn yeke bolji mai mvuijfi bayinei

geqsen zariigiyin xasou bi'Ciq (л. la).
Буддийский обряд, устраняющий всяческие напасти.

2. Yeke oyutu arban yurban tUSimeliyin nomloqson Sastir nomloxoi altan erken (л. 13a);
Ende arban yurban tUSimeliyin tttrOyin SaSatar kemfckU (л. 13a).

To же, что u № 4878 
Ойр. рук., 18л., 31x17,5, 26 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

4880
Q 316, инв. № 3676

То же, что и № 4878
Начало (л. 2а): ...yabuyuiqui tflrtt-yin tUlikUr-i erketen se£ed-Un уаг-tur ayul: temeteldekUi anu 

adali bolbasu aman aldayul...
Рук., л. 2-10, 36,5x10,5 (30x8,5), 27-28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4881
F 40 (М. Nova, 144), инв. № 1570 
Arad tUmen-nU ariun yosun oroSiboi (л. la).
Наставления мирянам об исполнении религиозных и мирских законов.
Ойратское переложение текста книги, изданной в 1923 г. в Урге Ученым комитетом 

МНР.
Автор: Asuru kir Ugei sanal-iyar aldarsiqsan nere bandida.
Ойр. рук., тетрадь кит. типа, 15 л. + обложка, 12,5x24,5, 8 стк., кит. бумага, тушь, калам. 
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 134.

4882
Н 227 (Позднеев, 122), инв. № 2621
Mttngke busu-yi biSilyaqu yosun-u surtal SilUglegsen oroSibai (л. la).
Стихотворное поучение о необходимости отказа от привязанности к мирской жизни. 
Автор: GUngtang rinbd£i-yin gegen.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (38x6,3), 35-36 стк., тиб. литера: ga (3).
Др. экз.: Q 645, экз. 1-2, инв. № 4005; Q 823, экз. 1-2, инв. № 4183; Q 1165, инв. № 4525; 

Q 1247, инв. № 4607; Q 1542, инв. № 4902; Q 1572, экз. 1-2, инв. № 4932; Q 1939,
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экз. 1-2, инв. № 5299; Q 2918, инв. № 6278; Q 2946, инв. № 6306; Q 3138, инв. 
№ 6498.

См.: CoyiJilsilrUng, с. 10.

4883
Н 244, экз. 1 (Агинский дацан, 9), инв. № 2641

То же
Mflngke busu-yi biSilyaqu yosun-u surtal Siltiglegsen oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4882.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,7x6,5), 32-33 стк.
Др. экз.: Н 244, экз. 2 (М. Nova, 537), инв. № 2642; Dbl. 92, экз. 1-3, (М. Nova, 538-540), 

инв. № 3351-3353; Q 2190, экз. 1-4 инв. № 5550; Q 2803, инв. № 6163; Q 2957, 
инв. № 6317; Q 3457, инв. № 6894.

См.: CoyiJilsUrUng, с. 12; Uspensky. Catalogue, № 393.

4884
Q 3157, инв. №6517

Тоже
Mflngke busu-yi biSilyaqu yosun-u surtal SilUglegsen orosibai (л. la).
Колофсн как в № 4882.
Бур. ксил., 13 л., 22,3x7 (17,7x5,4), 13-14 стк.
Др. экз.: Q 3960, экз. 1-2, инв. № 7400.
См.: Sazykin. Tuva, № 680.

4885
Н 95, экз. 1 (КДА, 72), инв. № 2434
Or£ilang-a£a uyidqu neretti suryal oroSiba (л. la); (тиб.) ’Khor ba las skyo ba’i gtam bfcugs so 

(л. la).
Стихотворное поучение о необходимости отказа от привязанности к мирской жизни. 
Автор: Sumadi giridi §iri.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (37x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Suryal», на л. 1а виза 

Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 29».
Др. экз.: Н 95, экз. 2 (Руднев, 71), инв. № 2435; Н 220 (Позднеев, 88), инв. № 2614; Q 617, 

инв. № 3977; Q 861, инв. № 4221; Q 1351, инв. № 4711; Q 2732, инв. № 6092.
См.: Владимирцов, с. 1557, № 71.

4886
Н 208 (Позднеев, 36-а), инв. № 2599

То же
OrCilang-aCa uyidqu neretti suryal orosiba (л. la); (тиб.) ’Khor ba las skyo ba’i gtam b2ugs so 

(л. la).
Колофон как в № 4885.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (39x7,7), 25 стк.
См.: Uspensky. Catalogue, № 365.

4887
Q 1237, инв. № 4597

Тоже
OrCilang-ata uyidqu-yin suryal kemekU orosiba (л. la).
Колофон как в № 4885.
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Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (36,5x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «MOngke busu-yin 
suryal».

Др. экз.: Q 1906, инв. № 5266.
См.: Kiripolska. Prague, № 27.

4888
Н 187 (М. Nova, 81), инв. № 2572
Ober-tegen duradqaqu-yin siltig orCilang-aCa uyidqu-yin Uge kemektl orosiba (л. la); {тиб.) 

Rang la bskul ba’i tSigs su bChad pa ’khor ba la sa skyo ba’i gtam ies bya ba biugs so 
(л. la).

Стихотворное поучение о необходимости отказа от привязанности к мирской жизни. 
Автор: Jongkapa Sumadi girdi.
Бур. ксил., 9 л., 35,5x11 (29,5x7), 26 стк.
Др. экз.: Q 109, инв. № 3469; Q 867, инв. № 4227 (без заглавия); Q 1222, инв. № 4582;

Q 2953, инв. №6313.
См.: Uspensky. Catalogue, № 364.

4889
Q 2360, инв. № 5720

То же
Ober-tegen duradqu-yin silUg orCilang-aCa uyidqu-yin Uge kem[e]kU orosiba (л. la).
Рук., 3 л. (нет конца), 44x9 (40,5x7,3), 32-35 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4890
Н 263 (Агинский дацан, 40), инв. № 2668
Bursang quvaray-un ed-i edlegsen-U gem eregUU-yi UJegUlegCi oroSiba (л. la).
Наставление членам буддийской общины о греховности стяжательства.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37x7), 30 стк., маргинальное заглавие: «Uile Ur-e».
См.: Coyijilstiriing, с. 12.

4891
Н 261 (Агинский дацан, 38), инв. № 2666
Naran-u JirUken-U suduraCa yaruysan bursang quvaray-un ed-i busud ber edlegsen-U gem 

eregUU-yi UJegUlegCi oroSiba (л. la).
Наставление членам буддийской общины о греховности стяжательства.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (37x7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Naran-u Jirtiken».
Др. экз.: Q 2444, экз. 1-2, инв. № 5804.
См.: CoyiJilsUrilng, с. 12.

4892
Н 262 (Агинский дацан, 39), инв. № 2667
Quvaray-un ed-i ger-ten ber edlegsen ba quvaray-un ger-tUr sflni Onggeretele noyirCaysan-u 

gem eregUU-yi UJegUlegCi oroSiba (л. la).
Наставление членам буддийской общины о греховности стяжательства и ночевок в юр

тах мирян.
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур, ксил., 9 л., 44,5x9 (37,4x7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Naran-u JirUken».
См.: Coyijilstirting, с. 12.
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4893
Н 260 (Агинский дацан, 37), инв. № 2665
Naran-u Jirttken-U sudur-a£a ktirUlCegsen ba UJegsen terigtiten-U tadiyangyui-yin gem-i 

UJegttlllgsen Jarliy orosiba (л. la).
Наставление членам буддийской общины о греховности похоти и пьянства.
Переводчик и издатель: dge-slong Rdoije.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (38,8x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 2442, инв. № 5802.
См.: CoyiJilsUrUng, с. 12.

4894
Q 3592, инв. № 7029
Spyan snga Blo-groi rgyal-mchan-ni zarliq bui (л. 126).
Наставление о необходимости и пользе соблюдения монашеских обетов.
Переводчик: Sakya-yin toyin Ngag-dvang graq-pa.
Писец на доске для письма: dgeslong Cos grags rgya-mcos.
Ойр. рук., 12 л. (нет начала), 20x7,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4895
В 37 (1) (В 42), экз. 1 (Жамцарано, III, 125), инв. № 93 
ECege eke-yin aCi-yi qariyulqu yosun orosibai (л. la).
Наставление о необходимости почитания родителей.
Автор: toyin Dgdn-m£6g bstan-bai sgrdnme.
Инициатор написания сочинения: rabgbyams-ba Dgon-mCog bsam-grub.
Бур. ксил., 15 л., 22,5x7,2 (18,4x5,2), 15-16 стк.
Др. экз.: В 37 (1) (В 42), экз. 2 (Руднев, 110), инв. № 94; Q 1476, экз. 1-13, инв. № 4836;

Q 1487, инв. № 4847 (л. 2-15); Q 2910, инв. № 6270; Q 3160, инв. № 6520; Q 3634,
инв. № 7071; Q 3658, инв. № 7095 (л. 15); Q 3921, инв. № 7361.

См.: Владимирцов, с. 1557, К® 114; Uspensky. Catalogue, № 729.

4896
Q 513, инв. № 3873

То же
ECege eke-yin aCi qariyulqu yosun oroSibai (л. la); (тиб.) Pha ma’i drin gzo tSuI biugs so 

(л. la).
Автор: toyin Tongdiy danbiy do[n]me.
Инициатор написания сочинения: rabjamba ГongCiy samdub.
Писец: ayramba TongCiy gtingy-a.
Напечатано наборным шрифтом, 12 л., 21,5x8,7 (17,5x6), 2 тиб.-монг. стк.
Др. экз.: Q 637, инв. № 3997.
См.: Sazykin. Tuva, № 682.

4897
Q 2468, инв. № 5828

Тоже
Edege eke-yin aCi-yi qariyulqu-yin Joyu [= yosu] kiged Uktlgsed-tln ildar-a ma-ni duradqaysan 

dayun egeSig oroSiba (л. la); (тиб.) Pha maM drin gzo tSul dang g§in ngor mani bskul ba’i 
mgur dbyangs bfcugs so (л. la).

Автор: toyin Radna §a-sa-na diba, Gung-tang MafljuSrT blam-a
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Инициатор написания сочинения: rab-gbyams-ba Dgdn-mCog bsam-grub.
Писец: sngags-ramba Radn-a sS-sa nan-di.
Переписчик: Ce-brdan.
Резчик: rab-gbyams-ba Blo-bjang Cul-krims.
Место издания: Bde-ien Ihun-grub gling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (39x7), 3 тиб.-монг. стк.
См.: Билгуудэй, № 242.

4898
Q 1767, инв. № 5127

Тоже
Eiege eke-yin aCi qariyulqu yosun orosibai (л. la); {тиб.) Pha ma’i drin gzo tSul biugs so 

(л. la).
Колофон как в № 4896.
Рук., 4 л., 43x9 (38,5x7,3), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4899
Q 1497, инв. №4857

Тоже
ACitu eke-yin aCi qariyulqu-y in Jalbiral orosibai (л. la).
Колофон как в № 4895.
Рук., 7 л., 22x9 (18,4x6,8), 17-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4900
Q 2258, инв. №5618

Тоже
ECige eke-yin a£i qariyulqu yosun orsibai (л. la).
Рук., 2 л., 22x9 (17,2x5,6), 15 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо, рук. не окон

чена.

4901
Н 136, экз. 1 (Руднев, 28), инв. № 2494
YirtinCtt-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-aCa eCige eke-yin sayitur ergttn 

ktlndulektlyin JUil (л. la).
Часть 1. Наставление о необходимости почитания родителей.
Автор: Sumadi bajar.
Инициаторы написания и издания сочинения: Badm-a, Bolod.
Бур. ксил., 9 л., 45x9 (37,8x6), 29-30 стк., тиб. литера: ра (13).
Др. экз.: Н 136, экз. 2 (Агинский дацан, 47), инв. № 2495.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 28; Coyijilstlrflng, с. 13; Uspensky. Catalogue, № 361.

4902
Q 2191-а, экз. 1-2, инв. № 5551

Тоже
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i flJegUlUgCi sayin nomlal-a£a eCige eke-yin sayitur 

ergtln kdndtllekttyin jfllil (л. la).
Колофон как в № 4901.
Бур. ксил., 9 л., 45x9 (37,8x6), 30 стк., тиб. литера: ра (13).

173



4903
Q 853, экз. 1-2, инв. № 4213

Тоже
Yirtin6(l-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal (л. la).
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 14 л., 44x9 (37,7x6), 29-30 стк., тиб. литера: са (5).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 5-а.

4904
Н 138 (Руднев, 29-а), инв. № 2498
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i todorqayCi toli-aCa kflgCid-i ktlndUlekU-yin JUil 

oroSiba (л. la).
Часть 2. Наставление о необходимости почитания старших.
Бур. ксил., 7 л. (л. 10-16), 44x9 (37,7x6), 29-30 стк., тиб. литера: ра (13).
См.: CoyiJilstirUng, с. 14.

4905
Q 2191-Ь, экз. 1-2, инв. № 5551

То же
YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegUlegCi sayin nomlal-aCa k6gCid-i kUndUlekU-yin 

JUil oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 7 л. (л. 10-16), 44x9 (37,8x6), 29-30 стк., тиб. литера: ра (13).

4906
Q 1403, инв. № 4763
1. Начало (л. la): MedesUn aCi qariyulqu-yi bisilyaqu bolai: angq-a eke-eCe t6r0 saCayu fldfl 

qurqui metU bUkUlJegsen qudqaqu metU...
Поучение о пользе почитания родителей.

2. Blam-a-yi §ittlkUi-yin yosun anu (л. 26).
Поучение о пользе почитания лам.

3. Начало (л. 46): Lingqu-a seCeg ariyun yaJar-aCa UlU uryuyad: balCiy Sibar-aCa uryuqu 
metU...
Буддийские поучения о нравственности.

Рук., 11 л., 22,5x9, 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики наследников 
Сумкина № 7», чернила, перо, пагинация вторичная.

4997
Н 128, экз. 2 (Руднев, 21), инв. № 2481
YirtinCU-ten-U degedUs-Un Jerge-dUr oduqu-yin Sata kemegdekU oroSibai (л. la, 196).
Часть 1. Наставление о необходимости почтения к родителям и старикам. Поучение о 

вреде пьянства и курения.
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., тиб. литера: са (5).
Др. экз.: Dbl. 38, экз. 1 (Агинский дацан, 22), инв. № 3217; Q 931, экз. 2, инв. N° 4291;

Q 2175, инв. № 5539 (л. 3-20).
См.: Владимирцов, с. 1559, № 21; CoyiJilsUrting, с. 12.

4908
Q 64, экз. 1, инв. № 3424

Тоже
YirtinCti-ten-U degedUs-Un Jerge-dUr oduqu-yin Sata kemegdekU oroSibai (л. la, 196).
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., тиб. литера: са (5).
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Др. экз.: Q 857, инв. № 4217 (л. 1-19).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 5.

4909
Н 128, экз. 1 (Позднеев, 125), инв. № 2480

То же
YirtinCtl-ten-tl degedtls-tln Jerge-diir oduqu-yin Sata kemegdekti oroSibai (л. la, 196).
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., тиб. литера: ка (1).
Др. экз.: Dbl. 38, экз. 2 (М. Nova, 420), инв. № 3218; Q 64, экз. 2-3, инв. № 3424; Q 931, 

экз. 1, инв. № 4291; Q 962, экз. 1-2, инв. № 4322; Q 1179, инв. № 4539.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 1.

4910
Н 129 (Руднев, 21-а), инв. № 2482
Ekener-tln qubCad ba Cimeg kiged yertl bayidal urida-yin quuCid-un JangSil-iyar bayiqu ba 

yosun busu-yi qorigsan bidig (л. la).
Часть 2. Наставления женщинам о правильном поведении, о ношении одежды и украше

ний.
Автор: dgeslong Rddrji.
Бур. ксил., 10 л. (л. 20-dooradu — 29), 44,5x9 (37,5x6), 29 стк., тиб. литера: са (5).
См.: Владимирцов, с. 1559, № 21-a; Coyijilstlrilng, с. 14.

4911
Q 65, экз. 1, инв. № 3425

То же
Ekener-tln qubCad ba Cimeg kiged yertl bayidal urida-yin quuCid-un JangSil-iyar bayiqu ba 

yosun busu-yi qorigsan biCig (л. la).
Колофон как в № 4910.
Бур. ксил. 10 л. (л. 20-dooradu — 29), 44,5x9 (37,5x6), 29 стк., тиб. литера: са (5).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 5.

4912
Q 65, экз. 2-3 , инв. № 3425

То же
Ekener-tln qubCad ba Cimeg kiged yertl bayidal urida-yin quuCid-un JangSil-iyar bayiqu ba 

yosun busu-yi qorigsan biCig (л. la).
Колофон как в № 4910.
Бур. ксил., 10 л. (л. 20 dooradu — 29), 44,5x9 (37,5x6), 29 стк.
Др. экз.: Н 390, экз. 1 (М. Nova, 322), инв. № 2809 (л. 20); Н 390, экз. 2 (М. Nova, 419), 

инв. № 2810 (л. 20); Fragm. 1 (М. Nova, 426), инв. № 3126 (л. 21-28); Fragm. 2/5 
(М. Nova, 427/430), инв. № 3127/3130 (л. 21-26, 28, 29); Q 445, экз. 1-2, инв. № 3805; 
Q 569, инв. № 3929; Q 879, инв. № 4239; Q 933, инв. № 4293; Q 961, инв. № 4321; 
Q 990, инв. № 4350 (л. 20-28); Q 1058, инв. № 4418; Q 1855, инв. № 5215 (тиб. лите
ра: kha [2]), Q 2618, инв. № 5978 (л. 21-29); Q 2919, экз. 1-2, инв. № 6279; Q 3704, 
инв. №7143 (л. 29).

См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 2.

4913
Q 1062, инв. № 4422
1. YirtinCii-ten-tl degedtis-йп jerge-dtlr oduqu-yin Sata kemegdekti orosibai (л. 1 a).
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То жеу что и № 4907
2. Начало (л. 20а): YirtinCU-ten-U bayidal-un bi£ig-e£e: ekener-tin qubCad ba Cimeg-tln Jtlil 

kiged: yeril bayidal-un Jtlil tusuyar...

To же, что и № 4910
Колофон как в № 4910.

Бур. ксил., л. 1-24, 26-29, 44,5x9 (38x6), 28-29 стк., на л. 16 тиб. литера: ка (1), на л. 20а 
тиб. литера: kha (2).

4914
Н 164, экз. 1 (Руднев, 72), инв. № 2543
Kflgsin Jalayu qoyar-un kelelCegsen domoy: kflgsin eCige eke-yin aCi-yi sanayulqu-yin tlges: 

kttseJU degedu nom-dur duradqaqu silUg: kflkflge buyu qabur-un qatun-u sonin dayulal 
neretU orosibai (л. la).

Стихотворные наставления о пользе буддийского учения и о почитании родителей, 
изложенные в форме беседы старца и юноши.

Автор: Radn-a.
Бур. ксил., 35 л., 44,5x9 (30,5x7), 23-24 стк., тиб. маргинальное заглавие: «go».
Др. экз.: Н 164, экз. 2 (Позднеев, 230), инв. № 2544; Н 448, (Коллекция 1939 г., 6), 

инв. № 2877 (л. 1-34); Q 1069, инв. № 4456; Q 2860, инв. № 6220.
См.: Владимирцов, с. 1557, № 72.

4915
Q 360, инв. № 3720

То же
Kflgsin Jalayu qoyar-un kelelCigsen domoy: kflgsin eCige eke-yin aCi-yi sanayulqu-yin Uges: 

kUseJU degedu nom-dur duradqaqu silUg: kflkflge buyu qabur-un qatun-u sonin dayulal 
neretU orosibai (л. la).

Колофон как в № 4914.
Рук., 18 л., 35,5x11 (30,5x8,5), 31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», синие и черные чернила, перо.

4916
Н 134, экз. 1 (Руднев, 26), инв. № 2491
KflbegUn kiged Akin beri ber eCige eke-dllr ergUn kUndUlel UiledkU yosun-i UJegUlUgCi kemeg

dekU oroSibai (л. la).
Наставления сыну, дочери и невестке о необходимости почитания родителей.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (37,7x6,7), 29-30 стк., тиб. литера: da (11).
Др. экз.: Н 134, экз. 2 (Агинский дацан, 45), инв. № 2492; Q 1949, экз. 3, инв. № 5309.
См.: Владимирцов, с. 1559-1560, № 26; CoyiJilsUrUng, с. 12.

4917
Q 1949, экз. 1-2, инв. № 5309

Тоже
KflbegUn kiged flkin beri ber eCige eke-dUr ergUn kUndUlel UiledkU yosun-i UJegUlUgCi kemeg

dekU oroSibai (л. la).
Колофон как в № 4916.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (37,7x6,7), 29-30 стк., тиб. литера: zha (21).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 21.
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4918
Н 132, экз. 1 (Руднев, 24), инв. № 2487
Ger-ten-nligtid ttfrOl-eCe gergei abqu-yi qoriysan-u JUil (л. la).
Наставление о недопустимости брака между близкими родственниками.
Автор и издатель: Blo-bjang rddrji.
Дата написания и издания сочинения: arban tabduyar rabjung-un ere usun luu Jil (1892 г.). 
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: пуа (8).
Др. экз.: Н 132, экз. 2 (Агинский дацан, 36), инв. № 2488; Q 67, экз. 1-2, инв. № 3427.
См.: Владимирцов, с. 1559, № 24; Coyijilsunlng, с. 12.

4919
Н 133, экз. 1 (Руднев, 25), инв. № 2489
Beri ber qadam eke eCige kiged gerUn eJen-nUgUd-tUr ergUn kUndUlel UiledkU-yin yosun 

orosibai (л. la).
Наставления невестке о необходимости почитания мужа и его родителей.
Автор: d’ge-slong Rdorji.
Бур. ксил., 11 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: tha (10).
Др. экз.: Н 133, экз. 2 (Агинский дацан, 44), инв. № 2490.
См.: Владимирцов, с. 1559, № 25; CoyiJilsurUng, с. 12.

4920
Q 69, экз. 1, инв. № 3429

То же
Beri ber qadam eke eCige kiged gerUn eJen-nUgUd-tUr ergUn kUndUlel UiledkU-yin yosun 

orosibai (л. la).
Колофон как в № 4919.
Бур. ксил., 11 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: tha (10).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 63, N° 10.

4921
Q 69, экз. 2, инв. № 3429

Тоже
Beri ber qadam eke e£ige kiged gerUn eJen-nUgUd-ttir ergUn kUndUlel UiledkU-yin yosun 

orosibai (л. la).
Колофон как в №4919.
Бур. ксил., 11 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 1856, инв. № 5216.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 28.

4922
Н 264, экз. 1 (Агинский дацан, 43), инв. № 2669
Un-e yeke-tti ulemji tomo daruuly-a sUike qoriysan biCig (л. la).
Наставление женщинам о недопустимости ношения дорогих и слишком больших голов

ных украшений.
Автор и издатель: Blobjang rdorji.
Дата написания и издания сочинения: arban tabduyar rabjung-un ere usun luu Jil (1892 г.). 
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,3), 28-29 стк., тиб. литера: ta (9).
Др. экз.: Н 264, экз. 2 (М. Nova, 372), инв. № 2670; Q 68, инв. № 3428.
См.: Coyijilsiirting, с. 12.
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4923
Н 246 (Агинский дацан, 7), инв. № 2645
Eregtei ekener-Un bayidal sudur-a£a Yaruysan ba araki-yin gem iljegtiltigsen tobCi quriyangyui 

(л. la).
Наставление о достойном поведении замужней женщины и о вреде пьянства.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,5x7,3), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 2440, инв. № 5800.
См.: Coyijilsilriing, с. 12.

4924
Q 3922, инв. № 7362
Qorin qudal-un tlge-yin nayirayuly-a oroSiba (л. la).
Поучение о греховности лжи.
Автор: §aky-a-yin toyin Seng baja-yin tflrttl-tln ner-e bariyCi Blobjang bstanbai dbang-pyug 

Culkrims pun66gs dbalbaCangbo.
Рук., 2 л., 22,5x6,5 (19x5,5), 24 стк., рус. линованная бумага, красные и черные чернила, 

перо.
4925

Q 2666, инв. № 6026
Mayu nflkfld-tin yabudal-un yosun-i todo[r]qoy-a Qjegtllegsen tige kemekti orosiba (л. la). 
Стихотворное поучение о последствиях общения с плохими приятелями.
Автор: toyin Radna bajar.
Рук., 2 л., 35,5x1 1, 45 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4926
Н 141 (Руднев, 32), инв. № 2503
Amitan-a bisiren ktlndtilegsen-tl tusa erdem kiged qooralaysan-u gem eregl'il-yi UjeglllOgCi 

orosiba (л. la).
Поучение о пользе почитания живых существ и о грехе причинения им вреда.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 6 л., 44x8,8 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: tsa (17).
Др. экз.: Н 268 (Агинский дацан, 56), инв. 2674; Q 852, экз. 2, инв. № 4212; Q 2742, 

инв. № 6102.
См.: Владимирцов, с. 1560; Coyijilsiirilng, с. 13.

4927
Q 852, экз. 1, инв. № 4212

То же
Amitan-a bisiren ktlndlilegsen-U tusa erdem kiged qooralaysan-u gem eregtill-yi UjegUlUgCi 

orosiba (л. la).
Колофон как в № 4926.
Бур. ксил., 6 л., 44x9 (37,5x6), 29-30 стк., тиб. литера: ta (9).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 9.

4928
Н 155, экз. 1 (Руднев, 46), инв. № 2527
Mai alaju miqan qurim Uiledtlgsen-tl gem eregUU ba: aliba ilegilU tataysan gereCi buruyu 

gereCilegsen-tl gem eregtlU sudur-a£ayaruysan oroSiba (л. la).
Наставление о недопустимости убийства животных для устроения пиршеств и о грехе 

л жесв и детел ьства.
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Переводчик и резчик: Blobjang rdoijfe.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (38,5x6), 29 стк.
Др. экз.: Н 155, экз. 2 (Агинский дацан, 41), инв. № 2528.
См.: Владимирцов, с. 1561, № 46; Coyijilstirting, с. 12.

4929
Н 151, экз. 1 (Руднев, 42), инв. № 2521
Uile tir-e-yin ilyal-i tlJegtiltigCi toli кешекй-ебе buruyu UJel-йп erkeber amin tasuluysan-u Uile 

Ur-e UjegUlUgsen-U JUil orosiba (л. la); Uile Ur-e-yin ilyal-i tododqan UJegtilUgCi toli ke- 
mekU-e£e (л. 26a).

Наставление о недопустимости убийства живых существ.
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 26 л., 44,5x9 (37,5x6,3), 29-30 стк., тиб. литера: sha (27).
Др. экз.: Н 151, экз. 2 (Агинский дацан, 26), инв. № 2522; Q 1189, экз. 2, инв. № 4549.
См.: Владимирцов, с. 1561, № 42; Coyijilstirting, с. 13-14.

4930
Q 1189, экз. 1,3, инв. № 4549

Тоже
Oile Ur-e-yin ilyal-i UJegUlUgCi toli kemekti-eCe buruyu UJel-Un erkeber amin tasuluysan-u Uile 

Ur-e UJegUlUgsen-U JUil orosiba (л. la); Oile Ur-e-yin ilyal-i tododqan UJegUlUgCi toli ke- 
mekU-e6e (л. 26a).

Колофон как в № 4929.
Бур. ксил., 26 л., 44,5x9 (37,5x6,3), 29-30 стк., тиб. литера: tsa (17).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 17.

4931
С 262 (М. Nova, 243), инв. № 691
InCay-i tuyuji kemen sUJig tigei alaqu nitu’lqu amitan-i amin-i tebCitUgei (л. la).
Наставление о недопустимости убийства живых существ.
Рук., 3 л., 34,5x8, 37 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

4932
Q 3834, инв. № 7274

То же
Начало (л. la): О т  sayin amuyulang boltuyai: btigtideger qamuy amitan: ktimtin amitanta 

Obertin sedkil-dtir sanaju meden:...
Рук., 2 л., 22,5x9,20 cm , рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

4933
Н 90 (КДА, 46), инв. № 2426
Joriyuluysan miq-a CegerlekU yosun oroSiba (л. la).
Поучение в форме беседы монаха с козой, овцой и коровой, о недопустимости употреб

ления в пищу мяса.
Автор: Jibjun damba-yin ktiriyen-U mkanbo blam-a.
Переводчик и издатель: Vag’-indra sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания сочинения: yal taulai Jil (1867 г.).
Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (37,7x6,2), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Idegen-ti yosun», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
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Др. экз.: Н 231 (Позднеев, 142), инв. № 2626; Q 40, экз. 1-2, инв. № 3400; Q 837, экз. 1-2, 
инв. № 4197; Q 1134, экз. 1-2, инв. № 4494; Q 1152, инв. № 4512 (л. 2-16); Q 2783, 
инв. № 6143; Q 3741, инв. № 7180.

См.: Владимирцов, с. 1557, Xs 74; CoyiJilstirUng, с. 8; Heissig. Libri, № 22; MHBL, Ха 320; Uspensky. 
Catalogue, Xs 370.

4934
Q 1185, инв. №4545

Тоже
Joriyulaysan miq-a CegerlekU yosun oro&iba (л. la).
Колофон как в № 4933.
Рук., 11 л., 44,5x9 (39,5x7), 35-37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4935
Q 2030, инв. № 5390

Тоже
Joriyuluysan miq-a CegerlekU yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4933.
Рук., 13 л., 44x8,3 (37,5x6,5), 31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 8», чернила, перо.

4936
Q 2973, инв. № 6333

Тоже
Joriyuluysan miq-a CegerlekU yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4933.
Рук., 13 л., 44,5x8,5 (41x7), 27-28 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 8», чернила, перо.

4937
Н 150, экз. 1 (Руднев, 41), инв. № 2519
Miq-a-bar qurim kiktl ba takil UiledkUi terigtiten-Q gem erigUU UJigUlegCi amu (л. la). 
Наставление о недопустимости использования мяса при жертвоприношениях и во время 

пиршеств.
Автор и издатель: Dorji.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: 1а (26).
Др. экз.: Н 150, экз. 2 (Агинский дацан, 58), инв. № 2520; Q 2441, инв. № 5801.
См.: Владимирцов, с. 1561, № 41; CoyiJilsOrQng, с. 13.

4938
Н 252 (Агинский дацан, 14), инв. № 2654
Olan amitan-i kilin6a-dur oroyuluyCi miqan ktlrim-tln gem erigtli-yi UJegtllQgCi (л. la). 
Наставление о недопустимости употребления мяса во время пиршеств.
Бур. ксил., 3 л., 44x9 (38x6,4), 28-29 стк.
См.: CoyiJilsttrOng, с. 12.

4939
Н 131, экз. 1 (Руднев, 23), инв. № 2485
Sine beri bolqui-yin ddri kiged arki miqan-u qurim-un gem-i UJegUlegCi kemegdekU bui (л. la).
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Наставление о должном поведении и убранстве невесты во время свадебного обряда. 
Поучение о недопустимости пьянства и употребления мяса во время свадебного 
пиршества.

Автор: gelling LubCang dorji.
Инициаторы написания сочинения: Badm-a, Bolod.
Дата издания: arban tabduyar rabjung-un ere usun luu Jil (1892 г.).
Бур. ксил., 9 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: ja  (7).
Др. экз.: Н 131, экз. 2 (Агинский дацан, 42), инв. № 2486; Q 66, экз. 2, инв. № 3426.
См.: Владимирцев, с. 1559, № 23; Coyijilsllrting, с. 12.

4940
Q 66, экз. 1, инв. № 3426

То же
Sine beri bolqui-yin dtlri kiged arki miqan-u qurim-un gem-i UJeglllegCi (л. la).
Колофон как в № 4939,
Бур. ксил., 9 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: ja  (7).
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 7.

4941
Q 8, экз. 1-3, инв. № 3368

То же
Sine beri bolqui-yin dtlri kiged arki miqan-u qurim-un gem-i lljegtileged arilyayCi llges (л. la). 
Колофон как в № 4939.
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (38x6), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 932, экз. 1-2, инв. № 4292; Q 1181, инв. № 4541.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 27.

4942
Н 130, экз. 1 (Руднев, 22), инв. № 2483
Gergei-ten-U angqa ger bayulyaqu-yin yosun ntlglld-i Qjegttlllgsen amu (л. la).
Наставление о греховности употребления водки и мяса во время свадебного обряда.
Автор и издатель: Blo-bjang rdorji.
Дата написания и издания сочинения: arban tabduyar rabjung-un ere usun luu Jil (1892 г.). 
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: cha (6).
Др. экз.: Н 130, экз. 2 (Агинский дацан, 23), инв. № 2484; Dbl. 73 (М. Nova, 360), инв.

№ 3298; Q 49, экз. 2, инв. № 3409.
См.: Владимирцов, с. 1559, № 22; Coyijilstirilng, с. 12.

4943
Q 49, экз. 1, инв. № 3409

То же
Gergei-ten-ll angqa ger bayulyaqui-yin yosun nllgtid-i tijegtiltigsen amu (л. la).
Колофон как в № 4942.
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 62, № 6.

4944
Q 1501, инв. №4861
Начало (л. 16): Enedkeg-Un yeke bandida Toymid kemekti dalda boluysan-i lljektl ile medel 

tegtlsllgsen tegtlntl nigen ayil-dur ktlrtlbestl:...
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Притча о мирянине, использовавшем в пищу рыбу, и о печальных последствиях этого. 
Рук., 2 л., 21x7,8, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4945
Н 146, экз. 1 (Руднев, 37), инв. № 2511
Olan amitan-u Uile yabudal-i doroyidayuluyCi qarda urildayan terigUten-U mayu yabudal-un 

ada-yi daruyCi em kemegdekti oroSibai (л. la).
Наставление о порочности азартных игр.
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 22 л., 44,5x9 (37x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: га (22).
Др. экз.: Н 146, экз. 2 (Агинский дацан, 54), инв. № 2512; Q 77, экз. 1, инв. № 3437;

Q 1948, экз. 2, инв. № 5308.
См.: Владимирцов, с. 1560, № 37; CoyiJilsttrUng, с. 13; Uspensky. Catalogue, № 375.

4946
Q 77, экз. 2, инв. № 3437

Тоже
Olan amitan-u ttile yabudal-i doroyidayuluyCi qarda urildayan teriguten-tt mayu yabudal-un 

ada-yi daruyCi em kemegdekU oroSibai (л. la).
Колофон как в № 4945.
Бур. ксил., 22 л., 44,5x9 (37x6,5), 29-30 стк., тиб. литера: Л (23).
Др. экз.. Q 1948, экз. 1, инв. № 5308.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 23.

4947
Н 147, экз. 1 (Руднев, 38), инв. № 2513
YirtinCU-yin olan amitan-u yabudal-i neng Ulemji doroyiduyulayCi qarda urilday-a nuyud-i 

qoriysan biCig tobCi quriyangyui yurban (л. la).
Наставление о порочности азартных игр.
Автор: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 3 л., 44x9 (37,2x6,8), 28-29 стк., тиб. литера: Л (23).
Др. экз.: Н 147, экз. 2 (Агинский дацан, 51), инв. № 2514; Q 2443, экз. 1-2, инв. № 5803. 
См.: Владимирцов, с. 1561, № 38; CoyiJilsUrting, с. 13.

4948
Н 232 (Позднеев, 145), инв. № 2627
Badm-a Sambhau-a baysi-yin jokiyaysan arakin-u yaruysan uy kiged sayin mayu-yi teyin 

ilyayCi teyin nomlal neretU oroSibai (л. la); (тиб.) Slob dpon padma ’byung gnas kyis 
mdzad pa’i chang gi ’byung khungs dang bzang ngan mam par phye ba’i mam bSad 2es 
bya ba bZugs so (л. la).

Поучение Падма Самбхавы о вреде пьянства.
Переводчик: Radn-a.
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (30x7), 23-24 стк., тиб. литера: cha (6).
Др. экз.: Q 2140, инв. № 5500.
См.: Sazykin. Tuva, № 664; Uspensky. Catalogue, № 371.

4949
H 154, экз. 1 (Руднев, 45), инв. № 2525
Badm-a Sambhu-a baysi-yin ayiladuysan arakin-u yaruysan uy Siltayan kiged ayuysan-u gem 

eregUU-yi UJegUlektti-lUge selte oroSiba (л. la).
Поучение Падма Самбхавы о вреде пьянства.
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Издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 9 л., 44,5x9 (38,5x6,7), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Arakin-u yaruysan 

uy>>.
Др. экз.: Н 154, экз. 2 (Агинский дацан, 35), инв. № 2526; Q 45, экз. 1-4, инв. № 3405;

Q 1226, инв. № 4586 (л. 1-8); Q 2038, инв. № 5398; Q 2933, инв. № 6293.
См.: Владимирцов, с. 1561, № 45; Coyijilstirilng, с. 12; Uspensky. Catalogue, № 372.

4950
Q 1838, инв. №5198

То же
Badm-a Sambhau-a baysi Gu’nga rgyal qan ktibegUn-dllr arakin-u gem qoor-a-yi nomlaysan 

orosiba (л. la).
Рук., 6 л., 35x10,5 (29,7x8,2), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4951
Q 3646, инв. № 7083

То же
Начало (л. 16): Badm-a Sambhau-a baysi-dur Gunga rgyal qan ktibegtln eyin uCir-un: ene ariki 

gegCi erte urida yayun-aCa yambar uCir...
Рук., 2 л. (нет конца), 22,2x8,8, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4952
Н 153 (Руднев, 44), инв. № 2524
Arkin-u gem ereguU-yi ttJegillUgCi sayin nomlal oroSiba (л. la).
Поучение о вреде пьянства.
Автор: yongjan blam-a Bilig-Un dalai sayin Coytu.
Компилятор и издатель: dgeslong Dorji.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк., тиб. литера: А (30).
Др. экз.: Н 270 (Агинский дацан, 60), инв. № 2677; Q 81, экз. 1, инв. № 3441.
См.: Владимирцов, с. 1561, № 44; Монг. каталог, с. 183, ХЬ 275; CoyiJilsOrUng, с. 14.

4953
Q 81, экз. 2-3, инв. № 3441

Тоже
Arkin-u gem eregtiU-yi tiJegUlttgCi sayin nomlal oroSiba (л. la).
Колофон как в № 4952.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 29.

4954
Н 50, экз. 1 (КДА, 216), инв. № 2364
Abural itegel Padamba blam-a-yin gegen-U ayiladuysan suryal Jarliy oroSiba (л. la); Abural 

itegel Padamba blam-a-yin gegen ber arakin-u gem eregUU-yi nomlaysan suryal jarliy 
(л. 36).

Поучение Падамба ламы о вреде пьянства.
Переводчик и издатель: Onong Ciigel-йп TegUs buyan-tu flljei qutuy-un nom-i arbidqayCi 

keyid-йп Sabi-dur baytaysan toyin dOrittl Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na. 
Инициатор перевода и издания: Ayuyin aqalayCi tayiSa noyan Mgonbo-skyabs.
Дата издания: arban tabdayar rabjung-un yutayar Siroi moyai jil (1869 г.).
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Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Padamba-yin suryal», 
на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.

Др. экз.: Н 50, экз.2 (Позднеев, 78), инв. № 2365; Dbl. 57, экз. 1 (Агинский дацан, 82), 
инв. № 3247; Dbl. 57, экз. 2-5 (М. Nova, 519-521), инв. № 3248-3251; Q 39, экз. 1-3, 
инв. № 3399; Q 843, экз. 1-3, инв. № 4203; Q 862, экз. 2, инв. № 4222; Q 979, экз. 1-
2, инв. № 4339; Q 1007, инв. № 4367; Q 1130, инв. № 4490; Q 2146, инв. № 5506; 
Q 2814, инв. № 6174; Q 3674, инв. № 7111 (л. 1); Q 3742, инв. № 7181.

См.: Билгуудэй, № 525; CoyijilsUrilng, с. 8; Heissig. Libri, № 13; MHBL, № 296; Uspensky. Catalogue, 
№ 376.

4955
H 51, экз. 1 (КДА, 216-a), инв. № 2366

To же
Abural itegel Padamba blam-a-yin gegen-U ayiladuysan suryal Jarliy oroSiba (л. la); Abural 

itegel Padamba blam-a-yin gegen ber arakin-u gem eregUU-yi nomlaysan suryal jarliy 
(л. 4a).

Колофон как в № 4954.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (36x6), 29-31 стк., маргинальное заглавие: «Padamba-yin suryal», 

на л. 1 а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 37».
Др. экз.: Н 51, экз. 2 (Позднеев, 79), инв. № 2367; Q 862, экз.1, инв. № 4222; Q 1017, 

инв. № 4377; Q 1059, инв. № 4419; Q 1711, инв. № 5071 (л. 2 ^ ) .

4956
Q 2530, инв. №5890

Тоже
Abural itegel Padamba blam-a-yin gegen-U ayiladuysan suryal jarliy orSiba (л. la).
Рук., 3 л., 44,5x9 (37x7,3), 42 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4957
Q 318, инв. №3678
Araki ayuysan-u gem eregUU-yi sayitur nomlaysan soytayayCi yosun-i qasirayayCi kemegdekU 

orosiba (л. la).
Поучение о вреде пьянства.
Автор: sir-а malayai-yin titim bariyCid-un aday Dga-ldan-u SaSin-i geyigUlUgCi LJanglung 

Ary-a bandida Vagindr-a sumadi Sasa-na sya duvaja SrT bhadr-a.
Инициаторы написания сочинения: CogsCen Salngo lhaldan rabgbyamsba merged-Un erketii 

Gjamdbal gSonnu, 66gs£en dgebskos rabgbyamsba YeSis bsamgrub, 6ogs£en dbumjad 
Sgalbjang dbyangpyug.

Дата написания сочинения: siroi er-e noqai Jil (1778 г.).
Переводчик: Sgalbjang sbyanba.
Рук., 17 л., 35x10,5 (31,5x8), 35 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

С.С.С. производс. Маршева», чернила, перо.
4958

Q 2294, инв. № 5654
Тоже

Araki ayuysan-u gem eregtiti-yi sayitur nomlaysan soytayayCi [y]osun-i qasiryayCi kemegdekU 
orosibai (л. la).

Колофон как в № 4957.
Рук., 21 л., 43,5x8 (36x6,5), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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4959
F 267 (Бурдуков, 29), инв. № 1822
Yeke baySi lobon Badma Sambaua burqan arikin-u egUskel oduqu-a uCir-a ayuysan-u gem 

nuyud-i toyalan nomlaysan sudur orosibai (обложка); «Эта проповедь против вина. 
Переписана с подлинника Лумужят Мерина, Го-гуня хошуна (бывший хошун 
Лу-гуня). 1910 г. А.Бурдуков» (обложка).

Рук., тетрадь, 9 л. + верхняя обложка, 17x22, 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4960
Q 2329, инв. № 5689
Tutumsiy btikUn-U UndUsUn arki-yin yaruysan uy anu (л. la).
Поучение о вреде пьянства.
Рук., тетрадь, 8 л., 22,5x9, 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 6», фиолетовые и черные чернила, перо.

4961
Q 2702-с, инв. № 6062
Начало (л.la): Urda Cay-tu dOrben mingyan yurban Jayun nayan Jiryuyan galab-un Cinadu 

Saran-u Gerel kemekU burqan ber...
Поучение о вреде пьянства.
Рук., 1 л., 44x8,8,40 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4962
Н 233 (Позднеев, 146), инв. № 2628
Tamaki-yin gem erigUti-yi UJegUlUgsen Sastir oroSibai (л. la).
Поучение о вреде курения.
Автор: bhu-su gube Radn-a.
Бур. ксил., 9 л., 44,5x9 (29,5x7), 23-24 стк., тиб, литера: tha (10).
См.: Uspensky. Catalogue, № 374.

4963
Q 1515, инв. №4875

То же
Tamaki tataqu-yi qoriysan jim-a yosu orosiba (л. la).
Колофон как в № 4962.
Рук., 9 л., 22x8,8 (18,7x6,2), 19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики Сер

геева № 6 1/2», чернила, перо,

4964
Q 2929, инв. № 6289

То же
Tamaki tataqu-yi CegerlekU-yi Ujegulegsen Jim-a yosun orosibai (л. 1 a).
Рук., 2 л., 37,7x9 (34,5x6,3), 36 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

4965
Н 152 (Агинский дацан, 61), инв. № 2523
Tamakin-u gem eregUtl-yi UJegUlUgCi sayin nomlal orosiba (л. la).
Поучение о вреде курения.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,7x6), 28-29 стк., тиб. литера: sa (28).
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Др. экз.: Н 158 (Руднев, 43), инв. № 2533; Dbl. 76, экз. 1-5, (М. Nova, 365-369), инв. № 3306- 
3310; Q 34, экз. 1, инв. № 3394; Q 79, экз. 1-2, инв. № 3439; Q 960, инв. № 4320; 
Q 2694, инв. № 6054.

См.: Владимирцов, с. 1561, № 43; CoyiJilsUriing, с. 14.

4966
Q 1227, инв. № 4587

То же
Tamakin-u gem eregtitt-yi UjegtllUgCi sayin nomlal orosiba (л. la).
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,7x6), 28-29 стк., тиб. литера: ga (3).
Др. экз.: Q 34, экз. 2, инв. № 3394.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 67, № 3.

4967
Н 269, экз. 1 (Агинский дацан, 59), инв. № 2675 
Qabar-un tamakin-u gem erigUU-yi UJegUlegCi orosiba (л. la).
Поучение о вреде нюхательного табака.
Автор и издатель: dge-slong Blobjang rdorje.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., тиб. литера: ha (29).
Др. экз.: Н 269, экз. 2 (М. Nova, 370), инв. № 2676; Dbl. 77 (М. Nova, 371), инв. № 3311;

Q 80, экз. 1, инв. № 3440; Q 959, инв. № 4319; Q 2695, инв. № 6055.
См.: CoyiJilsUrllng, с. 14.

4968
Q 80, экз. 2, инв. № 3440

Тоже
Qabar-un tamakin-u gem erigUti-yi Ujegtilegfci orosiba (л. la).
Колофон как в № 4967.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 590, инв. № 3950.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 26.

4969
Н 362 (М. Nova, 82), инв. № 2780
Simnu em-e-yin buruyu irilgel ba um[a]i-yin Cisun-aCa uryuysan tamaki-yin quriyangyui 

qoriyul orosibai (л. la).
Поучение о вреде курения.
Автор: Gon-lung keyid-Un erdeni sumbha mkanbo kemen aldarsiysan §aky-a-yin toyin YeSes 

dpal-gbyor.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (30,5x7,3), 2 тиб.-монг. стк., тиб. литера: tha (10).
Др. экз.: Q 800, инв. № 4160.
См.: Sazykin. Tuva, № 663; Uspensky. Catalogue, № 373.

4970
Q 2409, инв. № 5769
Dalai blam-a-yin kUmlin amitan-i tamakin tataysan-dur Jarliy suryal orsiba (л. la).
Поучение о вреде курения.
Рук., 4 л., 35x10 (28x9,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4971
Q 1660, инв. № 5020
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Начало (л. la): Tamakin tataysan kUmUn-ti bey-e-dtir qamuy mayu iru-a ba beiges deger-ni 
Ciyulamui: ...

Рук., л. 1, 3, 4, 6 (нет конца), 17,5x22, 9 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4972
Q 2498, инв. № 5858

То же
ACitu Dalai blam-a-yin gegen-ten-U Jarliy lUngdUng orosiba (л. la).
Рук., 3 л., 22x8,5, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4973
Q 3881, инв. №7321

Тоже
Dalai blam-a-yin jarliy-un biCig (л. la).
Рук., I л., 18x22, всего 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4974
С 429 (Юрганова-Вяткина, 5), инв. № 865
Barayun Juu-yin boyda Dalai blam-a Bangdin erdeni olan merged-Un nomlaysan sudura orosi

bai (л. la).
Поучение о вреде курения.
Дата переписки: Cayan noqai jil (1910 г.).
Рук., гармоника, 5 л., 10x26, 9 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4975
Q 2088, инв. № 5448
Рукописное заглавие: Ene nom-un qayan Yamandaga bolun blam-a yurban erdini-yin jarliy. 3 er- 

dini ali bui gebesU KeUken Dalai blam-a Mergen bandida bui. LUngdUn orCiba. Ongyon-i 
buu UlU sitUke-yin lUngden. Jiytu qara-yin ayimay-aCa JigsigUlkUi Jim-a yosu (л. la). 

Проповедь против шаманства.
Компилятор: Saky-a-yin dgeslong Yamandaga-yin yogajari Sumadi bhy-a.
Инициатор компиляции: Sabi Гбпббу.
Бур. ксил., 3 л., 39,5x10,5 (36,5x7,5), 37-38 стк.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 12.

4976
С 237 (КДА, 96), инв. № 666

То же
Jigttt qara-yin ayimay-aCa JigCigtilekUi jim-a yosu orosibai (л. la).
Колофон как в № 4975.
Рук., 3 л., 32x9,7, 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4977
Н 11 (VI, 101), инв. №2298

То же
Mergen bandida KeUken qutuy-tu Dalai qutuy-tuyin jarliy (л. la).
Колофон как в № 4975.
Рук., 4 л., 42x10,8 (35,5x8), 32 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

Тоже
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4978
Q 743, инв. № 4103

Тоже
Начало (л. 16): Blam-a-luy-a ilyal Ugei yidam Yamandaya-dur mtirgtlmU: sayin-yin orkiyad 

suryal-afca degtiriJU bttged:...
Колофон как в № 4975.
Рук., 3 л., 44x10,8 (35,5x8,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4979
В 300 (Самданов, 15), инв. № 355
Om sosdi. Тбгб yabudal bUtUgsUn-e mOrgUmti (л. la).
1. Qayan-u nigen bi ber qamuy amitan-u tula nigen kedUyn Uge-iyen qolbojil OgUlesUgei 

erkin sayin uqayat[a]n-dur bayar dumda’ jerge-yin uqayatun-dur suryayal bui j-a (л. 16). 
Проповедь против шаманства. Осуждение падения нравов.
Автор: Cugel daCang-un SiregetU blam-a.

2. Начало (л. 7а): Ene sayin galab ejelegsen mingyan burqan-u 4-dttger Syakamu’ni-yin 
Sasin-luy-a ayuljaju tOrOgsen ulus...
Проповедь в защиту буддийского учения. Осуждение летних игрищ и пиршеств.

3. Ayuyin бауап daCang-un maytayal domoy ene bola[i] (л. 13a).
Гимн в честь Агинского дацана.

Дата: 1865 г.
Рук., тетрадь, 14 л., 22x9,2, 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4980
Q 1492, инв. № 4852
Bu’m burqan-u nere-yin quriyangyui oroSiba (л. la).
Перечисление эпитетов Будды и указание полезных результатов от их прочтения.
Рук., тетрадь, 3 л. + 1 чистый л., 22x8,5 (19x7,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4981
Q 2209, инв. № 5569

Тоже
Yeke neretU nom orsibai (л. la); Gbum burqan-u nerestln quriyangyui (л. 4a).
Рук., 4 л., 21x8, 16 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

4982
Q 1385, инв. № 4745

То же
Начало (л. 16): Ilaju tegUs nflgCigsen tegUnCilen iregsen dayin-i daruysan tlneger toyuluysan: 

erdeni-yin sang neretU burqan-dur...
Рук., 3 л., 22,2x8,2 (20x7), 15 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «[18] 14», чернила, 

перо.

4983
Q 585, экз. 1-2, инв. № 3945
Erdem-Un sitUgen boluysan orosiba (л. la); (тиб.) Yon tan giir gyur ma biugs (л. la); Ene 

boyda Bjdngkaba-yin jarliy bolai (л. 4a).
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Монгольский прозаический перевод тибетских стихов религиозно-назидательного ха
рактера.

Автор: Bjdngkaba.
Резчик: rabjimba Chulbrims.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (38,5x7), 3 тиб.-монг. стк., тиб.-монг. пагинация.
См.: Uspensky. Catalogue, № 296.

4984
С 294 (Жамцарано, III, 115), инв. № 724 
Ma-ni-u siltlg oraSiba (л. la).
Буддийские стихи.
Автор: Lubsang Cultim kemeklli ayay-qa tegimlig.
Переводчик: aldarsiysan VaCir-a-dhara qutuy-tu-yin aqamad anu kflbegtln boluysan Ananda 

ManjuSiri gUUSi.
Рук., 3 л,, 27,5x8 (24x6,3), 22 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

4985
Q 2702-а, инв. № 6062
Batu oroSil-un Jalbaril sanaysan tusa-yi 6besllben bllttigegCi siditU arSi-yin Unen tlges kemeg- 

dekii orosiba (л. la).
Буддийские стихи.
Рук., 1 л. (нет конца), 44x9 (39x6), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4986
Q 3511, инв. №6948
Начало (л. 16): Abural-un oron blam-a yurban erdeni-dtir: ariyun sayin slistig-iyer erkin 

mttrgtlmili: alus darui-yin tUsig yurban erdeni mfln: amitan bUktin-U ttisig eCige eke 
qoyar:...

Буддийские стихи.
Рук., 4 л., 54,5x9, 62 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4987
Q 3839, инв. №7279
Начало (л. 16): Cuqai tfldtin qotan Cayan dang: Sunduyin Onder ktirin belCirtei:...
Буддийские стихи.
Рук., 2 л., 22,5x8,8 (15x6), 16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на

следников Сумкина № 5», чернила, перо.

4988
Q 3639, инв. № 7076
Начало (л. За): ...ary-a buyu: агуа kemebesU dusul buyu: dusul kemesti erke buyu:... 
Буддийские стихи.
Рук., л. 3-4, 27x6,5 (24,5x5), 22 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.



СБОРНИКИ

4989
А 1 (КДА, 143), инв. № 1
1. Начало (с. 1): Eyin kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju tegtls ntigCigsen burqan 

Siravasun balyasun-daki IlayuyCi qan kflbegtln-U CeCeglig...
«Братья Лэгцол (Саин эрикчи) и Ньейцол (Магу эрикчи). Легенда из Уликгэр. дал. 
гл. 9» (оглавление, с. 313).
Сказка из «Улигерун далай». Ср.: MHBL, № 283, XXXIII.

2. Начало (с. 14): Теге Cay-tur nasun-a tegtllder Ananda anu: Divadad ber eldeb JUil arya-bar 
burqan-dur qoor kikUi...
«Царевич Буянту» (оглавление, с. 313).
Сказка из «Улигерун далай». Ср.: MHBL, № 283, XXXIV.

3. IndugCi ger-tin ejen-U JUil eyin buyu (c. 97).
«Домохозяин Индукчи» (оглавление, с. 313).
Сказка из «Улигерун далай». Ср.: MHBL, № XXXV.

4. Начало (с. 119): Erte urida Yamun-a mUren neretU tiyb-tur Diu-a-raja neretU qayan 
ajuyu...
«Возрождение в лице Дэвараджа, из Чинт. Эрикэ, гл. 19» (оглавление, с. 313).

5. Начало (с. 130): Basa Dara eke-yin barayun ebUdUg degere: flrflne-dtir Juu Adi§a eCige 
kflbegtln ilayuysan yarqu-yin oron Sangbu sayin bilig-tU yurban blam-a sayun amui:... 
«Возрождение в Ролон-птице, из Чинт. Эрикэ, гл. 21» (оглавление, с. 313).

Рук., переплетено в виде европейской книги, 313 с. + 6 чистых с. + обложка, 10,5x12,5, 
8-9 стк., рус. бумага с рельефными штемпелями: «Асеевской фабрики № 4», «Им
ператор. Петерг. бум. фаб. Н», «Фабрики Аристархова», чернила, перо.

4990
А 2 (КДА, 144), инв. № 2
I. «А. Из введения в каталог Ганджура» (оглавление, с. 300).
1. Начало (с. 1): Ba BUnCe-U baysi ene kU Sakyamuni ber erte toyolasi Ugei galab-un urida 

tegUnCilen iregsen yeke Sakyamuni neretU burqan-u emUn-e...
«Шакьямуни и его учение» (оглавление, с. 300).

2. Начало (с. 73): Burqan-u §asin Kitad TObed Mongyol yurban-dur yambar metU del- 
geregsen yosu kemebesU:...
«Введение буддизма в Китай» (оглавление, с. 300).

3. Начало (с. 77): Tflbed-tUr delgeregsen yosu kemebesU: ...
«[Введение буддизма] в Тибет» (оглавление, с. 300).

4. Начало (с. 83): TendeCe ulamjilan Mongyol-un yeke oron-dur delgeregsen yosun keme
besU: ...
«[Введение буддизма] в Монголию» (оглавление, с. 300).

5. Начало (с. 86): Mafljusiri degedU Engke amuyulang qayan ber Mongyol BgS-ggyur-i 
TObed-lUge tokiyayulun.;.
«О Ганджуре» (оглавление, с. 300).

II. «В. Отрывки из жития Нэйджи-тойна» (оглавление, с. 300).
Начало (с. 105): Ene oron-aCa umara JUg asuru qola oron Ogeled Tooryud ulus-un ejen: 
Ayusi qayan-u Abaya qan mergen tabina kemegdekU: ...

III. «С. Ном-и тэйн букгэт магатлакчи» (оглавление, с. 300).
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Enedkeg-Un keleber. Dharma bini §jay-a na-ma prakarana: TBbed-tln keleber: Cos mam- 
-bar ngyas-pa 2es bya vai rabtu biyadpa: MongyolCilabasu: Nom-i teyin bflged mayadlayCi 
kemegdekU masi ttiledbllri (c. 177).
Сочинение из Данджура.
См.: Suzuki, № 5585.
Автор: yeke pandida Radna girdi.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai yeke bandida Radna girdi, 
T5bed-ttn kelemtlrCi Erdem badaraysan.

IV. «D. Туб удзэлун чимэкгун убадис» (оглавление, с. 300).
Enedkeg-Un keleber: Ма dhy-a m3 la ka r6 ba de-Sa: TObed-tln keleber: Dbom rgyan gyi 
man-ngka: Mongyol-un keleber: TUb Ujel-Un Cimeg-tln ubadis (c. 229).
Сочинение из Данджура.
См.: Suzuki, № 5586.
Автор: Candr-a girdi.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai Santi bhadr-a, kelemtirCi ayaya 
tegimlig 5aky-a gerel.
Корректоры: Aje Amdga, GtlrU kelemtirCi.

Рук., переплетено в виде европейской книги. 300 с. + обложка, 9,5x12, 8 стк., рус. и 
европейская бумага с рельефными штемпелями: «Фабрики Аристархова», «Асеев- 
ской фабрики № 4», «Laroche Ducher Lejeune et С. Angouleme», чернила, перо.

4991
А 5 (КДА, 146), инв. № 5
1. Начало (с. 1): Eyin kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju tegUs ntigCigsen burqan: 

IlayuyCi qan k6begtin-U CeCeglig...
«Легенда о царе Нидуту болгаксан, из Улилгэр. далай, гл. 10» (оглавление, с. 215).

2. Начало (с. 49): Гanjur-un yarCay-tur tabin yisUdtiger qayudasun-a:...
«Отрывок из предисловия к каталогу книг, заключающихся в Ганджуре» (оглавле
ние, с. 215).

3. Начало (с. 53): TendeCe tere metU salun daraysan-u uCir Gri-gUm Jambo-yin udqan kuu
migrai buyu Mongyol Mongyol-iyar Burdasai kemekU tere ber:...
«Отрывки из истории буддизма в Монголии» (оглавление, с. 215).

Рук., переплетено в виде европейской книги, 215 с. + обложка, 10x12, 8 стк., рус. и евро
пейская бумага с рельефными штемпелями: «Фабрики Аристархова», «Асеевской 
фабрики № 4», «Laroche Ducher Lejeune et С. Angouleme», чернила, перо.

4992
D 95 (КДА, 324), инв. № 1099
1. Начало (л. la): Ba bUrin-ti baysi Uneger tuyuluysan burqan qamuy JUil medegCi: qubitan-i 

nomoyadqaqu-yin ary-a-dur mergen: qamuy amitan-u itegel kiged abural boluysan tere 
inu:...
Краткие сведения о начале распространения буддизма в Тибете.
Автор: qoyaduyar yurbaduyar tabunang oboy-tan-u Bultumur-taki daCang-un siregetU 
blam-a RinCin Donoi-yin.

2. Начало (л. 5a): Ober-Un bey-e-ben ObesUben UlU maytaydaqui: 6ber-iyen ken maytayCi 
bolbasu: tere UCUken bidayu oi-tu bolai: adalidqabasu kalandaga-dur adali:...
Сказка о птицах из комментария к «Капле аршана, питающей людей».

3. Начало (л. 7а): Erten Cay-tur nigen tinegen aman-dayan nigen keseg miq-a JayuJu: 
nayur-un dotor-a nigen Jiyasun Colkiqui-yi UJeJU:...
Сказка о вороне и жадной лисе.

Рук., 7 л. + 1 чистый л., 16x20, 10 стк., рус. бумага с филигранью: «1819», чернила, перо.
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4993
F 295 (Жамцарано, IV, 2), инв. № 1850
Ondor boyda-yin suryal. «Наставления первого Гегена» (обложка).

1. OndOr boyda-yin ayiladduysan saba Sim-e-yin suryali bolai (л. la).
Стихотворные поучения Джебцзун Дамба-хутухты.

2. Todorqai toli kemekti eglln-i (л. 76).
Стихотворные поучения (л. 36-76).

3. Начало (л. 76): Namo gtirti amuyulang oron-dur ktfdtilegCi Abida burqan ayul-tu tamu- 
-yin oron-aCa tatayCi Ariy-a Avalokiti-suvara...
Поучение.

4. Начало (л. 9a): Namo gtirti ay-a olaquy-a berke sedkilCilen Cindamani erdeni metU sayin 
Sittlgen ene beyen-dtlr inu...
Поучение.

5. Nigen tisUg-Un erdem kemegCi inu (л. 106),
Поучение.

6. Bodi mttr-tln jerge altan bumban-u dotorki may ad UkUkU-yi sedkiktt kelelCekti-yin yur- 
baduyar Jtiil eyin buyu (л. 16a).
Выписка из Лам-рима.

7. Начало (л. 18а): Turban erdeni-dtir irtigel-eCe mflrgtimtii: sarqayun kemegCi ner-e Ugei: 
qoor-a:...
Описание 50 вредных свойств вина и наставление о необходимости воздержания от 
пьянства.

8. Boyda toyin Jiy-diyan quusang-yin namtar-un siltiglel-eCe kedtin jtiil biCigsen anu 
(л. 206).
Поучение.

9. Sorongjanggambo qayan-u Jokiyaysan ktimtin-ti nom arban Jiryuyan ariyun Cayaja eliye 
bui kemebesti (л. 26a).
Поучение Сронгцзан Гампо.

10. Sambala-yin oron-u bayidal: qayad-un tly-e kiged joriCaqu-yin yosu ary-a Jam-nuyud-yi 
UjegtllUgsen sudurun oroSil (л. 30a).
Описание Шамбалы и история ее царей.
Автор: Lubsang baldang dambi nima Cuyalai namjil.

11. Erigke amuyulang qayan ber: quvaray-ud-i maytaysan Jarliy (л. 42a).
Наставление императора Канси.

Рук., тетрадь кит. типа, 42 л. + обложка, 25x25 (21x21), 15 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

4994
F 279 (Позднеев, 368), инв. № 1834
«Статьи буддийские — религиозного содержания» (л. 1а).
I. «Итэгэлы, или краткое изложение буд. верования» (л. 1а).

Eke itegel kemen orosibai (л. la).
II «Молитвы: молитва к основателю буддизма — Шакьямуни» (л. 56).
1. Начало (л. 56): Sajin-u ejen Sakimuni burqan-dur m6rgQmUi: olan galab-tur qoyar 

Ciyulyan-i sayitur tegllsUgsen-U...
2. «Молитва за Русского Царя» (л. 6а).

Начало (л. 6а): Amuyulang tegUstigsen oron-u itegel tngri ktlmUn-й sayitur uduriduyCi 
degedtl bayasun...

3. «М[олитва] к Шакьямуни» (л. 66).
Начало (л. 66): Ttlrbel Ugei ilete medegCi JOg biligtU tUgemel qamuy-a medegdekttn-i 
ilete bolyaysan: ...
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4. «Образец [...] будд, молитвы» (л. 8а).
Начало (л. 76): Gegen uduriduyCi degedti yurban erdeni: geyigUlUgCi degedti Jula minu 
boluysan:...

5. «Образчик молитвенного буд. обращения к [...] трем сокровищам» (л. 86).
Начало (л. 86): QudalduCin btlgtldeger yeke dayun yaryaju ukilan:...

III. «Буддийские нравоучения» (л. 9a).
1. «Перечисление 10-ти грехов и 10-ти добродетелей буддийских» (л. 9а).

Начало (л. 9а): Arban nigtll inu: bey-e-yin yurban Jtlil nigtll: kelen-tl dttrben: sedkil-Un 
yurban bolai:...

2. «Образчик буд. религиозного наставления» (л. 10а).
Начало (л. 10а): Turban erdeni-yi UnemsiJU sitU: Uile siltayan tlr-e gtln narin-u tula dusul- 
-un tedUyiken-i quriyan kiCiyegdekUi...

IV. «Образчики легендарной буд. религиозной истории» (л. 106).
1. «Легенда о сотворении мира» (л. 106).

Начало (л. 106): Neng terigUn qoyosun eden-e: qoyosun-aCa boluysan kiy-yin mandal 
Cing batu toytaba:...

2. «Легенда о [...] и о грехопадении людей» (л. 12а).
Начало (л. 12а): Ilangyuy-a amitan-aCa dflrben tib-un kUmUn amitan kemebesU:...

V. «Популярное изложение буддийского учения в форме сонного видения» (л. 146). 
Kedtin sayin mayu linen qudal Uge-yi nayadam-un tedUi Cay-un Jim-a-yi todoryulaju 
Cayasun sibayun-u Uliger kemekU (л. 27a).
Стихотворный сургал «Бумажная птица».

Рук., тетрадь, 27 л. + 1 чистый л., 18x22,5 (12x16,5), 11-12 стк., рус. бумага с рельефным 
штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина № 6», чернила, перо.

4995
F 19 (КДА, 321), инв. № 1549
1. Начало (л. la): Turban erdeni-yin qotala-yi quriyaysan aCitu blam-a-dur nigen UJUgUrttt 

sedkil ber Jalbariysan-u...
«Благопожелания» (л. la).

2. Turban ijayur-tu-yin itegel-tln tami inu (л. la).
Тарни.

3. Начало (л. 2a): Lhas-a Jobo Ser Barayibo keyid Dasi-lhungbo Bodalang:...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

Рук., 2 л., 17,5x22,5, 15-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4996
F 236 (Жамцарано, III, 6), инв. № 1771
Ordos-un otoy qo8iyun-u mergen Tanjuurba blam-a Jokiyaysan lamrim. Sambhala-yin irilgel-Un 

sudur ene qoyar JUil orosiba (л. la).
«Ламрим» и «Пожелания Шамбалы», сочин. Ордоского Ганджурва-гегена чрезв. крат

кие» (л. 1а).
Дата переписки: 1910 г.
Рук., 1 л. + 1 чистый л., 21,5x27, 24 стк., европейская бумага с филигранью: «Original 

Ligat Mills», чернила, перо.

4997
Е 233 (Дылыков, 11), инв. № 1487
Ciqula kereg-ttt tegUs udq-a quriyaysan §astar-aCa: 3 yirtinCU-yin ba: 3 mingyan yeke mingyan 

yirtinCUs-tln: tobsi-yin tedUiken bayidal-un Jiruy-ud (л. la).
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Краткие выписки из различных буддийских сочинений, систематизированные по темам: 
буддийская космология, догматика, история буддизма.

Рук., 63 л., 22x34,5 (20,2x32,2), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.
4998

F 109 (Руднев, 230), инв. № 1640
1. Начало (л. la): Badm-a qatun terigttlen T0bed-Un qataytai-nar: Badm-a Sambau-a 

baysi-yin Enedkeg-tln yajar-a qariyu kemegsen-dtir qoyiCi Cay-un Tflbed-tln qatun-narun 
gergen yabuqu suryal-i nomlan soyurq-a kemegsen-dtlr...
Проповедь Падма Самбхавы о достойном поведении женщин.

2. Начало (л. 2а): О т  sodai sida: qutuytu ManjuSiri-dur mflrgUmUi: Dangjuurryin dotorki 
kUmUn-U Singji JamCo ber UjegtilUgsen terigUten kiged:...
Предсказание судьбы человека по его внешности.

3. a) Basa busu em-e kttmlln-ni sayin Singji anu (л. 7a).
Указание внешних признаков женщины, благоприятствующих ее судьбе, 
б) Basa busu em-e kUmtln-ni muu Singji anu (л. 8a).
Указание внешних признаков женщины, неблагоприятных для ее судьбы.

4. a) Basa busu em-e kttmlln-ti tabun gem anu (л. 86).
б) Basa busu bey-e-[n]U gem anu (л. 9a).
в) Basa sedkil-tln naiman gem anu (л. 9a).
Перечисление женских пороков.

5. Начало (л. 10а): Toyurin-dur CenggeldeJU esbesti modun-u segttder yool-yin qaSilyan-dur 
joyoy geJU...
Учение о нравственности.

6. Ed-yi Sigtlmjilegsen llge (л. 15a).
О греховнсти стяжательства.

7. Kiling-yi sigUmjilegsen Uge (л. 20a).
О греховности гнева.

Рук., тетрадь кит. типа, 21 л. + обложка, 14x26, 8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 230.

4999
Q 215, инв. № 3575
1. Начало (л. la): Turban erdeni-dUr mOrgUmU: qutuy-tu beige bilig-Un dalai Viruujana 

qayan tere inu tegUnCilen iregsen-e mtirgUmU:...
Тарни.

2. Начало (л. 16): Om sovasti: erte eCege eke kemegdekU nigen keyid-tin dergede asuru 
nigen mergen toyin ajuyu:...
Сказка из комментария о пользе «Ваджраччхедики» (текст не окончен).

3. Начало (л. 26): Sidun [...] JegUdelbesU uruy eligen aq-a degUU UkUkU beige buyu:... 
Толкование сновидений.

4. Начало (л. 4а): Ariy-a Avalokiti kiged: UrgUlJi tasural Ugei: oroi-yin Cimeg blam-a erdeni- 
-dtir m6rgUmU::...
Заклинания, прогоняющие злых духов.

5. NiyuCa tarani-yin jarliy mayu jegUden jedker-i qariyulqu sudur ene bui (л. 46). 
Заклинания, избавляющие от дурных сновидений.

Рук., 4 л. (нет конца), 34,5x10,5 (30,5x9,2), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.
5000

Q 2212, инв. № 5572
1. Buyan nigUl-tln ilyal-i quriyaju biCigsen orsibai (л. la).

Буддийское учение о добродетели и грехе.
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2. Burqan-dur m6rgtiktt-yin jalbaril-un siltig inu (л. 76).
Молитва (в стихах).

Рук., 10 л., 22,5x8 (19,7x5,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5001
Q 3188, инв. № 6548
Mongyol-un jayun qorin yurban ttsttg teregttten orosiba (с. 1).
1. Mongyol-un Jayun qorin yurban ttsttg inu (c. 2).

Монгольская азбука.
2. Начало (с. 4): Turban erdeni-dtir mttrgttmtti: testesi ttgei jobalang-tu orCilang egttn-e 

tenttn dttgttrigsen bidanar: ttligerlebestt:...
Наставление о пользе почитания «трех драгоценностей».

3. Edeger inu arban qoyar jokiyal-i quriyangyui Bgttlegsen (c. 14).
Краткое описание двенадцати деяний Будды.

Компилятор: Vagindar-a.
Напечатано в Санкт-Петербурге в типографии Императорской Академии наук.
Печатано наборным шрифтом, 14 с. + нижняя обложка, 24,2x16 (20x12,5), 25 стк.

5002
Q 1201, инв. № 4561
Eke boluysan yuCin Sayan ttsttg itegel kemekU teregttten orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): A. e. i. na. ne. ni...

Монгольская азбука.
2. Начало (л. 26): Bi terigUten eke boluysan: oytoryuyin kijayar-luy-a sa6a’ qamuy amitan: 

ene 6ay-a£a erkilen bariju:...
Молитва к обряду вероисповедания.

3. TUsid-ttn jayun tngri-yin itegel-ttn jirUken-e£e (л. 5a).
Благопожелание.

Рук., 6 л., 43,5x8,5 (37x5,5), 31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Высочайше 
утв. Компании Угличской фабрики», чернила, перо.

5003
Q 1025, инв. №4385
1. Mongyol-un itegel kemekU sudur yeke kOligen orsiba (л. la).

Молитва к обряду вероисповедания.
2. Начало (л. 56): Abural blam-a yuCin tabun sayibar ajiraysad-un gegen-e mOrgUmtii:: 

blam-a-dur itigemtti burqan-dur itigemtti: nom-dur itigemtti:...
Молитва-покаяние.
См.: Ligeti. Kanjur, № 1041.

3 > Ene yuCin tabun burqan-dur mflrgttgsen-U tusa erdem egttni (л. 96).
О пользе покаяния.

Рук., тетрадь, 10 л., 22,2x9 (18,5x7), 17-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5004
Q 1035, инв. № 4395
Eke bilig-Un dinadu kijayara kttrgegCi nom-ud bolai (л. la).
1. Ene yuCin tabun burqan-dur m6rgttgsen-ti tusa erdem egttni (л. 4a).

О пользе покаяния.
2. Ilaju tegtts n8g£igsen-i eke bilig-ttn Cinadu kijayar-a kttrttgsen yool jirttken (л. 46); (л. 46: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Тарни.
См.: Ligeti. Kanjur, № 162.

Рук., тетрадь, 7 л., 22,2x9 (21x8), 16-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5005
Q 1397, инв. № 4757
1. Itegel neretU sudur oroCiba (л. la).

Молитва к обряду вероисповедания.
2. Qutuy-tu Manju§iri-yin oyun kiged bilig nemegttlttgCi neretU tami (л. 46).

Тарни.
См.: Ligeti. Kanjur, № 172.

3. Начало (л. 56): A ba qa suryaysan aCitu blam-a baySi minu...
Г имн родителям.

4. Начало (л. 7а): Molon toyin-u ma-ni ba manu ejiy UjebU...
Гимн Маудгальяяне.

Рук., 8 л., 22,3x8,8 (19x7), 17 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

5006
Q 2257, инв. №5617
1. Начало (л. 16): ACitu [edi]ge eke terigttten oytaryui-yin kijayar-luya saCa qamuy amitan:: 

arban JUg-tin yurban Cay-un...
Молитва к обряду вероисповедания.

2. Начало (л. 36): Om bajar dar~a hum: oki Juu SigemUni oroi degere sayuju: Odter mani 
adisla::...
Гимн Ваджрадхаре.

3. Начало (л. 7а): Erkem degedU VaCir-dar-a-aCa inaysida: ene nasun-dayan aCitu blam-a 
baysi-aCa: degegside erketU NidU-ber UjegCi...
Молитва-покаяние и благо пожелание.

Рук., 8 л. (нет конца), 20,5x8 (19x7), 17 стк., рус. бумага, тушь, калам.

5007
Q 675, инв. № 4035
1. Aliba sarayin yurban baCay-un eke orosiba (л. la); Tajar-un Jirtlken bodistv-un ttCigsen 

sudur (л. 16); BaCay tayilaqu~yin jerge (л. 7a).
Руководство по исполнению буддийских обетов, чтению молитв и тарни с объясне
нием их пользы.

2. Tengri-eCe jayayabar tOrttgsen GUikUi neretU blam-a-yin nidtin-ber UjejU kttmtln-i bey-e- 
-yin gem UkUl jobalang bayan bayatur amin nasun Ugegtln dutayu eCige eke aq-a degUner 
qara bey-e-yi ene bUgUde-yin gem-i todorban UjekU biCig (л. 76).
Предсказание судьбы человека по его внешности.

Рук., л. 1-5, 7, 8 (нет конца), 34x10,5 (29x8), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5008
Q 1030, инв. №4390
1. Boyda Bjdnkaba-yin namtar-aCa (обложка).

Выписка из биографии Цзонхавы.
2. Начало (л. 16): А. е. i. о. и...

Монгольская азбука.
3. Начало (л. 96): Bi terigUten eke boluysan oytaryui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan 

arban JUg-Un yurban Cay-un...
Молитва к обряду вероисповедания.
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4. Начало (л. 14а): Abural blam-a yuCin tabun sayibar ajiraysad-un gegen-e m&rgtimti: 
blam-a-dur itegemtli: burqan-dur itegemtii:...
Молитва-покаяние.

Рук., тетрадь, 15 л. + обложка, 22x9 (20x8), 12-21 стк., рус. бумага, чернила, перо (об
ложка, л. 1), карандаш (л. 2-15).

5009
Q 1312, инв. № 4672

1. Qormusta tengri-yin bosiy Jarliy Begejin qota-yin qariyatu yajar-a OjUm-tll ayula-dur 
bayuysan Cilayun btikUi bi£ig-e£e salyan abdu tarqayaysan suryal-un biCig ene bui (л. la). 
Пророчество Хормуста-тэнгри.

2. Начало (л. 4а): ...dayisun-i tUrgen tobaray bolyan-a: 6m :...
Гимн Махакале.

3. Начало (л. 5а): ...Uge-tei: mudur-tayan erdeni-yin qamuy-a bariysan: UkUl Ugei nasun-u 
Sidi 6gtig6i: yistin yeke Ayusi-da mflrgUmU: 6m :...
Гимн в честь Амитаюс.

4. Начало (л. 8а): Barun teyiki blam-a-da barCid Ugei sittty-e: BanCin Dalai blam-a-da: edtir 
btiri mfirgUy-e: 6m :...
Молитва Авалокитешваре.

5. Начало (л. 86): Ariy-a-balu-a neretei arban nigen niyur-tai: alaya bari nidU-tei amitan-i 
UjegCi: 6m :...
Г имн Авалокитешваре.

6. Начало (л. 96): Akinasta-yin oron-du tuyuluysan Congkaba: amarmay-un oron-du tonilu 
edUi amitan andal Ugei day ay-a...
Гимн раю Аканиста.

7. Bodisadu-yin Canduumani-yin kemegdekU (л. 11a); (л. 11a: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).
Сочинение из Данджура.
См.: Suzuki, № 5347, 5384.

8. Emdi baysi-yin gegen-U jarliy uruda qauCin San ulus-un dooroyCidu jiqaday suryal Uge anu 
(л. 116).
Поучение.

9. MaSi ketUrkei ariluysan Su’kavadi-yin oron-u itegel (л. 126).
Молитва.

10. Naiman kttlil tabun dagini seltes amui (л. 14a).
Гадательные таблицы для гаданий по восьми «хулилам». Гадание о счастливых и 
несчастливых направлениях путешествия.

11. Начало (л. 166): Om sovasti Sidam Siri: qutuy oroSiqu boltuyai: siduryu sayin sedkil-ten 
anu Ciluyun sayin aburid-luy-a qanilan...
Поучение.

Рук., тетрадь, 21 л. + фрагмент л. 22, 30x11, 29 стк., рус. бумага, чернила, перо, каран
даш, пагинация вторичная.

5010
Q 1408, инв. № 4768

1. Yeke nigUlestigCi-yin qubilyan qayan-u Jarliy-un ubadis: oyun sidalqui quriyaysan arban 
bfllflg yurban-a£a: uridu nom-un yurban teregtin anu (л. la).

2. Mani gambu-yin segUl-Un b6l6g-Un d6Ci-deki-eCe (л. 7a).
Выписки из сочинений.
Рук., тетрадь, 17 л., 18x11, 18-26 стк., рус. бумага, красные, коричневые и черные чер

нила, перо.
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sou
Q 3062, инв. № 6422
1. Bafljaragsi (yeke mingyan yirtenCti-yin mayad daruyCi) bfllOg-eCe udqa (л. la).
2. DegedU altan gereltU-eCe: angqan bOlOg dotor-a (л. 2a).
3. Naiman mingy-a-tu-aCa (л. 26).
Выписки из сочинений.
Дата переписки: 1891 г.
Рук., 2 л., 17,5x22,2, 11-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5012
Q 1977, инв. № 5337
1. Edtige nom ba eCiis-tin nom-un kiged Jegtiden-ti JiCiy-e ba qoyosun Cinar-un bodisadu-a ba

maqasadu-yin yosun-u olan Jtiil-tin tobCi-yin ayimay-ud kemen orosiba: kemen amui
(л. la); Tabun maqabud sansar nirvan orCilang Jtiil-tid orosiba: edtige nom eCtis-tin nom 
ba olan JUil JiCiy-e bui bui kemen (л. За).
Буддийское учение о перерождениях живых существ.

2. Начало (л. 5а): Erken degedti VCir-dara blam-a-aCa inaysida ene nasun-dayan aCitu blam- 
-a baysi-aCa degegside: erketti Nidttber tljegsi...
Молитва-покаяние и благопожелание.

3. Начало (л. 56): Lhasa Job6 Ser Bras-sbung kiyd: DaSi-lhunb6 Bodalang boyda BanCin 
Dalai blam-a...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

4. Начало (л. 66): Aliba yayum-a sayin mayu bolqu anu: 60 Jil ba 6 sara ba 6 qonoy ba: 
6 Cay ba 6 qubi ede Jerge-dUr sayin mayu...
Выписка из гадательной книги.

5. Начало (л. 7а): Tajar-tu nOktin bayibaCu sayin nttktin ba mayu ntlkttn bayiday bui: sayin 
ntlkto anu eldeb erdeni-yin ntlkttn bui::...
Предсказания.

6. Начало (л. 76): Ilaju tegtis nflgCigsen Jarliy bolurun: tedeger nadur quran medektii-dtir tlltl 
orosiysan-u tulada...
Фрагмент буддийской сутры.

Рук., тетрадь, 8 л., 21x8,2, 19—26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5013
Q 2418, инв. № 5778
1. Yflrtt-yin namanCillal orosiba (л. la).

Молитва-покаяние.
2. Начало (л. За): Arban qara nigttl kemebesti: bey-e-yin yurban Jtiil inu: 1 amin-i tasu- 

laqu:...
Буддийское учение о добродетели и грехе.

3. Brom baysi-yin gegen-i maytaju dayulaysan dayun oroSiba (л. 36).
Гимн в честь Бром Тонпы.

4. Degedti тбг-tin egtiden negegCi-yin qamuy erdem-tin sittigen-dU Jalbaril adistid yuyuySi 
kemekti oroSiba (л. 5a).
Молитва.

5. Jibju’n damba gegen qutuy-tuyin ayiladuysan jarliy tarqaysan anu (л. 96).
Пророчество Джебцзун Дам ба-хутухты.

Рук., тетрадь, 12 л. (л. 6а-9а, 12 без текста), 22x9, 21 стк., рус. бумага с рельефным 
штемпелем: «Фабрики наследников Сумкина № 6 1/2», чернила, перо.
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5014
Q 2880, инв. № 6240
1. Maytayal oroSiba (л. la); Maytayal kemekti sudur (л. 26).

Гимн Белой Tape.
2. Начало (л. За): Enedkeg-tin keleber: Ary-a mani bhadra na-ma dharani: Tttbed-tln kele- 

-ber: Grags-pa norbu bjangbd:...
Тарни.
См.: Ligeti. Kanjur, № 428,611.

3. Начало (л. 5a): Erkim Sinji Yamandaga erdeni-yi KeUken qutuy-tu: eke qamuy amitan-i: 
endegUrel Ugei Orsiy-e: om...
Гимн Махакале.
Автор: KeUken qutuy-tu.

4. Начало (л. 66): Abural degedU blam-a-nar amurlingyui-yin dttri-tei: arban jUg-tin burqad- 
-iyar asural tedktin soyurq-a: 6m :...
Гимн гению-покровителю.

5. Basa nigen jttil. Tngrei takiqu burqan-dur takil ergUkU: adayusun-dur seter tataqu urtu 
nasun dalaly-a abqu aliba Uile kereg-yi bUtUgekUi edttr ene bui (л. 8a).
Указание дней, благоприятных для совершения обрядов и жертвоприношений.

Рук., 8 л., 22x8,8, 15-19 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

5015
Q 3408, инв. № 6844
1. Начало (л. 21а): Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluysi bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen yurban 

Cay-un burqad-nuyud-un...
Тарни.

2. Начало (л. 22a): Namo CamCan tamCad dtii dagbar blam-a la jibsu...
Молитва (тиб. текст в монг. графике).

3. Начало (л. 246): Namo Ary-a-bal6 sayin galab-i tedkttgCi mingyan burqan nidUtU arban 
niyurtai Galsang jamCo nertei: om :...
Гимн седьмому Далай-ламе.

Рук., л. 21-26, 21,8x8,8, 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики Сумки- 
на № 7», чернила, перо.

5016
Q 1668, инв. № 5028
1. Начало (л. la): Burqan ba: booy qoyar-un ilyal-i medel Ugei: booy Ugei kemekUle: burqan 

Ugei kemekU yeke engdegUti amui:...
Объяснение некоторых буддийских понятий и разъяснение буддийской терминоло
гии.

2. Nom-un kUrdUn-i ergigttlttgsen kemekU inu (л. 2a).
О пользе буд дийского учения.

3. Начало (л. 26): RinCin bu’mba-yin 33-duki qaudasun-u aru-du...
Выписка из шастры.

Рук., 2 л., 17,5x22, 16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говарда № 8 (изобра
жение серпа и молота)», красные и черные чернила, перо.

5017
Q 2541, инв. №5901
Nom-ud-aCa abuysan jarliy-ud bolai (л. la).
1. Г urban erdeni-yin erdem-i duradqu-aCa (л. 16).



2. Degedtl blam-a-nuyud-un атап-аба (л. 26).
3. Dar-a eke-yin uy-yi nomlaysan sudur-аба medegdegsen anu (л. За).
4. Burqan-u 32 laysin (л. 4a).
5. Lamrim-afca 184-dUki-dU (л. 6a).
6. Г urban erdeni-yin erdem-i dayan duridqu Mongyol sudur-аба 42 eber-tU (л. 7a).
Краткие выписки из буддийских сочинений.
Рук., тетрадь, 8 л., 18x11, 13-14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5018
А 13 (А17) (Позднеев, 329), инв. № 20
1. Sa[yi]n yalviyin mingyan burxani zarliq teUgesebO (обложка).

Пророчества и тарни с объяснением их пользы в виде повелений будд.
2. Начало (л. 76): Xamuq burxan bodi-saduva xutuqtu mflrgUmUi: eyin kemen mini sonosu- 

qsan nigen caqtu ilyan tttqsen oloqsan burxan...
Тарни.

Ойр. рук., тетрадь, 11 л. + 3 чистых л. + обложка, 11x8,8 (10,5x8,5), 11-12 стк., рус. бу
мага с рельефным штемпелем: «Говарда № 5», чернила, перо.

5019
В 227 (В 264) (II, 43), инв. № 313
1. Usu takixu bi6iq (л. 1 a); Seteren bi6iq (л. За).

Описание обряда (тиб. текст).
2. Nuu6iyga zariliq mu ztttidtlni xarulxu bi6iq ene bui (л. 4a); Muu zUdUni biy6iq-6ce bui 

(л. 86).
Способы устранения последствий дурных сновидений.

3. Arban burxani zarliq oroSoboi (л. 12a).
Тарни (л. 9а-12а).

Ойр. рук., тетрадь, 12 л., 19x7,5, на л. 1а-3а по 5-6 стк. тиб. текста; на л. 4а-12а по 10- 
21 стк. монг. текста, рус. бумага, тушь, калам.

5020
А 9 (1) (А 13) (Очиров, 22), инв. № 13
1. Начало (л. la): Bi tergUUten екё boluqsan oqtoryuyin kizSr-luuya saca xamuq amitan 

arban zUq yurban cagiyin...
Молитва к обряду вероисповедания.

2. Начало (л. 8а): Om nom-noyoud ОЬОгбНйп xosuni ауаг unaqtan-ёсе: а-ёсе boluqsan-uu 
erdeni saba-du: hum-ёсе cUberel Ugei arSani dalai...
Молитва.

3. Начало (л. 15a): Xamuqgi ayiladuq6i blama-yin OlmiyidU m6rgUmUi: xamuq amitan 
nasun UrgUljide blama-du itegemUi: burxan-du itigemUi: ...
Молитва-покаяние.
См.: Ligeti. Kanjur, № 1041.

4. Начало (л. 19a): Tede terigttUten arban Uzeq [= zUq] xamuq yertUnctiyin oron-du ilayvm 
tOgOsflqsen tftgfln6ilen boloqsan dayini damn...
Молитва-покаяние.

5. Начало (л. 26a): Namo radna dra-ya-ya: namo bha-ga-va-de:...
Тарни.

Ойр. рук., тетрадь, 29 л. + обложка, 11,5x10,5 (9,5x9), 10 стк., рус. бумага с рельефным 
штемпелем: «Фабрики Аристархова», коричневые и черные чернила, перо.
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КСИЛОГРАФИРОВАННЫЕ
ИЛЛЮСТРАЦИИ-ТРАФАРЕТЫ

5021
Q 3712, экз. 1-8, инв. № 7151
Бурятское ксилографированное издание трафарета с 14 изображениями Будды Шакья- 

муни.
1 л., 44,5x17,5 (43x16,5).

5022
Q 3713, инв. №7152
Бурятское ксилографированное издание трафарета с изображением восьми буддийских 

«драгоценностей».
1 л., 35,5x7 (32x6,2).

5023
Q 3545, инв. № 6982
Бурятское ксилографированное издание трафарета с изображением буддийских симво

лов и святынь.
1л., 37,5x11,5 (36x11).

5024
Q 3799, экз. 1-2, инв. № 7239
Бурятское ксилографированное издание трафарета с изображением буддийских риту

альных атрибутов.
1л., 18,8x25(13,5x19).

ФРАГМЕНТЫ

5025
G 107-109, (Козлов, 3-5), инв. № 2268-2270
Три рукописных фрагмента. Привезены П.К.Козловым из Хара-Хото в 1909 г.

5026
G 110-111, (Козлов, 6-7), инв. № 2271-2272
Два ксилографированных фрагмента. Привезены П.К.Козловым из Хара-Хото в 1909 г.

5027
G 112-119, (Козлов, 8-15), инв. № 2273-2280
Восемь рукописных фрагментов. Привезены П.К.Козловым из Хара-Хото в 1909 г.

5028
G 122 (Кроткое, 3), инв. № 2283 
Рукописный фрагмент из Турфана.
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5029
А 35 (А 48) (М. Nova, 484), инв. № 4 8

Начало: 6m a hum qutuy-tu [...] erdenistin Соуба onoqu...
Фрагменты рукописи буддийского содержания на бересте.
Рук., 9 фрагментов размером от 4x2 до 11,5x4,3, от 2 до 9 стк., чернила, перо.

5030
1 123 (Малов, 13), инв. № 3027
Два фрагмента буддийского содержания.
1. Начало: ...degere Vairojan-a burqan terigtlten qamuy...

Рук., 1 л., 11x8,5,6 стк., белая бумага, красная и черная тушь, калам.
2. Начало: ...qamuy-i nuyud-tur ariyun...

Рук., 1 л., 6,3x8,5, 3 стк., белая бумага, красная и черная тушь, калам.
5031

Fragm. 8 (М. Nova, 115), инв. № 3133
Amidu tikllgsen-ti yar barilCaysan-i qayaCayulqui-yin агу-а (л. la); Tende-eCe qara Jula tttlektt- 

-yin yosun inu (л. 2a).
Описание буддийского обряда.
Рук., 2 л., 31,5x7 (26,5x5,5), 28 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо, пагинация вто

ричная
5032

Fragm. 10 (I, 65), инв. № 3134
Начало (л. 16): Namo guru Ma-ha-ka-la: ende bttttigsed-tin erketti yeke Ra-hu-la ber: mergen 

siddhi-ttt Pyung pun yogajari:...
Культ буддийских божеств.
Рук., 1 л. (нет конца), 34,5x10 (32,5x8), всего 28 стк., рус. бумага, тушь, калам, на л. 1а 

пометки на немецком языке.
5033

Q 3871, инв. №7311
Начало (л. 1а): Шкбт ber Ogtllertln: tngri ё: ene ktimtin inu ebedCin-iyer arbidaysan ajiyu 

ebedCin anu masi ayuyumsiyta kttCir bayinam...
Фрагмент буддийской сутры.
Рук., 3 л. + 1 чистый л., 36x11, 44 стк., рус. бумага, синие и фиолетовые чернила, перо, 

фиолетовый карандаш, рук. не окончена.
5034

Q 451, инв. №3811
Начало (л. 11а): ...egtln-e kediyektl ba: irege edti[i] Cay-un eCtts-ttir: egtln-tl erdem CaylaSi 

Ugei:...
Фрагмент буддийской сутры.
Рук., л. 11 (нет конца), 22x9 (20,5x8,2), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5035
Q 3476, инв. №6913
1. Начало (л. 8а): ...Gangga mtiren-tl kijayar btigttde-yi giygttlllgseger. tegllnCilen iregsen- 

-dtlr seCig-i sadun nom sonosqu-yin tula...
Джатака.

2. Itegel yabuyuluysan-u aCi tusa anu (л. 86).
Наставление о пользе буддийской веры.

3. Altan qudtuy-un domoy anu (л. 96).
Буддийская легенда.

Рук., л. 8-9 (нет конца), 41,5x10,5, 29 стк., рус. бумага, тушь, кисть.
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5036
Q 535, инв. № 3895
Начало (л. 6а): ...flber-iyen toniluysan tedtli busu qamuy amitan-i tonilyaqui-yin tula 

Uiledtlgsen btlgilde inu...
Буддийская догматика.
Рук., л. 6, 7, 13-22, 50, 51, 61-75 (нет конца), 41,5x14,3 (36x12), 30 стк., рус. голубая бу

мага с филигранями: «1801», «1802», чернила, перо.
5037

Q 3429, инв. № 6865
Начало (л. 5а): ...amin ttlgejtt tlltl dayusqu qara sedkil e:: yasalju lllti baraydaqu yirtinCU-yin 

Jobalang:...
Стихотворные поучения.
Рук., л. 5, 11 (нет конца), 12,8x5, 11 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

5038
Q 3994, инв. № 7434
Начало: ...oldoquy-a berke-yi uqabasu ayan-dayan sayuqu-yin ary-a Ugei: yeke udq-a-yi tlje- 

besU tusa Ugei:...
Буддийская этика.
Рук., 1 л. (последний), 35x11, 42 стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

5039
Q 3530, инв. № 6967
Rjibjun damba-yin gegen jarliy bolunam (л. 4a).
Поучения Джебцзун Дамба-хутухты.
Рук., л. 4, 34,5x10 (32,5x9), 23 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

5040
В 200 (В 232) (Жамцарано, III, 55-а), инв. № 281
Начало: Erte sidUs-i qayir’alayCi eng’kUrUi dOrben ayimay-un burqan Ciyulyan tergtilen: 

egeregsen sayin tiiles bUkU-yin sedkel-Cilen...
Буддийские стихи.
Рук., 1 л., 7,5x25,5, всего 4 стк., кит. бумага, тушь, кисть, без пагинации.

5041
Q 3996, инв. № 7436
Начало (л. la): ErketU VCir-dhar-a blam-yin jarliydilan: ene sflni umtaysan-u jegUden-dtlr 

UJUgdUgsen-U...
Рук., 1 л. (нет конца), 18x8 (17x7), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5042
Q 4081, инв. № 7521
Начало (л. 4а): ...kUseqsen kUsel inu bUtUyU: teyin atala dorono zUq-ёсе xatun ktlmUn toyin 

Sibayanca fldtii tOdtii buruu (lgeSi OgUtileyU: teyin bttg5sU-ber flbOriyin tusa bUttikU:... 
Астрология.
Ойр. рук., л. 4-12 (нет конца), 20x7,3 (18x5,3), 16 стк., рус. бумага, красная и черная 

тушь, калам.
5043

Q 4084, инв. № 7524
Начало (л. 16): ...Mongyoliyin kelen-dtl: ting sayitur yaruqsan yal toulai: ou teyin boluqsan 

Soroi klu: gi caya Soroi moyoi:...
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Гадание по восьми «хулилам».
Ойр. рук., л. 1-2 (нет конца), 19x6,8 (15,3x6,2), 14-15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5044
Q 4083, инв. № 7523
Начало (л. 14а): ...you sedkiktl: xarin 111(1 ireqCi eyin kemen bi xarin tilti ireqCi-yin tire olbu 

kemen sedkiktl kemekti buyu: Subudi ayiladxabai:...
«Ваджраччхедика».
Ойр. рук., два листа с одинаковой пагинацией: л. 14, 20,2x6,5 (16,5x4,5), 19 стк., рус.

бумага, чернила, перо.
См.: Ligeti. Kanjur, № 771.

5045
Q 4100, инв. № 7540
Начало (л. 4а): ...tinen flgtilen meden flgtilen tiiled: tinen busu-yi kelegsen ktimtin-ntigtid-ttn 

tistin-U tiJUgtir-eCe...
Сутра.
Рук., л. 4-8,44,5x9 (41x7,5), 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5046
Q 4098, инв. № 7538
Начало (л. 2а): ...kelberil btigetele: masi Caylasi tigei nigUlesktii-ber-iyen arban Jtig-ttir UJiged: 

maytayulju qamuy burqad-un tiiles-i delgeregtiltigCi:...
Буддийские молитвы.
Рук., л. 2-6 (нет конца), 33x10,5 (29x8,8), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5047
Q 4096, инв. № 7536
Начало (л. 8а): ...koktil kiged tintid-tin utyan-iyar oduju: Sayan kiji saCuyad: Jedker-i arilyayCi: 

flljei-tti siltig-tid-i Bggtilegdektii:...
Буддийское учение о способах и пользе созерцания.
Рук., л. 8-19 + 1 л. без пагинации, 34,5x10,5 (30x8,5), 36-37 стк., рус бумага с филигра

нью: «1832», тушь, калам.
5048

Q 4099, инв. № 7539
Начало (л. 2а): ...qubilyan-u bey-e-yi oluyu:: namo dharmay-a:: kemebesU: nom-tur mflrgtlmll: 

kememtt: nom kemebesU: jasayfci kemekU bolai: yayun-u Jasaqui kemebesU:... 
Комментарий к буддийской «триратне».
Рук., л. 2-3 (нет конца), 41,8x10,8 (35,5x8,7), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5049
Q 4082, инв. № 7522
Начало (л. 17а): ...beige: Ulemji sanan ariun sedkil-уёг nayiruuluqsan-ёсе yurban oroni 

raginiSi-yin Cuulyan kUlicen UyiledUyn:...
Обряд по умершим (пхо-ба).
Ойр. рук., л. 17 + последний лист без пагинации, 22x8,5 (18x6), 17 стк., рус. бумага, чер

нила, перо.
5050

Q 4097, инв. № 7538
Начало: ...tire jiryal bolbasuramui tiligerlebesti qabur-un Cay-tu Jobalang-i ktiliSen tariy-a 

taribasu namur-un Cay-tu tire-yi namur-iyar edelemtii:...
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Поучения.
Автор: Vagindar-a.
Рук., 3 последних листа без пагинации (начала нет), 31x10,8 (28,5x8,7), 28 стк., рус. бу

мага, чернила, перо.

5051
Fragm. И  (X, 4), инв. № 3135
12 разрозненных листов пекинских ксилографированных изданий и 15 разрозненных 

листов монгольских рукописей.

5052
Q 4093, инв. № 7533
25 фрагментов пекинских ксилографированных изданий.

5053
Q 4088, инв. № 7528
26 разрозненных листов бурятских ксилографированных изданий.

5054
Q 4102, инв. № 7542
105 разрозненных листов бурятских ксилографированных изданий.

5055
Q 4089, инв. № 7529
40 фрагментов бурятских ксилографированных изданий.

5056
Q 4095, инв. № 7535
142 разрозненных листа монгольских рукописей.

5057
Q 4101, инв. № 7541
62 разрозненных листа монгольских рукописей.

5058
Q 4086, инв. № 7526
160 разрозненных листов и фрагментов монгольских рукописей.

5059
Q 4094, инв. № 7534 
9 фрагментов монгольских рукописей.

5060
Q 4087, инв. № 7527
37 разрозненных листов и фрагментов ойратских рукописей.

5061
Q 4085, инв. № 7525
38 разрозненных листов и фрагментов ойратских рукописей.

5062
Q 4106, инв. № 7546 
42 фрагмента ойратских рукописей.
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ДОПОЛНЕНИЯ

5063
Q 4070, инв. №7510
Altan tobCi kemekti bolai (л. За).
Монгольская летопись «Алтан тобчи».
Рук., тетрадь кит. типа, 68 л. + 3 чистых л., 26x26 (22x20), 13-14 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

5064
Q 4072, инв. № 7512
Начало (л. la): Sayisiyaltu irtlgeltll-yin arban tabuduyar on-du JangJun beyile-yin qosiyun-u 

geleng yurban morin tede bolun qulayuyad...
Выписки из монгольских законоуложений.
Рук., тетрадь кит. типа, 58 л. + 2 чистых л., 13x25 (8x20), 6 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5065
Q 4075, инв. №7515
Sayisiyaltai irUgeltil-yin qoriduyar on Cayan sarayin sineyin nigen-eCe ekilejtl шбп ktl arban 

qoyar sarayin aday-tur ktlrtel-e kebei amban-u yajar-aCa tusiyan iregsen biCig ba: endeki 
stlm-e-yin yajaraCa olan yajar-a yabuyuluysan biCig-tid-i tobCilan temdeglejll biCigsen edttr- 
-tin temdeg ene bolai (обложка).

Переписка Кобдоского амбаня с властями монгольского монастыря «Тугэмэл амурджи- 
гулугчи» за 1815 г.

Рук., тетрадь кит. типа, 9 л. + верхняя обложка, 27x27 (22x25), 19-20 стк., кит. бумага, 
тушь, кисть.

5066
Q 4077, инв. №7517
Jarliy-iyar Jaruysan Qobdo-dur sayuju kereg sidkegCi kebei amban-u biCig (л. la).
Переписка Кобдоского амбаня с властями монгольского монастыря «Тугэмэл амурджи- 

гулугчи» за 1828 г.
Рук., тетрадь кит. типа, 23 л., 25x25 (20x22), 19 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5067
Q 4076, инв. № 7516
Jarliy-iyar Jaruysan Qobdo-dur sayuju kereg sidkegCi kebei ambas-un biCig (л. la).
Переписка Кобдоского амбаня с властями монгольского монастыря «Тугэмэл амурджи- 

гулугчи» за 1873 г.
Рук., тетрадь кит. типа, 7 л., 26x26 (20x22), 13-18 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5068
Q 4078, инв. №7518
Tusiyan ilegekti biCig (л. la); Qobdo-dur sayuju kereg sidkegCi kebei amban-u biCig (л. 16). 
Распоряжение Кобдоского амбаня.
Адресат: Tttgemel amuijfiyuluyCi stlm-e-yin Ilayuysan qutuytu.
Рук., гармоника, 4 л., 11,5x27, 8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
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5069
Q 4079, инв. №7519
Tusiyan ilegekU biCig (л. la); Qobdo-du sayuju kereg sidkegCi kebei amban-u biCig (л. 16). 
Распоряжение Кобдоского амбаня.
Адресат: Ttlgemel amuiJiyuluyCi stlm-e-dtlr sayuysan Ilayuysan qutuytu.
Рук., гармоника, 2 л., 11,5x26, 8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5070
Q 4080, инв. №7520
Tusiyan ilegekU biCig (л. la); MongyolCud-un kereg-i sidkegCi yajarun biCig (л. 16). 
Распоряжение Управления по делам монголов.
Адресат: Ttlgemel amuiJiyuluyCi stlm-e-yin Ilayuysan qutuytu.
Дата: Sayisiyaltai irUgeltU-yin arban qoyaduyar on (1807 г.).
Рук., гармоника, 3 л., 11,5x27, 8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5071
Q 4091, инв. № 7531
[Qutuytu Maftjusn-yin ner-e-yi tineger ttgUlegsen orosiba].
Cm.: Ligeti. Kanjur, № 1.

To же издание, что № 2392 
Бур. ксил., л. 3-20 (последнего листа нет), 34x10,5 (25,7x7,2), 21-22 стк.

5072
Том 1: Q 403-а, инв. № 3763 Том 7: Q 235, инв. № 3595
Том 2: Q 3037, инв. № 6397 Том 8: Q 3038, инв. № 6398
Том 3: Q 2061, инв. № 5421 Том 9: Q 2060, инв. № 5420
Том 4: Q 2068, инв. № 5428 Том 10: Q 403-6, инв. № 3763
Том 5: Q 2579, экз. 1, инв. № 5939 Том 11: Q 2059, инв. № 5419
Том 6: Q 2579, экз. 2, инв. № 5939 Том 12: Q 4014, инв. № 7454

Bilig-tin Cinadu ktirUgsen Jayun mingyan toy-a-tu [...] debter (том 1, л. 2a; л. 16 каждого 
тома); (том 1, л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 746-757.
Переводчик: MaflJuSri guusi sirege-tU Coijiu-a.
Инициаторы перевода: Qung tayiji, Ongsu qatun.
Корректор: Cid kttbegtln.
Рук., 351 + 363 + 55 + 391 + 365 + 41 + 509 + 372 + 375 + 86 + 39 + 347 л., 60,5x18,5 

(50x14), 31 стк., кит. многослойная бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 16 
каждого тома цветные миниатюры.

5073
Q 226, инв. № 3586
]. Qutuy-tu doiji gCoodba kemekU neretU oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig- 

-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen neretU yeke kOlgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 771.
Переводчик: Banja tirista kelemUrCi.
Инициатор перевода: Jambudvib-un yeke delekei-dekin-U asaraqui-bar manduyuluyCi 
kUCtin auy-a-tu delekei-yin Qormusta.

2. Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen oytaluyCi vCir. bodi mttr-i toyulaqui neretU sudur 
(л. 25a); (л. 25a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Учение о пути спасения в форме сутры.
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Пек. ксил., 27 л., 53x18 (46,5x13), 25-26 стк., на л. 16 две гравюры, кит. маргинальный 
знак: Ш jing-

5074
Q 2077, инв. № 5438
Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen oytaluyCi vCir: bodi mOr-i toyulaqui neretU sudur (л. la); 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen: oytoluyCi vadir qutuy-un mOr-i toyulaqui neretU yeke 
kolgen sudur (л. 4a); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Учение о пути спасения в форме сутры.
Рук., 4 л., 33,5x10 (28,5x8), 21-23 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, 

перо.
5075

Q 1186, инв. №4546
Bodistu-a-nar-un Cimdani erike kem[e]gdekU orsiba (л. la); Bodisadu-a-yin Cindamani erike 

kemegdekU (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Suzuki, № 5347, 5348.
Автор: Enedkeg-Un ubadyai Juu AdiSa.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: yal baras jil (1866 г.).
Рук., 3 л., 44x9 (40x7), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: «£in- 

damani erike».
5076

Q 1703/1755, инв. № 5063/5115
Тоже

Bodi-sadu-a-yin Cindamani erike kemegdekU orosiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2958.
Рук., 4 л., 43,5x8,5 (37,5x6,5), 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо, маргинальное заглавие: «Cindamani 
erike».

5077
Q 2974, инв. № 6334

То же
Bodisadu-a-nar-un Cindamani erike kemegdekU orosiba (л. la); Bodisadu-a-yin Cindamani erike 

kemegdekU (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2958.
Рук., 4 л., 44,5x9 (38,5x7,5), 29 стк., рус. бумага, красные, фиолетовые и черные чернила, 

перо, маргинальное заглавие: «Cindamani erike».
5078

Q 773, инв. №4133
1. Qumq-a-tu Qormusta-yin Cadag-un tegUgsen ner-e inu (л. 16).

Оглавление к одной из джатак, из сборника Арья Шуры «Гирлянда джатак», см. 
№2963.

2. Начало (л. 5а): KOgeren oduyu: jiba-yin amtan amusdaqu: niyur kflgen: miqan-u nayiraly-a 
anu:...
О лечении болезней.

Рук., 7 л., 44x9, 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрики на
следников Сумкина № 7», чернила, перо, рук. не окончена.
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5079
Q 1494, инв. Xo 4854
Qutuy-tu altan kOgtirge-yin dayutu-yin sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu altan gerel-tll sudur- 

-nuyud-un erketU kOgtirge-yin dayutu doysin tami neretU yeke kOlgen sudur (л. 16); De- 
gedU altan gerel-tti kOgllrge-yi’n dayutu tami-yin sudur (л. 106).

Тарни.
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXV).
Рук., 9 л., 21x8 (17x5,5), 19 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

5080
Q 4071, инв. № 7511
Neyite idam-un egUskel-Un Jerge tobCilan quriyaysan yeke amuyulang-un tUrgen mflr kemeg

dekU orosibai (л. la, 156).
Обряд созерцания будды-покровителя.
Автор: 8ajin-i bariqui-yin dflrben beige Cinar tegtisUgsen yogajari Sisdang rddijfi.
Редактор: Dbal-ngon bSadbai rdorji.
Писец: SonomvangCuy.
Рук., гармоника, 16 л., 26x12 (22x10), 21 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5081
Q 4090, инв. № 7530
[TegUs Coytu Sambhala-yin irilger tinen Uges-tU orosiba; (тиб.) Dpal ldan Sam bhala’i smon 

lam bden t§ig ma biugs so].
Благопожелание о перерождении в Шамбале.

То же издание, что № 3546 
Автор: Sakyaliy-ud-un ayay-q-a tegimlig Bldbjang dbaldan yeSes, BanCin boyda.
Переводчик: Ss-sa-dhar-a.
Инициатор перевода: noyan yolova Delger.
Писец: Yum-bdelegs.
Издатель: Cos-grags bsdan-gyas.
Место издания: BdeCin lhungmb gling keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., л. 2 -7 ,22,2x7,2 (18,2x6,3), 3 тиб.-монг. стк., тиб. пагинация.

5082
Q 4104, инв. № 7544
Начало (л. 2а): ...zalad talaxui debisker-tti soubai: 6m bajar amri-da ktigda-li ha-na ha-na hum 

pad:...
Тарни и молитва о благополучии.
Автор: dgeslong Sayin oyoutu nomiyin ilayuqsan beige.
Ойр. рук., л. 2-6, 32,5x7 (28,5x6), 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

5083
Q 4105, инв. № 7545
Начало (л.16): Namo gtirU sarva ye: bayasxulang OrgUJiktii ztitin tenggeriyin oron-du bulaqCi 

d6rb6n §timti-§iyin bayilduyani ilayuqsan:...
Молитва.
Ойр. рук., 4 л., 33x6,5 (24x4,5), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

5084
Q 4092, инв. № 7532
Начало (л. 2а): ...flrflgiyen tiiledtiyCi eke: abural sedkilCilen ktirdti-tU-yin fllmei-dUr 

sOgttdtimtii:: om orCilang-aCa gettilgegCi Da-ra eke: oki adis-tidtu dod Da-ra ber naiman 
ayul-aCa aburan:...
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Молитва Таре.
Резчик: Oglige-yin ejen Batu-Jib.
Бур. ксил., л. 2 -10 ,22,2x8 (18x6), 2 тиб.-монг. стк.
См.: Список, с. 080, № 64.

5085
Q 4073, инв. №7513
Начало (л. la): Eserua Qormusta tengri edUgeki Cay-un bayidal-a-yi tuqai singjilen ttaen 

nomlaysan anu:...
Пророчество Хормуста-тэнгри.
Рук., тетрадь кит. типа, 7 л., 26x26 (21,5x23), 18-19 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

5086
Q 4074, инв. № 7514

То же
EdUge Cay-un bayidal ba: tlile-yin Ur-e-tln tlnen uCar-yi Esurua Qormusta tngri-eCe singjil[e]}fl 

Unen-i UJegUlUn olan amitan-i asurqu surtayal-un nomlal tngri-eCe bayuysan Cilayun-u biiig 
kemekU ene bolai (обложка).

Рук., тетрадь кит. типа, верхняя обложка + 7 л., 13x26 (10x23), 9 стк., кит. бумага, тушь, 
кисть.



УКАЗАТЕЛИ

УКАЗАТЕЛЬ НАЗВАНИЙ СОЧИНЕНИЙ

Монгольские названия сочинений 
или начальные строки текста

A ba qa suryaysan aCitu Ыаш-а baySi minu... 
5005 (3)

Abaqu oyorqu-yi aSi [=e§i] UJegUlUgsen biCig: 
Kitad oron-dur oytaryui-aCa bayuysan-i orCi- 
yuluysan amui 4426, 4427, 4428, 4429 (1) 

Abural blam-a yufcin tabun sayibar ajiraysad-un 
gegen-e mflrgtimUi:: blam-a-dur itigemUi
burqan-dur itigemUi: nom-dur itigemUi:... 
5003 (2), 5008 (4)

Abural degedu blam-a-nar amurlingyui-yin dUri- 
tei: arban jUg-Un burqad-iyar asural tedkUn 
soyurq-a: dm :... 5014 (4)

Abural yurban Cuqay-tu: alyaCal Ugei Jalbarimui: 
ary-a qayurmay Ugei-tU: amitan bUgUde
itegemUi:... 4805 

Abural itegel boluysan degedu ilayuysan-u erketU 
qubilyan Dalai blam-a-yin gegen-ten-U Sasin 
amitan-i uduriduyCi endegUrel-eCe qayaCa 
ysan-u mayad-i oluysan-u mandaysan Uy-e 
todorqai-yi flgUlekU domoy-yi toyolan orosi- 
yulbai 4414

Abural itegel Padamba blam-a-yin gegen ber 
arakin-u gem eregUU-yi nomlaysan suryal Jarliy 
4954, 4955

Abural itegel Padamba blam-a-yin gegen-U 
ayiladuysan suryal Jarliy oroSiba 4954, 4955, 
4956

Abural-tu yurban Ciquy-tu alyaCil Ugei Jalbaribal: 
ary-a qayurmay Ugeiger: amitan bUkUn-i abu- 
ran :... 4806

Abural-un degedu Abida burqan-a: alayaban 
qabsurun mOrgUJU bUrUn: amuyulang-tu
Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i:... 4092 

Abural-un oron blam-a yurban erdeni-dUr: ariyun 
sayin sUsug-iyer erkin m6rgUmUi: alus darui- 
-yin tUsig yurban erdeni mfln: amitan bUkun-U 
tUsig eCige eke qoyar:... 4986

Abural-un oron boluysan vaCir metfl batu 
sayuysan boyda Jibjun damba Daranata-yin 
gegen-U lUngdUn biCig amui 4550 

Abural-un oron boluysan v£ir metU batu sayuysan 
edUge-yin 8 boyda Jibjun damba-yin gegen-U 
lUngdtin Jarliy 4554, 4558 

Abural-un oron vCir metti batu sayuysan edUge 
8-duyar boyda Jibjun damba-yin gegen isi 
boSuy UJttgUlegsen anu 4553, 4559, 4560, 
4561,4562

ACitu blam-a-yin gegen-U qoyitu-yin geriyes Uge 
orosiba 4773 

Aditu boqdo Zongkapayin gegen basa eyin 
ayiladbai: ariun sajin ese delgerebestl amitan 
UlUJiryamui:... 4221 

ACitu Dalai blam-a-yin gegen-ten-U Jarliy lUng- 
dUng orosiba 4972 

ACitu [e6i]ge eke terigUten oytaryui-yin kijayar- 
-luya safia qamuy amitan:: arban Jtig-tin yurban 
Cay-un... 5006 (1)

ACitu eke-yin aCi qariyulqu-yin Jalbiral orosibai 
4899

ACitu ijayur-un blam-a-nuyud-ta mtfrgilmU: ene 
qoyitu-yin ayul-aCa aburan soyurq-a: ... 4776, 
4777

Adalidqasi Ugei yurban bey-e ilete bUtUgsen 
burqan erdeni ba: asaru gUn delgerenggUi esi 
onol-un degedu nom... 4285 

A. e. i. na. ne. n i ... 5002 (1)
A. e. i. o. u ... 5008 (2)
Ayuyin Cayan daCang-un maytayal domoy ene 

bola[i] 4979 
Ayuyin daCang-un blam-a-nar-aCa 1909 on-u 

sintabri-yin 13-u edUre Sasin tOrfl-yin kereg 
Silyaqu-yin tus morilaysan tede OndOr-i 
dibCigUlegCi noyan tayinoi sobiytniy Pojadani- 
yab-un erilge ber gbarm-a rabjung ba geltlng
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sanvar ktirtekti-yin ekin-dQ asayuday uCar-ud-i 
burqan bayi-yin binai-dur ayilduysan yosuyar 
Tflbed kelebcr biCigsen bayulyabari barimui 
4289

Akinasta-yin oron-du tuyuluysan Cdngkaba: 
amarmay-un oron-du tonilu edtii amitan andal 
Ugei dayay-a ... 5009 (6)

Aliba sarayin arban sayin baCay-un ekin orosiba 
4840

Aliba sarayin yurban baCay-un eke orosiba 
5007(1)

Aliba yayum-a sayin mayu bolqu anu: 60 Jil ba 
6 sara ba 6 qonoy ba: 6 Cay ba 6 qubi ede 
Jerge-dtir sayin mayu... 5012 (4)

Alimad kilinglejti 10 Jtig-tin qamuy amitan btigti- 
de-yi qab qarangyui gindan ktiriyen-e oroyu- 
luysan-aCa:... 4127 

Altan ereke nertti sastar orosiba, Degedti 
Padamba-yin gegen-ti flber-e-iyer mede’Jti 
Jarliy boluysan altan erike neretti sudur 
orsiyulba 4790 

Altan erike kemekti Sastir 4792 
Altan erike kemekti Sastir orosiba 4789 
Altan erike neretti Sastar orosiba 4791 
Altan qudtuy-un domoy anu 5035 (3)
Altan tobCi kemekti bolai 5063 
Alus-un arban ed-tin surtayal degedti bodi-yin 

sayin mflr kemegdekti orsiba 4650 
Amidu tiktigsen-ti yar barilCaysan-i qayaCayulqui- 

-yin ary-a 5031 
...amin ttigejti UlU dayusqu qara sedkil e:: yasalju 

tilti baraydaqu yirtinCti-yin Jobalang:... 5037 
Amitan-a bisiren ktindillegsen-ti tusa erdem kiged 

qooralaysan-u gem eregtiti-yi tiJegtiltigCi 
orosiba 4926, 4927 

Amitan-i abural-dur qanduyCi arsl yeke nigtiles- 
ktii-yi masi yeke abural-un mOn Cinar-un isi 
ltlngdtin orCiba 4469 

Amtantai bumba neretei sudur orosiba 4647 
Amtatu qumq-a nertti sastiri orosiba 4648 
Amuyulang Jiryalang imayta yarqui-yin oron 

aburayCi degedti yurban erdeni-dtir mflrgtiged: 
amur tlgei orCilang-un saba sime-yin aqui 
yosun-i dayudamui inaysi sonos... 4624 

Amuyulang Jiryalang ’imayta yarqui-yin oron: 
aburagCi yurban erdini-dtir mOrgtiged: amur 
tigei orCilang-un saba sim-e-yin aqu yosun-i 
dayusqu saba yirtinCti:... 4623 

Amuyulang tegtistigsen oron-u itegel tngri kti- 
miln-ti sayitur uduriduyCi degedti bayasun... 
4994 (II, 2)

Amuyulang-tu Su’kavadi-yin oron-a£a bayuju 
iregsen: ariyun bey-e-yin Cinar-i olan-tu tflrtH 
abuysan: arban oron-u ejen boyda Jibjun

damba-yin Jarliy-i ktiliyejti sonosuytun ta :... 
4516(1)

Amuyulang-tu Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-un 
sudur 4093

Amur mOr-tin Jirllken Cikin-u Undtistllel ubadis-un 
Ciqula sim-e kemegdekti 4133 

Angq-a bay-a nasun-dayan aCitu lama-dayan 
uCirabaCu: asaraltai takiyuraysan tayan ariyun 
stistig-iyer sittigsen tigei... 4672 (1)

Angqan-du burqan baySi-yin tami bolai. Qutuy-tu 
Jyanja Rolbi-yin gegen-ten-tt altan Jarliy tar- 
qayagsan anu 4575, 4578 

Angqan-dur burqan baySi-yin tami bolai: Jingja 
Rilbi doiji-yin gegen-ten-ti altan Jarliy tarqaya- 
ysan anu 4582(1)

Angqan-dur burqan baysi-yin tami bolai: Jyanja 
rinbusi doiji-a-iyan gegen-ten-ti altan Jarliy 
tarqayaydaysan anu 4576 

Angqan-dur burqan baySi-yin tami bolai. Qutuy- 
-tu Janja Rolbiy doijiy-yin gegen-tenti altan 
Jarliy tarqayay-san anu 4580 

Angqan urida bodiCid gegen sedkil-tin saky-a-un 
toli oroSiba 4305 

Angqaryan amusuyulayCi ebtigen-ti nom-un llges 
sedkil-i t6rigtileg6i ulayan kOtOlbllri kemeg
dekU orCiba 4684 

Angqarun medegsen ebtigen-i tige sedkil-i 
yangsaryuluyCi ulayan kOtdlbtiri 4686 

Arad btiktin-ti kilinCa-yi tebCijll buyan-i btittigeJU 
aju yabuqu mttr-i tijtigtilegsen sudur orsiba 
4717, 4718 

Arad ttimen-ntt ariun yosun oroSiboi 4881 
Araki ayuysan-u gem eregtitl-yi sayitur nomlaysan 

soytayayCi yosun-i qasirayayCi kemegdekQ 
orosiba 4957, 4958 

Arban burxani zarliq oroSoboi 5019 (3)
Arban Cayan buyan ba arban qara nigtil-tin teyin 

ilyal-i tiJegtilUgCi orosiba 4712, 4713 
14-deger rabjung-un temtir takiy-ajil-e 1861 on-a 

(тиб.) Bkra-Sis 'khyil-un rabjimba-yin aman- 
-aCa... 4293

Arban yurban yeke ttiSimeliyin SaStir onisuni 
ttilktir kemekti 4878 

Arban naiman keregtti kemekti suryal 4627 
Arban nigen niyurtu-yin eldeb vinai kiged: ariyun 

tanggariy-nuyud nigen-e orosiyulbai 4256, 
4258

Arban nigtll inu: bey-e-yin yurban JUil nigtll: 
kelen-ti dflrben: sedkil-tin yurban bolai:... 
4994 (III, 1)

Arban oroni boqdo Jibazun damba blamayin 
gegeni altan biCigi ktileji sonos:... 4522 (1) 

Arban oron-u boydo JibCun damba blam-a-yin 
gegen-ti Jarliy ltingden orosibai 4510
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Arban qara nigtil kemebesti: bey-e-yin yurban JUil 
inu: 1 amin-i tasulaqu:... 5013 (2)

Arban qara nigtil kiged arban Cayan buyan-u ilyal- 
-i tobCi tedUi tijegtiltigCi 4714, 4715, 4716 

Arban xara ntitil: amin tasalxu bulaji abxu... 4254 
Arban ztigiyin burxan-nuyud-tu mOrgtimti: meCin 

jil-du adlidxan tigei Sakyayin xan xubilad... 
4332

Arbis-i bariyCid ken ber Bajar dagini-yin ene 
toytoyal tami-yi dayan bariju tiiledbesti ele: ...
4825

...ary-a buyu: ary-a kemebesU dusul buyu: dusul 
kemesU erke buyu:... 4988 

Ary-a Jali-dur mergejigsen ebUgen-ber blam-a-yin 
ubdis-luy-a: asuru flni nftkttCigsen sUsUg 
bisirel-tin emegen qoyar:... 4785 

Ariyun nom sijin-u aCi-yi durdugsan biCig 
4245(1)

Ariyun SaySabad-un sudur oroSiba 4263 
Ariy-a Avaldkita-isvari-yin arban nigen niyur-tu 

kemegdekU tami 4257 (4)
Ariy-a Avalokiti kiged: UrgUlJi tasural Ugei: oroi- 

-yin Cimeg blam-a erdeni-dtir mdrgtimti::...
4999 (4)

Ariy-a-balu-a neretei arban nigen niyur-tai: alaya 
ban nidti-tei amitan-i tijegCi: o m :... 5009 (5) 

Arkin-u gem eregttU-yi UjegUlUgCi sayin nomlal 
oroSiba 4952, 4953 

Ary-a-balu-a-yin bosuy nertti Jarliy orosiba 4436 
Ay-a Cindamani erdeni metti ene bey-e manu yeke 

tamu-dur bolyujai: aijiyas buruyu yabudal-tan 
tebCigsen-ta:... 4069 (2)

Ay-a Cindamani erdeni neretti sudur orosibai 
4681

Ayul-tu dayisun-u onisun-dur tusqayCi ayuyum- 
Siy-tu mese-yin ktirdtin kemegdekti 4636, 
4639

Ba BtinCe-ti baysi ene kti Sakyamuni ber erte 
toyolasi tigei galab-un urida tegtinCilen iregsen 
yeke Sakyamuni neretti burqan-u emtin-e... 
4990 (1,1)

Ba btirin-ti baysi tineger tuyuluysan burqan qamuy 
Jtiil medegCi: qubitan-i nomoyadqaqu-yin ary- 
-a-dur mergen: qamuy amitan-u itegel kiged 
abural boluysan tere in u :... 4992 (1)

BaCay bariyaja yosun btiltige 4282 
BaCay tayilaqu-yin Jerge 5007 (1)
BaCay-un sanvar sakiysan ba ergil mOrgtil kigsen- 

-ti tusa erdem-tin nomlal bolai 4839 
Badm-a yatang-aCa Jtiil-tin temdeg 4389 
Badm-a yatang sudur-un orosiba 4381 
Badm-a yatang-u 93 [= 63]-duyar Jtiil: 6-duyar 

b(M6g-eCe 4386

Badm-a yatan kemekti sudur-un Jiran yurbaduyar 
Jtiil-eCe: Sigemtini-yin Sasin nemekti bayuraqu- 
-yin yosun anu 4385 

Badm-a yatan-u 63-duki-aCa biCigsen tobyay 
orosiba 4385 

Badm-a gatan kemekti sudur-un Jiran yurbaduyar 
Jtiil-eCe 4387 

Badm-a gatan-u 63-duki-aCa biCigsen tob’yay 
amui 4387

Badm-a qatun terigtilen TObed-tin qataytai-nar: 
Badm-a Sambau-a baysi-yin Enedkeg-Qn 
yajar-a qariyu kemegsen-dtir qoyiCi Cay-un 
TObed-Un qatun-narun gergen yabuqu suryal-i 
nomlan soyurq-a kemegsen-dtir... 4998 (1) 

Badm-a Sambau-a baySi-yin delgerenggtiy-e
jokiyaysan t6r6l-tin Cadag kemekti orosibai 
4382

Badm-a Sambau-a baySi-yin delgerenggtiy-e
Jokiyaysan tflrOl-tin Cadag-tur: burqan-u SiSin 
bayuraqui delgerektii tijtigtilen nomlaysan 
Jaran yurbaduyar Jtiil bolai 4386 

Badm-a Sambau-a baysi-yin delgerenggtiy-e
Jokiyaysan tflrfll-tin Cadig 4383 

Badm-a Sambau-a baysi-yin delgerenggtiy-e
Jokiyaysan tflr6l-ttn Cadig neretti 4381 

Badm-a Sambau-a-yin Cadig domoy delgerenggtii 
Jokiyaysan anu 4384 

Badm-a Sambhau-a baysi-dur Gunga rgyal qan 
kObegtin eyin uCir-un: ene ariki geg&i erte 
urida yayun-aCa yambar uCir... 4951 

Badm-a Sambhau-a baysi Gu’nga rgyal qan kflbe- 
gtin-dtir arakin-u gem qoor-a-yi nomlaysan 
orosiba 4950 

Badm-a Sambhau-a baysi-yin Jokiyaysan arakin-u 
yaruysan uy kiged sayin mayu-yi teyin ilyayCi 
teyin nomlal neretti oroSibai 4948 

Badm-a Sambhau-a-bar Sa-sky-a bandida-dur 
mayu Cay bolqu kemen eSi tijegtiltigsen bui
4479

Badm-a Sambhu-a baysi-yin ayiladuysan arakin-u 
yaruysan uy Siltayan kiged ayuysan-u gem 
eregtiti-yi tijegtilektii-ltige selte oroSiba 4949 

Badm-a Sambuu-a baysi-yin degedti t0r0l-tin 
Cadig 4388

Baysi Badm-a Sambau-a-yin nomlaysan ktirdtin 
erdeni-yin aCi tusa-yi kemegdekU sudur 
orosiyulbai 4827 

Baysi Badm-a Sambhau-a-yin nomlaysan ktirdtin 
erdeni-yin aCi tusa-yi kemegdekti orosiba
4826

BanCin boyda altan Jarliy 4497 
BanCin boyda-yin ayiladuysan Jarliy ltingdting 

orosiba 4535 
BanCin boyda-yin ltingdting orosiba 4536
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BangCin boyda Suylai namjil-un gegen-ten-U 
ayiladduysan: ktirdtin-i ergigtilegsen-ti tusa 
erdem-i tijegtilegsen sudur-aCa 4817 

Bafljaragsi (yeke mingyan yirtenCti-yin mayad 
daruyCi) bOlOg-eCe udqa 5011 (1)

Baraydaqu Ugei buyan-tai bolbasu kedUn Cinegen 
jiryabasu Cti bolumui Ja: Jayun kUmUn-U dotor- 
-aCa... 4750

Barayun Juu-yin boyda Dalai blam-a BangCin 
erdeni olan merged-Un nomlaysan sudura 
orosibai 4974 

Barayun lamaqai kemen aldarCiysan Ana-a 
dasang-un SiregetU blam-a (тиб.) 'Dul-'dzin 
grags-pa dpal-bzan-po 4 Jarliy bolai 4286 

Barun teyiki blam-a-da barCid Ugei sittiy-e: 
BanCin Dalai blam-a-da: edUr bUri mflrgtiy-e: 
om :... 5009 (4)

Basa busu bey-e-[n]U gem anu 4998 (46)
Basa busu em-e ktimtin-ni muu Singji anu 

4998 (36)
Basa busu em-e kUmUn-ni sayin singji anu 

4998 (3a)
Basa busu em-e kUmtin-tt tabun gem anu

4998 (4a)
Basa Dara eke-yin barayun ebUdUg degere: flrflne- 

-dUr Juu AdiSa eCige kObegtin ilayuysan yarqu- 
-yin oron Sangbu sayin bilig-tti yurban blam-a 
sayun am ui:... 4989 (5)

Basa NayaZuna baqSi maniyin kllrdU tergUUlen 
d6dU selte kei ktirdti-Sce UndUsUltiqsen: olan 
casun bui: tobaCixula maniyin kUrdti yaruqsan 
tuuji ene bui 4832 (2), 4833 (2)

Basa nigen JUil. Tngrei takiqu burqan-dur takil 
ergUkU: adayusun-dur seter tataqu urtu nasun 
dalaly-a abqu aliba Uile kereg-yi btitUgektii 
edUr ene bui 5014 (5)

Basa sedkil-Un naiman gem anu 4998 (4b)
Batu oroSil-un Jalbaril sanaysan tusa-yi ObesUben 

btittigegCi siditU ar§i-yin Unen Uges kemegdekU 
orosiba 4985 

Begejin qoto-yin qariyatu yajar-a Ojem-tti ayula- 
-dur bayuysan Cilayun bUkU-yin biCig 4460 

...beige: Ulemji san3n ariun sedkil-yer nayiru- 
uluqsan-ёсе yurban oroni ragini§i-yin Cuulyan 
ktilicen tiyiledtiyn:... 5049 

Beri ber qadam eke eCige kiged gerUn ejen- 
nUgUd-tUr ergUn kUndUlel Uiledkti-yin yosun 
orosibai 4919, 4920, 4921 

Bey-e-yi tusatu bolyaqu-yin tula blam-a-dur 
keregtei: Siroi Silyu abqu tariyan-u quduldan-u 
Uile usu modu... 4867 (1)

Bharong ka-sdr kemekU yeke suburyan-u tuyuji 
sonosuyad tanilyayCi kemekU 4334, 4336 

Bha-rong ka-sor nertU oroSibai 4337

Bh[a]r6ng ka-s6r orosibai 4334, 4336 
Bharonkasor-a kemekU yeke subaryan-u tuyuji 

sonosuyad tonilyayCi kemekU 4337 
Bidan btikUn burqan buddhayin SaSin sitUkUi 

b&ged burqan-u SaSin-u yool yosun anu. Stad 
blam-a Danja Erdeniyeb 4242 

Bidan-u burqan baySi oroi-yin degedu Sigemllmi- 
-yin ene Jambutib-un oron mendUlUgsen-eie 
qoyiSi toyalaysan Jil-ner-Un toy-а Oros 1870 
on-а ere temUr morin Jil-Un dOrbedtlger 
kemekU burqan baysi manduluysan qubilyan 
Jun-u ekin sarayin 4 edtire Jokiyabai 4327 

BilCig yar-tayan JegUkU-yi ilite nomlagsan 
lUngding Jarliy orosibai 4573 

Biliq baramidiyin udxa 4182 (1)
Biliq barimadiyin udxa end6Urel Ugei xuraqsan 

4182(1)
Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen Jayun mingyan 

siltig-Un udq-a endegUrel Ugei quriyaysan siltig 
4169 (1), 4170 (1), 4171 (1), 4172 (1), 4173, 
4174 (1), 4175 (1), 4176 (1), 4177 (1), 4178
(1), 4179(1), 4180, 4181 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen oytaluyfci vCir: 
bodi mflr-i toyulaqui neretU sudur 5073, 
5074

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen: oytoluyCi 
vaCir qutuy-un mOr-i toyulaqui neretU yeke 
kdlgen sudur 5074 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen yUm-Un 
quriyangyui oroSibai 4180 

Bilig-Un Cinadu kUrtigsen jayun mingyan toy-a-tu 
[...] debter 5072 

Bilig-Un Cinadu ktirUgsen ytim-tin quriyangyui 
4174(1)

Bilig-Un gegen Dalai blam-a Jiryuyan JUil qamuy 
amitan-ni asaraquyin tulada Jarliy bolbai:... 
4449 (2)

Birid 36-aCa dflrbedUger inu 4097 
Bi tergUtiten eke boluqsan oqtoryuyin kizfir-luuyi 

saca xamuq amitan arban zUq yurban cagiyin... 
5020(1)

Bi terigtiten eke boluysan oytaryui-yin kijayar-luy- 
-a saCa qamuy amitan arban JUg-tin yurban Cay- 
-un... 5008 (3)

Bi terigUten eke boluysan: oytoryuyin kijayar-luy- 
-a saCa* qamuy amitan: ene Cay-aCa erkilen 
bariju:... 5002 (2)

Bjirong ka-§ior kemekti yeke suburyan-u tuyuji 
sonosuyad tonilyayCi kemekti 4339 

Bjdngkaba-yin jirUken kemekU sudur orosibai 
4847

Bjongkaba-yin namtar-un 5 bOlflg-Un 106-duki 
qaudasun-du... 4411 (1)
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Blam-a Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-yin gegen- 
-e soyurqaysan oyun Sudulqu mese-yin ktirdtin 
kemegdekti oroSiba 4636, 4639 

Blam-a-dur sittikti tilti sittiktiyin ilyal: tangyariy- 
-un gem-tin sudur bolai 4865 

Blam-a erdeni-yin biCig 4487, 4618 (1)
Blam-a erdeni-yin gegen-ti namtar-aCa [...] bdltig 

oroSiba 4423 
Blam-a Jimyang Sadba-yin gegen-tenti ayiladu

ysan Canid suryuli surulCaqu yosun-u surtal 
oroSiba 4859 

Blam-a kiged: ManJuSiri-dur mOrgtimti: endegilrel 
tigei mflr tiJtigtiltigCi blam-a idam kiged: erketti 
yurban erdeni... 4067 

Blam-a-luy-a ilyal tigei yidam Yamandaya-dur 
mOrgtimti: sayin-yin orkiyad suiyal-aCa degti- 
rijti bttged:... 4978 

Blam-a Yamandaka Damdin bisirel-til blam-a-yin 
Jarliy 4616

Blam-a-yin erdem nom-un yarqui-yin oron 
kemekti 4390 

Blam-a-yin geriyes Jarliy orosiba 4775 
Blam-a-yin maytayai 4313 (3)
Blam-a-yi Sittiktii-yin yosun anu 4906 (2) 
Blam-a-yi sittiktii-yin yosun kiged nom sonosqui- 

-yin suryal orosiba 4864 
Bodalang ayulan-dur bayiyCi Qongsim bodistv- 

-yin Jarliy 4492 (2)
B6dhi mOr-tin Jerge-dtir angqan-a oyun sudulqu 

nom-un egtiden-i negegCi kemegdekti orosibai 
4134,4135

B6dhi mtir-tin Jerge-dtir oyun sidulqu-dur angqan 
oyun sidulqu nom-un egtiden-i negegCi ke
megdekti orosibai 4136, 4137 

Bodi mOr-tin Jerge altan bumban-u dotorki mayad 
tiktikti-yi sedkikti kelelCekti-yin yurbaduyar 
Jtiil eyin buyu 4993 (6)

Bodi тб г-tin Jerge amur mflr-ttn tiges udqas-un 
Jirtiken Cikin-u tindtistilel ubadis-un Ciqula 
§im-e kemegdekti oroSiba 4133 

Bodi mflr-tin Jerge-eCe abqu oyoraqu-yin ilyal-i 
tegtiji biCigsen todoraki toli kemegdekti 
oroSiba 4121, 4122 

Bodi mOr-tin Jerge-eCe yeke ttirfllkiten-ti tiy-e 
bolai 4107 (3)

Bodi mtir-tin Jerge kemekti nomlal 4117 
Bodi mOr-tin Jerge-yin kOtOlbtiri-dtir dOrben: 

nom-un uy ariyun-i tijegtilkti-yin tu la :... 4131 
Bodi mflr-tin Jerge-yin kfltfllbtiri kemegdekti 

neretti sudur 4112 
Bodisadu-a maqasadu-a ttiidker btigtide-yi teyin 

arilyayCi-dur mdrgtimti: alimad olan galab-tur 
tiliktiy-e berke qatayujil-iyar... 4837 (1) 

Bodi-sadu-a-nar-un Cindamani erike 4195 (2)

Bodisadu-a-nar-un Cindamani erike kemegdekti 
orosiba 5077 

Bodisadu-a-yin Cindamani erike kemegdekti 
5075, 5077

Bodi-sadu-a-yin Cindamani erike kemegdekti 
orosiba 5076 

Bodisadua-yin unal-i namanCilal-un tayilburi-aCa 
quriyaju biCigdegsen tijigsed-ttir tusa tegtildtir 
orosibai 4850, 4851, 4852, 4854 

Bodisaduu-a-yin unal-i namanCilal-un tayilburi 
tijigsen tusa tegtildtir kemekti orCiba: Coytu 
jandan-u tayilburi bolai 4853 

Bodisadu-yin Candumani-yin kemegdekti 5009 (7) 
Bodistu-a-nar-un Cimdani erike kem[e]gdekll 

orsiba 5075
Bodi-yin amur тб г-tin Jorily-a-yin ayimay gtiiCed- 

-i Ciltig-ttir Jokiyaysan degedti тбг-tin Jirtiken 
kemekti oroSiba 4125 

Boyda BanCen Dalai blam-a-yin Jarliy 4485, 
4486

Boyda BanCin Dalai Ыат-а-yin Jarliy-un biCig 
4488, 4768 (2)

Boyda BanCin erdeni Dalai blam-a-yin Jarliy-un 
biCig 4487, 4489 

Boyda BanCin erdeni-yin Jarliy-un biCig 4490 
Boyda BangCen Dalai Ы ат-а-yin Jarliy-un biCig 

orosibai:: Egtin-i biCigsen-i buyan-iyar ek-e 
boluysan qamuy amitan kejiy-e nasun-dur 
burqan-aCa tilti qayaCaqu boltuyai 4484 

Boyda Bj6ngkaba-yin namtar-aCa 5008 (1)
Boyda Bj6ngkapa-yin gegen-ti namtar-aCa [...] 

bttltig orosiba 4405 
Boyda blam-a-yin gegen-ten-ti qural-un Jayay 

toytoysan ketili. Гutayar debter 4291 
Boyda blam-a-yin Jokiyaysan bay-a bddhi mOr-tin 

Jerge-eCe amurlin tilemji-yi biSilyaqu yosun 
oroSiba 4111 

Boyda blam-a-yin Jokiyal-un qubi Jtiil nigen-eCe 
egtisken tuyurbiju §asin-u egUde-yi negegegCi 
kemegdekti orosibai 4317 

Boyda Cinggis qayan-u lUngdeng btlltige 4501 
Boyda Cinggis qayan-u MongyolCud-tur tarqa

yaysan Jarliy-un biCig-tin qayuly-a: eyin kti 
buyu: ... 4491 (2)

Boyda Cdngkaba-yin gegen-U delgerenggUi nam
tar tusa amuyulang btiktin-ti yarqu-yin oron 
kemekti ba: tegtinti quriyangyui udq-a ba: 
Jirtiken-ti quriyangyui-luy-a selte 4401 

Boyda C6ngkaba-yin gegen-ti namtar-aCa [...] 
bOlOg orosiba 4401, 4403, 4406 

Boyda Cdngkaba-yin gegen-ti namtar-aCa Jarliy-yi 
tijektii 4409

Boyda Congkaba-yin gegen-ti namtar-un Jirtiken 
oroSiba 4407
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Boyda Dalai blam-a saduva qutuy-tu Manjusiri- 
-yin Jarliy 4492 (3)

Boyda Dalai blam-a-yin Jarliy kiged boyda 
Jibajun damba Dara-natayin gegen-ti Jarliy- 
-nuyud orosiba 4496 

Boyda Dalai blam-a-yin Jarliy bolai 4496 (1)
Boyda ejen-ti minu Sara-yin Sajin-u kttgjigtiltin 

badarayul kemegsen Jarliy-i tttdegeljegtiltiy-e 
kemekti anu... 4669 (13)

Boyda ejen-ti senggeregtiltin badarayulqu suryal 
4669 (3)

Boyda erdeni PangCin Dalai blam-a-yin Jarliy-un 
biCig 4491 (1)

Boyda gegegen-ti ilyuysan ltingdting Jarliy 4531 
Boyda gegen-ti Jarliy ltingden bui 4571 
Boyda gegen-ti ltingdting orosiba 4532 
Boyda Jibajun damba Dara-natiyn Jarliy-un sudur

4524
Boyda JibCun damba Tara-nata-yin gegen-ti Jarliy 

Jimbal doiji nom-un qayan-u gegen ber bodi 
тб г-tin Jerge-yin tula nomlaysan suryal Jarliy 
orosiba 4629 

Boyda JibCun damba-yin suryal Jarliy orosibai 
4509

Boyda Jibjan damba Dara-nata-yin ene tflrttl-tin 
altan Jarliy 4524 

Boyda JibJan damba Dara-natta-yin gegen-ten-ti 
altan Jarliy ltingdtin orsiba 4564 

Boyda JibJan dambayin gegegen-ti ltinden Jarliy 
tOgtisbei 4556, 4557 

Boyda Jibjan damba-yin gegen-U lUngden orosiba 
4508, 4533

Boyda Jibjan damba-yin gegen-ti ltingdtin Jarliy 
orsiba 4555

Boyda Jibjin damba-yin gegen ba: olan merged- 
-tin ltingdtin orosiba. Egtin orosiysan yajar-tu 
flljei boltuyai 4500 

Boyda Jibjin damba-yin gegen: BanCin erdeni: 
Dalai blam-a: Siri-yin mergen diyangCi: 
TuyCin noyan qutuy-tu: nayan naiman sidi-tti- 
ner-tin ba: BanCin qutuy-tu blam-a-yin gegen: 
Jay-a bandida-yin tamay-a-tai ba: tamay-a tigei 
sidi-ten qutuy-tu-nar-un Jarliy anu 4500 

Boyda Jibjun damba Dar-a-nata-yin gegen-ten-ti 
Jarliy Itingden-eCe saCuyulaysan bayulyabari 
amui. Boyda Jibjun damba qutuy-tu-yin Jarliy- 
-un biCig 4541 

Boyda Jibjun damba Dara-nata-yin gegen-ten-ti 
orosibai. Altan Jarliy orosibai 4568 

Boyda Jibjun damba Dhar-a-nathayin gegen-ten-ti 
altan Jarliy oroSibai 4566, 4567 

Boyda Jibjun damba qutuytuyin Jarliy-un biCig 
ene bui 4542

Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-ti altan Jarliy- 
-un Ittgden oroSiba 4513, 4547, 4553, 4593 

Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-ti Jarliy-un 
ltingdtin 4543 

Boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-ti ltingdtin 
Jarliy 4569

Boyda Jibjun damba-yin gegen-ti altan Jarliy 
4511

Boyda Jibjun damba-yin gegen-ti ltingdtin oroSiba 
4539

Boyda Jibjun damba-yin Jarliy-yi sonosuqu-yin 
sudur oroSibai 4512 

Boyda Jibjun damba-yin ltingdtin 4546 
Boyda Jibjun damba-yin sayin oyutu-yin yeke 

ejin-ti neretti: ayul tigei amuyulang-u dalai-yin 
Jayun galab-tur... 4496 (2)

Boyda Jibjundanba qutuy-tu-yin gegegen-ten-e 
ltingdtin anu 4594 

Boyda Jibjung damba-yin gegegen-ti ltingdting 
btiltige 4527 

Boyda Jibjung damba-yin gegen-ten-ti altan jarliy- 
-un ltingdting 4540 

Boyda J6bo AdiSa TObed oron-a jalaraysan 
namtar oroSiba 4392 

Boyda J6b6 AdiSa-yin gegen-ti Sadig blam-a-yin 
erdem-i flgtilegsen nom-un yarqu-yin oron 
kemegdekti oroSiba 4391 

Boyda Jongkaba-yin gegen-ti namtar-aCa [...] 
bfllOg oroSiba 4402 

Boyda Juu AdiSa ber nomlaysan yelvi-yin tiliger 
orosiba 4393, 4394, 4395,4396 

Boyda qamuy-i ayiladuyfci Jangja gegen-U namtar 
suldib stistig-ten-ti lingqu-a-yin aman-i ne- 
gegCi qur-a orosiba 4421 

Boyda RJe-bjun Da-ra-na-ta-yin gegen-ti Jarliy-un 
qubilyan GJam-dbal rd6-ije nom-un qayan-u 
gegen ber bodi mOr-tln Jerge-eCe sasin amitan- 
-u tusa-yin tula nomlaysan suryal jarliy orosiba 
4630

Boyda RJi-bjun damba qutuy-tu-yin gegen-tt 
buyan-u suryal orosibai 4620 

Boyda RJi-bJun Da-ra-na-ta-yin gegen-ti Jarliy-un 
qubilyan GJim-dbal rd6-iji nom-un qayan 
blam-a-yin gegen-ti bodi mflr-tin Jerge-eCc 
sasin amitan-u tusayin tula nomlaysan suryal- 
-un jarliy orosiba 4631 

Boyda Sing-sa sang gegen-ten-U jarliy bidig 
oroSiba 4608 

Boydas-un nom-un btlttigel tiiledkti yosun 
ra§iyan-u dusul kemegdekti oroSiba 4190 

Boyda toyin Jiy-diyan quusang-yin namtar-un 
silUglel-ede kedtin JUil biCigsen anu 4993 (8) 

Boyda Vagindar-a sumadi dharm-a vadi SrT bhadr- 
-a-yin Cadig subud erike kemekti 4417
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Boyda V6irdar-a blam-a-yin Jokiyaysan gesigtln-U 
qubi Jarim nigen-e£e tuyurban Jokiyaysan 
Sasin-u egiiden-i negegegfci kemegsen egUni 
anu 4317

Boyda-yin gegen-i ttjegsen metti yuCin tabun 
burqan-u bey-e-yin 6ngge mudurun beige 
terigUten-i batu ay£i Badra-bala ber bifcig-tUr 
Jokiyaysan orosiba 4350 

Boyda-yin Jarliy 4515 (1)
Boydo Ba[n]£in Dalai blam-a-yin ltlngdtlg 

4490
Boydo Jibjundamba gegen-e suryali orosiyulba

4525 (1)
Boydo-yin lUngdllng amui 4502 
Boqdo Dalai blamayin zarliq bifciq 4493,4494 
Boqdo Dalai blamiyin zarliq ene bui: boqdo 

PanCin Dalai blamiyin zarliq 4453 (3)
Boqdo Jibajin damba blama gegeni zarliq biCiq 

oroSoboi 4521 (1)
Boqdo Jibzain damba xutuqtiyin gegeniy zarliq 

orSoboi 4520 (1)
Boqdo Jibzun damba blamln gegeni zarligiyin 

biCiq oroSiboi 4517 
Boqdo Jibzun damba blamiyin gegeni altan zarliq 

biCiq orSiboi 4523 (1)
Boqdoyin gegene Tarbayin ayiladxal: tilemji 

burxan Mayidari: sakuusun 6kin tenggeri: ... 
4224

Brom baysi-yin gegen-i maytaju dayulaysan dayun 
oroSiba 5013 (3)

Buddha-yin sasin erdeni-yi Ciltige-tei sittlkUi-yin 
uCir-a 4788

...bujarlaju asayaysan: ktimttn-i sayin kigsen 
mayu-bar qariyuluysan: tusa kigsen-yi marta- 
ysan... 4448

Bu’m burqan-u nere-yin quriyangyui oroSiba
4980

Burqan ba: booy qoyar-un ilyal-i medel ttgei booy 
ilgei kemekille burqan Ugei kemektt yeke 
endegttti amui... 4191, 5016 (1)

Burqan baysi-aCa Mayidari Manjusri-yin ayui 
yeke yabudal-un mttr kiged gOn mOr qoyar-i 
Jerge6ilen tindtlstilegsen:... 4246 

Burqan baySi-yin namtar-un tobCi tedUi orsiba
4361

Burqan ber isi UJegillUgsen oytoryui-yin oron-aCa 
bayuysan nom-un iistlg 4474 

Burqan-dur mflrgtiktt-yin Jalbaril-un silllg inu
5000 (2)

Burqan-u bey-e-yin qubi kemjiy-e-yi amur kilbar- 
-a onon Oiledktl-yin ubadis siyum-un ilyal 
tijegUlegsen uryuy-a amur sayin mflr kemeg- 
dektt orosiba 4348 

Burqan-u 32 laysin 5017 (4)

Burqan-u Sasin Kitad TObed Mongyol yurban-dur 
yambar metO delgeregsen yosu kemebestl: ... 
4990 (I, 2)

Burqan-u teg-ttn biCig 4346 
Burqan-u tengerei-yin Jarliy-un sudur orosibai 

4445
Burqan Ugei kemeglid-On b0lgttm-e£e stlnOsOn-Q 

tus naiman Jtkil asayudal-un qariyu-yi tobfci 
tedUi bidiktti-dttr eyin 4192 

Bursang quvaray-un ed-i edlegsen-ti gem eregQQ- 
-yi lijegtllegfci oroSiba 4890 

...buruyu nom-tan-u miq-a Cisun bolumui: 
adalidqabasu: abfci buruyun tegtin-iyen takil-un 
ed bolyan bolyabasu:... 4705 

Burxang bagSIng gegeni xuranggoy namtar 
bolong Buyanto xang xtibQni namtar oroSibay
4362

Busddn-u gegen-ten ber Jokiyaysan surtal Jirttken- 
-tl qadqayur ba: em-e simnu-a-yin sibsilge-yin 
ktirdtln-lttge seltes orosibai 4835, 4836 

Busud-un tusa-yin Jirtlken kemegdekil anggida 
tonilyayCi-yin surtal orosiba 4183, 4184 

Buyan kiged nigUl-Un ilyal-i todoryuluyfci Jula 
kemegdekU orosiba 4719 

Buyan nigtil-tln ilyal-i quriyaju biCigsen orosibai 
4720, 5000 (1)

Buyan nom-i ttiledktii ktisegfcid-ttir ulam turSil 
nemen tflrOktii-yin kedttn Uges oroSibai 
4729

Buyan-u Jtiil-dtlr duridqan tlileddtlgsen temdeg 
biCig orosibai 4739, 4740,4741 

Buyan-u sadun: Bodova Gray Sgom-So’ng-un 
UsUg-ttt ubadis kemegdekQ 4657 

Buyan-u sadun Boduu-a kiged: Гагау TomCong 
qoyar-un Cadig 4658 

Buyan-u suryal orosiba 4619 
Buyan-u UndUsUn-i Joriyulqu-yin ayimay-tur ar- 

ban yisUn tiliger-iyer UJegtlltigsen-eCe... 4758, 
4759

BUgtlde sabinar yeke bay-a Ugei debil emUseJtt 01Q 
bolqu:... 4288 

BOrUne [= BUktlne] amuyul[a]ng-tu Suk[a]va- 
diyin oroni zok6l oroSiboi 4095 

Byarong ka-s6r kemekU yeke suburyan-u tuyuji 
sonosuyad tonilyayCi kemekQ 4335, 4338, 
4340,4341,4342(1)

Byarong kaSor kemekll yeke suburya OQni: nere 
kiged Cinar sonosuqsan amitan btigttde: 
tonilxui mflrtti gettilkOi tuuji 4344 

Byarong ka-s6r kemen aldarsiysan yeke subury-a- 
-yin tuyuji orsiba 4341 

Byarong ka-Sor suburyani touji oroSibo 4344 
Byarong ka-s6r yeke suburya-[n]u tuyuji sono

suyad tonilyagCi kemekOi orSibai 4335
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С ayaja-yin biCig 4294
CayaJa-yin biCig-i abqui gegektli-yin ilyabari-yi 

geyigUlUn (liledUgfii naran kemegdekii orosibai 
4294

С ay an ebttgen-U no m orosiba 4313 (4)
Cayan padmayin eSiyin endfltl tlgei Sajini zuruq 

xurya[n]gyui oroSibo 4330 
Caqgiyin ktlrdtl-dti mflrgtlmil: Sajini tou sayitur 

nomlosu bi:: erte Soroi xonin Jiliyin zuni stiill 
sarayin... 4331 

Casulal ttgei boyda Cdngkaba sayin oyutu 
aldarsiysan-u namtar-a£a... 4408 

£iday£i-yin erkettl-yin Jokiyal 4359 
...Ciyulyan kiged tngri kllmUn terigUten-luy-a 

nigen-e qamtu... 4268 (1)
Cilen aqui-yin SaySabad sakiqsan Cinar-i tobCi 

nomlaysan 4255 (1), 4256 (1)
Cilen aqui-yin SaySabad sakiqui-yin suryayuli 

baCay-un sudur orosibai 4261, 4262 
Cilen aqui-yi sakiqui-dur sedkil-yi sidulquyin 

Jang tiile quriyan biiibei. Ningnai ma-ni 
sakiqu yosun 4259 

Ciliige uCiral-tu ene bey-e-ber nom tliledktl-yi 
duridqaysan Siltlg orosiba 4771, 4772 

Cinggis boyda-yin suryayuli-dur erdem-tln degedti 
eb kemegsen bolai 4669 (4)

Cinggis boyda-yin suryal Jarliy bi§iu 4669 (8) 
tiq u la  kereglegCi nere-ttl tegtls udq-a-tu Sistar 

orosibai 4051, 4059 
Ciqula kereglegCi tegtls udq-a-tu neretil sastir 

buyu 4050, 4051, 4052, 4053, 4054, 4056, 
4057, 4059

Ciqula kereglegCi tegtls udq-a-tu nereW sisitar 
buyu qamuy burqan bodistv-nar-a mttrglimUi: 
orosibai 4055 

Ciqu’la kereglegCi tegtls udq-a-tu sastir kemekli 
orosiba. Alegsandr Iyumnob-un. Sijiy rabsal 
4054

Ciqula kereglegCi tegtls udq-a-tu sastir orosibai 
4050,4052, 4053, 4056, 4057, 4058 

Ciqula keregleg6i-yin dotor-aCa: Olan-a ergtlg- 
dUgsen qayan-a£a ulamjilaju edlli tedUiken-i 
tobsilaysan bolai 4060 

Ciqula kereglektli tegtls udq-a-tu Sastar buyu 
4049

Ciqula kercg-W tegtls udq-a quriyaysan Sastar- 
-aCa: 3 yirtinCtl-yin ba: 3 mingyan yeke ming- 
yan yirtinfctls-tln: tobsi-yin tedtliken bayidal-un 
jiruy-ud 4997 

Coy-tu Cay-un kUrden-ltige ilyal tlgei degedti 
blam-a-yin kOl-dtir mflrgtln itegemUi: adistid 
Ogglln soyurq-a: ende arban erkettl-yin mfln 
fcinar-i nomlaqui yosun inu kemebesil... 
4220

Cflb-tln Cay-un buruyu tljel-ttl: amitan-u tusa-yin 
tula: yeke nigtllestigCi Qongsim bodisadu-a- 
-yin boSuy iljtlgttliigsen sudur orosiba 4168 
(3), 4440

Cuqay degedti blam-a kiged boyda Congkaba 
ilyal tlgei-yin Olmei-dtlr mOrgtlmtli adistidlan 
soyurq-a: egel bida amitan... 4122, 4123, 
4124

Cuqai ttidlln qotan Cayan dang: Sunduyin tinder 
ktlrin belCirtei:... 4987 

Cuu-guva-giu Qan-Jilng-liy-a£a asayur-un: Qan- 
Jtlng-liy: dtlri adabasi Coy Jibqulang-tai: Cirai 
ulayan gebeli yeke.., 4671 (2)

...6tl barin fcidaqu: kttnggen solbon minu oytoiyui- 
-yin sibayun-luy-aadili:... 4690

Daybo laiji-yin Jokiyaysan tonilqu-yin timeg 
nerettl sudur oroSiba 4144 

Dalai bilig-ttl: Naran qutuy-tu blam-a-yin Itlngde 
4613

Dalai blam-a BanCin erdeni: BJongkaba blam luu 
gegen qutuy-tu-yin Jarliy 4483 

Dalai blam-a Codnam Jimso-yin sayin nomlal 
orsiba 4482

Dalai blam-a-yin altan aman-iyar Jarliylaysan 
ltlngdilng-eCe bayulyaju bifcig amui 4537 

Dalai blam-a-yin Jarliy orosiba 4485, 4487 
Dalai blam-a-yin Jarliy-un bifcig 4973 
Dalai blam-a-yin kiimiln amitan-i tamakin 

tataysan-dur jarliy suryal orsiba 4970 
Dalan qoyar a tljtlg-ttt ubadis egtlni 4657, 4658 
Damba nerttl SaStar 4793 
Damba sangs-rgyas АЬбгбп zokoqson altan eriken 

kemektt SaStir 4792 
Dara eke gegen-u ltinden 4614 
Dar-a eke-yin uy-yi nomlaysan sudur-аба medeg- 

degsen anu 5017 (3)
Dare ekeyin xorin nigen Stlltlgiyin tayilbur oroSi- 

bo 4239
Dayan boyda geriyestl Jarliy anu 4672 (2) 
Dayisun-u onisun-dur bayuyCi meseyin ktlrdtln 

kemegdekti 4633, 4634, 4635, 4637,
4638

Dayisun-u onisun-dur tusqayfci mese-yin ktlrdtln 
kemegdekil 4640 

...dayisun-i tilrgen tobaray bolyan-a: 6m:... 
5009 (2)

Dedtl blama-noyoud-tu mtirgOmiii: yaqca tenggeri 
boqdo Zou Tflbfldiyin dundadu oron-du Sdfl 
boluqsan caqtu: Zougiyin Sabi Ktl Ragtlq 
Gbrom yurban: Zou Adi5a-du stlteni nige 
budgaliq:... 4644 

Degedti altan gereltii-e£e: angqan b6l6g dotor-a 
5011(2)
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Degedtt altan gerel-tU kOgUrge-yi’n dayutu tami- 
-yin sudur 5079 

DegedU Ana-un balyad-dakin bUglldeger bey-e 
kelen sedkil erkilegsen yajar usun tergtiten 
bakui tegUs edlen-iyen... 4867 (2)

DegedU blam-a kiged: tilemji burqan-nuyud ba: 
ilyal Ugei Ciqula amurliyad yeke amuyulang 
nigen amtatu bCgetele:... 4118 (2)

DegedU blam-a-nuyud-un aman-a£a 5017 (2) 
DegedU Sindamani nom erdeni tonilqu-yin fcimeg: 

yeke k61gen-U mttr-Un Jerge-yi nomlaysan 
neretU sudur-un quriyangyui orosiba 4152 

DegedU mttr-Un egUden negegii-yin qamuy 
erdem-Un sitUgen-dU Jalbaril adistid yuyuySi 
kemekU oroSiba 5013 (4)

DegedU mftr-Un erdenisUn erike kiged: tonilqui 
erdenisUn Simeg 4198 

DegedU mttrUn erdeni-yin erike neretU ubadis 
orosiba 4196 

DegedU nom Sindamani erdeni tonilqu-yin Cimeg: 
yek[e] [ktfl]gen mtfr-Un Jerge-yi nomlaysan 
neretU egUni 4143 

DegedU nom-i sanayulqu mOngke busu-yin yosu- 
-yi egesiglegsen neretU orosibai 4769 

DegedU nom-i sanayulqu silUg-Ud oroSibai 4766, 
4767,4768(1)

DegedU tflrttlkiten nijiged qosiyad bui nuyud: 
amuray erkebeCebeCU sanal olan-i UiledUmUi 
JGbleldegCi kilinCa-tu tUsimed bttgUde-yi 
takiqu bolumuL. 4498 

Degere Ugei kttsel-i qangayCi Cindamani-yin Un- 
dUsUn-ебе: om ma-ni pad-me hum kemekU-yin 
ene ktirdUn-i ken ben.. 4815 

...degere Vairojan-a burqan terigUten qamuy... 
5030(1)

...degUregsen-U segUl-dU (неразборчивая тиб. 
скоропись)-ип edUr (неразборчивая тиб. 
скоропись)-е£е nige qoyar mOr ungsiqu tedtii- 
-dU sUngliybe... 4301 

Dge6Ul-Un surayuli UiledkUi gem rCeng ldeng ma 
orosibai 4287 

Dharm-a ragSida ber Juu AdiSa-dur soyurqaysan 
oyun sudulqu mese-yin kUrdUn kemegdekU 
orosiba 4633,4634,4637, 4638,4640 

Dmigs-bijim-a-un asi tusa orosiba 4843,4848 
Dodba-yin (Dayba-yin) dotor-аба abtaysan Oglige 

terigUten Jir[y]uyan baramid-un tusa erdem: 
burqan-u gegen-ten ber ayiladuysan anu 4223 

Doloduyar Dalai blam-a-yin silUglel suryal 
oroSiba 4413 

Dooradus-un yabudal-un tobsi quriyangyui 4749 
Dttrben Caylasi Ugei kemekU anu: nigUleskUi: 

asaraqui bayasqui ken tegsi fcaylasi Ugei 
bolai::... 4249

DOrben Unen nom-un udq-a Cinari UCUken toyiU 
-un nomlaysan yosu 4313 (5)

Dulba sakiqui tusa inu: qoyar Jayun tabin yurban 
Cayaja-yin quriyangyui sudur oro§ibai 4279, 
4280

Dumdadu tOrOlkiten-lUge yerU-yin mOr-Un Jerge- 
-yi nomlan dayusbai 4108 (2)

Duuyan Soyiji nim-a-yin gegen ber: tikUkti 
mflngke busu tere Joysol Ugei ulam inaysi 
irenem:... 4668

...ebestin metU bU sana: flglige Ugei em bU ayuu: 
ayubasu qoora bolqu bu i:... 4450 (1)

ESege eke-yin a6i-yin qariyulqu-yin Joyu [= yosu] 
kiged UkUgsed-Un ildar-a ma-ni duradqaysan 
dayun egeSig oroSiba 4897 

ECege eke-yin aCi-yin qariyulqu yosun orosibai 
4895, 4896, 4898,4900 

ECige getulgegfii blamayin fllmidU sflgtidUmUi: 
ezen Si ayildun telger Suluun onol n5n Uiled:... 
4652

E5Us-ttn bfllflg-eCe itegel yabuyulqu Jalbiraqu 
qutuy yuyuqu-yin anu 4266 (5), 4268 (5)

Edeger inu arban qoyar jokiyal-i quriyangyui 
OgUlegsen 5001 (3)

Edtige Cay-un arad Jon-u irege edUi Cay-un esi-yi 
UJigUUlegsen jula kemegdekU ilaju: tegtis 
nflgCigsen-U lUngden Jarliy orsibai 4473 

EdUge Cay-un bayidal ba: Uile-yin Ur-e-Un Unen 
uCar-i Esurua Qormusta tngri-e£e sing}il[e]]U 
Unen-i UjegUlUn olan amitan-i asurqu surtayal- 
-un nomlal tngri-e£e bayuysan £ilayun-u bi6ig 
kemekU ene bolai 5086 

EdUge nom ba e6tis-Un nom-un kiged Jegtiden-fl 
JiCiy-e ba qoyosun Cinar-un bodisadu-a ba 
maqasadu-yin yosun-u olan JUil-Un tob£i-yin 
ayimay-ud kemen orosiba: kemen amui 
5012(1)

EdUge Ros-un manu 1836 on-а burqan SigemUni- 
-yin eke-yin umai-dur oroysan Jil anu 2798 
bolba:... 4296 (2)

EdUr-Un baiay-un naiman UyedU sakil absuyai 
kemen ktisebesti: qudusun tayiluyad ugiyayulju 
bUr-Un:... 4284 

EdUr-Un bafcay-un sudur bolai 4276 (5)
Ed-yi SigUmJilegsen Uge 4998 (6)
...egUn-e kefciyekU ba: irege edU[i] Cay-tur: egttn-Q 

erdem fcaylaSi Ugei:... 5034 
EgUni inu Jambudib-un oron-u delgeregUlegsen 

degedti bilig-Un Jula kemegdekU orSibai 
4804

Egtin-i ma-ni bga-’bum-ata yaryaju bifcilttge 
4380

EJen qan-du alba degeji sayiqan baribasu tegUni 
buyan-iyer bayifcaju yabuqu anu... 4669 (7)

8* 219



Eke bilig-Un Cinadu kijayara kilrgegCi nom-ud 
bolai 5004

Eke boluysan yufcin Cayan UsUg itegel kemekti 
teregtlten orosiba 5002 

Eke itegel kemen orosibai 4994 (I)
Ekener-Un qubCad ba Cimeg kiged yerti bayidal 

urida-yin quu6id-un JangSil-iyar bayiqu ba 
yosun busu-yi qorigsan biCig 4910, 4911, 
4912

Eldeb jtiil tegtistigsen ga vinai kiged SaySabad-un 
jasay arban nigen niyur-tu-yin bUtUgel-i anu 
4255 (4), 4258 (3), 4266 (7)

Eldeb JUil-tln nom-ud-aCa tegtijti biCigsen sana- 
yulaly-a amui 4750 

Eldeb mayu yabudal-iyar yaouyCid: ene nasun-dur 
flnide Joboqu: eCUs-ttir CU tilti amuijiqu: ... 
4727

Eldeb nom-un ttilkigtir ba olan JiCiy-e-tU toytoyal- 
-tu ubadis-un sidi-yin JCiil bui:: luus-un Jtiil ba 
kemen... 4218 

Eldeb vinai kiged: ariyun tanggariy orosibai 
4256(4)

EmCi baysi-yin gegen-ti Jarliy uruda qauCin San 
ulus-un dooroyCidu Jiqaday suryal tige anu 
5009 (8)

Emtine oytoryui-daki Ciyulyan-dur besirendekti:: 
qoyar kOlten-ti degedti boluysan: tuyulagsan 
burqan-dur itegemtii:... 4834 (3)

Ende arban yurban ttismeliyin tOrflyin SaStar 
kemekti 4878,4879 (2)

Ene boyda Bj6ngkaba-yin Jarliy bolai 4983 
Enedkeg-Un keleber: Ary-a mani bhadra na-ma 

dharani: Tflbed-tin keleber: Grags pa ndrbu 
bjangbo:... 5014(2)

Enedkeg-On keleber: Dharma bini sjay-a na-ma 
prakarana: TObed-tin keleber: Cos mambar 
ngyas-pa 2es bya vai rabtu biyadpa: Mon- 
golCilabasu: Nom-i teyin bOged mayadlaytt 
kemegdekU masi UiledbUri 4990 (III) 

Enedkeg-Un keleber: Ma dhy-a ma la ка гб ba de- 
§a: T6bed-Un keleber: Dbom rgyan gyi man- 
-ngka: Mongyol-un keleber: TUb UJel-Un 
Cimeg-Un ubadis 4990 (IV)

Enedkeg-Un kelin-iyer Buddha er’dem-e oroCiba
4228

Enedkeg-Un Siregen sandali-tu qayan-dur Badm-a 
Sambuva bay§i Jarliy bolur-un:... 4465 

Enedkeg-Un yeke bandida Toymid kemekti dalda 
boluysan-i UJekti ile medel tegUsUgsen tegUnU 
nigen ayil-dur kUrUbesU:... 4944 

Ene yuCin tabun burqan-dur m6rgtigsen-ti tusa 
erdim 4850, 4852, 5003 (3), 5004 (1)

Ene inu sansar-un kUr’dUn amui 4103

Ene inu tuyuluysan burqan-u kemJiyen-U ilyal-i 
tobsi-yin tedUi UJegUlbei 4347 

Ene nasuni mOn sedkiliyin kilencer bu:: casun 
kiyitUn yeke bolji mal muuiji bayinei geqsen 
zarligiyin xasou biCiq 4879 (1)

Ene nom-un qayan Yamandaga bolun blam-a 
yurban erdini-yin Jarliy: 3 erdini ali bui gebesO 
KeUken Dalai blam-a Mergen bandida bui: 
LUngdUn orCiba. Ongyon-i buu UlU sittikeyin 
lttngden. Jiytu qara-yin ayimay-aCa JigsigUlktii 
Jim-a yosu 4975 

Ene oron-aCa umara JUg asuru qola oron Ogeled 
Tooryud ulus-un ejen: Ayusi qayan-u Abaya 
qan mergen tabina kemegdekU:... 4990 (II)

Ene qoyitu qoyayulan-u tuslaqu ubdis orSiba 
4665

Ene sayin galab ejelegsen mingyan burqan-u 
4-dUger Syakamu’ni-yin §asin-luy-a ayuljaju 
t6r0gsen ulus... 4979 (2)

Ene yeke subary-a Barong ka-s6r kemen 
aldarsiysan: egUni tayuji kemebesti 4337 

Engke amuyulang qayan ber: quvaray-ud-i may- 
taysan Jarliy 4993 (11)

Erdemten-i quriyaysan biCig orosibai 4666 
Erdem-Un sitUgen boluysan orosiba 4983 
Erdeni Sastir orSiboi 4062 
Erdeni-yin BanSin Dalai blam-a-yin Jarliy-un 

biCig 4515(2)
Erdeni-yin erike neretti yeke kOlgen sistar orosiba 

4197
Erdeni-yin saStir orosiba 4063 
Erdini blam-a-sun nomlaysan erdini erike orosiba 

4195(1)
Erdini sastir neretti (ebtiged-Un suryal) sudur-a 

orosiba 4678 
Eregtei ekener-Un bayidal sudur-аба yaruysan ba 

araki-yin gem UJegtiltigsen tobCi quriyangyui 
4923

Eregtiti-te tamu-yin kilingCa endegttti Ugei toyolo- 
ysan-yin yabuqu yirtin^U-yin Uile-yi Jayaysan: 
erketti burqan-u amuyulang-tu qutuy-yi olqu 
uran ary-a-yi mergen uqayan-iyar ilerkUy-e 
Uil[e]dUgCi: erketti lam-a yurban erdeni-yin 
ubidas-un sistar orsibai 4065 

Erel-i qangyaqui sudur 4069 (1)
ErgikUi ktirdtin-U a£i tusa orosibai 4829 
Eril-i qangyay6i erdeni-yin Sastir neretti sudur 

orosiba 4068, 4070 (1)
Eril-i qangyay6i er’deni-yin Undtistin-U Sistar 

orosiyulbai: tegtis orsiba 4066 
Erkem degedti Va6ir-dar-a-a6a inaysida: ene 

nasun-dayan a&itn blam-a baysi-aCa: degegside 
erketU NidU-ber UJegCi... 5006 (3)
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Erken degedti VCir-dara blam-a-aCa inaysida ene 
nasun-dayan aCitu blam-a baysi-aCa degegside: 
erketU NidUber UJegsi... 5012 (2)

...erken: tOrfll oluysan uCir-tur ene yeke yajar-tur: 
doloyan alyuju: degedu Jarliy bolbasa: tere Cay- 
-tu r:... 4312

Erketli Qongsim bodisadu-a-dur mflrgUmtt: mani
k in  tusa erdem-i tobCilan quriyaysan inu: ene 
Jiryuyan UsUg-ttir niyuCatamL. 4263 (2)

Erkettl Qongsim bodisadu-a-yin boSuy UjUgU- 
ldgsen aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi 
gegen Jula kemekU 4168 (3), 4431, 4436, 
4440

ErketU Qongsim bodisadu-a-yin 60b Cay-un 
kUmUn-nuyud-tur ilete boSuy UJegUlUgsen 
aman-u ubadis qarangyui-yi arilyayCi gegen 
Jula kemekU orosiba 4433,4441 

ErketU Qongsim bodisadu-a-yin iledte bosuy 
UJtigUlttgsen aman-u ubadis qarangyui-yi 
arilyayCi gegen Jula kemekU orSiba 4432,
4433, 4437, 4438, 4439

ErketU QongSim bodisadu-a-yin ilete bo§uy 
UJegUlUgsen aman-u ubadis:: qarangyui-yi 
arilyayCi gegen Jula kemekU sudur orosibai
4434, 4435

ErketU Sigemtini-yin yayiqamsiy nom-un tttrd- 
yosu-yi endegUrel Ugei bariyCi qoyaduyar 
ilayuysan sayin oyutu erkin nom-un qayan 
Sasin-u ejen Bj6ngkaba ilerkei boluysan 
yayiqamSiy tuyuji orosiba 4410 

ErketU VCir-dhar-a blam-yin JarliyCilan: ene sflni 
umtaysan-u Jegtiden-dUr UJUgdUgsen-U... 5041 

Erkim Sinji Yamandaga erdeni-yi KeUken qutuy- 
-tu: eke qamuy amitan-i: endegUrel Ugei flrsiy- 
-e: om... 5014(3)

Erliq nomiyin xani lungdun suryaliyin sudur 
oroSibo 4461, 4462 

Erliq nomiyin xSn xamuq amitaniyigi nigUUleskUi 
sedkil-yer 6r8S8n nomloqson zarliq inu 4461, 
4462

Erte Kasib burqan-u Cay-tur BarasanCa neretU 
qayan-u nigen sflni JegUdUlegsen inu 4463 

Erten-u boydas-un bayiyuluysan Sistar UCUken 
sanayulqu-yin uCir-a: noyan qad-tan olan-i 
kUriyen-e gekUle flglige-ben 6 g :... 4653 (2) 

Erten-U Cay-tur nigen Unegen aman-dayan nigen 
keseg miq-a JayuJu: nayur-un dotor-a nigen 
jiyasun Colkiqui-yi UJeJU:... 4992 (3)

Erte sidUs-i qayir’alayCi eng’ktirUi dOrben 
ayimay-un burqan Ciyulyan tergUlen: egeregsen 
sayin Uiles bUkU-yin sedkel-Cilen... 5040 

Erte urida Yamun-u mUren neretU tiyb-tur Diu-a- 
-raja neretU qayan ajuyu... 4989 (4)

Eserua Qormusta tngri edtigeki Cay-un bayidal-a- 
-yi singjilen Unen nomlaysan anu:... 4456, 
5085

ESi onol-un erdem-Un sang-iyar sedkel-Un UndU- 
stin bUrin degUrigsen qutuy-tan-u Ciyulyan 
quraysan... 4677 

Esi flgtOgsen ubadis 4675 
Eserua Qormusta tngri edttgeki Cay-un bayidal 

tuqai-yi singjilen Unen nomlaysan nom 
orosibai 4454 

Esurua Qormusta tengri edUgeki-yin Cay-un 
bayidal-i singjilen nomlaysan anu eyin kU 
buyu:... 4457 

Esurua Qormusta tngri-yin Jarliy orosibai 4455 
Eyin kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju 

tegUs nflgCigsen burqan: IlayuyCi qan кбЬе- 
gUn-U CeCeglig... 4991 (1)

Eyin kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju 
tegUs ndgCigsen burqan Siravasun balyasun- 
-daki IlayuyCi qan kflbegUn-U CeCeglig... 
4989(1)

Tadin tarba orosiba 4641 
Tajar-tu nUktin bayibaCu sayin nUkUn ba mayu 

nUkUn bayiday bui: sayin nUkUn anu eldeb 
erdeni-yin nUkUn bui::... 5012 (5)

Tajar-un Jirtiken bodistv-un OCigsen sudur 
5007(1)

Tajar usun-ni nomoyadqan daruyul-un CidayCi 
sudur 4313 (4)

Tanjur-un yarCay-tur tabin yisUdUger qayudasun- 
- a : ... 4991 (2)

Гobi-yin Noyan qutuytu-yin ayiladun Jokiyaysan 
altan Jarliy-yi suryali biliy 4525 (2)

TuCin qoyar lagSan kem[e]besU 4225 
TuCin tabun sayibSr oduqsan blama Ulemji 

burxan: mtfrgUkti zokis noyoudtu suculun 
merged: bodhisadu-yin unali... 4855 

Turban bey-e ili btilUgsen blam-a-yin kfll-tin 
lingqua-dur yurban egUden-iyer sflgfldQn 
mOrgUged: yurban sanvar sakiqui ary-a inu: ... 
4276 (4)

Turban Cay-un burqan bUgUde-yin m6n Cinar 
VCar-dhar-a blam-a erdeni-yin gegen-U segUl- 
-Un gereyes Jarliy oroSibai 4774 

Turban Cay-un ilayuysad-un erketU qamuy-i 
ayiladuyCi VCir-dar-a B16bjang bsgal-bjang 
rgimCo Dalai blam-a-yin gegen-U namtar-i 
tobsi-yin tedUi OgtilUgsen Kalbaravaras erdeni- 
-yin itigelel neretU tuyuJi-aCa mdn kti ene 
boyda ber olan merged sabinar-tayan egesiglen 
dayulaysan Jarliy-i sanaju biCibei 4413 

Turban Cay-un qamuy burqad-un abiSig flgtigsen 
erketU nigUleskUi ejen... 4367, 4370
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Turban egtiden’ anu: bey-e: kelen: sedkil 3: bey- 
-e-yin 3 nigUl egUn-ti 3 anu: amin-i tasuly-a: 
ese 8ggtigsen-i abqu:... 4206 

Turban erdeni-dtir irtlgel-eCe mOrgUmtli: sarqayun 
kemegCi ner-e tlgei: qoor-a:... 4993 (7)

Turban erdeni-dtir mflrgtlmtii: testesi Ugei Joba- 
lang-tu orCilang egtin-e tentin dtigtirigsen 
bidanar: tiligerlebestl:... 5001 (2)

Turban erdeni-dtlr mttrgtimti: qutuy-tu beige bilig- 
-tin dalai Viruujana qayan tere inu tegtinCilen 
iregsen-e mttrgtimti:... 4999 (1)

Г urban erdeni-dUr stistiltigsen-ti buyan: yeke gem 
yaruqu-yin egtlden-i qayaqu: ed-i UCtiken-eCe 
quriyaqu-yin tiliger-ltige seltes oroSiba 4794 

...yurban erdeni-yin dayan durdaqu-aCayan 
qayaCal Ugei dOrben JUil yabudal-dur kelen-U 
egtiden-eCe itegel... 4664 

Turban erdeni-yin erdem-i dayan duradqu sudur- 
-un tayilburi CidayCi-yin sasin-i geyigtiltigCi 
naran-u gerel кетекй 4237 

Turban erdeni-yin erdem-i dayan duradqu sudur- 
-un tayilburi orosibai 4237 

Turban erdeni-yin erdem-i dayan duridqu Mon- 
gyol sudur-aCa 42 eber-til 5017 (6)

Turban erdeni-yin erdem-i duradqu-aCa 5017 (1)
Turban erdeni-yin qotala-yi quriyaysan aCitu 

blam-a-dur nigen tiJtigtirW sedkil ber jalba- 
riysan-u... 4995 (1)

Turban erdeni-yi takiysan kiged: toyin boluysan-u 
tusa erdem-ntlgtid-i tijegtiltigCi orosibai 4800, 
4801, 4802

Turban erdeni-yi tinemsijti sitU: tlile siltayan tir-e 
giln narin-u tula dusul-un tedtiyiken-i quriyan 
kiCiyegdektii... 4994 (III, 2)

Turban ijayur-tu-yin itegel-iin tarni inu 4995 (2) 
Turban mayu Jayayan-u egtiden-i qayayad 0nd6r 

ijayur kiged nirvan-u balyasun-dur aburiyu- 
luyCi masi Cayan Satu neretti orosibai 4711 

Turban tflrfllkiten-tl angqarun abaqu-yin bodi 
тб г-tin Jerge oroSiba 4106 

Turban tdr6lkiten-tl angqar-un abqu-yin jerge 
Ьйкйп-i btirin-e Ujegtlltigsen bodhi тйг-tln 
Jerge oroSiba 4110 

TutumSiy bllkUn-tl tindUstln arki-yin yaruysan uy 
anu 4960

Gabji-yin damja bariqu Jtlil 4300 
Gabju-yin damjig-yin ergtll 4299 
Gambu-u terigtln-U 16-u eber-eCe Sukavadi-aCa 

Bodala ayulan-u Yeke nigtllestlgCi-yin Ggede 
boluysan amu... 4373 

...Gangga mtlren-tl kijayar bQgtlde-yi giyigtllttg- 
seger: tegtinCilen iregsen-dtlr seCig-i saCun 
nom sonosqu-yin tula... 5035 (1)

Gbum burqan-u nerestln quriyangyui 4981 
Gbum-un quriyangyui udq-a Jirtlken domoy 

orosiba 4171 (1), 4176 (1), 4178 (1)
Gegen toli kemeku oroSiboi 4304 
Gegen toli neretti sudur orosiba 4313 (1)
Gegen toli neretti yeke k6lgen sudur orosiba 4310 
Gegen tOlei orosiyba 4307 
Gegen uduriduyCi degedti yurban erdeni: geyigtl- 

ltigCi degedti jula minu boluysan: ... 4994 
(11, 4)

Gergei-ten-ti angqa ger bayulyaqu-yin yosun 
ntigtid-i UJegtiltigsen amu 4942, 4943 

Geriyestilegsen Jarliy. Tngri-yin boSuy-iyar Cay-i 
erkilegsen Quvangdi-yin Jarliy 4671 (1) 

Ger-ten-ntigtid t6r0l-eCe gergei abqu-yi qoriysan- 
-u Jtlil 4918

GettllgegCi blam-a qamuy Sasin geyigtiltigCi boyda 
boluysan alimad egtin-eCe tOrOl t5r61-tin Uyes-i 
erkilejti jalbariysan ilyal stisugten-ti lingqu-a- 
-yin aman-i oyoyata negegCi qur-a kemegdekii 
4421

GettllgegCi boyda Dalai blam-a-yin altan Cayan 
tistig-iyer Jarliylaysan liingdilng amui J-a bui 
bolai anu 4537 

GettllgegCi degedti blam-a adalidqal tlgei aCitu 
boyda Sumadi Stla Siri badr-a-yin gegen-U 
yerOngkei-yin Jokiyal namtar-i tobCi-yin tedili 
OgUlegsen stistig-tln lingqu-a-yi mttsiyelgegCi 
naran-u gerel degedti mOr-i geyigtilUn 
tiiledtigCi kemegdekii oroSiba 4423 

GettllgegCi degedti boyda Jyangjiy-a gegen qutuy- 
-tu-yin ayiladaysan Jarliy ltlngdtin masi ariyun 
arsiyan kemekti orCiba 4595 

GettllgegCi Padamba Ober-iyen Jokiyaysan altan 
erike neretti Sastir 4789 

GettllgegCi Padamba-yin irtiger-iyer Jarliy bolu
ysan altan erike neretti sastar 4790, 4791 

GettilgigCi degedti blam-a sasin-u ejen LJang-sgya 
Lalita bajar-a-yin gegen-ti erketti t6r6l-tin Qy- 
-e-yin domoy egerel ktisel-i qangyayCi Cinda- 
mani ner-e-tti orosiba 4416 

GiygtilegCi bodisadu-a-nar orsilang-aCa tOrtimtli 
RJibjun damba-yin gegegen-ti Jar’liy boluysan 
maytayal sistar 4626 (1)

Gumbum keyid-tin Singsa gegen-ti muturaCa 
amitan-dur tarqayan sitUkU Jarliy orosibai 4609 

Gtin mOr-tin blam-a-yin takil-un jirtiken-i angqar- 
-un abqu yosu qamuy sidis yaruyCi kemegdekU 
orsiba 4863

Gtirti Badm-a Sambau-a-yin Cadig domoy кетекй 
4384

Gtirti Badm-a Sambhu-a-bar Sakiysv-a bandida- 
-dur mayu Cay bolqui-dur esi tijegtilegsen bolai
4480
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...ijayur-un dandar-a-yi quriyabai: nayan dOtUger 
usun qonin Jil-dtir... 4325 

Ilayuysad-un eke-yin Jirtiken nomlaysan-a£a 
boluysan dtigtiren buyan-i oluysan udq-a 
tayilburi-luy-ajokiyal orosiba 4234, 4235 

llayuysad-un erketU qamuy-i ayiladuyCi Vfcir- 
dhar-a Bldbjang bsgal-bjang rgya-mcho Dalai 
blam-a-yin gegen-U namtar-i tobSi-yin tedtii 
OgUlegsen Kalparavaras erdeni-yin itegelel 
neretti tuyuji terigtin/nflkOge debter orosiba 
4412(1)

Ilayuysan btiktin-U nigtilesktii-yi nigen-dtir 
quriyaysan gettilgegCi eke: eke metti tedkegCi 
Coytu tegtilder blam-a kiged:... 4693 

Ilayuysan §igemtini-yin sayin Jarliy Bga-ggyur 
erdeni-yi biCigsen ba bi£igtiltigsen-ti tusa 
erdem-i tobSilan tegtijti bifiigsen buyan-u 
duradqal kemegdekU oroSibai 4861 

Ilayuysan ttigemel uy VCir-dhar-a-luy-a ilyal tigei 
gettilgegCi Blobjang bsgal-bjang rgya-mch6 
Dalai blam-a-yin gegen-i niyuCa domoy-un 
egtiden-eCe maytaysan nigtilesktii-yin naran-i 
uduriduyft qar-a sar-a neretU maytayal orosiba 
4412 (2)

Ilayuysan-u kflbegtin Ttirbel tigei sayin Coy-tu ber 
Jokiyaysan oyun sudulqui doloyan udq-a-tu 
orosibai 4139 

Ilaju tegtis nOgCigsen burqan-u Cay-tur Bimbasiri 
neretti qayan: Magadi neretti qatun qoyar-tur... 
4169 (2), 4170 (2). 4171 (2), 4172 (2), 4174
(2), 4175 (2), 4176 (2), 4177 (2), 4178 (2), 
4179 (2)

Ilaju tegtis n6g6igsen CidayCi-yin erketti alin-u 
namtar buyu Jokiyal quriyangyui stistig-tin 
lingqu-a-yi negegfii naran-u gerel kemegdekU 
oroSiba 4360 

Ilaju tegtis nOgCigsen Ciday6i-yin erke-tti-yin 
Jokiyal-i tob£i-yin tedtiyiken flgUlegsen tijeg- 
seger tusa-tu masi bayasqulang-luy-a selte ber 
stisUlkti-yin naran-i Jayun Jtig-ttir uryuyuluyCi 
kemegdekU orosiba 4358 

Ilaju tegtis nOgCigsen eke bilig baramid-un yool 
JirUken neretti tami yeke kfllgen sudur 
4172 (3)

Ilaju tegtis nttgiigsen eke bilig-Un Cinadu kijayar- 
-a ktinigsen yool JirUken 4172 (3), 5004 (2) 

Ilaju tegtis nOgCigsen-e-yin toytayal-un tami 
kemebesti 4834 (1)

Ilaju tegtis ndgtigsen Jarliy bolurun: tedeger 
nadur quran medektii-dtir tilti orosiysan-u 
tulada... 5012 (6) 

ilaju tegtis nOgfcigsen tegtintilen iregsen dayin-i 
daruysan Uneger tuyuluysan: erdeni-yin sang 
neretU burqan-dur... 4982

Ilangyuy-a amitan-aCa dOrben tib-un ktimtin 
amitan kemebesti:... 4994 (IV, 2)

InCay-i tuyuji kemen stijig tigei alaqu nitu’lqu 
amitan-i amin-i tebCittigei 4931 

IndugCi ger-tin ejen-ti Jtiil eyin buyu 4989 (3)
...inu ali tere urida Jayayan-du: blam-a burqan-i 

ktindtilen mtfrgtin takin bisiregsen-ti kUCUn 
buyu:... 4199 

lr[e]ge edUi-yi eSi tijegtiltiysen geyigtiltiysi Jula 
orosiba 4476 

Irege edUi-yi esi tijegtiltigsen todoryuluyCi Jula 
kemegdekU oroSiba 4466, 4467, 4468, 4470, 
4471, 4475

’Irege edUi-yi esiy tijegtilegsen todoryuluyCiy Jula 
kemegdekU sudur orosiba 4472 

IrekU Uile-yi tayaju olaqu berke: Onggeregsen 
tiile-yi tayaju olaqu berke:... 4676 

IrUger Jorilay-a 4757
ISuvari kiged BiSnuu burqan yayCa kti yirtinCQ-yi 

btittigegCi kemegsen-i qayaju tiiledUgCi ke
megdekU 4100 

ISuvari kiged: BiSnuu burqan yirtinCU-yi btitti- 
gegCi nigen imayta mOn kemegsen-i sOgegen 
UiledtigCi Sastar 4100 

Itegel Mayidari-yin namtar oroba 4354 
Itegel Nayanjana gegen-ti Jarliy amui 4478 
Itegel neretti sudur orofciba 5005 (1)
Itegel-Un domoy-i Ogtilekti sudur 4266 (4), 

4268(4)
Itegel yabuyuluysan-u a£i tusa anu 5035 (2)

Jayun nayiman nasun-aCa inagsi Jiran nasuluqui 
ktiretelen nomlagsun eredeni sistir orosibai 
4464

Jambal doiji nom-un qayan-u suryal Jarliy 
orosibai 4628 

Jandan Jovo-yin domoy ergiktii kemjiy-e aii tusa- 
-luy-a qamtu tobCilan quriyaysan erdeni erike 
neretti orosiba 4355, 4356, 4357 

Jandan Jou-yin Cadig ergikti kemjiy-e a6i tusa-yi 
tobCi lan quriyaysan erdeni-yin erike kemeg
dekU 4355, 4356, 4357 

Jangjiy-a gegen-ten-U surlayai ene bolyi 4584 
Jangjiy-a qutuytu Jarliy-i qayirlan tarqayaysan anu 

4584
JanJ-a Rolba dhotji qutuy-tu-yin altan Jarliy 

tarqayaysan [an]u 4579 
Jarliy-iyar ergtimjilegsen SaSin-ni mangdayulqu 

amitan-ni JiryayuluyCi Jibjundamba qutuytu- 
-yin biSig 4570 

Jarliy-iyar Jaruysan Qobdo-dur sayuju kereg 
sidkegii kebei amban-u bifcig 5066 

Jarliy-iyar Jaruysan Qobdo-dur sayuju kereg 
sidkegCi kebei ambas-un biCig 5067
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Jarliy kiged sastir-aCa nomlaysan ktirdti ergigtil- 
kll-yin tusa erdem orosibai 4818, 4819, 4820, 
4821, 4822, 4823, 4824 

Jarliy-un dotor-a nigen nasu aq-a bolbaCu 
kelekUi-dUr ejetei bol-a: sayuqui-dur door-a 
bol-a:... 4669 (2), 4670 

Jarliy-un Sastir 4643
Ja vinai kiged bodistv-un qatayuJiJ kemekfl sudur 

4266 (3), 4267 (3), 4268 (3), 4269 (3)
Ja vinai SaySabad-un sudur aCi tir-e-eCe toyurban 

iljegtilegsen 4266 (5), 4268 (5)
Jayay-a-bar boluyCi yutayar keseg 4671 (4 в)
Jegtln Sibiyr-a-yin budda-yin SaSin-tan-u aqalayCi 

blam-a bandida гпкапЬб Marq-a-yin iyuli-yin 
15 edtlr-e 442 toyatu ber JarliglaJu ayiladugsan 
yeke Cay-ud-un temdeg 4295 

JibCan damba qutuytu-yin ayiladuysan Jarliy 
tarqaysan anu 4585 

Jibjin damba-yin suryal 4528 
Jibju’n damba gegen qutuy-tuyin ayiladuysan 

Jarliy tarqaysyn anu 4587, 4588, 4589, 4593, 
4597, 5013 (5)

Jibjun damba gegen-ten-U Jarliy amui kemebe 
4622

Jibjun damba-yin gegen-ti Jarliy orsibai 4511 
Jibjundamba-yin gegen-U Jarliy-un biCig 4515 (1) 
Jibjun damba-yin Jarliy bUlUge 4622 
Jibjun damba-yin naimaduyar dUrei ber 

Jarliylaysan amui 4533 
Jibjun damba-yin suryal Jarliy 4529 
Jigtti qara-yin ayimay-aCa JigCigtilektii Jim-a yosu 

orosibai 4976 
Jimbal doiji-yin suryal Jarliy-yi amitan-u tusa-yin 

tula tarqayan ayiladuysan sudur bolai 4632 
Jingja gegen-ten-U altan jarliy suruyal orsiba 4592 
Jingja Rilbi doiji-yin gegen-ten-U altan Jarliy 

kemegdekU sudur orSiba 4582 (1)
Jingja Rilbuu doiji qutuy-tu-yin altan Jarliy tarqa- 

yaysan anu 4583 (1)
Jingja Rolbi’ dhoiji qutuy-tu-yin lUndUn Jarliy 

4579
Jingja Rolbiy doiji qutuytu-yin altan Jarliy tar- 

qayaysan anu 4581 
Jingja Rolbo doiji qutuy-tuyin altan jarliy lUndUn 

orosibai 4577 
Jingja Rolbo doiji qutuy-tuyin altan Jarliy tarqa

ysan anu 4577 
Jingja Rolbo doiji qutuy-tuyin lUndUn 4577, 

4583 (1)
Jingjya gegen qutuytu-yin ayilduysan Jarliy 

tarqaysan anu 4590, 4596 
Jinja gegen qutuy-tu-yin ayilduysan Jarliy tarqa

ysan anu 4591,4592

224

JinJS gegen-ti altan Jarliy suryal anu 4591 
Jiryalang-tu Su’kavadi-yin oron-a tOrflktt-yin ary- 

-a siltayan suryal orSiba 4200 
Jiryuduyar: ayur ktimtin kilinglegsen-ti dtiri-ten 

nuyud: niyur nigen niyur-un kemjiy-e mfin 
bOged... 4349 

Jiryuyan Cayan ma-ni-yin tayilburi orosiba
4229

Jiryuyan tiCttg ma-ni-yin panyong orsibai 4230 
Jiryuyan tistig ma-ni orosiba tegtisbe 4232 
Jiryuyan tistig ma-ni-yin ktirdtin-ti uy kiged 

ergigtilktii yosun-u onisun Jorily-a tiiledkti 
yosun aCi tusa-luy-a selte oroSiba 4813 

Jiryuyan tistig ma-ni-yin tusa erdem-tin udq-a 
tayilburi orosiba 4807 

Jiryuyan tistig-tin ktirdtin-ti uy kiged ergigtilekti 
yosun onisun Joriyuly-a tiiledkti-yin yosun tusa 
erdem-ltige selte orosibai 4814 

Jongkaba-yin namtar-un 5 b6l6g-tin 106-duki 
qaudasun-du... 4411 (2)

Joriyuluysan miq-a Cegerlekti yosun oroSiba 4933, 
4934, 4935, 4936 

Jogelen itegel Sasin-u Jula abural-un degedti 
LJang-sgy-a Maha Bajar-dhar-a Yi-Sis bstan- 
-biy rgyal-mchan dbal-bjangbo-yin Cidag: 
yurban oron-i tijesktileng bolyayCi yayCa sayin 
Cimeg: sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken 
4419

Jtigelen itegel Sasin-u Jula Maha Bajar-dhar-a 
Janggiy-a YiSis bstanbiy rgyal-mcan SrT badr- 
-a-yin tflr6l-£ln Qyes-idge selte-yin Cadrg
yurban oron-i tijesktileng bolyayCi yayCa
Cimeg: sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken 
kemegdekti-eCe: angq-a Kitad-un oron-a
qayan-u uysuy-a kiged Sasin yambar metti 
delgeregsen yosun anu 4420 

Jflgelen itegel Sasin-u Jula Maha Bajar-dhar-a 
Janggiy-a YiSis bstan-biy rgyal-mchan SrT 
badr-a-yin tflrOl-Un tiyes-ltige selte-yin Cidag: 
yurban oron-i tijesktileng bolyayCi yayCa
Cimeg: sayin nomlal-un Cindamani-yin eriken 
kemegdekii terigtin/nOkOge debter oroSiba 
4419

Jogelen itegel Sasin-u Jula ttigemel-tin ejen LJang- 
sgy-a yeke VCir-dhar-a YiSis bstanbiy 
rgyalmchan dbal-bjangbo-yin mendtilegsen 
tiyes-tin eriken-ltige selte-yin yayiqamsiy-tu 
Cidag Cindamani-yin eriken kemegdekii egtini 
inu 4419

Julu er’gegsen-ti segtil-dtir Jalbaral talbiysan 
yosun bui 4841 

Juu Adisa Enedkeg-ttir kerkijti sasin delgegsen 
ba: altan dvib-tur oduysan-u tuyuji orosiba 
4390



Jtilge-yin kfldege-dUr urayuysan: JUitei CeCeg-Ud 
Jigdelen atala: Jokis Ugei ebUl-tln siyury-a 
UimekUi-dtlr... 4770 

Jyangja Rolbi dor’Ji qutuy-tu-yin altan jar’liy 
tarqaysan anu 4574 

Jyangjy-a gegen qutuy-tuyin ayiladuysan Jarliy-i 
tarqayaysan anu 4595 

Jyanja Rolbi doiji-yin gegen-ten-U ltlngdUng 
4575

Kasib burqan qayan-u UJilge-ber Jegttden-yi tayil- 
-un Jarliy boluysan anu 4463 

Kediln sayin mayu linen qudal Uge-yi nayadam-un 
tedUi Cay-un Jim-a-yi todoryulaju Cayasun 
sibayun-u Uliger kemekU 4994 (V)

...kelberil bOgetele: masi Caylasi Ugei nigUleskUi- 
-ber-iyen arban JUg-tUr UJiged: maytayulju 
qamuy burqad-un Uiles-i delgeregUlUgCi:... 
5046

...kemejti UJil’ge-yin biCig-tid-i yal-dur tUlejU 
orkibai: tendeCe uran uqayatu tUsimel ber... 
4316

KeUken mergen qutuytu qurCa bayatur-un Jarliy 
4610

...kiCenggUyin kUCtlni dou dourisxu boluyu:: 
samadiyin kUCUn-yer burxan sayitur yarun: ... 
4252

KilinCa-tu yabudal teb’Ciged buyan-tu Uile-yi 
delgergUlkU Cay-un toboyoy 4728 

Kiling-yi sigtimjilegsen Uge 4998 (7)
Kitad-un oron-dur abqu gegekU-yin ilyal-yi 

todorqai UJigUlUgsen tngri-yin eSi Jarliy-un 
sudur Jalbarily-a oroSiyulbai 4430 (1)

KflbegUn kiged flkin beri ber eCige eke-dUr ergUn 
kUndUlel UiledkU yosun-i UJegtilUgCi kemeg
dekU oroSibai 4916, 4917 

KflgCin Jalayu qoyar-un kelelCegsen Uliger orosiba 
4685

Ktigeren oduyu: Jiba-yin amtan amusdaqu: niyur 
k6gen: miqan-u nayiraly-a anu :... 5078 (2) 

KOgsin Jalayu qoyar-un kelelCegsen domoy: 
kOgsin eCige eke-yin aCi-yin sanayulqu-yin 
Uges: kUseJU degedu nom-dur duradqaqu silUg: 
k0k6ge buyu qabur-un qatun-u sonin dayulal 
neretU orosibai 4914, 4915 

...kOkUl kiged UnUd-Un utyan-iyar oduju: Cayan 
kiji saCuyad: Jedker-i arilyayCi: 6ljei-tti silUg- 
-ud-i 6ggUlegdektii:... 5047 

Kurudung-u [= kUrdUn-U] tayilabar orosibai 
4831

KUJUgUn Cimeg erdeni-yin unjily-a subud kelkey- 
-e suryaqu biCig 4875 

KUmUni ilyaxu zaluugiyin kUzUUni Cimeq kemekU
4877

KUmUni teyin ilayun zaluugiyin kUzUUni Cimeq 
кетбкй 4876 

KUmUn-U nom-un bayasqulang neretU surtayal 
kemekU 4695 

KUmUn-U nom-un bayasqulang qurim kemekU 
surtayal orSiba 4694, 4696, 4697 

KUmUn-U nom-yin surtayal bayarlan qurumlayCi 
oroSiba 4691 

KUrdU[n]-U aCi tusayin quriyangyui 4830 (1) 
...kUseqsen kUsel inu bUtUyU: teyin atala dorono 

zUq-ёсе xatun ktimUn toyin Sibayanca 6dUi 
tOdUi buruu UgeSi 6gUUleyU: teyin b0g5sU-ber 
ttbOriyin tusa bUtUkU:... 5042

Lamrim-aCa 184-dUki-dU 5017 (5)
Lamrim dotor-aCa temdeglebei 4122, 4123,4124 
Lhasa J6b6 Ser Bras-sbung kiyd: Dasi-lhunbd 

Bodalang boyda BanCin Dalai blam-a... 
5012(3)

Lingqu-a seCeg ariyun yaJar-aCa UlU uryuyad: 
balCiy §ibar-aCa uryuqu metU... 4906 (3) 

Lob6n-yin Badm-a Cimbava-yin burqan-u gegen 
bay$i-yin lUngden bui-n-a Naimduyar boyda 
Jibjan danba-yin gegen-U lUngden orosiba. 
Tabuduyar boyda-yin lUngden bui-n-a 4514 

Luus-un yUm kemekU sudur-aCa biCibei 4243 
LUngden anu 4570

Maytayal kemekU sudur 5014 (1)
Maytayal oroSiba 5014 (1)
Mayu nOkOd-Un yabudal-un yosun-i todo[r]qoy-a 

UJegUlegsen Uge kemekU orosiba 4925 
Mai alaju miqan qurim UiledUgsen-U gem eregUU 

ba: aliba ilegUU tataysan gereCi buruyu gere- 
Cilegsen-U gem eregUU sudur-aCa yaruysan 
oroSiba 4928 

Мапйи Mongyol UsUg-iyer qabsurun taniluysan 
San-jai-ging biCig-tUr... 4672 (3)

Ma-ni bya’bung-un segUl-Un bttl0g-Un 130-duki 
qaudasun-u-aCa ekilen sanvar sakiqu-yin yosu- 
-yi nomlaysan-aCa bayulyabari 4376 

Mani gabum-aCa 4377
Mani gabum-aCa tegUberilegsen tobCi amui 4377 
Ma-ni gambu qoyaduyar bOlOg. YirtinCU-yin 

erketU qayan kObegtin-U t0r6-Un Uy-e oroSibai.
4-dUger b6l5g 4368 

Mani gambu terigUn b6l6g 4371 
Ma-ni gambu-yin nOkegi bttlOg-tln yuCin tabun- 

daki... 4375
Mani gambu-yin nttkttge (segtil-Un) b6l0g-Un 

arban nigedUyer segtil b6lttg-i ene bolai
4369

Mani gambu-yin segUl-Un bOlOg-Un dOCi-deki-eCe 
5010(2)
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Mani gambu-yin terigtin/nflkflge bfllflg oroSiba 
4363, 4364, 4365, 4366 

Ma-ni gangbum-un terigtin bfll6g-tin 61-dtiki-yin 
aru-du т й -ni-yin tusa erdem bui 4374 

Ma-ni kiged ma-ni-yin ktirdtin-ti tusa erdem 
UJegUlegsen sudur-аба 4812 

Ma-ni kiged ma-ni-yin ktlrdlln-tl tusa erdem 
tijegtiltigsen sudur bui 4811 

Ma-ni ungsiy6id-tur stistig nemegtilektt ubidis 
Sukavadi-yin Jam-un bi6ig kemegdekti orosiba 
4736, 4737

Ma-ni ungsiy6id-tur stisllg nemegtilkti Sukavadi- 
-yin Jam-un bi6ig orsiba 4738 

Ma-ni ungsiqui-yin a6i-yi sanayuluysan siltig-Ud 
bui 4805 

Ma-iii-u silttg oraSiba 4984 
Ma-ni-yin ktirdti[n]-ti tusa erdem inu 4816 
Ma-ni-yin tusa erdem inu 4807 
Mani-yin tusa erdem-i tododqay6i Jula kemeg

dekti orosiba 4803 
Mani-yin tusa erdem-i tododqan tiiledtig6i Jula 

kemegdekti oroSiba 4804 
Mani-yin tusa erdem kemeg6i orosibai 4810 
Mafljusiri degedti Engke amuyulang qayan ber 

Mongyol Bga-ggyur-i TObed-ltlge tokiyayu- 
lun... 4990 (I, 5)

MaftjuSrl-yin aman-u esi kemekti orosiba 4138 
Manu sajin-u nom-un qural-i dflrben JUil-iyer 

ilyaydamui: 1-dtiger tirgtilji qural: 2-duyar sara 
bttri-yin qural: 3-duyar 6ay-ud-iyar quraqu 
qural: 4-dtiger mayad Ugei qural:... 4292 

Maq-a-mtini: Saky-a-mtini: aru Qalq-a minu 
doloyan qoSiyun ayimay §ibinar-un tataysan 
tamki anu sar-a naran qoyar-i egtilen btirktig- 
sen m etti:... 4545 

Marba blam-a-yin namtar 4398 
MaSi kettirkei ariluysan Su’kavadi-yin oron-u 

itegel 5009 (9)
Medestin a6i qariyulqu-yin bisilyaqu bolai: angq-a 

еке-ебе tOrO sa6ayu OdO qurqui metti 
btiktiljegsen qudqaqu metti ... 4906 (1) 

Merged-tin erketti Dbyangs6an dga-biy blogrds- 
-yin gegen-ten-ti Jokiyaysan yeke 6ay-un 
nomlal tob6i quriyangyui oroSiba 4730 

Mergen bandida Ketiken qutuy-tu Dalai qutuy- 
tuyin Jarliy 4977 

Mergen kiged teneg-i sinjilekti tegtls buyan-tu 
sayin nomlal бауап lingqus-un baylay-a 
kemegdekti sistar egtini 4275 (4)

Mergen kiged teneg-i sinjilekti tegtis buyan-tu 
sayin nomlal бауап lingqus-un baylay-a 
kemegdekti Sastir orosiba 4659, 4660, 4661, 
4662

Meseyin ktlrdtln kemekti sudur orosiba 4635 
...metti imayta ba btirtin bolqu boltuyai: 6imai 

maytaju Jalbariysan-iyar: ba btirtin terigtiten 
alimad Jtig-tid-ttir... 4618 (2)

Mig-Jem dmigs-bijin ma-ni-yin tusa erdem 
orosiba 4846 

Migjim ungsigsan-u tusa erdem orosiba 4844 
Migjim-un tusa er’dem orosibai 4845 
Mila burxan-ni lungdun sudur oroSiboi 4447 
Mila burxan-ni zarliq oroSiboi 4446 
Mingyan burqan-u Jarliy-un ubidis kemekti yeke 

tuyuji oroSiba 4371 
Miq-a-bar qurim kikti ba takil tiiledkti terigtiten-й 

gem erigtiti tljigtileg6i amu 4937 
Modun-u Jokiyal-a6a 4251 
Modun-u Jokiyal-un sudur-аба 4250 (1)
Molam baysi-yin Jarliy tetike 4598 
Molom baySi-yin ayiladuysan Jarliy-ud-i Sangjil 

Cebeg-tin sonosuysan tige kemebesti 4600 
Molon baySi-yin ayiladuysan Jarliy-ud 4602 
Molon baysi-yin ayiladuysan Jarliy-un bi6ig 

oro6iba 4603 
Molon baySi-yin ayildaysan Jarliy-ud Sangjil 

Cebeg-Un dayulaysan tige kemebesti 4604 
Molon baysi-yin ayildaysan Jarliy-yi sonosu-basu 

yurban mayu Jayayan-du unaqu tlgei 4599 
Molon baysi-yin ayilduysan jarliy-ud-i a6i bayi- 

ysan Sanjiyn Cebeg-tin dayulaysan ba temdeg 
bayiysan bi6ig-e6e bayulyaysan kemebesti 
4601

Molon baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i a6i bi6iqan 
Sangjil Cebeg-tin dayulyaysan ba temdeg 
bi6ig-tid bi6igsen kemebesti 4605 

Molong baySi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i: aCi 
ba6aqan Sangjil Cebeg-tin ktiliyegsen ba 
dayulaysan-ni kemebesti 4606 (1)

Molong baySi-yin Jarliy oroSiba 4606 
Molon toyin-u ma-ni ba manu ejiy tijebtl... 

5005(4)
Mongyol6ud-un kereg-i sidkeg6i yajarun biCig 

5070
Mongyoliyin kelen-dti: ting sayitur yaruqsan yal 

toulai: ou teyin boluqsan Soroi klu: gi caya 
Soroi moyoi:... 5043 

Mongyol-un angq-a sarayin sine-yin l -ебе 15-u 
edtir ktirtele burqan baysi ber ter’tege-ner-tln 
baysi terigtiten-i... 4296 (1)

Mongyol-un itegel kemekti sudur yeke kaiigen 
orsiba 5003 (1)

Mongyol-un Jayun qorin yurban tistig inu
5001 (1)

Mongyol-un Jayun qorin yurban tistig teregtiten 
orosiba 5001
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Mongyol-un qayan-u ijayur anu: §aky-a-yin 
ijayur-tai VaCirbani-yin qubilyan Cinggis 
mendulegsen-eCe uysaylan iregsen uy eki 
anu :... 4083 (2)

Monlam baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i urida-yin 
qayuCin ebUged-Un kelelCedeg Uge-nUd anu 
4607

Mflngke busu-yi biSilyaqu yosun-u surtal 
siltiglegsen oroSibai 4882, 4883, 4884 

MOrgligsen-u 10 tusa erdini bOged: tOreJU sayiqan 
bolqu: flngge altan metU bolqu: UJeskUleng-tei 
bOged:... 4842 

M6riyin zergeyin xurangyui maqtaliyin tayilbur 
4140

MOr-Un degedu erdini-yin erike neretU ubadis 
orosiba 4193, 4194 

Мйг-Un erkin yurban JUil orosibai 4189 
M5r-Un yurban erkin mayad yarqui bodi sedkil 

Unen Ujel yurban-i nomlaysan suryal ubadis 
orosiba 4188 

Mor-Un jerge-yin k6t61bUri-yin toytayaysan-iyan 
biCigsen orosiba 4132 

Muu ztidUni biyCiq-ece bui 5019 (2)

Nagajun-a baysi-yin Jokiyaysan t0r6-e-yin 
tUlkigUr kemegdekU erdeni sasitar orosibai 
4072

Naimaduyar boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin 
lUnden jarliy 4563, 4564, 4565 

8-duyar boyda Jibjin damba qutuy-tu-yin jarliy 
lUngdUn 4567 

Naimaduyar boyda Jibjun damba qutuy-tu-yin 
lUngdUn 4566 

Naimaduyar boyda Jibjun damba-yin altan Jarliy 
lungdUn oroSibai 4566 

Naimaduyar boyda Jibjun damba-yin lUngdUng 
bUlUge 4572

Naimaduyar boyda-yin Jarliy lUngden bui amui: 
1893-duyar on dotorki Ros sar-a-yin qonoy- 
-luy-a dokiyalduyulan biCigsen kruy amui.
1893-duyar on-du biCigdegsen tobsi biCig-Un 
qayulbari bUlUge tegUber ilduysan kruy-un 
4538

Naiman gegen-U tayilburi neretU orosibai 4236 
Naiman geSigUtU sanvar 4276 (4)
Naiman mingy-a-tu-aCa 5011 (3)
Naiman kUlil tabun dagini seltes amui 5009 (10) 
NamanCilal Jalbarily-a anu 4430 (2)
Nam-a siri kala-Cakr-a-ya: qutay-a qoyosun 

6r6SiyekU-yin mfln Cinar: ulam yurban sansar 
tflrflkU UktikU Ugei-yin... 4342 (2)

Nam 6 Ary-a-balo sayin galab-i tedkttgCi mingy an 
burqan nidUtU arban niyurtai Galsang JamCo 
nertei: om :... 5015 (3)

Nam6 bud’day-a kemekU orsiba. Namo dar’may-a 
kemegdekU-yin tayilburi-nuyud-un ud’q-a 
orosiba 4227 

Namo buddhay-a: namo dharmay-a: патб sang- 
ghay-a: eyin kemen minu sonosuysan nigen 
Cay-tur ilaju tegUs nOgCigsen burqan Su’kavadi 
neretU sayin sayin oron-dur: arban JUg-Un 
bodistv-nar-luy-a nigen-e qamtu sayun bUlU
ge:: ... 4266 (2), 4267 (2), 4268 (2), 4269 (2) 

Namo buddhay-a: namo dharmay-a: nam-a 
sangghay-a: eyin kemen minu sonosuysan 
nigen Cay-tur: yeke nigUlesUgCi Qomsim 
bodistv Bodalang ayulan-dur: masi olan ayay-a 
tegimlig-Ud-luy-a nigen-e qamtu sayun 
bUlUge... 4265 (3), 4268 (7)

Namo buddhay-a: namo dharmay-a: namd
sangghay-a: tendeCe ilaju tegUs nOgCigsen 
burqan Ananda-dur Jarliy bolbai: ... 4266 (6), 
4268 (6)

Namo guru Ma-ha-ka-la: ende bUtUgsed-Un erketU 
yeke Ra-hu-la ber: mergen siddhi-ttt Ryung 
pun yogajari:... 5032 

Namd guru: tegUn-e angq-a keregtti pugba-yin 
yosun-u §i§in-u jiruqai-yi UJegsen OgUlebe- 
sU:... 4329

Nam6 gUrU amuyulang oron-dur kOdfllegCi Abida 
burqan ayul-tu tamu-yin oron-aCa tatayCi Ariy- 
-a Avalokiti-suvara... 4993 (3)

Nam6 gUrU Ary-a Logi-Suvaray-a: qamuy
boluysad-un nigUleskUi-yin mOn Cinar-tu Ariy- 
-a-balu-a: sedkisi Ugei nigUleskUi-ber saCutan- 
-u TObed-tin Jayayatu burqan bttged:... 4656 

Namo gUrU: ay-a n0k(5d a: nisvanis debUlUgsen 
ene Cay-tur 6ber ba Ober-luy-a saCayu saril Ugei 
Jaliqai oyutan-dur... 4271 (3), 4272 (3), 4273 
(3), 4274 (3), 4275 (3), 4276 (3)

Namo gUrU ay-a olaquy-a berke sedkilCilen 
Cindamani erdeni metU sayin sitUgen ene 
beyen-dUr inu... 4993 (4)

Namo gUrti Bajar-dhar-a-ya: yurban aCi tegtisUg- 
sen blam-a VaCir-dara-dur sOgOdUn mOrgUmU: 
omtay-a Ugei degedti yurban erdeni-yin gere- 
Cilen: §ay§abad sakiysan-u Cinar-i UCUgUken 
nomlasuyai... 4255 (1), 4256 (1)

Namo gUrU Bajar-dhar-a-yin: yurban aCi tegU- 
sUgsen blam-a VCir-dhar-a-dur sflgOdUn mOr- 
gUmU: omtay-a Ugei degedu yurban erdeni-yin 
gereCilen Cilen aqui-yin saysabad sakiysan-u 
Cinar-i UCUgUken nomlasuyai:... 4263 (1) 

Namd gUrU Logi-Suvariy-a: mflrgUktii yosutu 
Cuqay degedu yurban erdeni-yin ayimay 
bUkUn-e mflrgttl sflgOdUn Jalbarin... 4271 (2),
4272 (2), 4273 (2), 4274 (2), 4275 (2), 4276 
(2), 4277 (2)
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Namd gtirti ManJu-gh6-Sa-ya: ay-a Ciltigetti 
btltUgsen bey-e-yi kereg Ugei bolyaysan-iyan 
gemsijti flber-ttir flber-iyen... 4271 (1), 4272 (1),
4273 (1), 4274 (1), 4275 (1), 4276 (1), 
4277(1), 4278 

Nam6 gtirti ManJu-gh6S-a-ya: basa ber angqan-i 
tabuduyar-tu arilyan sudulqui-dur: aburidu 
Cuqay degedti erdeni... 4212 

Namo gtirti Manju-go-ha-ya: burqan tngri delekei 
terigtilen tegtln-U deger-e door-a dotor 
yadayur-ki ba yambarba-un qayan-i nomla- 
suyai:: 1. Amurlingyui burqad-un qayan Sigi- 
mtini-dtir itegemtii Jalibaramui mttrgtlmtii:: ... 
4464(1)

Namo gUrti Manju-go-ha-ya: yirtinCti-yin Jiryuyan 
Jtiil amitan ktimtin-ti nasun-u Cay Cay-tu 
bayigsan burqan Jiryalang Jobalang nasu[n]-u 
kemjige eden-i nomlabai::... 4464 (2)

Namo gtirti Manju-g6§ay-a gettilgegCi boyda yeke 
nigtilesktii-ltige tegtilder-nuyud-un kOl-tin 
gegen-e stistig-iyer mOrgtimti:... 4113 

Namo gtirti Manju-goSay-a: toy-а tigei berke-ber 
degedti qutuy-yi olju: §inar-iyar tijen alimad 
amitan-dur... 4250 (2)

Namo gtirti Manju-gosay-a: tngri ktimtin-ti baySi 
Sigemtini burqan kiged: tegtin-ti kObegtin-tid 
aqamad Mayidari... 4118(1)

Namo gtirti radna darayay-a: buyan kilinCa tiile 
tir-e-yi tus tus-tur mayadlaqu kiged: sayar 
tigei-yi tijeged nomlaysan-iyar:... 4756 

Namo gtirti sarva ye: bayasxulang flrgtijiktii ztitin 
tenggeriyin oron-du bulaqCi dflrbfln Stimti- 
Siyin bayilduyani ilayuqsan:... 5083 

Namo ken nom sonosuyCi: saba-yin yurban gem-i 
tebCikti keregtti: saba-yin yurban gem
kemebesti ktimtirigsen saba:... 4723 

Namo maq-a mudr-a: qamuy nom-ud yelvi metti 
oyun-dur oroyuluysan: ariluy-a edtiktii yelvi- 
-eCe toniluyad:... 4267 (4)

Namo radna dra-ya-ya: namo bha-ga-va-de:... 
5020 (5)

Naran metti gerel-tU JibCin damba qutuy-tu boyda 
blam-a nayadan metti ene Cay-yi siltiglen 
qolbobai... 4626 (1)

Naran-u Jirtiken-ti suduraCa yaruysan bursang 
quvaray-un ed-i busud ber edlegsen-ti gem 
eregtiti-yi tiJegtilegCi oroSiba 4891 

Naran-u Jirtiken-ti sudur-aCa ktirtilCegsen ba 
tijegsen terigtiten-ti taCiyangyui-yin gem-i 
tijegtiltigsen Jarliy orosiba 4893 

Naruba Diluba zarliq oroSibo 4477 
Nayimaduyar boyda Jibjan damba qutuy ene altan 

Jarliy ltingdtin: beCin Jil-tin dumda sara-yin

8 sine-dti Boyda ayula deger-e yarCu qan 
Qor’musdu-yin JalaJu mandal tegtijti Qalq-a 
minu Sabinar-un tuldu amin nasun amuyulang 
mendU bayiqui-yin tusa-tu ayiladqaysan belei 
4563

Nayimaduyar boyda Jibjan damba qutuy-tu-yin 
altan Jarliy-un ltingdtin 4565 

Nayimaduyar boyda Jibjin damba qutuy-tu-yin 
Jarliy-un ltingdtin 4568 

Nayimaduyar boyda Jibjin damba-yin altan Jarliy 
orCiba 4567

Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dara-nata-yin 
gegen-ten-ti ltindtin 4544, 4551, 4552 

Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dara-natayin 
gegen-U lUngdtin 4582 (2)

Nayimaduyar boyda Jibjun damba Dar-a-natu-yin 
gegen-ti ltlngdting Jarliy 4548 

Nayimaduyar boyda Jibjun damba qutuy-tuyin 
altan Jarliy ltingdtin oroSibai 4568 

8-duyar Jibjun damba-yin gegen-ti altan Jar\iy 
4553

Nayiman-duyar boyda Jibjun damba Dara-natayin 
gegen-ti ltlngdting 4549 

Nayimduyar boyda-yin ltingdtin 4543, 4586 
Neng terigtin qoyosun eden-e: qoyosun-aCa 

boluysan kiy-yin mandal Cing batu toytaba: ... 
4994 (IV, 1)

Neyite idam-un egtiskel-tin Jerge tobCilan 
quriyaysan yeke amuyulang-un ttirgen mflr 
kemegdekti orosibai 5080 

Ng vinai kiged Saysabad-un domoy Ciqula ab’qui 
neretti n0k6ge b0l6g-eCe terigtin debter 
4266 (1), 4267 (1), 4268 (1), 4269 (1), 4270 (1) 

Ng vinai qutuy-tu Qomsim bodisadu-a-yin 
sam[a]di-yin yosuyar abqui neretti yeke kfllgen 
sudur 4266(1)

NiyuCa tangyariy-un eki ene bolai 4838 
NiyuCa tarani-yin Jarliy mayu Jegtiden Jedker-i 

qariyulqu sudur ene bui 4999 (5)
1 gyanbari-yin l-dti 1 kruy 2-du bamba... 4538 (1) 
Nigen Jtiil: ayalan yabuqui-dur edelekti buliyar... 

4669(14)
Nigen Jtiil: bayaliy ktimtin alban 6gkti gtiiCel- 

degtilkti Jerge yabudal-aCa berkesiyen... 
4669 (6)

Nigen Jtiil: ktimtin-ti erkemlekti yayum-a anu: ene 
yirtengCti-dti yosu Jirum-i ktingdtidkel aCi 
Jiyuqu-yi keCiyekti... 4669 (1)

Nigen Jtiil: ktimtin yayun Cidaday tere tiile-ben 
Jalqayuraqu tigei... 4669 (10)

Nigen Jtiil: mal adayulqu-du qabur Jun erte malun 
miq-a-yi kflgelgejti abubasu... 4669 (15)

Nigen Jtiil: Obertin Cidal-i tijejti ktiti ketiken-iyen 
arban naiman nasunaCa... 4669 (11)
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Nigen Jtlil: quvaray kUmUn ami tejiyektti
erkemlen: gergei-ten-ti ed mal-dur taCiyaJu: ... 
4669(12)

Nigen JUil: yadayuu kUmUn ilja-yi ktirdtin olsuyai 
kemebesti... 4669 (9)

Nigen JUil: yerU bey-e-yin amur-i erin tamiyla 
sula sayubasu... 4669 (5)

1894-dUger on-u mar’ta-yin 29 edtlr-e-yin ras- 
pisq-a-yi daray-a Bajar Jigjid-un-dur tusiya- 
ysan uCir:... 4297 (2)

Nigen ustig-tin erdem kemegCi inu 4993 (5) 
Nigtilesktii-yi bisilyan Cinadu ktlrUgsen tuyula- 

ysan burqan: nigtlleskUi-ber masida ilyaraysan 
degedti-yin nom :... 4787 

Nisvanis-un niyur-i taniyuluyCi sedkil-tln toli 
kemegdekti orosibai 4207 

Nisvanis-un niyur-i taniyuluyCi sedkil-Un toli 
kemekti oroSibai 4208 

Nisvanis-un niyur taniyuluyCi sedkil-Un toli 
kemegdekU orosiyuluysan tuyuji orosibai 
4209

Nisvanis-un niyur taniyuluyCi sedkil-Un toli 
kemegdekUi-yi orosiyuluysan tuyuji orosiyul- 
bai 4210, 4211 

...nomlolyoyin tUUldU kUrkU-yin geSUUn-ltige 
yurban bui:: uridu yabuulxu nomlolyoyin 
6Uden-dti oroxoyin geStitigi:... 4142 

Nom-ud-aCa abuysan Jarliy-ud bolai 5017 
Nom-un kUrdUn-i ergigUlUgsen kemekU inu 

5016(2)
Noqai Jil-dU yaruysan lUngdtin 4617 
Noyan gegen-ten-ti ayiladduysan qabur Cay-un 

Juy-a kemegdekti sudur oroSibai 4698 
Nflkflr ber flgtilertin: tngri e: ene ktimtin inu 

ebedCin-iyer arbidaysan ajiyu ebedCin anu 
masi ayuyumsiyta ktiCir bayinam... 5033 

NuuCiyga zariliq mu zfltidtini xarulxu biCiq ene 
bui 5019(2)

Oytaryui yajar-un naiman gegen neretti: kOlgen 
sudur tami nigen Jtiil-dti nom biCig ene bui 
4236

Olan amitan-i kilinCa-dur oroyuluyCi miqan 
ktirim-Un gem erigtii-yi UJegUltigCi 4938 

Olan amitan-u Uile yabudal-i doroyidayuluyCi 
qarda urildayan terigtiten-ti mayu yabudal-un 
ada-yin daruyCi em kemegdekU oroSibai 4945, 
4946

Olan suryal quriyaysan debter 4673 
...oldoquy-a berke-yi uqabasu ayandayan sayuqu- 

-yin ary-a Ugei: yeke udq-a-yi tijebesti tusa 
Ugei:... 5038 

Om a hum qutuy-tu [...] erdenistin CoyCa onoqu... 
5029

Om bajar dar-a hum: oki Juu Sigemttni oroi 
degere sayuju: fldter mani adisla::... 5006 (2) 

Om ma hum: 6m bajar gtirti Citai hum: ay-a 
yayiqamsiy: ene Tflbed oron yajar-un dumduki 
tegtls Coytu yeke Saskiy-a-dur egenigte 
ilangyuy-a ketUrkei tilemji boluysan yeke 
stime-dtir:... 4583 (2)

Om ma ni pad me hum: om tistig urtu nasutu 
tngri-dtir tflrflkUi-eCe tonilyaju... 4233 

Om ma ni pad me hum: udq-a inu: yurban Cay-un 
qamuy burqad-un abisig ttgtOgsen erkettl 
nigtilesktiyin ejen... 4372 

Om nom-noyoud AbOrCilOn xosuni ayar unaqtan- 
-ёсе: а-ёсе boluqsan-un erdeni saba-du: hum- 
-ece CUberel Ugei arSani dalai... 5020 (2)

Om sayin amuyulang boltuyai: btigtideger qamuy 
ami tan: ktimtin amitan-ta Obertin sedkil-dtir 
sanaqu m eden:... 4932 

Om sayin amuyulang boltuyai:: degedti blam-a 
yurban erdeni-dtir mflrgtimti: erten-U boydas- 
-un bayiyuluysan sistar-i UCUken sanayulqu-yin 
uCir-a noyad qad-ta olan-i ktiriy-e gektile 
Oglige ttg :... 4655 

Om sayin amuyulang boltuyai: Esttrtin mingyan 
keyisUtei altan ktirdti bariji nomiyin ktirdti 
ergitil geji ayiladxaqsan-du... 4187 

Om sayin amuyulang boltuyai: Su’kavadi-yin 
oron-aCa bayuju iregsen barayun yajarun Dalai 
blam-a-aCaJarliy-tai... 4534 

Om sayin amuyulang boltuyai: Sukavadi-yin oron- 
-aCa morilaju tabin qoyar tflrfll-iyen dayalaysan 
mingyan manglai-tu ttimen sonor-tu dalan 
tabun Maq-a-kala-yin dtiri-tei:... 4538 (2)

Om sayin amuyulang boltuyai: tere basa qamuy 
amitan-u abural: §igemUni-yin mengd[Ul]eg- 
sen Jil Sajinu: orSiqu... 4328 

Om sodai sida: qutuytu ManjuSiri-dur mOrgtimtii: 
Dangjuur-yin dotorki ktimtin-U §ingji JamCo 
ber tijegtiltigsen terigtiten kiged:... 4998 (2) 

Om sosdi. TOrtt yabudal bUttigstin-e mOrgtimti 
4979

Om sovasti: erte eCege eke kemegdekti nigen 
keyid-tin dergede asuru nigen mergen toy in 
ajuyu:... 4999 (2)

Om sovasti: Nanginai Bodalan ayula-yin orgil 
degereCe iregsen §aysabad-un ijiyuratu: boyda 
erdeni-yin qubilyan Gumbum keyid-Un Singsa 
sang gegen-ti Jarliy-un biCig... 4609 

Om sovasti sidam [...] erten-U angqan nigen 
Caytur nigen baysi bui btiltige: ner-e inu Lui- 
gtin:... 4672 (4)

Om sovasti sidam orosiqu boltuyai: siduryu sayin 
sedkil-ten inu Cilayun sayin aburi-tan-luy-a 
qanilam gele:... 4653 (1), 4654
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Om sovasti Sidam Siri: qutuy oroSiqu boltuyai: 
siduryu sayin sedkil-ten anu Ciluyun sayin 
aburid-luy-a qanilan... 5009 (11)

Om UJeg-tin ud’q-a tayilburi orosibai 4231 
Onol-tu ebUgen-U udq-a-tu Uge uyidan yangsa- 

raqui ulayitala kOtelekU nerettl orosibai 4682, 
4683

OrCilang-aCa uyidqu neretti suryal oroSiba 4885,
4886

OrCilang-aCa uyidqu-yin suryal kemekU orosiba
4887

Ordos-un otoy qo§iyun-u merged Tanjuurba blam- 
-a Jokiyaysan lamrim. §ambhala-yin irUgel-Un 
sudur ene qoyar JUil orosiba 4996 

Oroi-aCa tflrflgsen Cakravad-un qayan gegCi 
emUne-yin Jambutib-tur nayiman tUmen dflr- 
ben mingyan on-du sayuysan... 4070 (2)

Oron-u degedu boyda orosiysan yajar-a busu 
merged-i ken-y-e kereglekti: oytaryui-dur
naran uryubasu odud olan bolbaCu... 4671 (3) 

Oyouni zula kemekU SaStir dotoro-ёсе abuqsan 
oroSiboi 4075 

Oyun-i nom-dur Sudulqu ubadis oroSiba 4778, 
4779, 4780, 4781, 4782 

Oyun sudulqu mese-yin kUrdUn-U tayilburi busud- 
-un tusa-yin noyoy-a-yi egtiskegCi rasiyan 
neretU orosibai 4238

...flber-iyen toniluysan tedUi busu qamuy amitan-i 
tonilyaqui-yin tula UiledUgsen bUgUde inu... 
5036

Ober-tegen duradqaqu-yin siltig orCilang-aCa 
uyidqu-yin Uge kemekU orosiba 4888 

Qber-tegen duradqu-yin siltig orCilang-aCa
uyidqu-yin Uge kem[e]kU orosiba 4889 

6ber-Un bey-e-ben flbestiben UlU maytaydaqui: 
flber-iyen ken maytayCi bolbasu: tere UCtiken 
bidayu oi-tu bolai: adalidqabasu kalandaga-dur 
adali:... 4992 (2)

OdUge mdr yerUyin udxa xuriiji UCUtlken ttgUUlen 
UiledUmUi::... 4128 

Oglige terigUten Jiryuyan baramid-un tusa erdem 
burqan-u gegen-ten ber ayiladaysan anu 4858 

Olzfli xutuq orSi: om sayin amuyulang boltuyai: 
Suka-bodiyin oron-ёсе buuji ireqsen ariun 
beyen Cinar oloqsan olon tflrfll UzUUlUqsen: 
arban oroni boqdo Jibzun damba blama-yin 
gegeni zarliqgi kuleji sonos-tan: ... 4518 (1), 
4519(1)

Ondflr boyda-yin ayiladduysan saba §im-e-yin 
suryali bolai 4993 (1)

0nd6r boyda-yin suryal 4993 
...6r6Siyen tiiledtiyCi eke: abural sedkilCilen 

ktirdU-tU-yin Olmei-dUr s&gfldtimUi:: 6m orCi-

lang-aCa gettilgegCi Da-ra eke: oki adis-tidtu 
dod Di-ra ber naiman ayul-aCa aburan:... 
5084

Otini uCir flgUUlektii inu: ilayun tflgUstiqsen 
suuxui caqtu: Bibisara xan Magadi xatun 
xoyoriyin... 4182 (2)

PanCin boqdoyin ene gegeni niyouca touji Cixula 
kereq-tU kemekU 4415 

PanCin boqdoyin ene gegeni niyouca touji oroSibo 
4415

PanCin nom-un qayan-u Uile Ur-e-yin ilyal-aCa
4099

Qabar-un tamakin-u gem erigUU-yi UJegUlegCi 
orosiba 4967, 4968 

Qabur Cay-un ]uy-a 4700
Qabur-un ekin sar-a-yin nigen sine-eCe arban 

tabun kUrtele burqan baysiyin yeke ridi qubily- 
-a UJtigtiltigsen duyijun Cay... 4298 

Qabur-un ekin-ti 1-eCe 15 kUrtele burqan baysi- 
-yin yeke ridi qubilyan-i UJUgUlUgsen dayisun 
Cay... 4297(1)

Qayan-u nigen bi ber qamuy amitan-u tula nigen 
kedUytn Uge-iyen qolboju tigtilestigei erkin 
sayin uqayat[a]n-dur bayar dumda’ Jerge-yin 
uqayatun-dur suryayal bui J-a 4979 (1) 

Qayurmay Ugei blam-a degedu yurban-dur yurban 
egUden biSirektii-ber mOrgUmUi: ay-a sono- 
suytun tegtis oyun-tan-nuyud: degedti burqan- 
-u nom-i Ui[le]dkUi ktisebesU angqan... 4786 

Qalq-a dflrben ayimay-un gegen yekedner-ttl 
tarqaysan bolai: boyda Jibjundanba qutuytu- 
-yin gegen-tenU lUngdtin Jarliy-i tarqayaysan 
anu 4594

Qamuy burqan bodisaduva-nar-a mflrgtimU: eyin 
kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju 
tegUs nflgCigsen burqan Su’kavadi-yin 
oyiras’qal-a sayun bUlUge: ... 4255 (4), 
4256 (4), 4257 (3), 4258 (3), 4266 (7)

Qamuy burqan bodistv-nar-a mflrgtimUi: eyin 
kemen minu sonosuysan nigen Caytur: ilaju 
tegtis nfigCigsen burqan Sukavadi-yin oron-dur 
sayun bUItige... 4255 (2), 4256 (2), 4257 (I), 
4258(1), 4259(1), 4265 (1)

Qamuy-i ayiladuyCi boyda J6ngkaba-yin namtar 
medekUy-e kilbar flgtilegsen amuyulang sayin 
btiktin yarqu-yin oron kemegdekU-eCe [...] 
bfllflg orosiba 4406 

Qamuy-i ayiladuyCi Busd6n RinCin-grub 
kemektii-yin: gbtim nomlal-un toda biCig: 
tangsuy boluysan Sasin erdeni-yin UJeskUleng 
Cimeg altan erike kemegdekti orosiba 4302
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Qamuy-i ayiladuyCi PanCin £6s-gyi rgyalmchan-u 
gegcn-ten ber Ober-i qayirlan bariqu bayural 
btlkUn-U egtiden... 4721 

...qamuy-i nuyud-tur ariyun... 5030 (2)
Qamuy nom-ud tonumal-i quriyaysan yurban sang 

nom-ud-un tUlikegtir oroSibai 4248 
Qamuy nom-ud-un tonumal-i quri[ya]ysan yurban 

sang nom-ud-un tUliktir ene bui 4247 
Qamuy nom-ud-un udq-a erke-yi oluysan dflrben 

tinen orosibai 4313 (5)
Qamuy nom-un neyiteyin urida yabuyulqu siduryu 

udq-a-tu nom-un dalai orosibai 4163 
Qamuy nom-un urida yabuyuiqui surtal-luy-a 

seltestln siduryu udq-a-tu nom-un dalai ekin 
]Ug sayin bolai 4160, 4162, 4164, 4167, 
4313(2)

Qamuy nom-un urida yabuyuiqui surtal-luy-a 
seltes-ttn siduryu udq-a-tu nom-un dalai 
kemegdekU bolai 4161,4165 

Qamuy nom-un urida yabuyulqu-luy-a selte 
siduryu udq-a-tu nom-un dalai orsiba 4166 

Qamuy nom-un urida yabuyulqu surun Uiledkti 
surtal-luy-a selte sidurayu udq-a-tu nom-un 
dalai kemegdekU sudur orsiba 4159 

Qamuy nom-un yerU-e neyite-yin urida yabu
yuiqui siduryu udq-a-tu nom-un dalai 4159, 
4160, 4161, 4162, 4163, 4164, 4165, 4168
(1), 4313(2)

Qamuy tegtinCilen iregsed-Un yeke eke bilig-ttn 
Cinadu kijayar-a kUrttgsen Jayun mingyan toy- 
-a-tu-yin udq-a-yi endegUrel Ugei quriyaysan 
egUn-i 4169 (1), 4170 (1), 4171 (1), 4172 (1), 
4173, 4174 (1), 4175 (1), 4176 (1), 4177 (1), 
4178(1), 4179(1)

Qamuy-yi ayiladuyCi boyda J6ngkaba-yin Sadig 
medekU kilbar-iyar ttgUlUgsen sayin amuyu- 
lang bUktln yarquyin oron kemegdekU [...] 
oroSibai 4402 

Qamuy-yi ayiladuyCi nom-un Budon bay§i-yin 
gegen-ten ber Ober-Un Sabi-dayan mayad yuyan 
qoriysan Jirttken-U qadqayur kemeku oroSiba 
4837

Qamuy-yi ayiladuyCi yeke boyda Congkaba-yin 
gegen-U namtar-i medekUy-e kilbar bolyan 
OgUlegsen sayin amuyulang bUkUn-U yarqu-yin 
oron kemekU 4401, 4403, 4404, 4405, 4406 

Qayidub boyda-yin ayiladuysan CidayCi-yin sisin-i 
arCin CeberlegCi kemeku sudur dotor dam eSi 
tataysan anu 4389 

Qobdo-dur sayuju kereg sidkegCi kebei amban-u 
biCig 5068, 5069 

Qong keriy-e udq-a-tu sudur orosibai 4663 
Qonin Jil-Un ebttl-Un sar-a-du yaruysan lUngdUn 

4540

Qoos yosun abqu oyoraqui-yi todorqai UJegUlUgCi 
surtayal Candumuni-yin erki 4872 

Qoos yosun-u abqui gegektii-yi ilyaysan arban 
naiman keregtU kemekti suryal 4627 

Qoos yosun-u abqu gegekti-yi todorayuluyCi maSi 
Cayan molor saran kemegdekU oroSiba 4868, 
4869,4870,4871 

Qoos yosun-u Sastir-aCa tegUJU biCigsen suiyal- 
nuyud orosiba 4873 

Qoos yosun-u surtal subud qulubCi erke 
kemegdekU orSiba 4874 

Qorin qudal-un Uge-yin nayirayuly-a oroSiba 
4924

Qormusta tngri-yin bosiy Jarliy Begejin qota-yin 
qariyatu yajar-a 0jUUm-tU ayula-dur bayuysan 
Cilayun bUkUi biCig-eCe salyan abaCu tarqaysan 
suryal-un biCig ene bui 4459 

Qormusta tngri-yin boSuy Jarliy Begejin qota-yin 
qariyatu yajara Ojtim ayulan-dur bayuysan 
Cilayun-dur bUkUi biCigeCe salyun abCu 
tarqayaysan suryal-un biCig 4458, 5009 (1) 

Qoyaduyar boydos-un nom-un yosu Jirum-un 
tob6i tedUi-yi quraju biCigsen orsiba 4241 

Qoyaduyar ilayuysan boyda ’Jongkaba-yin suryal 
Jarliy 4481

Qoyaduyar udq-a orosiba. Namo Mafljusiri: 
amuyulang-tu yegtidkel-Un sidi-yi ttggUgCi 
metti degedU blam-a ayui yeke gUn bilig-yi 
6ggUgCi Jalayu Mafljusiri... 4626 (2)

2-duki: Molong baysi-yin ayilduysan Jarliy-ud-i 
dayulaysan urida-yin qauCin-u ebUged-Un 
kelCedeg Uge-nUd anu 4606 (2)

Qoyitu-yin gereyes Uge 4774 
Qubilyan qayan-u Ciqula aqui sanvar-un Jarliy-un 

ubadis bui: mani gambu-yin Jiryuyaduyar 
b6l6g-eCe biCigsen bolai 4378 

Qubilyan qayan-u £iqula aqui sanvar-un Jarliy-un 
ubadis-un bui. EgUni ma-ni gambu-yin 
Jiryuyaduyar b0l6g-e£e biCigsen bolai 4379 

...qubilyan-u bey-e-yi oluyu:: namd dharmay-a:: 
kemebesU: nom-tur m5rgtimU: kememti: nom 
kemebesU: JasayCi kemeku bolai: yayun-u 
Jasaqui kemebesU:... 5048 

Qubitan-i nom-dur duridqaqu dayulal orosibai 
4783

QudalduCin bUgtideger yeke dayun yaryaju 
ukilan:... 4994 (II, 5)

Qumq-a-tu Qormusta-yin Cadag-un tegUgsen ner- 
-e inu 5078 (1)

Qutuy-tu altan gerel-tU sudur-nuyud-un erketti 
k6gUrge-yin dayutu doysin tami neretU yeke 
k^lgen sudur 5079 

Qutuy-tu altan kttgttrge-yin dayutu-yin sudur 
orosiba 5079
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Qutuy-tu Ary-a-balu-a-yin ner-e sonosuju: 
Jiryuyan UJUg ma-ni u[n]gSiysan-u aCi tusa-aCa 
UCtlken tobSi tedUi-yi GgUlegsen bolai 4808 

Qutuy-tu baysi-yin suryuyal kemekti 4651 
Qutuy-tu degedti vinai-yin tlndUsUn 4274 
Qutuy-tu doiji gCoodba kemekti neretti oroSiba 

5073
Qutuy-tu erdeni Sistar orosibai 4064 
Qutuy-tu gegen toli kemegdekti sudur orosiba 

4306
Qutuy-tu gegen toli kemekti udq-a sistar orosiba 

4309
Qutuy-tu gegen toli neretti sudur 4308,4311 
Qutuy-tu gegen toli neretti yeke sudur-i 

orosiyulbai 4311 
Qutuy-tu jfinja Rilbu-yin gegen-ten-U altan Jarliy 

orSiba 4578
Qutuy-tu Jinja Rolbiy doijiy-yin gegen-tenil 

Itlngdtln altan Jarliy orsoba 4580 
Qutuy-tu kflngsin Jalayu-giyn ilyan orsiba 4689 
Qutuy-tu Manjusiri-yin Jarliy: Utayisang-tu Dara 

eke altan sUm-e-yin deger-e-eCe biCig 
bayuba:... 4449 (1)

[Qutuy-tu Mailjusri-yin ner-e-yi tlneger 5gtllegsen 
orosiba] 5071 

Qutuy-tu ManJuSiri-yin oyun kiged bilig neme- 
gUlUgCi neretti tami 5005 (2)

Qutuy-tu Manjusiri-yin Utai-sangiyn altan sllm-e 
degere Jarliy-un biCig bayulyaju arban Jilg-tii 
tarqabai:... 4450 (2)

Qutuy-tu ng vinai kiged SaySabad-un Jasay Yeke 
nigUlesUgCi-yin btlttigel: samadi-yin yosuyar 
Ciqula abqui neretti sastir-un bodistv-un 
domoy-i tigUlekili neretti yeke ktilgen sudur 
4266 (1), 4267 (1), 4269 (1), 4270 (1)

Qutuy-tu NidUber UJegCi erkettl arban nigen 
niyur-tu neretti tami 4257 (4)

Qutuy-tu Nidiln-ber UJegCi Qongsim bodisadu-a 
btlttigel tusa erdem-i sastar tuyuji kemen kU 
sudur orosiba 4264 

Qutuy-tu qoyar JUil kkir-e Ugei-yin toytayal tami- 
-yin sudur-un yosuCilan bosqaysan suburyan-u 
tusa erdem tobCi tedui orosiba 4857 

Qutuy-tu qoyar JUil kkir-e Ugei-yin toytayal-un 
sudur-aCa suburyan-u tusa erdem tobCi 
quriyangyui oroSiba 4856 

Qutuy-tu RJ[i]bJung damba-yin suryayul orosiba 
4621

Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluysi bilig-Un Cinadu 
kijayar-a kUrilgsen yurban Cay-un burqad- 
nuyud-un... 5015 (1)

Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-Un Cinadu 
kijayar-a kUrilgsen neretti yeke ktilgen sudur 
5073

Qutuy-tu Yeke nigUlestigCi-yin gUn toytayal tami- 
-yin tusa erdem-i dgUlegsen Unen Uges 
bUtUgsen arSi-yin irayu egesig kemegdekU 
oroSiba 4809 

Quvaray-un ed-i ger-ten ber edlegsen ba quvaray- 
-un ger-ttir sftni flnggeretele noyirCaysan-u 
gem eregUU-yi UJegUlegCi oroSiba 4892

Rgiyngkarba gegen-U lUngden amui 4615 
Rgyu-byanzanggiyin gegendU: Dalai blama

zuryan zUil xamuq amitani asarxuyin tulada 
ayiladun zarliq bolbai: ... 4451 (2), 4452 (2), 
4453 (2)

RinCin bu’mba-yin 33-duki qaudasun-u aru-du... 
5016(3)

RJang-pa Gray SgomCong Bodova todorqai 
erdeni-tU dalai qoyar UJUg-tU egtlni 4657 

RJibCun damba-yin gegen-U Jarliy boluysan sistar 
orsibai:: Qoyaduyar Jalayu Mafljusiri-yin oyun 
suryaysan Jarliy orosibai 4626 

Rjibjun damba-yin gegen Jarliy bolunam 5039 
Ros-iyar 1921 onu Mongyol-iyar beCin Jil-dO 

yaruysan lUngdtlng 4548

Saba Simeyin axui yosuni sudur oroSiboi 4625 
Saban-u yurban gem-i tebCikti kiged Jiryuyan 

medekU-yin oyun-i onoqu-yin Jarliy 4722 
Sablogadadu yirtinCU-yin oron-u bayidal ba angq- 

-a toytaysan yosun-u nomlaly-a oroSiba 4076, 
4077,4078,4079, 4080 

Sablogadadu yirtinCtt-yin oron-u bayidal kiged 
toytaysan yosun 4076,4077,4078,4079,4080 

SaCalal Ugei yeke boyda Congkaba-yin gegen-U 
Jokiyaysan bodi mtir-Un Jerge-yin kflttilbtlri- 
-dUr dOrben anu: 1 nom-un uy ariyun-i 
UJegUlekUi-yin tu la :... 4130 

SaCalal Ugei yeke Cdnkaba-yin Jokiyal yeke bodi 
m6ri-Un Jerge-yin quruysan ner-e oraSiba 4120 

SaCalal Ugei yeke Conkaba-yin Jokiyal yeke b6dhi 
тб г-tln Jerge-eCe: 13-u ebUr-eCe: qoyar yeke- 
-lUge tegUstigsen... 4129 

SaCalal Ugei yeke J6ngkapa-yin Jokiyal yeke bodi 
тб г-Un Jerge orosiba 4107 (1), 4108 (1), 
4109

SaySabad sakiysan-u aCi tusa yosu Cayaja eldeb 
Cilen nomlaysan sayin buyan-u dalai 
kemegdekU orosiba 4255 

SaySabad sakiysan-u gUn narin aCi tusa kemekUi 
neretU sudur 4260 

SaySabad saliqayirayCid ber el Sara-yin bariysan-u 
gem erigUU inu 4724 (2), 4725 (2)

Sajin-u ejen Sakimuni burqan-dur mOrgUmUi: 
olan galab-tur qoyar Ciyulyan-i sayitur 
tegUsUgsen-u... 4994 (II, 1)
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Saliqai SaySabad-tan-i kesegen tasuluyCi sudur- 
-aCa tegUJU biCigsen sayin Jarliy-un Uges- 
-nUgOd oroSiba 4724 (1), 4725 (1)

Sambala-yin oron-u bayidal: qayad-un Uy-e kiged 
JoriCaqu-yin yosu ary-a jam-nuyud-yi UJegU
lUgsen sudurun oroSil 4993 (10)

Sangghadi-yin dilbu orosiba 4205 
Sanggha ragSadayin domoy-aCa yaruysan Uges 

oroSiba 4862 
Sara ebeCin-i anayayCi tami 4516 (2)
Sara ebeCin-i arilyayCi tami 4516 (2)
§asin bariyCi blam-a yekes ba quvaray-ud §asin-u 

debisker boluysan buyan-tu ttglige ejen (тиб. 
skya ser mcog dman thun mong)-dm ayilad- 
qaju ergUgsen simnus-un Uile-yi ebdegCi (тиб. 
rdo rje 7 gnam Icags) neretU: ene sayin bilig- 
-On Uge. Sayin sayiqan-iyar beki batu metU 
(тиб. rmang gzi ’dzugs) sayuri tusqaju yeke 
sergUleng sayin Uile bUtUgegtUn 4315 

Sasin-i sakiyad sasin-i kerSi bariju: em-e simnus-i 
mayusilan sibsigsen kUrdti kemegdekU orosiba 
4837

Sasin-luy-a tanilCaqu-yin Buddha-yin $a5in-u 
Jiyabari: egUni medekU ba yar-un abuly-a 
bolyaqu-yi biCigdebe:: Bodongyud Cerin-daSi 
Ceden-ti 4244 

Sasin silUlge-yin Uyes-tUr Ciqula kereg-tei JUil-tid 
4222

Sasin-u CeCeg kemekU Sakyamuni burqan-aCa 
ekilen delgereJU UndUsUlUgsen boyda-nar 
tCrGgsen on 4326 

§aSin-u sakiyulsun-dur kerCi ayiladqaju em-e 
Simnu-yi mayuSiyayCi Sibsilge kUrdUn kemeg
dekU 4835 (2), 4836 (2)

SaSitar bolai 4699
Sayid tuSimed qad noyad terigUlen qatud bUge- 

deger: suruydul 4649 
Sayin amuyulang boltuyai: stim-e subury-a

bosqaysan-u aCi tusa-yi nomlaysan-u sistar 
orosibai 4342 (1)

Sa[yi]n yalviyin mingyan burxani zarliq tetige- 
seb6 5018(1)

Sayin galab-un mingyan burqan-u ner-e teri- 
gUn/ded debter 4353 

Sayin mayu 51 tfrttl-i UjigUlUgCi boyda Jibjun 
damba-yin lUgden orosiba 4526 

Sayisiyaltai irUgeltti-yin qoriduyar on Cayan 
sarayin sineyin nigen-eCe ekilejU mOn kU arban 
qoyar sarayin aday-tur kUrtel-e kebei amban-u 
yaJar-aCa tusiyan iregsen biCig ba: endeki stim- 
-e-yin yaJaraCa olan у ajar-a yabuyuluysan 
biCig-Ud-i tobCilan temdegleJU biCigsen edUr- 
-Un temdeg ene bolai 5065

Sayisiyaltu irUgeltU-yin arban tabuduyar on-du 
JangJun beyile-yin qosiyun-u geleng yurban 
morin tede bolun quiayuyad... 5064 

Sddngdr Manjusiri-yin Cadig orosiba 4424 
Sd6[n]g5r Manjusiri-yin namtar orosiba 4425 
Sedkil-i geyigtiltigCi erdeni-yin toli biCig. Sayin- 

-iyar bayiyulqui terigUn keseg 4671 (4a) 
Sedkil-Un dUrsU-yin umartal-i arilyara biCigsen 

kemegdekU orosiba 4216 
Sedkil-Un Jayan [= qayan] neretU sistar orosibai 

4217
Seteren biCiq 5019 (1)
Sidun [...] JegUdelbesU uruy eligen aq-a degUO 

UkUkU beige buyu:... 4999 (3)
Sijin erdeni-yin delgerekU ba Coloyidku yosu-yi 

nomlaysan anu eyin bolai 4245 (1)
Simnu em-e-yin buruyu irttgel ba um[a]i-yin 

Cisun-aCa uryuysan tamaki-yin quriyangyui 
qoriyul orosibai 4969 

Sine beri bolqui-yin dUri kiged arki miqan-u 
qurim-un gem-i UJegUlegCi 4940 

Sine beri bolqui-yin dttri kiged arki miqan-u 
qurim-un gem-i UJegUlegCi kemegdekU bui 
4939

Sine beri bolqui-yin dUri kiged arki miqan-u 
qurim-un gem-i UJegtileged arilyayCi Uges 
4941

Siryoljin-u sudur 4204
Sonosqui-yin Com-aCa lUng uduriyulsun-i esi 

tatagsan sudur orosiba 4866 
...sonos: t0r61-Un Uyes-eCe tergen-nttgUd-iyer alin 

yajar-a Jam yaryaysan tegUnCilen busud-a ber 
busu basa tere Jam-dur... 4253 

Sorongjanggambo qayan-u Jokiyaysan kUmttn-U 
nom arban Jiryuyan ariyun Cayaja eliye bui 
kemebesti 4993 (9)

Sovasti prajn-a bhay-a: bodisadu-a mahasadu-a 
tUidker bUgUde teyin ariluysan-a mdrgUmUi: 
alin ber galab-un galab-tur Caylasi Ugei 
berkesiyel-iyer... 4835 (1), 4836 (1)

Spyan snga Blo-groi rgyal-mchan-ni zarliq bui 
4894

Sravagiyin yosun inu: toniluqsan xutuq olsu 
кетёп sedkikui sedkil (yasudaq Ugei) tOrOqsfln 
tere: ...4186(1)

Srong-bsan-gambo q[a]yan-u Uyede burqan-u 
sasin-i delgeregUlUgsen Cidag 4303 

Sudur Sastir-aCa tegUJU biCigsen Ciqula keregten-U 
JUil oroSiba 4708 (4), 4709 (4)

Sudur tami-yin nom-dur suryuli UiledkU yosun-u 
surtal erdeni-yin dvib-tUr odqu Jam-un biCig 
kemegdekU oroSiba 4860 

Su’kavadi-dur tOrOkU siltayan dasiram-un Uge- 
-lUge selte-yi OgUlekU 4200
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...Su’kavadi-dur tflrttkti-yin irtiger degedti oron-u 
qayalya-yi negegCi ba: mOn kli boyda
Congkaba-yin Jokiyaysan... 4203 

Su’kavadi-dur tflrflkti-yin siltayan dasiram-vn 
tige-ltlge selte-yi Oglllekti 4202 

Su’kavadi-yin ariyun oron-u todorqay-a UJegtilkti 
bilig-Un toli kemekti sudur oroCibai 4094 

Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i Ogtilegsen lige 
ariyun oron-u erdem-i todorqay-a tlJtigtilegCi 
bilig-Un toli kemegdekU orosiba 4084, 4085, 
4086, 4088, 4091 

Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgUlegsen Uge: 
ariyun oron-u erdem-i todorqay-a UJegUlkU 
bilig-Un toli kemekti 4087, 4089, 4090 

Su’kavadi-yin oron-u Jokiyali ttgtilekti bilig-Un 
toli kemegdekU sudur orosibai 4090 

Su’kavadi-yin oron-u Jokiyal-i OgUlekU bilig-Un 
toli kemegdekU orosiba 4087, 4089 

Sumadi mani bhrajfla ber: sudur sistar-aCa 
UJigsen-iyen Ober-ttir suryal biCiJti: fiber busud 
minu metU Jaliqai oyun-tan-a tusa bolqu-yi 
sedkiJU biCigsen silUg sudur orosiba 4271 

Suryayul 4679 
Suryal 4680
Surtal kUmUn-U nom-un bayar qurim kemegdekU 

orCiba 4692 
Surtayun-u Jirilken-i quriyaysan 4183, 4184 
Suruyal kUmUn-U nom bayasqulang qurim 

kemeku orosibai 4695 
SUm-e subury-a bosqaysan-u sistar orosiba 

4340
SUsUg tegtilder gerten-dtir ubadislaysan tngri-Un 

yeke kenggerge-yin egesig dayun kemegdekU 
orosiba 4760, 4761, 4762, 4763, 4764 

SUsUg tegUldtir gerten-nuyud-tur ubidaslaysan 
tngri-yi yeke egesig dayutu kenggerge kemeku 
orosibai 4765 

SUsUg-ten-U lingqu-a-yin aman-i oyoyata negegCi 
singsen qur-a kemegdekU orosibai. Turban 
sayisiyal neretti qolboy-a bui 4422 

Stistig tigei kUmtin-ntigtid-tti: Cayan nom-nuyud 
tilti bolumui: yal ttilegsen kfirOnggfl-eCe: uy 
noyoy-a yambar metti bolumui:... 4784

Tabduyar boyda Jibjun damba-yin gegen-ten-ti 
Jarliy ltingdtin orosiba 4503 

Tabduyar boyda Jibjun damba-yin gegen-ti Jarliy 
kemen aldarsiysan bui 4502 

Tabuduyar boyda Jibja damba-yin gegen-ten-ti 
bosiy ltindtin 4505 

Tabuduyar Dalai blam-a-yin Jarliy m6n 4495
5-duyar Jibjin damba-yin gegen-ti Jarliy 4504 
Tabuduyar Jibjung damba gegen-ti ltingden orsiba 

4507
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Tabuduyar Jibjung damba-yin gegen-U Jarliy 
kemen aldarSiysan bui 4538 (3)

5 ba 9 uqayan: 6 ba 10 baramid: 10 oron-u ejen 
bolugsan toyin ayay-q-a tegimlig-tin qoyar 
Jayun tabin yurban Cayaja Cidagsan tinen tige- 
-ber btittigsen... 4281 

Tabun bey-e-yin mOn Cinar Samandabadari: 
qubilyan bey-e-tU yeke VaCir-dhara: Jiryuyan 
Sigemttni yurban itegel... 4828, 4830 (2)

Tabun maqabud sansar nirvan orCilang Jtiil-tid 
orosiba: edtige nom eCtis-tin nom ba olam JUil 
JiCiy-e bui bui kemen 5012 (1)

Tamakin-u gem eregtiti-yi UJegtilttgCi sayin 
nomlal orosiba 4965, 4966 

Tamakin tataysan ktimtin-ti bey-e-dtir qamuy 
mayu iru-a ba beiges deger-ni Ciyulamui: ... 
4971

Tamaki tataqu-yi Cegerlektl-yi tijegtilegsen Jim-a 
yosun orosibai 4964 

Tamaki tataqu-yi qoriysan Jim-a yosu orosiba 
4963

Tamaki-yin gem erigtiti-yi tijegtiltigsen Sastir 
oroSibai 4962 

Tami-yin Jerge-eCe: sedkil-tin morin kei mOn-ll 
tula tegtin-i baribasu sedkil nigen-e Joriyulan... 
4219

TebCil yertindeg qoyar-i nayirayulun siltiglegsen 
ubadis orosibai 4751, 4752 

Tede terigtititen arban tizeq [= ztiq] xamuq 
yerttinCtiyin oron-du ilayun tOgOsttqsen 
tflgflnCilen boloqsan dayini darun... 5020 (4) 

TegUs buyan-tu 6ljei qutuy-un nom-i arbidqayCi 
keyid-Un JarCimlaysan biCig erdeni yurban 
surtal-un ktiti sang kemegdekti oroSiba 4290 

[Tegtis Coytu §ambhala-yin irtiger tinen tiges-til 
orosiba] 5081 

TegUs Coytu VaCir-bani-dur mOrgtimtii: moyai Jil- 
-dti dOrben Jtig-tin garuudai sibuyud tirgtllji 
kimuraqu Cay:... 4506 

Tegtis qubitan-i burqan-u oron-dur kOdelkil-yin 
ary-a bodi mOr-tin Jerge aldarsiysan sudur 
orosiba:: Lamrim bui 4116 

Tegtis qubitan-i burqan-u oron-dur kfldOlktiyin 
ary-a: bodi mttr-tin Jerge aldarsiysan sudur 
orosiba 4114, 4115 

TendeCe ilaju tegtis nflgCigsen burqan-u bey-e-yin 
kemejige anu 4346 

TendeCe tere metti salun daraysan-u uCir Gri-gtim 
Jambo-yin udqan kuu migrai buyu Mongyol 
Mongyol-iyar Burdasai kemekti tere ber: ... 
4991 (3)

TendeCe ulamjilan Mongyol-un yeke oron-dur 
delgeregsen yosun kemebesU:... 4990 (1,4)



Tende-eCe ilaju tegtis n6gCigsen-e: Saran Jirtiken 
bodisadu ber eyin kemen OCibei:... 4245 (2) 

Tende-eCe qarajula ttileka-yin yosun inu 5031 
Tengri-eCe jayayabar tttrOgsen GUikUi neretti 

blam-a-yin nidtin-ber UJeJti kUmtin-i bey-e-yin 
gem Uktil Jobalang bayan bayatur amin nasun 
tigegtin dutayu eCige eke aq-a degtiner qara 
bey-e-yi ene bUgUde-yin gem-i todorban UJekti 
biCig 5007 (2)

Tere Cay-tur nasun-a tegUlder Ananda anu: 
Divadad ber eldeb JUil arya-bar burqan-dur 
qoor kiktii... 4989 (2)

Tere metti-yin olan JUil oron-u ulus dotor-a-aCa 
nom yertUnCU qoyar-iyar qotola tegttsUgsen 
§ambala-un yeke ayimay ulus bolbasu: endeCe 
umar-ajtig-tti bayiqu oron... 4083 (1)

...teres burayu nomtan-u JUil ba: buyan kilinCa-yi 
qoliju UiledtigCi ba qudal ttgtilegCin ba: 
sirUgtin qatayu Uge-ten b a : ... 4201 

Tere tamu-dur unaysan amitan-i beye-dtir anu 
qara siyum tataju oroi-aCa kdl-Un ttlmei ktirtele 
yal badarayuluyCi:... 4098 

...teyimti-yin tula: ene Cay-aCa ekileJU bodi qutuy- 
-tur kiCiyegdektii... 4146 

Tngri-ner-tin oron-i medekui tobyog 4061 
Tngri-yin yosun-u nOkflge keseg 4671 (46) 
Tob6ilan Jokiyaysan Sasin-u Jiruqai oro-siba 4318, 

4319, 4320, 4321,4322 
Tobsilan Jokiyaysan sijin Jiruqai orsiba 4323, 

4324
Todorqai toli kemekU egUn-i 4993 (2)
Toytayal-un dalai oroqui sal ongyoCa kemegdekU 

Sastar 4185
Toyurin-dur Cenggeldejti esbesli modun-u segUder 

yool-yin qaSilyan-durJoyoy gejti... 4998 (5) 
Tonilayuiqui-yin Cimeg nertti kemekti sistar-a 

nertti sudur orosibai 4154 
Tonilyaquyin Cimeg neretti kemekti sistar orosiba 

4151
Tonilqui тй г-ttn Cing Joriy neretti oroSiba 4795, 

4796, 4797
Tonilqui тб г-Un Cing Joriy neretU sudur oroSibai 

4798, 4799 
Tonilqui-yin Cimeg 4149, 4150 
Tonilqui-yin Cimeg kemen nereyidegsen sastar 

4155
Tonilqui-yin тб г-tin Cimeg nertti kemekU sudur 

orsibai 4153 
Tonilqu-yin Cimeg kemegdekti oroSiba 4147 
Tonilqu-yin Cimeg kemegdekU Sastir orosibai 

4148,4157
Tonilqu-yin Cimeg kemekU Sastir oroSibai 4156 
Tonilqu-yin Cimeg neretU Sastir 4168 (2) 
Tonilxuyin Cimeq кетёкй Sastir 4158

T6bed-tUr delgeregsen yosu kemebesti: ...
4990 (I, 3)

T6rfllkiten-ti manglai dayun ktirgegtiltigCi Marba 
lojaba nom-un oyutu-yin namtar UJegseger 
tusa tegtilder kemegdekti-eCe [...] orosiba 4397 

T6r6l-Un kOrttngge tebCigsen-iyer m^lkti UkUkti- 
-yin Jobalang-yi qayaysan... 4687 

...tula: Cisun ebeCin qayuCin sine ebeCin yeke- 
dejti:... 4492 (1)

Tusiyan ilegekti biCig 5068, 5069, 5070 
Tuugang gegen-U ltingdtin 4611, 4612 
TUgemel ejen yeke VCir-dhar-a Vagind’ar-a 

sumadi dharm-a vadi Sir! bhadr-a-yin Cadig 
subud erike kemegdekU orosiba 4417 

Tttrbel Ugei ilete medegCi JUg biligtU ttigemel 
qamuy-a medegdektin-i ilete bolyaysan:... 
4994 (II, 3)

Ttisid-Un Jayun tngri-yin itegel-tin Jirtiken-eCe
5002 (3)

...ubasanCa-yin domoy-tur ber qamuy Uktir 
kemekU bodani: qamuy-yi medegCi-yin oron- 
-dur ktirgegCi... 4145 

Umar-a-du Sambhala-dur BanCin rinbuCiy Riydan 
daybu kemekti neretti qayan bolju sayumui... 
4499

Umara JUg-Un Sambhala-yin oron-u Jokiyal ba 
Sambhala-yin qayad-un nomlal orosibai 4081, 
4082

...umuday buyu niyuCa anu dotoySi talda-duysan... 
4226

Urda Cay-tu d6rben mingyan yurban Jayun nayan 
Jiryuyan galab-un Cinadu: Saran-u gerel
kemekU burqan ber... 4961 

Usu takixu biCiq 5019 (1)

...Uge-tei: mudur-tayan erdeni-yin qamuy-a
bariysan: Uktil Ugei nasun-u Sidi OgUgCi: yistin 
yeke Ayusi-da mttrgtimti: om :... 5009 (3) 

[Uile-ber tamu berid-tttr t6r0kU-yi ilyan salyaysan 
Jiriytu nom] 4096 

Cile tir-e-yin bayidal-i todorqai UJegUltigsen 
gegen toli kemegdekU ene inu 4726 

Uile Ur-e-yin ilyal-i tododqan tiJegtilUgCi toli 
kemekU-eCe 4929, 4930 

Uile Ur-e-yin ilyal-i tiJegtilUgCi toli kemekti-eCe 
buruyu tijel-tin erkeber amin tasuluysan-u tiile 
Ur-e UJegtiltigsen-U Jtiil orosiba 4929,4930 

UJtigtilttgCi silyaday ilyuysan Jongkapa-yin gegen- 
-U Sajin seltes Gadan kemegCi-yin tayalal-un 
qauli... 4314 

Olemji yeke abur[a]ltu laySin tegtildtir Ober-iyen: 
bUtUgsen sitUgen keyid-Un namtar-a orosibai 
4345
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Undtistin erdem-tin Cittigen boluyCi ba: mOr-tin 
Jerge-yin quriyangyui udq-a kemegdekil orCiba 
4119

...Unen 6gtilen meden flgtilen Uiled: tinen busu-yi 
kelegsen ktimtin-nUgtid-tin Ustin-ti tijtigtir- 
-eCe... 5045

Unen Ugetti erdeni qubilyan bonbo-yin ariyun 
gbum Cayan luus-un yeke kfllgen sudur orosiba 
4104

Un-e yeke-tti tilemji tomo daruuly-a stiike 
qoriysan biCig 4922 

Ur-e ba CaylaSi tigei stistig ba bodi mflr-tin 12 inu 
tonilqui-yin kOrttngge bolai... 4126 

...tire Jiryal bolbasuramui tiligerlebesti qabur-un 
Cay-tu Jobalang-i ktiliCen tariy-a taribasu 
namur-un Cay-tu tire-yi namur-iyar edele- 
m tii:... 5050 

Urgtilji aman-u ungsily-a bolyabasu angqarun 
abuly-a irekti-yin gtin ubadis orosiba 4645, 
4646

Orgtiljide t6r0kti-yin kflrOngge tebCigsen-iyer: 
Otttlekti tiktiktiyin Jobalang tilti yaryan... 
4688

VaCar-a-dar-a boyda-yin gegen-ten-e naimaduyar 
dtiri-yin ltingdtin suruyali 4530 

VaCirdar-a boyda gegegen-ten-ti lungdting Jarliy 
orosiba 4531 

VaCirdar-a boyda gegegen-ten-ti naimaduyar dtiri- 
-yin gen[e]dte yayiqamSiy-un Sine Jarliy bolai 
4570

VaCr-a-dar-a boyda-yin gegen-ten-e ltingdtin 
kememtii 4530 

VCir-dhar-a LJang-sgy-a Lalita bajar-a jfla Sasan-a 
dibi sri badr-a-yin Cadig stistig-tin lingqu-a-yin 
teyin bOged negegCi naran-u gerel kemegdekti 
orosiba 4418 

Vinai kiged ariyun tangyariy-tur orosiysan sudur 
orosiba: qoyaduyar b6lflg 4258 (1)

Vinai neretti sudur orosiba 4277 
Vinai-yin dflrben tindtistin-ti tayuji-yin sudur 

orsiba 4273
Vinai-yin dflrben tindtistin-ti yeke kflligen sudur-a 

orSiba 4275 
Vinai-yin tindtistin kemekti bolai 4274

Xamugi ayiladaqCiyin zarliq 4451, 4452, 4453 
Xamuq burxan bodi-saduva xutuqtu mflrgtimtii: 

eyin kemen mini sonosuqsan nigen caqtu ilyan 
tOqsen oloqsan burxan... 5018 (2)

Xamuqgi ayiladuqCi blama-yin 6lmiyidti mOrgti- 
mtii: xamuq amitan nasun tirgtiljide blama-du 
itegemtii: burxan-du itigemtii:... 5020 (3)
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XogSin boqdo-sado Mila xoyor zarliq bolabai 
4521 (2)

XomSim bodiy-sato Mila xoyor zarliq bolorun 
4518 (2), 4519 (2), 4520 (2), 4522 (2), 
4523(2)

XongSim bodhi-sado Mila burxan xoyoriyin 
zarliq oroSiboi 4443, 4444 

XongSim bodhi-sado Mila xoyoriyin zarliq 
oroSibo 4442 

Xoyoduyar ilayuqsan boqdo Zong-ka-bayin gegen 
tere: SaStir baya bodhi mOriyin tire turbixui 
caqtan xubari... 4141 

...xoyoduyar ilangyuya oCir kOlgen-dti surxui 
yosun inu: tere metti sudur tami xoyoulayin 
yertiyin m6r... 4215 

Xoyor yosuni suryal 4876 
Xutuqtu arilun Suduluqsan nom tiztitiltiqCiyin 

ayiladxaqsan Sastir-ece 4186 (2)
Xutuqtu Maflzu-Siriyin zarliq: Ui-tayisanggiyin 

Dare ekeyin altan stimedti dere-ece biCiq 
buuba... 4451 (1), 4452 (1), 4453 (1)

Xutuqtu Nayanzuna zokoqson erdeni tflrttyin 
SaSatir 4073

...yabuyuiqui tflrtt-yin ttiliktir-i erketen seCed-tln 
yar-tur ayul: temeCeldektii anu adali bolbasu 
aman aldayul... 4880 

...Yamandaga metti busu basa erdem sanay-a- 
-bar... 4849

Yeke baySi lobon Badma Sambaua burqan arikin- 
-u egtiskel oduqu-a uCir-a ayuysan-u gem- 
-nuyud-i toyalan nomlaysan sudur orosibai 4959 

Yeke baySi Pad-ma Sambhau-a ber: yurban Cay- 
-un qamuy burqad-un quraysan yeke subury-a 
By-a-rong kaSor kemekti egtin-i 4351 

Yeke bodi mflr-tin Jerge-eCe dumdadu tOrOlkiten- 
-ti tiy-e bolai 4107 (2)

Yeke bodi тб г-tin Jerge orosibai 4105 
Yeke Colonggi-yin sudur-aCa 4830 (1), 4831, 

4834 (2)
Yeke colong-giyn sudur-ece 4832 (1), 4833 (1) 
Yeke Mongyol-un oron-dur orsiysan keyid yeke 

bay-a yflrOngkOi-dtir Cayaja bolyon bariqu-yin 
Jerge tobCi 4283 

Yeke neretti nom orsibai 4981 
Yeke nigfltilestiqCi ilayuqsan kflbfltin Midra- 

-zogidu ilete soyirxoqson ztirekeni yurban 
udxayin gtin kfltfllbtir angxarun abun tiiledktl 
kemekti 4240 

Yeke nigtilestigCide mfirgtimti: yeke nigtilestigCi 
Qomsim bodistv ber maqastv Arslan dayutu-a 
bodistv-tur figtilertin:... 4257 (2)

Yeke nigtilestigCi-de mOrgtimti: yeke nigtilestigCi 
Qongsim bodistv ber bodistv maqastv Arsulan 
dayutu bodisaduva-dur Ogtilertin:... 4256 (3)



Yeke nigUlestigCi-dUr mflrgUmUi: tendeCe yeke 
nigtilesUgCi Qongsim bodisaduva ber bodi- 
saduva maqasaduva Ars’lan dayutu bodistv-tur 
Jarliy bolur-un: ... 4255 (3), 4258 (2), 4259
(2), 4265 (2)

Yeke nigtilestigCi-yin qubilyan qayan-u Jarliy-un 
ubadis: oyun sidalqui quriyaysan arban bfllflg 
yurban-aCa: uridu nom-un yurban teregtin anu 
5010(1)

Yeke noyirun Jegtiden-dtir boluysan yilvi-yin 
endegUregsen kUrdUn-i UJUgtilkUi-dUr: tabun 
keseg JQil udq-a bui 4214 

Yeke oyutu arban yurban tUSimeliyin nomloqson 
Sastir nomloxoi altan erken 4879 (2)

Yeke oyuu-tu arban yurban tUsmeliyin nomloqson 
sayitur nomloxu altan erken kemekU orSibo
4878

Yeke subury-a Bya-rong kaS6r-un tuyuji sono- 
suyad getUlgegCi kemegdekU orosiba 4333 

Yeke subury-a Bya-rong kaS6r-un tuyuji yekede 
sonosuyad getUlgegCi kemegdekU 4333 

Yeke subury-a Bya-rong kas6r-un tuyuji-yin 
yutayar bOlOg 4343 

Yeke suburyan BJirong ka-Sior-un tuyuji orsiba 
4339

Yeke tflrtflkiten-U mflr-Un Jerge-eCe: kUsekU 
sedkil-i sudulqu kiged ilayuysan kObegUn-U 
yabudal yerU-dtir surulCaqu mflr-Un Jerge 
nomlan dayusbai 4108 (3)

YertUnCUyin tol[i] kemSkU SaStir 4073 
YertUnCUyin toli kemekU Sastir oroSiboi 4071, 

4074
YerU qara gerten-U angqarun abqu suryal-nuyud 

oroSibai 4706, 4707 
YerU qara gerten-U yosun bayidal kiged nom 

UiledkU-yin yosun-i tobCi-yin tedUi 6gUlegCi 
oroSiba 4701,4702, 4703 

YerU-yin namanCilal 4429 (2)
YirtenCUyin amitan-u abqu oyoraqu-yi todoryu

luyCi nom-un toli kemegdekU orosiba 4753, 
4754, 4755

YirtinCU-ten-U bayidal-un biCig-eCe: ekener-Un 
qubCad ba Cimeg-Un JUil kiged: yerU bayidal- 
-un JUil tusuyar... 4913 (2)

Yirtin6U-ten-U degedUs-Un Jerge-dUr oduqu-yin 
§ata kemegdekU oroSibai 4907, 4908, 4909, 
4913(1)

YirtinCU-yin bayidal dotor-a: kUmUn-U bey-e 
oluysan anu eyin buyu 4213 

YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryulan UiledtigCi 
toli kemegdekU orosibai 4708 (1), 4709 (1), 
4710

YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli 
kemegdekU-eCe yutuyar JUil orosiba 4708 (3), 
4709 (3)

YirtinCU-yin nom-un yosun-i todoryuluyCi toli 
kemegdekU-eCe qoyaduyar JUil oroSiba 
4708 (2), 4709 (2)

YirtinCU-yin olan amitan-u yabudal-i neng Ulemji 
doroyiduyulayCi qarda urilday-a-nuyud-i 
qoriysan biCig tobCi quriyangyui yurban 4947 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa degedUs-Un sayin yabudal- 
-un tusa erdem-Un JUil oro&iba 4742 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa dooradus-un yabudal-un 
gem-i UJegtilegsen JUil oro§iba. Angq-a JUil 
4744

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa dooradus-un yabudal-un 
gem-i UJegUlegsen qoyaduyar JUil oroSiba 4746 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa eCige eke-yin sayitur ergUn 
kUndtilektiyin JUil 4901 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa kdgCid-i kUndUlekU-yin JUil 
oroSiba 4904 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa qoyaduyar degedUs-nUgUd- 
-Un yosun-i dayan tedkekU-yin JUil oroSiba 
4731

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
todorqayCi toli-aCa qoyaduyar kOgsin Jalayu- 
giyn jerge medekU-yin JUil 4734 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlegCi sayin nomlal 4903 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlegCi sayin nomlal-aCa degedUs-Un sayin 
yabudal-un tusa erdem-Un JUil orosiba 4743 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlegCi sayin nomlal-aCa kOgCid-i kUndti- 
lekU-yin JUil oro§iba 4905 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlegCi sayin nomlal-aCa qoyaduyar 
degedtis-nUgUd-Un yosun-i dayan tedkekU-yin 
JUil orosiba 4732, 4733 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegti- 
legCi sayin nomlal-aCa dooradus-un yabudal- 
ч т  gem-i UJegUlegsen-U angq-a JUil 4744 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i UJegU
legCi sayin nomlal-un dooradus-un yabudal-un 
gem-i UJegUlegsen JUil oroSiba 4745 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlegCi sayin nomlal-un dooradus-un 
yabudal-un gem-i UJegUlegsen qoyaduyar JUil 
orosiba 4747, 4748 

YirtinCU-yin sayin mayu yabudal-un ilyal-i
UJegUlUgCi sayin nomlal-aCa eCige eke-yin 
sayitur ergUn kUndUlekUyin JUil 4902
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YirtinCti-yin sayin nom-un yosu Jirum orosiba 
4704

YirtinCti-yin yabudal-un ilyal-i UjegtilegCi sayin 
nomlal-aCa qoyaduyar ktigsin Jalayu-giyn jerge 
medekll-yin JUil 4735

YirtingCti-yin amitan-u iCigtiri suryal nigen debter 
4674

Yogajaris-un erketU degedti gettilgegCi Milarasba- 
-yin mamtar: nirvan kiged qamuy-i ayiladuyCi- 
-yin mtir-i tiJegUlUgsen kemegdekU oroSiba 
4399, 4400

...you sedkikU: xarin U1U ireqCi eyin kemen 
bi xarin UlU ireqCi-yin tire olbu kemen sedki- 
kti kemekti buyu: Subudi ayiladxabai: ... 
5044

Yflrti-yin namanCilal orosiba 5013 (1)

YOrti neyiteyin uridu yabuyulqu siduryu udq-a-tu: 
nom-un dalai orosiba 4168 (1)

Yum Cung bilig baramid orosiba 4172 (1)
Yum Cung-un quriyanggui orosiba 4169 (1), 

4170(1), 4175(1)
Yum-un quriyangyui ytim Cting nertti sudur 

orosibai 4181 
YtimCti-nti sudur orosibai 4177 (1)
Ytim sting nertti yeke kfllgen sudur orosiba 4173 
Ytim-tin quriyangyui ytim Cung kemekti neretti 

yeke kOlgen sudur orosiba 4179 (1)

...zalad talaxui debisker-tti soubai: 6m bajar amri- 
da ktinda-li ha-na ha-na hum pad :... 5082

Цэцэн угэйн санг 4667

Тибетские названия сочинений или начальные строки текста

Bca’-yig 4294
Вса’ yig blang dor ’byed pa’i gsal byed fii ma 2es 

bya ba biugs 4294 
Bka’ dang bstan bCos las gsungs ba’i ’khor lo 

bskor ba’i phan yon b2ugs so 4818, 4819, 
4820, 4821, 4822, 4823 

Bka’ gdam kyi skyes bu dam pa mams kyis gsung 
’gros ’thor bu ba mams b2ugs So 4641 

Blon Chen bCu gsum gsung las legs bSad gser gyi 
’phreng pa £e[s] bya ba biugs so 4878 

Bio sbyong mtSon Cha ’khor lo’i ’grel pa gian 
phan myu gu bskyed pa’i bdud rtsi 2es bya ba 
biugs so 4238 

Bskal bzang mam ’dren stong gi mChan 4353 
Bslab bya gees pa bco brgyad pa b2ugs 4627 
Bslab bya mi Chos dga’ ston Ces bya ba b2ugs so 

4697
Byang Chub lam gyi rim pa la bio sbyong ba la 

thog mar bio sbyong ba Chos kyi sgo byeng 
Ches bya ba 4134, 4136 

Byang Chub sems pa Chen po ’phreng ba 
4195(1)

Chos thams Cad kyi sngon ’gro bslab bya dang 
bCas pa dra pa srong don gyi rgya mt§o dbu 
phyogs legs so 4162

Dad pa’i padmo kha yongs su ’byed pa’i gru Char 
ies bya ba biugs so. Gsum bsngags 2es ya ba’i 
sde ba sbyor 4422

Dharma rakSa tas A ti Sala gnang ba’i bio sbyong 
mtSon Cha ’khor lo bfcugs 4633, 4634, 4637, 
4638, 4640 

Dmigs brce ma 4846
...’doms kyi spa ba spubs su nub pa... 4226 
[Dpal ldan Sam bhala’i smon lan bden tSig ma 

b^ugs so] 5081 
’Dul ba’i bslab bya g£an phan snying po 4183, 

4184

GCangma klu gbum dgarbo bon rinbuCi gprul 
ngag bdinba tigba Cinbo mdo 4104 

Gpagsba namsa isnang ijid tigba Cinbo mon krud 
4236

Grub mSa’i rgya mtSo la ’jug pa’i gzings 2es bya 
ba4185

’Khor ba las skyo ba’i gtam b2ug so 4885, 4886

Lam rim bsdus bstod gyis ’grel pa 4140 
Lam rim gyi khrid kyi zing bris biugs so 4132

Mani phan yon ies bya ba biugs so 4810 
Mkhas pa dang blun po brtag pa’i bstan bcos dge 

ldan legs bSad padma dkar po’i Chun po biugs 
so 4660

МЛ am med Tsong kha pa Chen pos mdzad pa’i 
byang Chub lam rim Chen mo b2ugs so 
4107(1), 4108(1), 4109, 4120 

MtSan dpe gsal rdzogs gyi brda yig ming don gsal 
par byed ba biugs so 4225
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+Nam6 CamCan tamCad dlii dagbar blam-a la 
_ Jibsu... 5015 (2)
Non mongs do Ses sems kyi me long 2es bya ba 

4208, 4211

Pha ma’i drin gzo tSul b2ugs so 4896, 4898 
Pha ma’i drin gzo tSul dang gSin ngor mani bskul 

ba’i mgur dbyangs biugs so 4897

Rang la bskul ba’i tSigs su bchad pa ’khor ba la sa 
skyo ba’i gtam 4es bya ba biugs so 4888 

Rgyal sras Thogs med dpal bzang po’i mdzad pa 
bio sbyong bdun don du biugs 4139 

Rin po Che’i ’phreng ba 4197 
Rje btsun dam pa sku ’phreng Inga ba’i lung 

bstan biugs 4507 
Rje thams cad mkhyen pa Tsong kha Chen po’i 

mam thar go sla bar bijod pa bde legs kun gyi 
’byung gnas ies bya ba las le’u dang po b2ugs 
so 4402

Sambhala’i lam-yig 4214 
Sems can gang dang gang srog gcod nas Sa khrag 

zos pa’i dmyal pa’о 4096 
Slob dpon padma ’byung gnas gyis dus gsum gyis 

sangs rgyas tham cad kyi ’dus pa’i mChod rten 
Chen po bya rung kha Sod ies bya ba 4351 

Slob dpon padma ’byung gnas kyis mdzad pa’i 
chang gi ’byung khungs dang bzang ngan 
mam par phye ba’i mam b§ad 2es bya ba 
biugs so 4948 

Stong ’khor Maftju-Sri’i mam thar biugs so 4424

Thig rtsa mchan ’grel las 4349

Yig drug gi ’khor lo’i lungs dang bskor tSul gyi 
gnad dmigs pa bya tSul phan yon dang bCas pa 
b2ugs so 4813, 4814 

Yon tan gi\r gyur т а  biugs 4983 
Yon tan g2ir gyur т а  dang lam rim mdor bsdus 

2ugs so 4119

Санскритские названия сочинений

Advaya padma vikasi ta va Sva nama viharati sma 4422 
Ariy-a kang nam-a sudar-a 4236

Маньчжурские названия сочинений

Juwan jakun acangga sere tacihiyan 4627 
Sain galab-i minggan fucihi colo 4353

Китайские названия сочинений

Xian jie qian fo hao 4353



УКАЗАТЕЛЬ 
МАРГИНАЛЬНЫХ ЗАГЛАВИЙ КСИЛОГРАФОВ

AdiSa 4390 
AdiSa-yin Cadig 4391 
AdiSa-yin namtar 4392 
Aman-u esi 4138 
Amur mflr-tln JirUken 4133 
Arakin-u yaruysan uy 4949 
Ariy-a-balu-a boSuy 4432

Bay-а m0r4106 
B6dhi mflr 4105 
Burqan-u namtar 4360 
Buyan-dur turSil nemektl 4729 
Buyan nigUl-tln ilyal 4719

CidayCi-yin erketU-yin Jokiyal 4358 
Cing Joriy 4795

Gerten-il ubadis 4762 
Gtin ubdis 4645

Idegen-U yosun 4933

JarCim-un biCig 4290 
Jula 4466, 4467, 4468

Ktirdiln 4813

Lingqus 4660

Mani gambu 4363,4366 
Ma-ni-yin tusa erdem 4809 
Marba-yin namtar 4397 
Meseyin ktlrdtln 4636 
MOngke busu-yin suryal 4887

Mflr-tln yurban erkin 4188 
Mflr-tln Jerge 4105

Namtar 4399, 4400, 4412, 4419 
Naran-u JirUken 4891, 4892 
NiyuCa namtar maytayal 4412 
Nom-un duridqal 4771

Oyun Sudulqu 4778, 4779, 4780 

Padamba-yin suryal 4954,4955 

Qoos yosun-u Sastir 4873 

RaSiyan-u dusul 4190

Sanggha 4862 
Sasin-ujiruqai 4318 
Sukavadi-yin jokiyal 4086 
Suryal 4885 
Suryuli-yin surtal 4859 
Suryuli-yin yosun 4860

Tonilqu-yin Cimeg 4147 
Tflrfl-yin surtal 4868,4869 
Tuyuji. Naran-u gerel 4418

Uile Ure 4726 
Uile Ur-e 4890

Yeke Cay-un nomlal 4730 
Yeke mOrtln Jerge 4107, 4108, 4109 
Yelvi-yin Uliger 4393, 4394 
YirtinCU-yin bayidal 4076,4077
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УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН

Abay-a, da la C6s-iji 4294 
Abida baysi, tOsimel 4417 
ACitu C6sije4112
Ayvang dandar (Ayvangdangdar), AlaySa kemekU 

ayalay oron-dur tflregsen lhadan monlam-un 
rabjamba, AlayS-a kemekU jiq-a kijayar yajar- 
-tur tflrdgsen monglam rabjimba, Aloy§-a ke
mekU kijayar-tur tCrOgsen lharambo 4691, 
4692, 4693, 4694, 4695, 4696, 4697 

Agvang blobjang, da blam-a 4421,4422 
Agvang Cos-ldan, gabju 4417 
Agvang daijfi, nirba gelUng 4421, 4422 
Aje Am6ga 4990
Aky-a gegen 4633, 4634,4635, 4637, 4638 
Aldar biCigeCi 4363, 4364, 4365, 4366, 4369 
Ananda Ayusi ManjuSiri dai gUUsi 4826, 4827, 

4828, 4829, 4830 (2)
Ananda bandida guusi £6iji 4217 
Ananda ManjuSiri gUUSi, aldarsiysan VaCir-a- 

-dhara qutuy-tu-yin aqamad anu kdbegtin 
boluysan 4984 

Ariyun Unen bilig tegUsUgsen emCi blam-a 4204 
Asuru kir Ugei sanal-iyar aldarsiqsan nere bandida 

4881
Ayusi guusi, tel keletti kelemUrCi 4234, 4235, 

4266, 4267, 4268, 4269, 4270

Babuu 4746, 4747, 4748
Badm-a 4147, 4682, 4683, 4690, 4731, 4732, 

4742, 4743, 4901, 4902, 4939, 4940, 4941 
Badmanamjil 4692
Bayatur tayiji 4826,4827,4828,4829,4830 (2)
Bajar, ubaSi 4125
Baldan 4771,4772
Banja tirista kelemUrfci 5073
Baquri 4412 (1)
Batu-jib, 6glige-yin ejen 5084
Ba-tu Siddhi (Batu sidhi) 4645, 4646, 4785

Bayir-a 4783
Bayira liyda 4087,4089,4090,4091,4093 
Beige bilig-Un dhuvaja, dgesldng 4302 
Bga-ggyur-ba nom-un qan 4294 
Bija rinboCi, nom-un qayan Cdsiji 4133 
BiligtU, ebUgen 4366 
Bilig-tU vaCar nangso 4313 
Bilig-Un dalai, Urad gUUsi, da blam-a guusi 4390, 

4417
Bilig-Un dalai sayin Coytu, yongjan blam-a 4952, 

4953
Bing-tu seCen abaqai 4384 
Bcod-ba rin-6hen gelUng, Bejing qotan u barayun 

Cayan suburyan-u terigUn blam-a 4364 
Bjdngkaba 4983
Blob-bsang bstangpiyl, noyan p[y]ay-m66dba 

gUUsi dgeldng 4207, 4208 
Blobjang, darqan nangso 4421, 4422 
Blobjang baldan (dbaldan) yesi (yeSes), Sakiy-a- 

-yin ayay-q-a tegimlig, Ban6in boyda 4421, 
4422, 5081 

Bl6bjang bsamgdan, dga-bju 4107 
B16-bjang bsdan-biy rgyal-can dbal-bjang-bd, 

Akya toyin 4348 
B16-bjang bsdan-gjan, dga-Cin 4294 
B16bjang bsdan-gjin 4416 
Bld-bjang bsdan-rgyan, Akya 4348 
B16-bjang bsgal-bjang rgyamch6 (rgyamCd), 

Sikyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig, §iky-a-yin 
gelUng 4751, 4766, 4767, 4768 (l) см. также 
Kalpa bhadr-a sagara 

B16bjang bstanbai dbang-pyug Culkrims punCdgs 
dbalbafcangbo, Saky-a-yin toyin Seng baja-yin 
tflrdl-Un ner-e bariyCi 4924 

Blo-bjang bstan-piyl, UtUken dge-sldng nangsd 
dge-bsg6s 4207, 4208, 4209, 4210 

Blobjang byamsba plln-S6y 4863 
Blobjang byangCub mkas grub, siregetti blam-a 

dge-sldng 4403
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Blobjang Cereng 4147
Blobjang chering, Byams gling шкапЬб 4412 
Blo-bjang che-ring, da blam-a guusi 4417 
B16bjang chulkrims (Bl6-bjang Cul-krims), rab- 

-gbyams-ba 4730, 4897 
Blobjang Coimbil, Jasay blam-a 4421, 4422 
Blobjang 6os-bsrung, dge-sl6ng 4403 
Bldbjang demCds, dge’-CUl 4403 см. также Lub- 

sang demCoi 
Blobjang dngos-grub, toyin 4238 
Blobjang dongrub 4803,4804 
Blobjang ddn-grub, Rasa gring keyid-Un diyanCi 

sngags-ramsba 4412 
B16bjang ddngrub, QaraCin eftl 4399, 4400 
Blo-bjang dvang-gjin, pyagmjod 4290 
Blobjang glosgrub, rab-gbyams-ba 4333 
Bldbjang gprinlas mam-rgyal 4238, 4419 
Blobjang Ihungrub, SiregetU blam-a 4290 
Blobjang namjal, emCi blam-a 4421, 4422 
Blobjang ng[a]gdbang 4360 
Blobjang rdoije (B16-bjang rdorji), dge-slong 

4724 (1), 4725 (1), 4731, 4732, 4749, 4918, 
4922, 4928, 4942, 4943, 4967, 4968 

Blobjang mam-rgyal, takilCi sde-drug mkanb6 
4412 см. также Blobjan namjil 

Blobjang sbyinba, Cdsije, 4290 
Blobjang sbyinba, dge-bskos 4290 
Blobjang sftangras dbalbjangbd, toyin 4726 
Blobjang yondan, dergedeki darqan geltlng 4421, 

4422
Blobjan namjil, takilti Jury an ayimay-un qambo 

4421, 4422 см. также Blobjang mam-rgyal 
Blo-gros rgyalmchan, sbyan snga-va 4134 cm.

также Mati dhuvaja SrT bhadr-a 
Bolod 4731, 4732, 4742, 4743, 4746, 4747, 

4748, 4901, 4902, 4939, 4940, 4941 
Brom (Grom) baysi 4390 
BSadsgrub, Gyosa-yin aysan siregetU-dtir dayu- 

daysan 4803, 4804 
Bsamgdan, dgebSis 4661
Bsam-gdan bunchogs, qoyaduyar ila-yuysan 

boyda Bjongkaba-yin oro tabin doloduyar yeke 
siregetO 4412 

Bsang-bo rgyal-mcan, umjad C6s-iji 4294 
Bsang-chub blam-a, tegus oyutu biCigeCi 4370 
Bsdanba jer-gbil, sidar blam-a 4412 
Bsdan-gbil, d ’ge-slong 4708, 4709, 4710 
Bsdan-gjin C6s-dar, blam-a, siregetli yeke dge- 

bskds guusi 4417 
Bsdan-gjin rgyamco, TUmed biSa-yin qosiyun-u 

smonglam rab-gjam-ba 4314 
Bsdanpa, demCi 4353
Bsgal-bjang bde-Cin, gegen-ti biCigeCi 4412

Bsgal-bjang bl6-gros, gegen-u biCigedi 4412 
Bsgal-bjang bsdan-gjin mam-rgyal, Cos-mjad 

4412
Bsgalbjang rgyalsras, tayiSa noyan ubaSi 4753, 

4754, 4755
Bsgalbjang sbyinba, Ayui-yin siregetU blam-a 

4360
Bsgal-bjang yondan, darqan mkanbo dgeslong 

4412
Bsod-nams dbal-bsang (Bsodnam dbaljang) 4764, 

4765 см* также Sodnam baljang 
Bsod-nams grags-pa mam-dbyod mjoggi sde 

4659, 4660, 4661 
Bsodnams rinCin bjangb6 (bc6ngb6), baysi 4168

(3), 4431, 4432, 4433, 4434, 4435, 4436, 
4437, 4438, 4439, 4440, 4441 

Bsddnams e-pti, Qor6in-u noyan 4348 
Bsod-mams mcoq-grab, suryuliyin baqSi erdeni 

4240 
Budala 4412
Buddha prajfta kemegdekU blam-a 4850, 4851, 

4852, 4853 
Bulungba, dvus mda-dbun noyan 4412 
BungCoydoiji, da lama 4317 
Buniy-a siri dayun qung tayiji 4198 
Buryasun nabCitu-yin mda-dbun noyan 4412 
Busdon, qamuy-i ayildayCi Coijfi 4835, 4836, 

4837
Busdon RinCin-grub 4302 
Buyan-tu ting  tayiqu 4399,4400 
Buyan-u sayin Coytu 4105

Candr-a girdi 4990
CebeytarvangCiyongnom 4051 см. также Sebek- 

tar Anshigon 
Ce-brdan 4897 
Ceden 4746, 4747, 4748 
Ceden-U Cerin-daSi, Bodongyud 4244 
Cengdemiyn, Cerengpil 4080 
Cereng 4147
Cerenpil, An-a-giyn keyid-tin 6glige-yin ejin 

4472
Ceringdongrub, Jalan janggi 4401, 4402, 4404,

4405, 4406, 4407 
Ceveng 4742, 4743, 4746, 4747, 4748 
Ceveng ubasi, §asan-a-yin daCang-un 6glige-yin 

ejen sUsUg tegUlder seyilegUrCi 4397 
Chabdan, Jarliy-un tUsimel Jasay ddnba Sabdrung 

boy-i tasuluyCi 4412 
Chedenrasi 4423 
Chebrtan ubasi 4358
Chering dvang-rgyal, Jarliy-un tUsimel Jasay md6- 

-mbar Sabdrung 4412
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Chulbrims, rabjimba 4983 
Chulkrims, dgeslong, rab-gbyams-pa 4809, 4813 
Chulkrim bl6ri kemekU Manjusiri darqan blam-a

4370
Chul-krim rgya-mcho 4876 
Chulkrims sgal-ldan, emCi dgesl6ng 4863 
Cid kObegUn 5072 
Ciydur, uyijang gelUng 4317 
CiringdaSi 4651 
Coytu mergen ubasi 4370 
Coytu qung tayiji 4399, 4400 
Coi doiji, toyin 4363, 4364, 4365, 4366, 4369 
Congkaba Coytu aldarsiysan sayin oyutu, ayay-q-a 

tegimlig diyanCi dorona-yin 4111 
Cos-grags bsdan-gyas 5081 
Cos grags rgya-mcos, dgeslong 4894 
Coski 4071 
Coyisgab sabi 4198 
Corim gesUl 4390 
Cul-krims dba-gbyor 4348 
Cugel daCang-un SiregetU blam-a 4979 
Culbrims 4084 см. также Culkrims, Cultem 
Culkrims (Ctilrims) 4085, 4092 см. также Cui- 

brims, Cultem 
Cultem 4087, 4089, 4090, 4091 см. также 

Cuibrims, Culkrims

Dayba jilsang, boyda 4811, 4812 
Daybo Ceveng4193,4194, 4195 (1)
Daybo laiji 4144, 4193, 4194, 4195 (1) см. также 

Day-b6 lha-r£i sodnamCo, [Da]gs-bo laiji 
bsodnam rinCin, Dagsbur laiji 

Day-b6 lha-rCi sodnamfco 4148, 4149, 4150, 
4151, 4152, 4153, 4154, 4155, 4168 (2) cm. 
также Daybo laiji, [Da]gsbo laiji bsodnam 
rinCin, Dagsbur laiji 

Daydan aga, QaraCin eftl 4355, 4356, 4357 
[Da]gsbo laiji bsodnam rinSin 4143 см. также 

Daybo laiji, Day-bo lha-rCi sodnamCo, Dags
bur laiji

Dagsbur laiji 4196, 4197 см. также Daybo laiji, 
Day-b6 lha-r6i sodnamCo, [Da]gsbo laiji bsod
nam rinCin

Dai gUUsi, abural boyda-yin sabinar-un tangyai 
aday 6tele 4412, 4636, 4639 

Dalai blam-a 4418
Dalai darqan 6oiji 4363, 4364, 4365, 4366, 4367, 

4369
Dalai sibayanCa bodistv qatun 4384 
Damba JimCo, dooramba 4611, 4612 
Damba Jurafci 4421, 4422 
Damba rinCin, dergedeki gelUng 4421,4422 
Dan-a sgada 4118

Danbajerpil (Danba Jeфil), gelUng (dge-sl6ng) 
4401, 4402, 4403, 4404, 4405, 4406, 4407 

Dangjin Jimfco, Lhas-a monlam fcinbo-yin rab- 
-Jimba 4726 

Danjan, gebSi 4746, 4747, 4748 
Danjin doiji 4397 
Darba-yin Danjin, gabju 4788 
Dargi jamso, maramba Coiji 4421, 4422 
Dar-gya bgab’Ju, mergen 4657, 4658 
Darmabajar 4317 
Darm-a rasi, sabi gelUng 4423 
Darqan blam-a 4663 
Darqan CUgegUr nomCi seCen tayiji 4384 
Dayan qayan 4255, 4256, 4257, 4258, 4259, 

4265, 4266 
DayiCing qulaji tayiji 4118 
Da-yi la-lung 4803, 4804 
Dbal-ng6n bSadbai rd6iji 5080 
Dbyangs-Can dga-biy bl6-gr6s, egel Otele 4730 
Delger, noyan yolova 5081 
Demo qutuytu-yin gegen, ilayuysan degedU-yin 

oro sir-a-yin sasin-i bariyCi tegUs Coytu nom- 
-un qan 4412 

Dgal-dan dayi£i[n]g, boSoqta 4876 
Dga-ldan rgy-a-mch6, Aru Qalq-a-yin rabgby- 

amsba 4412
Dge-gdUn dgeslong, maniCi 4085 см. также 

GendUn gelUng 
Dge-ligs nam-mka, dge-chul 4412,4416 
Dg6n-mCog bsam-grub, rabgbyams-ba 4895, 

4897, 4899 см. также TongCiy samdub 
Dgon-mCog bstan-bai sgrdnme, toyin 4895, 4899 

см. также Tongtiy danbiy do[n]me, TongCoy 
dambiy domi, TongSoy dambi donm-e, 
GUngtang gegen, GUngtang MafljuSrT blam-a, 
Radna Sa-sa-na diba 

Dgon-mCog grags-pa, dga-bju dge-slong 4403 
Dgon-m6oy jergpel 4809 
Dharm-a balu badar-a 4100 
Dharm-a duvaja (Dharm-a dhuvaja-yin gegen), 

boyda Pantin 4255, 4256, 4257, 4258, 4259, 
4265, 4778, 4779, 4781,4782 

Dharma sagar-a, Urad 4138 
Dngos-grub mam-rgyal 4412 
Dong-6ub bjang-bd, doora-du oyutu kflgsin bandi 

4816 
Dongrub [...] 4423 
Donir Jiruqayifci bay§i 4412 
Donoi-yin, RinCin, qoyaduyar yurbaduyar tabu- 

nang oboy-tan-u Bultumur-taki daCang-un 
siregetU blam-a 4992 

Doiji 4724 (2), 4725 (2), 4937 
Doiji, dgesldng 4952,4953
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Doiji rabdan 4401, 4402, 4404, 4405, 4406, 4407
Doiji-yin, Cedengjib 4080
Dpal-gbyor rgy-a-mcho, baysi 4135, 4136, 4137
Dulsam doijfi, geldng 4245
Duvaja 4118
Dvang-gdus Jasay 4412

Elge 4366
Erdem badaraysan, T6bed-tin kelemtirCi 4990 
Erdeni4134
Erdeni bandida siregetU Corji blam-a 4207, 4208 
Erdeni buyantu 4198 см. также Sonom rinCin 
Erdeni gtitiSi nangso 4313 
Erdeni qosiyuSi qung tayiji, 4313 
Erdeni nomfci sanding 4399, 4400 
Erdeniyeb, Danja, stad blam-a 4242

Fulu 4627

Taban £eveng 4423 
Taldan 4773, 4774, 4775, 4776, 4777 
rombojab (rambojib), erdeni se£en dalai Anda

man i toyin Sangjodba 4084, 4085 
ГопСоу, Sabi 4975, 4976, 4977, 4978 
TongCiy danbiy do[n]me, toyin 4896, 4898 c m . 

также DgonmCog bstan-bai sgronme, Гongioy 
dambiy domi, TongSoy dambi donm-e, Gting- 
-tang MafljuSrl blam-a, Gting-tang gegen, 
Radna Sa-sa-na diba Г ongiiy gUngy-a, 
ayramba 4896, 4898 см. также Radn-a a-nan- 
-di

TongCiy samdub, rabjamba 4896, 4898 см. также 
Dgon-mCog bsam-grub 

TongCoy dambiy domi 4685, 4686 см. также 
DgonmCog bstan-bai sgronme, ГcngCiy danbiy 
do[n]me, TongSoy dambi donm-e, Gting-tang 
MafljuSrl blam-a, Gtingtang gegen, Radna Sa- 
-sa-na diba

TongSoy dambi donm-e, toyin 4125 см. также 
DgonmCog bstan-bai sgronme, ГongCiy danbiy 
do[n]me, Tong6oy dambiy domi, Gting-tang 
MafljuSrl blam-a, GOngtang gegen, Radna Sa- 
-sa-na diba

Galdan gebsi 4397
Galsang nangso dangbiral, geldng 4372 
Gbrom (Brom) baySi 4390, 4391 
Gcang-nang 4863 
GeblUn gting bandida 4421, 4422 
Geligdandar, gechul 4423 
Gendtin gelUng, maniCi 4084, 4087, 4089, 4090, 

4091 см. также DgegdUn dgeslong 
Ggyur-med dvang-rgyal, gung 4412

Gjamdbal gSonnu, 66gs£en Salngo lhaldan 
rabgbyamsba merged-Un erketti 4957, 4958 

GJam-dbyangs bjodpa-yin gegen, blam-a 4859 
Gjamdbyang norbu, Conva-yin yeke yajar-i 

tedkUgCi kUmUn-ti erketU 4803, 4804 
GJam-dbyangs don-grub, toyin 4726 
GJin Coiji, aCitu nom-un qan 4633, 4634, 4635, 

4637, 4638 
Grayba JilCan blam-a 4665 
Grags-pa Sadgrub (GragbaSadgrub), dge’-Cttl

4401, 4402, 4403, 4404, 4405, 4406, 4407 
Gray SgomCang 4657, 4658 
Gundga bsdan-gjin, gegen-U degUU gung 4412 
GungS odser kelemUrCi 4193, 4194, 4195 (1) 
Gtin-d’ga rgyal-mch[a]n d’pal-zangbo, yeke ban

dida’ getUlgeqCi 4876 
GUngtang gegen (GUngtang rinboCi-yin gegen), 

boyda 4682, 4683, 4690, 4736, 4737, 4738, 
4860, 4882, 4883, 4884 см. также DgonmCog 
bstan-bai sgronme, TongCiy danbiy do[n]me, 
ГongCoy dambiy domi, ГongSoy dambi donm- 
-e, GUng-tang MafljuSri blam-a, Radna Sa-sa- 
-na diba

Gtingtang MafljuSri blam-a 4897 см. также 
DgonmCog bstan-bai sgronme, Гongfciy danbiy 
do[n]me, Tong6oy dambiy domi, rongSoy 
dambi donm-e, GUngtang gegen, Radna Sa-sa- 
-na diba 

GUrU kelemtirCi 4990
GUUsi sirege-tti Coiji 4052 см. также ManJusiri 

gtitisi siregetU Coiji 
Gyig-med, gesktii da blam-a 4419 
Gzampil 4240

Heruka raja, ydgajari 4397

Iyumnob-un, Alegsandr 4054 
Ilayuysan qutuytu, Ttigemel amuijiyuluyfii stim-e- 

-yin 5068, 5069, 5070 
Injan-a duvaja, ayay-q-a tegimlig 4760, 4761, 

4763 см. также Isi jilsang, Jflana dhuvaja-yin 
gegen, Jflana dhuvaja-yin gegen, Yisis rgyal- 
-тбап

Injan-a garba dibanggar-a, Enedkeg-Un ubadyai 
Coytu 4195 (2) см. также Juu AdiS-a 

Isi Jilsang 4765 см. также Injan-a duvaja, Jflana 
dhuvaja-yin gegen, Yisis rgyal-mCan 

Iskambuba 4198 см. также Skambuba 
lstim ayliga rilung kemekU Cinar yeke siditU 

kelemtirCi 4663

Jalayu egeSig-tti bayasuyCi oyun 4786 
JalCan 4691
JambaraSi, QarCin gting 4627
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JamCaran-u, Ceveng, Sarayid 4244 
Jangjiy-a Lalita bajar 4627 см. также LJangsgy-a 

Lalida bajar, LJang-sgya La-li-ta ba-jar 
Jarliy-un erketti, ayay-a tegimlig 4159 см. также 

Kelen-ti erketti 
Ja-ya bandida, Oytaiyui-yin dalai rab-byam, rab- 

-gbyam-ba C6s-iji 4363, 4364, 4365, 4366, 
4367, 4369, 4641, 4642, 4643, 4644 см. так
же Oytaryui-yin dalai basa nere bandi seCen 
rab-gbyamsba, Za-ya pandida 

Jeringpil 4619
Jeringpil, boSoytu 4401, 4402, 4404, 4405, 4406, 

4407
Jibjun damba-yin ktiriyen-ti mkanbo blam-a 4933, 

4934, 4935, 4936 
Jigjid 4746, 4747, 4748 
Jigjid-un, Bajar, daray-a 4297 
Jimsaran 4746, 4747, 4748 
Jflana dhuvaja-yin gegen, boyda 4762, 4868,

4869, 4871 см. также Injan-a duvaja, Isi jil- 
sang, Yisis rgyal-mCan 

Jongkapa Sumadi girdi 4888 
J6ngkaba Coytu aldarsiysan sayin oyutu 4105, 

4112
Jongkapa-yin gegen-ten, gettilgegCi boyda 4107 
Joriytu kiy-a 4399, 4400
Jflgelen Coy-tu 4255, 4256, 4257, 4258, 4259,

4265
Jflgelen egesig-tti, pagsba 4255, 4256, 4257, 

4258, 4266 
Jflnggin qatun bodistv tOrttltti 4304 
Juu Adi§-a baySi, Enedkeg-tin ubadyai 4169 (1), 

4170 (1), 4171 (1), 4172 (1), 4173 (1), 
4174(1), 4175 (1), 4176 (1), 4177 (1), 
4178 (1), 4179 (1), 4182 (1) см. также Injan-a 
garba dibanggar-a 

Jtirmed danjin 4423

Kalpa badr-a saCa dhar-a, ayay-q-a tegimlig 4125 
см. также Kalpa bhadr-a SS-sa dhar-a 

Kalpabhadr-a dana 4358
Kalpa bhadr-a sagara, Sakyali'g-ud-un ayay-a 

tegimlig sayin oyu-tu 4769, 4770 см, также 
B16-bjang bsgal-bjang rgyamcho 

Kalpa bhadr-a Sa-sa dhar-a, toyin 4107, 4403, 
4661, 4809 см. также Kalpa badr-a saCa dhar- 
-a

Karba bkrasis, UJtimCi-yin ayay-a tegimlig 4786 
Kelen bisilyayCi, toyin 4641, 4642, 4643, 

4644
Keleni erketti aldarSiqsan, toyin 4240 
Keleni erketti biliq, kelemtirCi 4240 
Kelen-ti erketti (Kelen-U erketU aldarsiysan), 

ayay-a tegimlig 4160, 4161, 4162, 4163, 4164,

4165, 4168 (1), 4313 см. также Jarliy-un 
erketti 

Kelin diu-a 4587 
Kengse Cin vang, Qosoi 4390 
Ketiken qutuy-tu 5014 
KOndOlen qoloCi Cingsang 4399,4400

Labsun rinCin-bal 4303 
Legs-ldan, dgebSis 4333 
Lha-bsrung rddije, ubasi 4730, 4809 
Lhamo Jebe qatun 4424,4425 
Lhasrong, geCtil 4185
Lingqu-a seCerlig-tin mda-dbun noyan 4412 
Liusiba 4364, 4369 
LJam-sring 4290
LJangsgy-a Lalida bajar 4399, 4400, 4412 cm.

также Jangjiy-a Lalita bajar 
LJang-sgya La-li-ta ba-jar 4183, 4184, 4353,

4355, 4356, 4357 см. также Jangjiy-a Lalita 
bajar

Ljang-sgy-a rinboCi-yin gegen, VCir-dhar-a 4412 
LJang-sgy-a Rolbai rddije 4412 см. также Yi§es 

bstanbai sgron-me 
Loroi daiji, donir 4421, 4422 
LubCang buda Jib, masi mungqay oyutu 4388 
LubCang doiji, gelting 4939, 4940, 4941 
LubCang yaldan rinbdCi, Ana-a-giyn Gandan 

§adubling keyid-tin siregetti blam-a 4121 
LubCang yongSoy, gtiCri 4125 
LubCang i§i uqayan-u dalai, toyin dtiri-tti 4808 
Lubjang yaldan, gelting 4739, 4740, 4741 
Lubjang toyindul, Qudon-u daCang-un siregetti 

gelting 4431 
Lubsang baldan, ebtigen toyin-u dtirstitti 4729 
Lubsang baldang dambi nima Cuyalai namjil 4993 
LubsangCoyingCur, gechul 4423 
Lubsang Cultim kemektii ayay-qa tegimlig 4984 
Lubsang Ctilkrims, Caqar gebsi blam-a 4085 см. 

также LubsangCtiltim, Lubsang stiltim, Su
madi sfla §rT bhadr-a 

LubsangCtiltim, Caqar gebsi blam-a 4084 cm. 
также Lubsang Ctilkrims, Lubsang stiltim, 
Sumadi sfla Sri bhadr-a 

Lubsang danjin 4412
Lubsang demCoi, geCtil 4401, 4402, 4404, 4405, 

4406, 4407 см. также Bldbjang demC6s 
Lubsang doiji, gechul 4423 
Lubsang isedoiji, gebSi gelting 4753,4754,4755 
Lubsang monglam-a 4050 
Lubsang nima, Sabi rabjamba 4627 
Lubsang rddiji, gabju gelting 4753, 4754,4755 
Lubsang rinCin dbal, Jayisang nirba gebSi 4661 
Lubsang samrub nim-a 4401, 4402, 4404, 4405,

4406, 4407
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Lubsang smonglam, ubasaka 4620 
Lubsang sUltim, Caqar gebsi 4411 см. также 

Lubsang Clllkrims, Lubsang CUltim, Sumadi 
slla §n bhadr-a

Mangyus qulaCi bayatur tayiji, erdeni 4381, 4382, 
4383

Manglai oyutan, bandida Coiji 4424,4425 
Manju-siri blam-a, Abay-a-yin darqan 4384 
Manjusiri gUUsi siregettt Coiji (Corju-a) 4049, 

4050, 4051, 4052, 4053, 4054, 4055, 4056, 
4057, 4058, 5072 см, также GUUsi sirege-tU 
Coiji

MafljuSrT blam-a, Gung-tang 4897 
Marq-a-yin, Jegtin Sibiyr-a-yin budda-yin SaSin- 

-tan-u aqalayCi blam-a bandida mkanbo 4295 
Mati dhuvaja Sri (Siri) bhadr-a, toyin 4134, 4135, 

4136, 4137 см. также Blo-gr6s rgyalmchan 
Mati duvaja, maq-a-sadu-a sbyan-sang 4183, 

4184
MCims mkanpd 4392 
Mergen biligtU bandi 4399, 4400 
Mergen Coiji qubilyan bey-e-tU yeke erdeni 4808 
Mgonb6-skyabs, Jayisang 4290 
Mgonbd s’kyabs noyan 4417 
Mgon-bo skyabs, sayid 4417 
Mgonbo-skyabs, Ayuyin aqalayCi tayiSa noyan 

4954, 4955
Mgonbd-skyabs, glabnoi tayiSa noyan tegtilder 

Toba-yin nttkege nere ubasika 4391 
MingurdaCin 4423 
Mipam bsisgflan, qurCa bilig 4863 
Mkas grub, siregetU 4403 
MorCiuna-yin Badm-a, Jayisang 4056 см. также 

Моршунов, Бадма 
Mflngke 4746, 4747, 4748 
Mtfi-jas, soyibun gragsba 4412

Nayanzuna, xutuqtu 4073 
Nagajun-a baysi 4072
Nagajuna-yin gegen-ten, tegtis Coytu baysi aCary-a

4100
Nagdvang skalbjang, Cayan blam-a-yin sUm-e-yin 

terigUn da blam-a 4627 
Nagvang dambil, tttele dai gUUsi 4633, 4634, 

4635, 4637, 4638 
Namdaybadma 4746, 4747, 4748 
Nam-iijal brsang Coiji, toyin 4313 
Ngagdbang bj6d-ba ayay-q-a tegimlig, Mongyol- 

-un gUUsi 4106 
Ngagdbang blo-bjang rgy-a-mch6, Ja-h6r-un 

toyin 4416 см. также Za’huri-yin bande 
Ngagdbang bsdandar, ayay-a tegimlig dgebsgtts 

4372

Ngag-dbang bstan-gpel, dai gtlQsi 4416, 4355,
4356, 4357 

Ngag-dbang Cul-krims 4355, 4356, 4357 
Ngagdbang dge-ligs 4416 
Ngagdbang rab-rgyas, dga-bCu 4418 
Ngagdbang tub-bstan dbang-byur, Sakyalig-un 

ayay-q-a tegimlig 4418 
Ngag-dbang yiSis chulkrims rgyalmchan 4419 
Ngag-dvang bsam-sgrub, dge-chul 4417 
Ngag-dvang graq-pa, §akya-yin toyin 4894 
Ngagdvang mkiva-brce, Jalayu soyibun 4412 
Ngagdva[n]g sodba, Cayan ayula-yin stim-e-yin 

darqan nangso getting 4087, 4089, 4090, 
4091, 4093 

Ngags-dvang C6s-ldan, blam-a bgfc-bju 4417 
Nim-a rgyal-mchan, Jarliy-un tUsimel Jasay blam-a 

4412

OCirtu tayiji 4062 см. также VCir-tu tayiji 
Oytaryui ilayuysan belges-tti blam-a, Sigemtlni- 

-yin toyin 4118 
Oytaryu-yin dalai basa nere bandi seCen rab- 

-gbyamsba, PanCen Dalai blam-a-yin sabi 
4112 см. также Ja-ya bandida, Za-ya pandi- 
da

Oytaryu-yin gerel blam-a, Olqonud otoy-un 
4112

Onbo 4363, 4364, 4365,4366, 4369 
Ongsu qatun 5072 
OtaCi darqan gUUSi ubasi 4313 
Oyirub 4423
Oyirub doiji, gelUng 4423

Oglige neretU UCUgUken bandi, Onong Cugel-un 
TegUs buyan-tu ttljei qutuy-un nom-i ar- 
bidqayCi keyid-Un blam-a-yin oro sayuyCi 
kelen-U erketU sayin oyutu sayin qubitu 4076, 
4077, 4078, 4079, 4080, 4190, 4397, 4636, 
4639 см. также Vagindr-a sumadi kalpa 
bhadr-a dfc-na

Pa amban, Tangyud suryayuli-yin kereg-yi Jaki- 
ruyCi sayid 4627 

Pa-C6s-giy rgyalmCan, dga-bju 4333 
Padma zuni, slobong 4461, 4462 
Pafica-ragSa 4740 
Phy’og-rgyas 4876 
PungCoy dandar, gelUng 4423 
PunCogs mam-bar rgyalbiy sde, badjal mdft-db6n

4870, 4872

Qonjin, Oyirad-un seCen 4112 см. также Uran 
Qonjin, Xonjin blama
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Qormusta, Jambudvib-un yeke delekei-dekin-U 
asaraqui-bar manduyuluyCi ktlClln auy-a-tu 
delekei-yin 5073 

Qung tayiji 5072

Radn-a, bhu-su gube 4640, 4914, 4915, 4948, 
4962, 4963 

Radna bajar, toyin 4925
Radna girdi, Enedkeg-tin ubadyai yeke bandida 

4990
Radna Sa-sa-na diba, toyin 4897 см. также 

Dgonmfcdg bstan-bai sgr6nme, ГongCiy danbiy 
do[n]me, Г ongCoy dambiy domi, Г ongSoy 
dambi donm-e, GUngtang gegen, GUngtang 
MafljuSn blam-a 

Radn-a sa-sa nan-di, sngags-ramba 4897 см. так
же Г ongSiy gUngy-a 

Rambau-a, GCang mda-dbun noyan 4412 
Rasi odser, rabjamba 4291 
Rasgreng nom-un qayan 4636,4639 
Rdoije (Rdd-ije, Rddiji), dgesldng 4701, 4702, 

4703, 4746, 4747, 4748, 4800, 4801, 4802, 
4893, 4910, 4911, 4912, 4913 (2), 4919, 
4920, 4921 

Rgyalmchan, rgyal mkanbo gragspa 4809 
RinCen bandi, kiCiyenggUi 4399, 4400 
RinCen (RinCin) bjangbd gegen-ten, dgesldng, 

dtele ebUgen, smanpa gripa 4107,4721,4726 
Rin6in 4237
RinCin yondan bstan-gjin, dgesldng 4302 
Rgya-mchd, da blam-a 4419

Saydur 4746, 4747, 4748 
Saysabad 4421, 4422
Saky-a gerel, kelemilrCi ayaya tegimlig 4990 
Samadi dalai 4255, 4255 (4), 4256, 4257, 4258,

4266
Samdan sengge 4143 
Sami baysi, sefcen 4399, 4400 
Sangir-un bay§i 4817 
Sangka samudr-a §rT bhadr-a 4185 
Sangsrgyas rgyamchd, Gydsa-yin dgesldng 4803, 

4804 
Sanjaqu 4817
Santi bhadr-a, Enedkeg-Un ubadyai 4990 
Sarayin gerel-Un tus sayin Coytu neretU noyan 

4196,4197 
Sa-sa dhar-a, dga-bju 4730, 5081 
Sasana dhuvaja 4682, 4683, 4690 
Sasky-a bandida, Jdgelen itegel 4863 
Sayin Coytu 4118
Sayin coqtu xuvaragiyin dalai, toyin 4239 
Sayin magada bodistv 4049

Sayin-i tedktigCi 4665 
Sayin oyoutu kemekU ubaSi 4071 
Sayin oyoutu nomiyin ilayuqsan beige, dgeslong 

5082
Sayin oyutu aldarSiysan Coytu gelUng 4119 
Sayin oyutu SaySabad, ayay-q-a tegimlig 4255 
Sbyin-pa rgya-mcd, QorCin ttisiy-e-tU Cin-vang-un 

qosiyun-u terigtln blam-a bdged Buyan 
kttrtegttlUgCi sUm-e-yin da blam-a nom-dur 
masi keCiyel-tU 4138 

Sebektar Anshigon 4051 см. также Cebeytar- 
vangCiyongnom 

Sefien Jinong, nom-un kUrdUn orCiyuluyCi бакаг- 
var 4303

§es-rab ’od-jer, Jasay mkanbd da blam-a 4419 
Sgalbjang dbyangpyug, CdgsCen dbumjad 4957, 

4958
Sgalbjang punCdgs (Sgal-bjang bun-Cdgs, Sgalb- 

Cang bun-Cdgs) 4168 (3), 4431, 4432, 4433, 
4434, 4435, 4436, 4437, 4438, 4439, 4440, 
4441 

Sgal-ldan 4290 
Siydur-un, Soyiji Jildang 4222 
Sila-gidu 4118 
Sirab bandi 4198
Sirab dgesldng 4641, 4642, 4643, 4644
SiregetU bandida 4266, 4268
Sirege-tU blam-a, Enedkeg bandida 4255, 4256,

4257, 4258, 4259, 4265
Sirege-tU Coiji (6diJau-a), bandida 4217, 4399, 

4400
Sisadar-a, toyin-u dUrsU 4100 
Sisdang rddtjfi, §ajin-i bariqui-yin ddrben beige 

Cinar tegtisUgsen yogajari 5080 
Sis-rab, dgelUng 4334, 4335, 4336, 4337, 4338, 

4339, 4340, 4341,4342(1)
Sisrab rgyamchd, ayay-q-a tegimlig 4809 
Sisrab sengge, toyin 4049 
Skambuba, boyda 4196, 4197 см. также Iskam- 

buba
Sodba, Yeke KUriyen-U sayin gtiiSi gebsi 4691 
Sodnam baljang, bidigeCi 4760, 4761, 4763 cm.

также Bsod-nams dbal-bsang 
Sodn[a]m irgilmsan 4303 
Sod[n]am krasis dvangbd 4255, 4256, 4257,

4258, 4266
Sonam ebUgen 4421, 4422 
Sonom lungrub, boyda 4196,4197 
Sonom rinCin 4196, 4197 см. также Erdeni buy- 

antu
SonomvangCuy 5080
Sn bhadr-a MaftjuSri dharm-a diu-a 4397
Sudhi siri-yin Jirong erdeni-yin gegen 4183,4184
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Suylai namjil, gbri-ramba 4726 
Sumadi, toyin dtiritQ 4302 
Sumadi bajar (bajar) 4706, 4707, 4708, 4709,

4710, 4712, 4713, 4714, 4715, 4742, 4743,
4794, 4873, 4891, 4892, 4901, 4902, 4903,
4916, 4917, 4926, 4927, 4929, 4930, 4945,
4946, 4947, 4949 

Sumadi bajra, baySi 4133 
Sumadi bhy-a, Saky-a-yin dgesldng Yamandaga- 

-yin ydgajari 4975, 4976, 4977, 4978 
Sumadi girdi, ayay-q-a tegimlig 4771, 4772 
Sumadi girdi Sri (Siri) 4188, 4189, 4216, 4665, 

4885, 4886, 4887 
Sumadi mani bhrajfta 4271, 4272, 4273, 4274, 

4275, 4276, 4277, 4278 
Sumadi sasan-a dhar-a, erdeni siregetti pandida 

blam-a bikqu 4207,4208, 4209, 4210 
Sumadi Slla, Saky-a-yin ayay-q-a tegimlig 4401,

4402, 4403, 4404, 4405, 4406, 4407 
Sumadi slla Sri bhadr-a 4086, 4088 см. также 

Lubsang Ctilkrims, Lubsangfitiltim, Lubsang 
stiltim

Sumadi Sisana diySn kemekti Xoyid bandhe 4071 
Sumadi ubadyai 4573
Sumba mkanbd blam-a 4076, 4077, 4078, 4079, 

4080
Stiltem namjil, gelting 4650 
Stimllr seten tayiji 4198

Те efil noyan, Bayarin beyise 4627 
Terigtin Jarliy-un tlisimed dga-bSi gung bandida 

4412
Thar-a-nata 4358, 4360 см. также Та-rana-ta 
Tftbed-Un gerefci sm6n-lam rabsgbyamba 4106 
Tflrtib [=Don-grub] kelemtirCi, Sakiy-a 4381, 

4382, 4383 
Tuugang dharm-a bajr-a 4190 
Tales bayasqulang erdini guusi 4195 (2), 4198 
TUsiye-tti qayan 4663

Uran Qonjin 4363, 4364, 4365, 4366, 4367, 4369 
см. также Qonjin, Xonjin blama

UCtigtiken (tittlken) bandida 4266, 4267, 4268, 
4269,4270 

CCtiken toyin-u dtlri-tO 4861

VaCirun 4684
Vagindar-a dharm-a girdi 4659, 4660, 4661 
Vagindar-a sila radna, (ttele ebttgen bandi 4795, 

4796, 4797, 4798, 4799 
Vagindar-a sumadi, gldngrddl gegen 4081,4082 
Vagin-d6ra sumadi, alyasangyui yeke-ttt bekeCi 

4271, 4272, 4273, 4274, 4275, 4276

Vagindr-a (Vagindar-a) 4362, 5001, 5050 
Vagindr-a dharm-a girdi SaSin-a duvaja Siri bhadr- 

-a 4417 
Vagindr-a girdi 4361 
Vagindr-a sumadi dharm-a vadi 4132 
Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-па, Ctlgel-Un 

Dga-ldan bkraSis C6s-gpil gling keyid-Qn Sabi 
toyin dliri-tli, Onong Cligel-lin Tegtis buyan-tu 
Cljei qutuy-un nom arbidqayCi keyid-Un blam- 
-a-yin oro sayuysan, Onong Ctigel-tin Tegtis 
buyan-tu Oljei qutuy-un nom arbidqayCi keyid- 
-tin Sabi, Onong Ctigel-tin Tegtis buyan-tu 
flljei qutuy-un nom-i arbidqayCi keyid-tin Sabi- 
dur baytaysan toyin dtiritti 4086, 4088, 4133, 
4188, 4290, 4318, 4319, 4320, 4321, 4322,
4323, 4325, 4391, 4392, 4393, 4394, 4395,
4396, 4397, 4762, 4778, 4779, 4781, 4782,
4859, 4860, 4868, 4871, 4933, 4934, 4935,
4936, 4954, 4955, 5075 см. также Oglige 

Vagindr-a sumadi Sfc-san-a dhuvaja Sri bhadr-a, 
Ary-a pandida kemen nereyidtigsen 4290 cm. 
также Vagindr-a sumadi Sasan-a duvaja, 
Vagindr-a sumadi Sasa-na sya duvaja Sri 
bhadr-a

Vagindr-a sumadi Sasan-a duvaja, LJonglung 
qubilyan 4863 см. также Vagindr-a sumadi 
Sa-san-a dhuvaja Sri bhadr-a, Vagindr-a su
madi Sasa-na sya duvaja Sri bhadr-a 

Vagindr-a sumadi Sasa-na sya duvaja Sri bhadr-a, 
sir-а malayai-yin titim bariyCid-un aday Dga- 
Idan-u SaSin-i geyigtiltigCi LJanglung Ary-a 
bandida 4957, 4958 см. также Vagindr-a su
madi Sa-san-a dhuvaja Sri bhadr-a, Vagindr-a 
sumadi Sasan-a duvaja 

Vandan dha-ra samadi, alyasangyui oyutu dgeCtll 
4271, 4272, 4273, 4274, 4275, 4276 

Vfcar 4742, 4743 
VCir 4412, 4746, 4747, 4748 
Vfiirdar-a blam-a, boyda 4317 
Vfcir-tu tayiji 4063,4064, 4065,4066,4067,4069 

(1), 4070 (1) см.также OCirtu tayiji 
VCirun, B.N.4119

Xonjin blama 4182 см. также Qonjin, Uran Qon
jin

Yerig, Yovanes 4071 
YeSes baldan, mergen 5os-iJe 4726 
YeSes dpal-gby6r, G6n-lung keyid-tin erdeni 

sumbha mkanb6 kemen aldarsiysan §aky-a-yin 
toyin 4969 

Ye-Ses rdo-rje, dga-bju 4873 
YeSis bsamgrub, C6gs6en dgebskos rabgbyamsba 

4957, 4958

248



Yildeng Joriytu tayiji 4118 
Yises bstanbai sgron-me, Saky-a-yin ayay-q-a 

tegimlig 4412 см. также LJang-sgy-a Rolbai 
rddije

Yisis rgyal-mfcan (YeSes rgyalmCan), dgesldng 
4764, 4870, 4872 см. также Injan-a duvaja, 
Isi Jilsang, JfiSna dhuvaja-yin gegen 

Ydgsad-un Coiji 4234,4235 
Yondan lagrub, donir 4421, 4422 
Yum-bdelegs 5081 
YUmchering 4423 
YOmsOrin 4746, 4747, 4748

Za’huri-yin bande 4240 см. также Ngagdbang 
bl6-bjang rgy-a-mch5 

Za-ya (Zft-ya) pandida, ayaxa takimliq rab-gbyam, 
rab-byam Cosiji, toyin cecen rab-gbyam 4062, 
4182, 4657, 4658 см. также Ja-ya bandida, 
Oytaryui-yin dalai basa nere bandi seCen rab- 
-gbyamsba

Моршунов, Бадма 4056 см. также MorCiuna- 
-yin, Badm-a, Jayisang 

Oosib MiqayilaCi (Ковалевский), noyan kandidat 
4245
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УКАЗАТЕЛЬ КОЛЛЕКЦИЙ

1 коллекция 67 —  В 127 (В 145) — 4182
Доп. 8 — С 466 — 4332

1 —  С 188 —  4071
27 — С 101 —  4184 III коллекция29 —  Н 337 —  4135
34 —  С 90 —  4335 1 —  Е 1, экз. 2 . _ 4365
35 —  С 91 — 4629
36 —  124 —  4058
52 —  С 109 —  4346 IV коллекция
56
63
65

— С 121
— С 193
—  Fragm. 10

— 4789
— 4204
—  5032

232
235

—  С 40
—  С 43

— 4051
4307

68 —  С 120 — 4072
69 —  С И З — 4826 V коллекция
70 — С 114 —  4855
72 — С 116 — 4831 24 —  A 36-d — 4170

79 —  Е 31 — 4371 27 —  F 343 — 4627

81 — Е 19 —  4647
82 —  Е 18 — 4368 VI коллекция
83 —  Е17 —  4369
109 — В 33 (В 36) — 4260 80 —  С 56 — 4149
111 —  В 46 (В 52) — 4657 88 — Н 334, экз. 1 — 4109
125 — D 36 —  4614 88, dbl. 1 — Н 334, экз. 2 — 4109
127 —  В 47 (В 53) — 4679 88, dbl. 2 — Dbl. 18 — 4109
128 —* В 98 (В 109) — 4621 89 — 137 — 4276
136 — С 20 — 4331 92 —  135 — 4248
149 —  В 144 (В 168) — 4449 93 —  С 385 — 4337
152 —  Е15 —  4254 94 —  Н Ю — 4054
155 —  В 88 (В 99) —  4680 94-а —  С 60 — 4052
Доп. 2 — Н 75 — 4330 96 —  134 — 4308

97 — 133 — 4067
98 — Н 9 — 4643

И коллекция 100 —  132 — 4686
101 — Н И — 4977

5 —  С 490 —  4140 102 —  С 55 — 4261
24 — С 271 —  4239 114 —  С 221 — 4630
40 —  G 9 —  4652 115 —  С 304, экз. 2 — 4355
43 —  В 227 (В 264) — 5019 116 —  А 19 — 4619
65 —  С 317 — 4792 117-118 —  К 8, экз. 1 — 4363
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119-120 — К 9, экз. 1 — 4364
121-122 — Dbl. 24, экз. 1 — 4365
121-122, dbl. 1 — 185, экз. 1 — 4365
121-122, dbl. 2 — 185, экз. 2 — 4365
123 — Н 284, экз. 1 — 4399
127 — Н 282 — 4384
128 —  С 106 — 4417
130 — Н 285, экз. 1 — 4138
130, dbl. 1 —  Н 285, экз. 2 — 4138
131-132 — Н 286, экз. 1 — 4412
133 —  141 — 4414
135 — 114 — 4658
136 — В 50(1), экз. 1 — 4421
138 — С 78 — 4328
139 — В 103 (В 117) — 4326
152 — Н 291, экз. 1 — 4104
152, dbl. 1 — Н 291, экз. 2 — 4104
157 —  113 —  4830
164 —  19 —  4284

VIII коллекция

9 —  129 — 4144
13 — Н 16 — 4055
16 — В 48 (В 54) — 4173
16-с — С 126 — 4234
16-k — С 26 — 4207
16-5х — Н 18 — 4240
17 — Н 17 —  4056
19 — С 222 — 4174
25 —  Н15 — 4272
27 — С 131 — 4063
41 — А 10 (1) —  4170
45 —  В 156(1) — 4390

IX коллекция
(из библиотеки Азиатского 

департамента)

457

Часть 1 

К 8, экз. 2 — 4363
458 — F 248 — 4365
459 — К 10, экз. 2 — 4381
460 — Dbl. 13, экз. 1 — 4399
461-461-а — Н 286, экз. 2 — 4412
462 — Н 293 — 4416
463 — С 297 — 4355
481 — Dbl. 15 —  4104
492 — Н 322 —  4303
493 — G 4 — 4314
494 — С 284 —  4112
498-498-а — Н 20 — 4118

Часть 2

1008 — Н 315 — 4105
1015 — G 33 — 4092
1025 — С 304, экз. 1 — 4355
1029 — В 50(1), экз. 2 — 4421
1063 — С 454, экз. 1-7 — 4422
Доп. 31 — В 196 (В 227) — 4509

Коллекция библиотеки 
Азиатского департамента 

(не включенная в IX коллекцию)

557 — Н 381 — 4183
559 — F 340 — 4627
584 — F 329 — 4353
1053 — F 328 — 4353

X  коллекция

4 — Fragm. 11 — 5051
10-а — С31 — 4050
10-Ь — С 32 — 4306
10-с — С 409 — 4631
10-d — С 303 — 4620
10-f — С 301 — 4262
10-i — С 263 — 4357
10-j — В 237 (В 275) — 4424

Коллекция «Агинский дацан»

1 — Dbl. 3, экз. 1 — 4358
2 — Н 241 — 4360
4 — Н 320, экз. 2 — 4107
7 — Н 246 — 4923
9 — Н 244, экз. 1 — 4883
10 — Н 243 — 4862
14 — Н 252 — 4938
17 — Н 255, экз, 1 — 4432
19 — Н 125, экз. 2 — 4800
20 — Н 126, экз. 2 — 4706
21 — Н 127, экз. 2 — 4701
22 — Dbl. 38, экз. 1 — 4907
23 — Н 130, экз. 2 — 4942
24 — Н 256 — 4794
25 — Н 257 — 4724
26 — Н 151, экз. 2 — 4929
27 — Н 148, экз. 2 — 4714
28 — Н 149, экз. 2 — 4712
32 — Н 259 — 4873
33 — Н 196, экз. 2 — 4661
34 — Н 55 (1), экз. 1 — 4659
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35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
66
79
80
81
82
83
85
86
90
94

4
5

— Н 154, экз. 2 — 4949
—  Н 132, экз. 2 —  4918
— Н 260 — 4893
—  Н 261 —  4891
— Н 262 — 4892
— Н 263 —  4890
— Н 155, экз. 2 — 4928
— Н 131, экз. 2 — 4939
— Н 264, экз. 1 — 4922
—  Н 133, экз. 2 — 4919
—  Н 134, экз. 2 — 4916
— Н 265 —  4753
—  Н 136, экз. 2 — 4901
— Н 137, экз. 2 — 4742
—  Н 139, экз. 2 — 4731
— Н 140, экз. 2 — 4734
— Н 147, экз. 2 — 4947
—  Н 143, экз. 2 — 4744
—  Н 144, экз. 2 —  4746
—  Н 146, экз. 2 —  4945
—  Н 267 — 4709
—  Н 268 — 4926
— Н 142, экз. 2 — 4749
— Н 150, экз. 2 — 4937
— Н 269, экз. 1 — 4967
—  Н 270 — 4952
— Н 152 — 4965
—  Н 162, экз. 2 — 4397
—  Н 271 — 4333
—  Dbl. 35, экз. 2 —  4859
—  Dbl. 58, экз. 1 — 4086
—  Dbl. 46, экз. 4 — 4290
—  Dbl. 57, экз. 1 — 4954
— Dbl. 54 —  4188
—  Dbl. 51 — 4860
— Dbl, 34 — 4190
— Dbl. 42 — 4318
— H 328, экз. 2 — 4403

Коллекция Б.Б.Барадийна

— F 83 — 4600
— D 81 — 4479
— E 247 — 4347
— E 248 — 4348
— H 22, экз. 2 — 4859
— H 24, экз. 2 — 4860
— H 30, экз. 2 — 4393
— Dbl. 46, экз. 1 — 4290
— С 211 —  4078
— H 351 — 4220
— E 249 — 4349

Коллекция А.В.Бурдукова

—  F267 —  4959

I коллекция Б.Я.Владимирцова

—  С 373 —  4415
—  Н П З  —  4073
— С 175 — 4461
—  В 160 (В 187) —  4443

II коллекция Б.Я.Владимирцова

F 32 —  4083
С 12 — 4062
С 163 — 4095
С 166 —  4221
С 447 —  4818
С 290 — 4625
В 126 (В 144) —  4447
А 16 (А 22) — 4477

IVколлекция Б.Я.Владимирцова

—  С 255 — 4344
— С 254 — 4462
— С 350 — 4446
—  В 91 (В 102) — 4442

V коллекция Б.Я. Владимирцова

— 162 — 4419

Коллекция К. Ф.Голстунского

F 282 — 4161
С 247 — 4517
С 249 — 4453
С 71 — 4522

Коллекция СДДылыкова

Е 233 — 4997
Н 414 — 4110
Н 415 — 4111
Н 418 — 4693
Н 420 — 4769
С 520 — 4087
I 110 — 4366
Н 422 — 4764
С 522 — 4107

29

4
5
7
34

3
8
ТО
13
16
20
30
40

9
10
13
20

16

5
36
42
43

11

12
13
16
18
21
23
24
25



35 — Е 236 — 4315
45 — С 527 — 4685
46 — Н 426 — 4190
52 — Н 432 — 4147
53 — Н 433 — 4783
56 — Н 436 — 4860
58 — Н 438 — 4356
72 — С 530 — 4468

I  коллекция Ц.ЖЖамцарано

14 — D 115 — 4598

II коллекция Ц.Ж.Жамцарано

5 — F39 — 4455
6 — F78 — 4553
12 — F79 — 4434
29 — Е37 — 4788
30 — F90 — 4222
42 — Е64 — 4244
43 — Е35 — 4100
56 — D 187 — 4463
57 — F 8 — 4587
58 — F 241 — 4541
59 — Е 63 — 4574
60 — F 9 — 4502
61 — F 10 — 4540

III коллекция Ц.Ж.Жамцарано

6 — F 236 — 4996
55-а — В 200 (В 232) — 5040
73 — F 167 — 4875
84 — D 5 — 4699
87 — F 171 — 4608
88 — F 41 — 4609
89 — Е 136 — 4610
106 — С 17 — 4214
115 — С 294 — 4984
119 — 16 — 4257
120 — D26 — 4291
123 — Н 304 — 4423
125 — В 37(1) (В 42), экз. 1 — 4895
129 — К 14 — 4367

IV коллекция Ц.Ж.Жамцарано

1 — F296 — 4673
2 — F295 — 4993

Коллекция Казанской 
духовной академии (КДА)

7 — Е1,экз. 1 — 4365
24 — F 326 — 4353
26 — Q 432 — 4104
32 — Н 83 — 4868
39 — С 437 — 4171
46 — Н90 — 4933
50 — Н 92, экз. 1 — 4766
51 — Н 307, экз. 1 — 4358
58 — С 463 — 4422
60 — Н 299, экз. 1 — 4400
62 — Dbl, 21, экз. 2 — 4402
65 — 178 — 4366
71 — Н 94, экз. 1 — 4778
72 — Н 95, экз. 1 — 4885
74 — Dbl. 59, экз. 1 — 4779
76 — Н 97 — 4076
83 — С 226 — 4623
88 — С 476 — 4820
92 — С 45 — 4642
93 — С 46 — 4148
95 — С 47 — 4628
96 — С 237 — 4976
99 — Dbl. 53 — 4355
100 — С 48 — 4334
101 — С 49 — 4236
106 — С 307 — 4169
111 — С 233 — 4229
113 — С 232 — 4160
121 — Н 277 — 4096
135 — F 16 — 4185
143 — А 1 — 4989
144 — А 2 — 4990
146 — А 5 — 4991
148 — D 62 — 4313
150 — Н101 — 4216
152 —  н ю з — 4350
156 — Н 106, экз. 1 — 4188
161 — С 35 — 4635
163 — С 136, экз. 2 — 4805
166 — Н301 — 4418
173 — Dbl. 24, экз. 2 — 4365
177 — Dbl. 21, экз. 1 — 4402
178 — 194 — 4401
179 — К 10, экз. 1 — 4381
185 — Н 24, экз. 1 — 4860
186 — Н 23, экз. 1 — 4290
188 — Н 22, экз. 1 — 4859
194 — Н 26, экз. 1 — 4636
197 — Н 30, экз. 1 — 4393
199 — Н 31, экз. 1 — 4771
201 — Н 34, экз. 1 — 4391
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209 — Н 43, экз. 1 — 4190
212 — Н 46, экз. 1 — 4719
216 — Н 50, экз. 1 — 4954
2I6-a — Н 51, экз. 1 — 4955
220 — Н 302, экз. 1 — 4108
224 — Н 56, экз. 1 — 4133
225 — Н 57 — 4392
226 — Н 58 — 3494
230 — Н 214, экз. 2 — 4086
231 — Н 23, экз. 2 — 4290
232 — Н 63, экз. 1 — 4318
237 — Н 67, экз. 1 — 4087
238 — С 139, экз. 2 — 4711
240 — Н 69, экз. 1 — 4795
241 — Н 70, экз. 1 — 4762
241-а — С 137, экз. 2 — 4760
245 — Dbl. 16 — 4412
250 — Н 284, экз. 2 — 4399
261 — G 40 — 4816
262 — G 39 — 4245
265-а — G 37 — 4212
271 — Е 87 — 4281
279 — G 16 — 4671
291 — К 22 — 4101
302 — F 23 — 4243
314-а — F 143 — 4491
315 — В 212 — 4584
320 — А 7 (1) (А 11) - 4492
321 — F 19 — 4995
322 — F 18 — 4292
324 — D 95 — 4992
326 — F 22 — 4126
336 — С 335, экз. 1,2 — 4454

Коллекция П. К  Козлова

3-5 — G 107-109 — 5025
6-7 — G 110-11 — 5026
8-15 — G 112-119 — 5027

Коллекция Н.Н.Кроткова

3 — G 122 — 5028

Коллекция С.КМалова 

13 — 1 123 — 5030

Коллекция «Mongolica Nova»
(М. Nova)

3 — D 19 — 4877
4 — С 65 — 4187

5 — С 77 — 4793
31 — F 256 — 4692
32 — F 257 — 4684
34 — F 258 — 4119
35 — 15 — 4049
65 — F 285 — 4317
67 — H 176, экз. 1 — 4633
67, dbl. 1 — H 176, экз. 2 — 4633
71 — H 320, экз. 1 — 4107
74 — H 181 — 4751
76 — H 182, экз. 1 — 4869
77 — H 183 — 4433
81 — H 187 — 4888
82 — H 362 — 4969
85  ̂ — H 190 — 4769
115 — Fragm. 8 — 5031
130 — F 64 — 4691
144 — F 40 — 4881
164 — В 245 — 4421
194 — В 64 (В 75) — 4142
236 — H 196, экз. 1 — 4661
238 — F 332 — 4294
243 — С 262 — 4931
244 — С 261 — 4573
245 — С 76 — 4510
249 — F 193 — 4345
252 — D 70 — 4430
254 — F 30 — 4316
257 — D 11 — 4201
270 — С 458, экз. 1 — 4422
270, dbl. 1 — С 458, экз. 2 — 4422
270, dbl. 2 — Dbl. 60 — 4422
286 — Е 195 — 4599
295 — 1109 — 4404
298 — Dbl. 24, экз. 3 — 4365
299 — Dbl. 62, экз. 1 — 4107
306 — С 501 — 4511
307 — В 290 — 4539
315 — Н 387 — 4121
317 — Н 388 — 4704
319 — Dbl. 65 — 4134
322 — Н 390, экз. 1 — 4912
325 — Н 391 — 4482
326 — Н 392 — 4266
327 — Н 393, экз. 1 — 4803
329 — В 296 4837
330 — Н 394, экз. 1 — 4397
338 — Dbl. 11, экз. 2 — 4403
339 — Dbl. 59, экз. 2 — 4779
348 — Dbl. 37, экз. 2 4393
349-350 — Dbl. 70, экз. 1--2 — 4701
351 — Dbl. 71, экз. 1 4706
360 — Dbl. 73 4942
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365-369 — Dbl. 76, экз. 1-5 — 4965
370 — Н 269, экз. 2 — 4967
371 — Dbl. 77 — 4967
372 — Н 264, экз. 2 — 4922
381 — Dbl, 79, экз. 1 — 4762
393 — Н401 — 4356
399 — Dbl. 85 — 4397
408 — Dbl, 79, экз. 2 — 4762
410 — В 297 — 4639
414 — С 508 — 4296
415 — С 509 — 4271
416 — Е 204 — 4575
418 — Dbl, 58, экз. 2 — 4086
419 — Н 390, экз. 2 — 4912
420 — Dbl. 38, экз. 2 — 4909
421 — Н 407 — 4748
422 — Н 409 — 4466
423 — Н408 — 4145
426 — Fragm. 1 — 4912
427/430 — Fragm. 2/5 — 4912
431 — Н 394, экз. 2 — 4397
433 — Dbl. 13, экз. 2 — 4399
444 — С 496 — 4143
445 — Н 411 — 4132
460 — Dbl. 62, экз. 2 — 4107
461 — Dbl. 3, экз. 2 — 4358
462 — Dbl. 3, экз. 3 — 4358
463 — Н 255, экз. 2 — 4432
464-476 — Dbl. 87, экз. 1-13 — 4432
479 — Н 441, экз. 1 — 4391
480 — Н 441, экз. 2 — 4391
481 — Dbl. 89 — 4391
484 — А 35 (А 48) — 5029
501-503 — Dbl. 87, экз. 14-16— 4432
512-513 — Dbl. 71, экз. 2-3 — 4706
519-521 — Dbl. 57, экз. 2-5 — 4954
528 — Dbl. 79, экз. 3 — 4762
529 — Dbl. 79, экз. 4 — 4762
530 — Dbl. 79, экз. 5 — 4762
533 — Н 393, экз. 2 — 4803
533, dbl. 1 — Н 393, экз. 3 — 4803
534 — Dbl. 90 — 4803
535 — Dbl. 79, экз. 6 — 4762
537 — Н 244, экз. 2 — 4883
538-540 — Dbl. 92, экз. 1-3 — 4883
543 — Dbl. 94, экз. 1 — 4868
544 — Dbl. 94, экз. 2 — 4868
545 — Dbl. 94, экз. 3 — 4868
546 — Dbl. 95 — 4800

Коллекция Н.О.Очирова

3 — С 253 — 4451
10 — В 140 (В 164) — 4452

11 — НПЗ — 4075
12 — В 167 (В 194) — 4519
12-а — В 141 (В 165) — 4518
22 — А 9(1) (А 13) — 5020
23 — Е80 — 4833
23-а — С 372 — 4832
24 — Н 177 — 4644
30 — С 252 — 4523

II коллекция Б. И.Панкратова

20 — G 143 — 4602
23 — G 146 — 4524
34 — G 157 — 4099
45 — G 168 — 4219
55 — G 178 — 4191
59 — G 182 — 4588
63 — G 186 — 4676
64 — G 187 — 4499

Коллекция Л.М.Позднеева

8 — Н 197 — 4660
11 — Dbl. 37, экз. 1 — 4393
12 — Н19 — 4394
16 — Dbl. 7 — 4400
18 — Н 34, экз. 2 — 4391
19 — Н 203 — 4392
20 — I 60, экз. 1 — 4402
35 — Н 207, экз. 1 — 4779
35, dbl. 1 — Н 207, экз. 2 — 4779
36 — Н96 — 4780
36-а — Н 208 — 4886
37 — Н 94, экз. 2 — 4778
38 — Н 159, экз. 2 — 4868
39 — Н 182, экз. 2 — 4869
40 — Н 209 — 4870
52 — Н 67, экз. 2 — 4087
53 — Н 214, экз. 1 — 4086
61 — Н 160, экз. 2 — 4134
62 — Н 69, экз. 2 — 4795
63 — С 325 — 4796
67 — Н 56, экз. 2 — 4133
68 — Н 26, экз. 2 — 4636
69 — Н 216 — 4302
78 — Н 50, экз. 2 — 4954
79 — Н 51, экз. 2 — 4955
81 — Н 218 — 4717
88 — Н 220 — 4885
102 — Н 165, экз. 2 — 4237
105 — Dbl. 35, экз. 1 — 4859
107 — Н 46, экз. 2 — 4719
108 — Н 222 — 4111
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109 — Н 43, экз. 2 — 4190
110 — Н 302, экз. 2 — 4108
111 — Н 92, экз. 2 — 4766
ИЗ — Dbl. 46, экз. 2 — 4290
113, dbl. 1 — Dbl. 46, экз. 3 — 4290
114 — Н 63, экз. 2 — 4318
119 — С 136, экз. 1 — 4805
122 — Н 227 — 4882
123 — Н 106, экз. 2 — 4188
125 — Н 128, экз. 1 — 4909
126 — Н 31, экз. 2 — 4771
128 — Н 70, экз. 2 — 4762
129 — С137, экз. 1 — 4760
130 — Н 307, экз. 2 — 4358
132 — Н 328, экз. 1 — 4403
133 — Н 230 — 4110
134 — 160, экз. 2 — 4402
136 — С 139, экз. 1 — 4711
137 — С 140 — 4171
140 — С 200 — 4767
142 — Н 231 — 4933
145 — Н 232 — 4948
146 — Н 233 — 4962
228 — Н 237 — 4077
230 — Н 164, экз. 2 — 4914
233 — С 407 — 4678
235 — F 134 — 4670
254 — С 417 — 4141
256 — В 184 — 4520
257 — В 185(1) — 4521
259 — С 418 — 4186
273 — D53 — 4876
281 — Е57 — 4879
283 — D99 — 4420
285 — С 444 (2) — 4878
303 — Е 48 — 4158
329 — А 13 (А 17) — 5018
349 — Н 356 — 4289
351 — D 77 — 4069
368 — F 279 — 4994
380 — С 421 — 4635
382 — Н 240 — 4774
389 — С 83 — 4117
390 — С 133 — 4059
394 — Н 238 — 4667
395 — F 3 — 4456

Коллекция В.В.Радлова

5 — D16 — 4444
11 — F 138 — 4525
12 — F 139 — 4448
17 — В 20(1) (В 23) — 4484
30 — А 10 (А 14) — 4445

Коллекция А,Д. Руднева

18 — Н 125, экз. 1 — 4800
19 — Н 126, экз. 1 — 4706
20 — Н 127, экз. 1 — 4701
21 — Н 128, экз. 2 — 4907
21-а — Н 129 — 4910
22 — Н 130, экз. 1 — 4942
23 — Н 131, экз. 1 — 4939
24 — Н 132, экз. 1 — 4918
25 — Н 133, экз. 1 — 4919
26 — Н 134, экз. 1 — 4916
27 — Н 135 — 4754
28 — Н 136, экз. 1 — 4901
29 — Н 137, экз. 1 — 4742
29-а — Н 138 — 4904
30 — Н 139, экз. 1 — 4731
31 — Н 140, экз. 1 — 4734
32 — Н 141 — 4926
33 — Н 142, экз. 1 — 4749
34 — Н 143, экз. 1 — 4744
35 — Н 144, экз. 1 — 4746
36 — Н 145 — 4708
37 — Н 146, экз. 1 — 4945
38 — Н 147, экз. 1 — 4947
39 — Н 148, экз. 1 — 4714
40 — Н 149, экз. 1 — 4712
41 — Н 150, экз. 1 — 4937
42 — Н 151, экз. 1 — 4929
43 — Н 158 — 4965
44 — Н 153 — 4952
45 — Н 154, экз. 1 — 4949
46 — Н 155, экз. 1 — 4928
49 — Н 299, экз. 2 — 4400
54 — С 244 — 4336
56 — С 38 — 4255
63 — Н 159, экз. 1 — 4868
64 — Н 317 — 4304
66 — Н 160, экз. 1 — 4134
67 — Н161 — 4162
68 — Н 162 — 4397
71 — Н 95, экз. 2 — 4885
72 — Н 164, экз. 1 — 4914
77 — Н 165, экз. 1 — 4237
78 — Н166 — 4147
79 — Н 167 — 4156
81 — С 86 — 4319
82 — Н 168 — 4074
87 — С 87 — 4663
88 — С 88 — 4464
89 — С 89 — 4648
110 — В 37(1) (В 42), экз. 2 — 4895
ИЗ — С 73 — 4515
122 — Dbl. 11, экз. 1 — 4403

256



216
218
226
227
229
230
232
238

9

6
7
8
13
15
16
19
68
69

9
26

— F 149 — 4666
— F 151 — 4674
— F 106 — 4570
— F 75 — 4571
— F 108 — 4672
— F 109 — 4998
— F 174 — 4669
— F 69 — 4687

Коллекция Э.Р.Рыгдылона

— D 231-6 — 4576

Коллекция Б.Ц.Самданова

— С 514 — 4053
— F 516 — 4601
— В 299 — 4421
— D 208 — 4586
— В 300 — 4979
— В 301 — 4585
— В 303 — 4790
— F 527 — 4531
— А 32(1) (А 45) — 4530

Коллекция «Старый фонд»

— В 233
— Н 381

— 4819
— 4183

37 — С 454, экз. 1-7 — 4422

Коллекция 1939 г.

6 —  Н 448 — 4914
7 — Н449 — 4110
14 — Dbl. 11, экз. 3 — 4403
41 — Н 455 — 4057
47 — С 548 — 4425
48 — С 549 — 4264
54 — С 555 — 4840
55 — С 556 — 4193

Коллекция 
К  В. Юргановой-Вяткиной

F 98 
С 429

— 4457
— 4974

Материалы, 
поступившие из других коллекций 

Института востоковедения 
и сохранившие свои прежние 

индексы

Indica, 125 — F325 — 4353
Tib.-Mong., 19-а — В 233 — 4819
Tib.-Mong., 48 — Н371 — 4208



КОНКОРДАНС ШИФРОВ 
И НОМЕРОВ ОПИСАНИЙ

А 1 — 4989 В 196 (В 227) — 4509 С 77 — 4793
А 2 — 4990 В 200 (В 232) — 5040 С 78 — 4328
А 5 — 4991 В 212 — 4584 С 83 — 4117
А 7 (1) (А 11) — 4492 В 227 (В 264) — 5019 С 86 — 4319
А 9(1) (А 13) — 5020 В 233 — 4819 С 87 — 4663
А 10 (А 14) — 4445 В 237 (В 275) — 4424 С 88 — 4464
А 10(1) — 4170 В 245 — 4421 С 89 — 4648
А 13 (А 17) — 5018 В 290 — 4539 С 90 — 4335
А 16 (А 22) — 4477 В 296 — 4837 С 91 — 4629
А 19 — 4619 В 297 — 4639 С 101 — 4184
А 32(1) (А 45) — 4530 В 299 — 4421 С 106 — 4417
А 35 (А 48) — 5029 В 300 — 4979 С 109 — 4346
A 36-d — 4170 В 301 — 4585 С 113 — 4826

В 303 — 4790 С 114 — 4855
В 20(1) (В 23) — 4484 С 116 — 4831
В 33 (В 36) — 4260 С 12 — 4062 С 120 — 4072
В 37(1) (В 42), экз. 1-2 С 17 — 4214 С 121 — 4789

— 4895 С 20 — 4331 С 126 — 4234
В 46 (В 52) — 4657 С 26 — 4207 С 131 — 4063
В 47 (В 53) — 4679 С31 — 4050 С 133 — 4059
В 48 (В 54) — 4173 С 32 — 4306 С 136, экз. 1-2 — 4805
В 50(1), экз. 1--2 — 4421 С 35 — 4635 С 137, экз. 1-2 — 4760
В 64 (В 75) — 4142 С 38 — 4255 С 139, экз. 1-2 — 4711
В 88 (В 99) — 4680 С 40 — 4051 С 140 — 4171
В 91 (В 102) — 4442 С 43 — 4307 С 163 — 4095
В 98 (В 109) — 4621 С 45 — 4642 С 166 — 4221
В 103 (В 117) — 4326 С 46 — 4148 С 175 — 4461
В 126 (В 144) — 4447 С 47 — 4628 С 188 — 4071
В 127 (В 145) — 4182 С 48 — 4334 С 193 — 4204
В 140 (В 164) — 4452 С 49 — 4236 С 200 — 4767
В 141 (В 165) — 4518 С 55 — 4261 С 211 — 4078
В 144 (В 168) — 4449 С 56 — 4149 С 221 — 4630
В 156(1) — 4390 С60 — 4052 С 222 — 4174
В 160 (В 187) — 4443 С 65 — 4187 С 226 — 4623
В 167 (В 194) — 4519 С 71 — 4522 С 232 — 4160
В 184 — 4520 С 73 — 4515 С 233 — 4229
В 185(1) — 4521 С 76 — 4510 С 237 — 4976
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С 244 — 4336 С 549
С 247 — 4517 С 555
С 249 — 4453 С 556
С 252 — 4523
С 253 — 4451 D 5
С 254 — 4462 D 11
С 255 — 4344 D 16
С 261 — 4573 D 19
С 262 — 4931 D 26
С 263 — 4357 D 36
С 271 — 4239 D 53
С 284 — 4112 D 62
С 290 — 4625 D 70
С 294 — 4984 D 77
С 291 — 4355 D 81
С 301 — 4262 D 95
С 303 — 4620 D 99
С 304, экз. 1-2 — 4355 D 115
С 307 — 4169 D 187
С 317 — 4792 D 208
С 325 — 4796 D 231-6
С 335, экз. 1-2 — 4454 Dbl. 3, экз. 1
С 350 — 4446 Dbl. 7
С 372 — 4832 Dbl. 11, экз.
С 373 — 4415 Dbl. 13, экз.
С 385 — 4337 Dbl. 15 

Dbl. 16 
Dbl. 18С 407 — 4678

С 409 — 4631 Dbl. 21, экз.
С 417 — 4141 Dbl. 24, экз.
С 418 — 4186 Dbl. 34
С 421 — 4635 Dbl. 35, экз.
С 429 — 4974 Dbl. 37, экз.
С 437/Q 2719 — 4171 Dbl. 38, экз.
С 444 (2) — 4878 Dbl. 38, экз.
С 466 — 4332 Dbl. 42
С 447 — 4818 Dbl. 46, экз.
С 454, экз. 1-7 — 4422 Dbl. 51
С 458, экз. 1-2 — 4422 Dbl. 53
С 463 — 4422 Dbl. 54
С 466 — 4332 Dbl. 57, экз.
С 476 — 4820 Dbl. 58, экз.
С 490 — 4140 Dbl. 59, экз.
С 496 — 4143 Dbl. 60
С 501 — 4511 Dbl. 62, экз. 

Dbl. 65С 508 — 4296 Dbl. 70, экз.
С 509 — 4271 Dbl. 71, экз.
С 514 — 4053 Dbl. 73
С 520 — 4087 Dbl. 76, экз.
С 522 — 4107 Dbl. 77
С 527 — 4685 Dbl. 79, экз.
С 530 — 4468 Dbl. 85
С 548 — 4425 Dbl. 87, экз.

— 4264 Dbl. 89 — 4391
— 4840 Dbl. 90 — 4803
— 4193 Dbl. 92, экз. 1-3 — 

Dbl. 94, экз. 1-3 —
4883
4868

— 4699 Dbl. 95 — 4800
— 4201
— 4444 E 1, экз. 1-2 — 4365
— 4877 E 15 — 4254
— 4291 E 17 — 4369
— 4614 E 18 — 4368
— 4876 E 19 — 4647
— 4313 E 26 — 4247
— 4430 E 31 — 4371
— 4069 E 35 — 4100
— 4479 E 37 — 4788
— 4992 E 48 — 4158
— 4420 E 57 — 4879
— 4598 E 63 — 4574
— 4463 E 64 — 4244
— 4586 E 80 — 4833
— 4576 E 87 — 4281

-3 — 4358 E 136 — 4610
— 4400 E 195 — 4599

1-3 — 4403 E 204 — 4575
1-2 — 4399 E 233 — 4997

— 4104 E 236 — 4315
— 4412 E 247 — 4347
— 4109 E 248 — 4348

1-2 — 4402 E 249 — 4349
1-3 — 4365

— 4190 F 3 — 4456
1-2 — 4859 F 8 — 4587
1-2 — 4393 F 9 — 4502
1 — 4907 F 10 — 4540
2 — 4909 F 16 — 4185

— 4318 F 18 — 4292
1-4 — 4290 F 19 — 4995

— 4860 F 22 — 4126
— 4355 F 23 — 4243
— 4188 F 30 — 4316

1-5 — 4954 F 32 — 4083
1-2 — 4086 F 39 — 4455
1-2 — 4779 F 40 — 4881

— 4422 F 41 — 4609
1-2 — 4107 F 64 — 4691

— 4134 F 69 — 4687
1-2 — 4701 F 75 — 4571
1-3 — 4706 F 78 — 4553

4942 F 79 — 4434
1-5 — 4965 F 83 — 4600

4967 F 90 — 4222
1-6 — 4762 F 98 —• 4457

4397 F 106 —- 4570
1-16 — 4432 F 108 - - 4672
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F 109 — 4998
F 134 — 4670
F 138 — 4525
F 139 — 4448
F 143 — 4491
F 149 — 4666
F 151 — 4674
F 167 — 4875
F 171 — 4608
F 174 — 4669
F 193 — 4345
F 236 — 4996
F 241 — 4541
F 248 — 4365
F 256 — 4692
F257 — 4684
F 258 — 4119
F 267 — 4959
F 279 — 4994
F 282 — 4161
F 285 — 4317
F 295 — 4993
F 296 — 4673
F 325 — 4353
F 326 — 4353
F 328 — 4353
F 329 — 4353
F 332 — 4294
F 340 — 4627
F 343 — 4627
F 516 — 4601
F 527 — 4531
Fragm. 1 — 4912
Fragm. 2/5 — 4912
Fragm. 8 — 5031
Fragm. 10 — 5032
Fragm. 11 — 5051

G 4 — 4314
G 9 — 4652
G 16 — 4671
G 33 — 4092
G 37 — 4212
G39 — 4245
G 40 — 4816
G 107-109 — 5025
G 110-111 — 5026
G 112-119 — 5027
G 122 — 5028
G 143 — 4602
G 146 — 4524
G 157 — 4099
G 168 — 4219
G 178 — 4191

G 182 — 4588
G 186 — 4676
G 187 — 4499

H 9 — 4643
H10 — 4054
H U — 4977
H 15 — 4272
H16 — 4055
H 17 — 4056
H 18 — 4240
H 20 — 4118
H 22, экз. 1-2 — 4859
H 23, экз. 1-2 — 4290
H 24, экз. 1-2 — 4860
H 26, экз. 1-2 — 4636
H 30, экз. 1-2 — 4393
H 31, экз. 1-2 — 4771
H 34, экз. 1-2 — 4391
H 43, экз. 1-2 — 4190
H 46, экз. 1-2 — 4719
H 50, экз. 1-2 — 4954
H 51, экз. 1-2 — 4955
H55(l), экз. I — 4659
H 56, экз. 1-2 — 4133
H 57 — 4392
H 58 — 4394
H 63, экз. 1-2 ~  4318
H 67, экз. 1-2 — 4087
H 69, экз. 1-2 — 4795
H 70, экз. 1-2 — 4762
H 75 — 4330
H 83 — 4868
H 90 — 4933
H 92, экз. 1-2 — 4766
H 94, экз. 1-2 — 4778
H 95, экз. 1-2 — 4885
H 96 — 4780
H 97 — 4076
H 101 — 4216
H 103 — 4350
H 106, экз. 1-2 — 4188
H 113 — 4073
H 125, экз. 1-2 — 4800
H 126, экз. 1-2 — 4706
H 127, экз. 1-2 — 4701
H 128, экз. 1 — 4909
H 128, экз. 2 — 4907
H 129 — 4910
H 130, экз. 1-2 — 4942
H 131, экз. 1-2 — 4939
H 132, экз. 1-2 — 4918
H 133, экз. 1-2 — 4919
H 134, экз. 1-2 — 4916

H 135 — 4754
H 136, экз. 1-2 — 4901
H 137, экз. 1-2 — 4742
H 138 — 4904
H 139, экз. 1-2 — 4731
H 140, экз. 1-2 — 4734
H 141 — 4926
H 142, экз. 1-2 — 4749
H 143, экз. 1-2 — 4744
H 144, экз. 1-2 — 4746
H 145 — 4708
H 146, экз. 1-2 — 4945
H 147, экз. 1-2 — 4947
H 148, экз. 1-2 — 4714
H 149, экз. 1-2 — 4712
H 150, экз. 1-2 — 4937
H 151, экз. 1-2 — 4929
H 152 — 4965
H 153 — 4952
H 154, экз. 1-2 — 4949
H 155, экз. 1-2 — 4928
H 158 — 4965
H 159, экз. 1-2 — 4868
H 160, экз. 1-2 — 4134
H 161 — 4162
H 162, экз. 1-2 — 4397
H 164, экз. 1-2 — 4914
H 165, экз. 1-2 — 4237
H 166 — 4147
H 167 — 4156
H 168 — 4074
H 173 — 4075
H 176, экз. 1-2 — 4633
H 177 — 4644
H 181 — 4751
H 182, экз. 1-2 — 4869
H 183 — 4433
H 187 — 4888
H 190 — 4769
H 196, экз. 1-2 — 4661
H 197 — 4660
H 199 — 4394
H 203 — 4392
H 207, экз. 1-2 — 4779
H 208 — 4886
H 209 — 4870
H 214, экз. 1-2 — 4086
H 216 — 4302
H 218 — 4717
H 220 — 4885
H 222 — 4111
H 227 — 4882
H 230 — 4110

260



Н 231 — 4933
Н 232 — 4948
Н 233 — 4962
Н 237 — 4077
Н 238 — 4667
Н 240 — 4774
Н 241 — 4360
Н 243 — 4862
Н 244, экз. 1-2 — 4883
Н 246 — 4923
Н 252 — 4938
Н 255, экз. 1-2 — 4432
Н 256 — 4794
Н 257 — 4724
Н 259 — 4873
Н 260 — 4893
Н 261 — 4891
Н 262 — 4892
Н 263 — 4890
Н 264, экз. 1-2 — 4922
Н 265 — 4753
Н 267 — 4709
Н 268 — 4926
Н 269, экз. 1-2 — 4967
Н 270 — 4952
Н 271 — 4333
Н 277 — 4096
Н 282 — 4384
Н 284, экз. 1-2 — 4399
Н 285, экз. 1-2 — 4138
Н 286, экз. 1-2 — 4412
Н 291, экз. 1-2 — 4104
Н 293 — 4416
Н 299, экз. 1-2 — 4400
Н301 — 4418
Н 302, экз. 1-2 — 4108
Н 304 — 4423
Н 307, экз. 1-2 — 4358
Н 315 — 4105
Н 317 — 4304
Н 320, экз. 1-2 — 4107
Н 322 — 4303
Н 328, экз. 1-2 — 4403
Н 334, экз. 1-2 — 4109
Н 337 — 4135
Н 351 — 4220
Н 356 — 4289
Н 362 — 4969
Н 371 — 4208
Н 381 — 4183
Н 387 — 4121
Н 388 — 4704
Н 390, экз. 1-2 — 4912

Н 391 — 4482
Н 392 — 4266
Н 393, экз. 1-3 — 4803
Н 394, экз. 1-2 — 4397
Н 401 — 4356
Н 407 — 4748
Н 408 — 4145
Н 409 — 4466
Н 411 — 4132
Н 414 — 4110
Н 415 — 4111
Н 418 — 4693
Н 420 — 4769
Н 422 — 4764
Н 426 — 4190
Н 432 — 4147
Н 433 — 4783
Н436 — 4860
Н 438 — 4356
Н 441, экз. 1-2 — 4391
Н 448 — 4914
Н 449 — 4110
Н 455 — 4057

15 — 4049
16 — 4257
19 — 4284
I 13 — 4830
I 14 — 4658
124 — 4058
129 — 4144
132 — 4686
133 — 4067
134 — 4308
135 — 4248
137 — 4276
141 — 4414
I 60, экз. 1-2 — 4402
162 — 4419
178 — 4366
I 85, экз. 1-2 — 4365
194 — 4401
I 109 — 4404
I 110 — 4366
I 123 — 5030

К 8, экз. 1-2 — 4363
К 9 — 4364
К 10, экз. 1-2 — 4381
К 14 — 4367
К 22 — 4101

Q 4, экз. 1-2 — 4358

0  7, экз. 1-2 — 4873
Q 8, экз. 1-3 — 4941
Q 10, экз. 1-2 — 4188
Q 14, экз. 1-2 — 4400
Q 16, экз. 1 — 4077
Q 16, экз. 2-4 — 4076
Q 17, экз. 1 — 4869
Q 17, экз. 2-4 — 4868
Q 19, экз. 1-2 — 4433
Q 20, экз. 1-2 — 4717
Q 21, экз. 1-5 — 4783
Q 22, экз. 1-3 — 4762
Q 28, экз. 1-3 — 4636
Q 29, экз. 1-2 — 4081
Q 31 — 4159
Q 34, экз. 1 — 4965
Q 34, экз. 2 — 4966
Q 37 — 4290
Q 39, экз. 1-3 — 4954
Q 40, экз. 1-2 — 4933
Q 45, экз. 1-4 — 4949
Q 46, экз. 1-3 — 4661
Q 48, экз. 1-2 — 4190
Q 49, экз. 1 — 4943
Q 49, экз. 2 — 4942
Q 50, экз. 1-2 — 4318
Q52, экз. 1-3 — 4779
Q 58, экз. 1-3 — 4133
Q 61, экз. 1 — 4801
Q 61, экз. 2 — 4800
Q 61, экз. 3 — 4802
Q 62, экз. 1,3-5 — 4706
Q 62, экз. 2 — 4707
Q 63, экз. 1 — 4702
Q 63, экз. 2 — 4701
Q 63, экз. 3 — 4703
Q 64, экз. 1 — 4908
Q 64, экз. 2-3 — 4909
Q 65, экз. 1 — 4911
Q 65, экз. 2-3 — 4912
Q 66, экз. 1 — 4940
Q 66, экз. 2 — 4939
Q 67, экз. 1-2 — 4918
Q 68 — 4922
Q 69, экз. 1 — 4920
Q 69, экз. 2 — 4921
Q 70, экз. 1-3 — 4754
Q 71, экз. 1-2 — 4743
Q 71, экз. 3 — 4742
Q 72, экз. 1-2 — 4732
Q 72, экз. 3 — 4733
Q 73 — 4735
Q 74 — 4749
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Q 75
Q 76, экз. 1-3 
Q 77, экз. 1 
Q 77, экз. 2 
Q 78, экз. 1-2 
Q 79, экз. 1-2 
Q 80, экз. 1 
Q 80, экз. 2 
Q 81, экз. 1 
Q 81, экз. 2-3 
Q 90/91 
Q 96, экз. 1-3 
Q 109 
Q 124 
Q 128 
Q 130 
Q 133 
Q 134 
Q 137 
Q 141 
Q 147 
Q 148 
Q 153 
Q 155/1080 
Q 156 
Q 168-6 
Q 176 
Q 194 
Q 199 
Q 200 
Q 201 
Q 203 
Q 204 
Q 207 
Q 208 
Q 209 
Q 214 
Q 215 
Q 226 
Q 230 
Q 231 
Q 232 
Q 235 
Q 251 
Q 256 
Q 257 
Q 265 
Q 266 
Q 275 
Q 277 
Q 279 
Q 280 
Q 284

— 4745
— 4747
— 4945
— 4946
— 4712
— 4965
— 4967
— 4968
— 4952
— 4953
— 4365
— 4358
— 4888
— 4622
— 4196
— 4129
— 4382
— 4309
— 4237
— 4821
— 4273
— 4150
— 4827
— 4485
— 4632
— 4435
— 4084
— 4871
— 4151
— 4496
— 4327
— 4389
— 4163
— 4401
— 4152
— 4338
— 4217
— 4999
— 5073
— 4108
— 4108
— 4419
— 5072
— 4410
— 4366
— 4275
— 4164
— 4256
— 4436
— 4287
— 4373
— 4791
— 4194

Q 285 
Q 286 
Q 299 
Q 309 
Q 314 
Q 316 
Q 318 
Q 324 
Q 325 
Q 328 
Q 329 
Q334 
Q 341 
Q 346 
Q 347 
Q 349 
Q350 
Q 351 
Q 354 
Q 355 
Q 358 
Q 360 
Q 371 
Q 377 
Q 380 
Q 383 
Q 387 
Q 391 
Q 396 
Q 397 
Q 399 
Q 402 
Q 403 a-b 
Q 410 
Q 412 
Q 413/534 
Q 414 
Q 416 
Q421, экз. 
Q 424 
Q427 
Q 429 
Q 431 
Q432 
Q 438 
Q 441 
Q 445, экз. 
Q 446 
Q 447, экз.

Q 447, экз. 
Q 451 
Q 454, экз.

— 4089
— 4822
— 4231
— 4339
— 4175
— 4880
— 4957
— 4781
— 4782
— 4165
— 4437
— 4700
— 4310
— 4438
— 4828
— 4279
— 4439
— 4863
— 4114 
—- 4526
— 4797
— 4915
— 4091
— 4115
— 4274
— 4874
— 4682
— 4355
— 4770
— 4285
— 4070
— 4370
— 5072
— 4407
— 4136
— 4311
— 4064
— 4312 

1-2 — 4366
— 4358
— 4106
— 4351
— 4698
— 4104
— 4363
— 4761 

1-2 — 4912
— 4712 

1-2, 4-5
— 4755

3 — 4753
— 5034

1-2 — 4399

Q 455 
Q 457 
Q 458 
Q 459/2630 
Q 463
Q 465, экз. 1-7 
Q 466
Q 471, экз. 1-2 
Q 472, экз. 1-2 
Q 481, экз. 1-3 
Q 484, экз. 1-2 
Q 494, экз. 1-2 
Q 495, экз. 1 
Q 495, экз. 2 
Q 500, экз. 1-2 
Q 502, экз. 1-2 
Q 503, экз. 1-3 
Q 505 
Q 512/3691 
Q 513 
Q 527 
Q 531
Q 534 помещено 
Q 535 
Q 538 
Q 539 
Q544
Q 565, экз. 1-2 
Q 566 
Q 567 
Q 569
Q 570, экз. 1 
Q 570, экз. 2 
Q 571, экз. 1-2 
Q 573, экз. 1-2 
Q 574, экз. 1 
Q 574, экз. 2 
Q 575, экз. 1 ^  
Q 576
Q 582, экз. 1-2 
Q 585, экз. 1-2 
Q 586
Q 587, экз. 1-3 
Q 588, экз. 1-2 
Q 590 
Q 592
Q 593, экз. 1-3 
Q 594
Q 596, экз. 1-2 
Q 597, экз. 1-3 
Q 602, экз. 1-2 
Q 603, экз. 1-2 
Q 606

— 4633
— 4358
— 4773
— 4428
— 4783
— 4783
— 4190
— 4807
— 4811
— 4147
— 4783
— 4850
— 4426
— 4428
— 4391
— 4134
— 4358
— 4134
— 4147
— 4896
— 4606
— 4267 
BQ413
— 5036
— 4325
— 4125
— 4542
— 4121
— 4695
— 4399
— 4912
— 4703
— 4701
— 4868
— 4466
— 4429
— 4426
— 4432
— 4333
— 4807
— 4983
— 4730
— 4636
— 4813
— 4968
— 4741
— 4783
— 4320
— 4868
— 4803
— 4086
— 4081
— 4774
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Q 610, экз. 1 — 4778
Q 610, экз. 2 — 4779
Q 611, экз. 1-4 — 4783
Q 612 — 4512
Q 615 — 4771
Q 616, экз. 1-2 — 4795
Q 617 — 4885
Q 621, экз. 1-2 — 4729
Q 627, экз. 1 — 4394
Q 627, экз. 2 — 4393
Q 628 — 4654
Q 630 — 4372
Q 631/1693 — 4440
Q 632 — 4677
Q 633 — 4399
Q 634 — 4288
Q 637 — 4896
Q 644, экз. 1-2 — 4081
Q 645, экз. 1-2 — 4882
Q 648, экз. 1-2 — 4717
Q 651 — 4147
Q 654 — 4736
Q 659 — 4811
Q 660 — 4761
Q 661, экз. 1-2 — 4739
Q 663 — 4783
Q 664, экз. 1-2 — 4773
Q 673 — 4202
Q 675 — 5007
Q 680 — 4065
Q 684 — 4227
Q 687 — 4180
Q 692/1695/3397— 4340
Q 694/1082 — 4258
Q 699/701 — 4268
Q 700 — 4068
Q 701 помещено в Q 699
Q 702/1294/3505 — 4383
Q 704/3520 — 4166
Q 705 — 4626
Q 707/3540 — 4269
Q 710 — 4763
Q 718 — 4856
Q 723 — 4861
Q 729, экз. 1-2 — 4715
Q 729, экз. 3 — 4714
Q 731 — 4318
Q 732, экз. 1-2 — 4391
Q 733, экз. 1-2 — 4392
Q 734 — 4694
Q 736/3541 — 4321
Q 737 — 4637
Q 740 — 4543

Q 743 — 4978
Q 744/3506 — 4259
Q 745, экз. 1-2 — 4086
Q 747, экз. 1-3 — 4636
Q 749, экз. 1-2 — 4188
Q 759, экз. 1-2 — 4133
Q 761, экз. 1-2 — 4392
Q 762, экз. 1-2 — 4391
Q 764 — 4516
Q 765 — 4270
Q 772 — 4528
Q 773 — 5078
Q 774 — 4209
Q 776 — 4195
Q 780 — 4656
Q 783 — 4146
Q 785/2620 — 4844
Q 787 — 4226
Q 789 — 4737
Q 796 — 4653
Q 800 — 4969
Q 801 — 4380
Q 802 — 4238
Q 803 — 4640
Q 805 — 4783
Q 809 — 4413
Q 810 — 4850
Q 812 — 4850
Q 815 — 4403
Q 816 — 4429
Q 817 — 4403
Q 820 — 4868
Q 823, экз. 1-2 — 4882
Q 824 — 4766
Q 825 — 4798
Q 827-829 — 4107
Q 830 — 4864
Q 836, экз. 1-2 — 4391
Q 837, экз. 1-2 — 4933
Q 838, экз. 1-2 — 4860
Q 840, экз. 1-2 — 4403
Q 842, экз. 1-2 — 4779
Q 843, экз. 1-3 — 4954
Q 846, экз. 1-2 — 4725
Q 849 — 4773
Q 850 — 4719
Q 851, экз. 1-3 — 4762
Q 852, экз. I — 4927
Q 852, экз. 2 — 4926
Q 853, экз. 1-2 — 4903
Q 854, экз. 1-2 — 4733
Q 855 — 4708
Q 856, экз. 1 — 4755

Q 856, экз. 2 — 4753
Q 857 — 4908
Q 858 — 4717
Q 860 — 4795
Q 861 — 4885
Q 862, экз. 1 — 4955
Q 862, экз. 2 — 4954
Q 863, экз. 1-2 — 4394
Q 867 — 4888
Q 871 — 4860
Q 873 — 4811
Q 874 — 4121
Q 876 — 4774
Q 879 — 4912
Q 881 — 4147
Q 882, экз. 1-2 — 4426
Q 886 — 4087
Q 889/3546 — 4087
Q 918 — 4108
Q 921, экз. 1 — 4709
Q 921, экз. 2 — 4708
Q 922 — 4708
Q 930 — 4147
Q 931, экз. 1 — 4909
Q 931, экз. 2 — 4907
Q 932, экз. 1-2 — 4941
Q 933 — 4912
Q 934, экз. 1-2 — 4859
Q 939, экз. 1-3 — 4358
Q 940 — 4134
Q 941 — 4341
Q 947, экз. 1-3 — 4108
Q 950 — 4397
Q 954 — 4729
Q 955, экз. 1-3 — 4803
Q 957 — 4742
Q 958 — 4753
Q 959 — 4967
Q 960 — 4965
Q 961 — 4912
Q 962, экз. 1-2 — 4909
Q 963 — 4087
Q 965 — 4426
Q 966 — 4783
Q 967 — 4773
Q 968 — 4783
Q 978, экз. 1-2 — 4290
Q 979, экз. 1-2 — 4954
Q 980 — 4391
Q 981 — 4429
Q 982, экз. 1-2 — 4466
Q 985 — 4392
Q 990 — 4912
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Q 998, экз. 1-2 — 4397 
Q 1001 — 4811
Q 1002 — 4739
Q 1004 — 4717
Q 1007 — 4954
Q 1013 — 4851
Q Ю14 — 4771
Q 1015 — 4783
Q 1016 — 4778
Q 1017 — 4955
Q 1025 — 5003
Q 1030 — 5008
Q 1035 — 5004
Q 1041 — 4554
Q 1043 — 4532
Q 1046, экз. 1-2 — 4397 
Q 1050 — 4859
Q 1051 — 4426
Q 1053, экз. 1-2 — 4121 
Q 1054, экз. 1-2— 4706 
Q 1057 — 4795
Q 1058 — 4912
Q 1059 — 4955
Q 1062 — 4913
Q 1069 — 4914
Q Ю71 — 4397
Q 1073, экз. 1-3 / Q 1074, 

экз. 1-2 — 4402
Q 1077 — 4366
Q Ю79 — 4403
Q 1080 помещено в Q 155 
Q 1082 помещено в Q 694 
Q 1086 — 4783
Q 1088 — 4783
Q 1090, экз. 1-3— 4762 
Q 1113 — 4860
Q 1114 — 4393
Q 1116, экз. 1-2 — 4190
Q 1117 — 4779
Q 1118 — 4868
Q 1121 — 4859
Q 1125 — 4397
Q 1127 — 4290
Q 1128 — 4076
Q 1130 — 4954
Q 1132 — 4762
Q 1134, экз. 1-2 — 4933 
Q Ц40 _  4077
Q 1141, экз. 1 — 4801
Q 1141, экз. 2 — 4802
Q 1142 — 4778
Q 1143, экз. 1-3 — 4121 
Q 1144, экз. 1-2 — 4739

Q 1147 — 4190
Q 1148 — 4860
Q 1152 — 4933
Q 1154 — 4360
Q 1156 — 4400
Q 1158/1594, экз.3

— 4358
Q 1159, экз. 1-2 — 4108
Q 1161, экз. 1-3 — 4467
Q 1162 — 4431
Q 1165 — 4882
Q 1166, экз. 1-2 — 4081
Q 1170/3706 — 4711
Q 1171 — 4147
Q 1173 — 4717
Q 1174 — 4779
Q 1175 — 4123
Q 1176 — 4774
Q 1177 — 4783
Q 1179 — 4909
Q 1180 — 4802
Q 1181 — 4941
Q 1182 — 4775
Q 1183 — 4356
Q 1184 — 4426
Q 1185 — 4934
Q 1186 — 5075
Q 1189, экз. 1,3 — 4930
Q 1189, экз. 2 — 4929
Q 1192 — 4318
Q 1194 — 4841
Q 1196 — 4771
Q 1197 — 4783
Q 1198 — 4762
Q 1199 — 4134
Q 1201 — 5002
Q 1202 — 4774
Q 1203 — 4147
Q 1205 — 4431
Q 1207 — 4811
Q 1216, экз. 1-3 — 4636
Q 1213 — 4358
Q 1217, экз. 1-2 — 4392
Q 1218, экз. 1/Q 1232

— 4110
Q 1218, экз. 2-3 — 4110
Q 1220 — 4751
Q 1222 — 4888
Q 1224 — 4783
Q 1226 — 4949
Q 1227 — 4966
Q 1228, экз. 1-2 — 4739
Q 1231, экз. 1 — 4111

Q 1218, экз. 2-3 — 4110 
Q 1220 — 4751
Q 1222 — 4888
Q 1224 — 4783
Q 1226 — 4949
Q 1227 — 4966
Q 1228, экз. 1-2 — 4739 
Q 1231, экз. 1 — 4111

Q 1232 помещено в
Q 1218, экз. 1

Q 1233 — 4366
Q 1235 — 4081
Q 1237 — 4887
Q 1238, экз. 1-2 — 4739
Q 1241 — 4850
Q 1243/1283 — 4077
Q 1245 — 4147
Q 1246 — 4431
Q 1247 — 4882
Q 1250 — 4783
Q 1253, экз. 1-2 — 4121
Q 1255 — 4783
Q 1262 — 4290
Q 1263 — 4427
Q 1264 — 4318
Q 1271, экз. 1-2 — 4807
Q 1272 — 4811
Q 1273 — 4717
Q 1275 — 4850
Q 1278 — 4739
Q 1280 — 4783
Q 1283 помещено

в Q 1243
Q 1286 — 4087
Q 1288 — 4397
Q 1289 — 4711
Q 1291 — 4508
Q 1294 помещено

в Q 702
Q 1298 — 4783
Q 1311 — 4872
Q 1312 — 5009
Q 1313 — 4376
Q 1315 — 4662
Q 1324/3467 — 4769
Q 1327/3507 — 4852
Q 1329 — 4147
Q 1337 — 4762
Q 1340 — 4717
Q 1345 — 4397
Q 1347 — 4778
Q 1348 — 4795
Q 1351 — 4885
Q 1352/2613 — 4719
Q 1353 — 4870
Q 1354 — 4729
Q 1355 — 4803
Q 1363 — 4108
Q 1381 — 4375
Q 1385 — 4982
Q 1387 — 4577
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Q 1391/1392 — 4527
Q 1397 — 5005
Q 1398 — 4649
Q 1400 — 4486
Q 1403 — 4906
Q 1408 — 5010
Q 1424 — 4480
Q 1426 — 4555
Q 1448, экз. 1 — 4556
Q 1448, экз. 2 — 4557
Q 1450 — 4582
Q 1451 — 4533
Q 1452 — 4500
Q 1464 — 4578
Q 1470 — 4487
Q 1471 — 4865
Q 1476, экз. 1--13

— 4895
Q 1482 — 4589
Q 1487 — 4895
Q 1492 — 4980
Q 1494 — 5079
Q 1497 — 4899
Q 1498 — 4361
Q 1500 — 4839
Q 1501 — 4944
Q 1507 — 4846
Q 1510 — 4189
Q 1513 — 4668
Q 1515 — 4963
Q 1516 — 4127
Q 1521 — 4808
Q 1542 — 4882
Q 1544 — 4835
Q 1545, экз. 1-2 — 4111
Q 1546 — 4392
Q 1548 — 4190
Q 1550 — 4393
Q 1551 — 4850
Q 1552 — 4159
Q 1561 — 4779
Q 1565 — 4773
Q 1567 — 4398
Q 1568 — 4665
Q 1571 — 4147
Q 1572, экз. 1-2 — 4882
Q 1574 — 4811
Q 1578 — 4783
Q 1581 — 4228
Q 1585 — 4426
Q 1586 — 4147
Q 1587 — 4739
Q 1591 — 4783

Q 1592 — 4771
Q 1593, экз. 1 — 4709
Q 1593, экз. 2 — 4708
Q 1594, экз. 1-2— 4358 
Q 1594, экз. 3 помешено 

bQ 1158 
Q 1597 — 4393
Q 1599, экз. 1-2 — 4391 
Q 1600, экз. 1-3 — 4809 
Q 1601 — 4708
Q 1602 — 4754
Q 1603 — 4706
Q 1606 — 4783
Q 1608 — 4333
Q 1610, экз. 1-2 — 4397 
Q 1619, экз. 1-3 — 4466 
Q 1622 — 4811
Q 1623 — 4779
Q 1624, экз. 2 — 4081
Q 1626 — 4397
Q 1629 — 4717
Q 1632, экз. 1-2— 4761 
Q 1634 — 4796
Q 1648/3707 — 4121
Q 1652 — 4397
Q 1653/1718 — 4783
Q 1659 — 4603
Q 1660 — 4971
Q 1661 — 4590
Q 1664 — 4478
Q 1665 — 4787
Q 1666 — 4558
Q 1667 — 4591
Q 1668 — 5016
Q 1675 — 4544
Q 1676 — 4301
Q 1677 — 4286
Q 1681 — 4572
Q 1688 — 4403
Q 1690 — 4324
Q 1692 — 4708
Q 1693 помещено в Q 631 
Q 1695 помещено в Q 692 
Q 1696 — 4061
Q 1697 — 4408
Q 1698 — 4130
Q 1699 — 4675
Q 1702 — 4102
Q 1703/1755 — 5076
Q 1704 — 4812
Q 1705 — 4233
Q 1707 — 4723
Q 1710 — 4250

Q 1711 -  4955
Q 1718 помещено в Q 1653 
Q 1731 _  4563
Q 1733 — 4300
Q 1735 — 4299
Q 1741 — 4564
Q 1742 — 4497
Q 1750 — 4784
Q 1751 — 4664
Q 1755 помещено

в Q 1703
Q 1756 — 4783
Q 1767 — 4898
Q 1777 — 4867
Q 1778 — 4565
Q 1779 — 4604
Q 1780 — 4611
Q 1781 — 4613
Q 1782 — 4465
Q 1783 — 4592
Q 1784 — 4488
Q 1785 — 4566
Q 1786 — 4612
Q 1787 — 4579
Q 1788 — 4545
Q 1794, экз. 1 — 4713
Q 1794, экз. 2 — 4712
Q 1809 — 4391
Q 1810 — 4392
Q 1815 — 4397
Q 1818 — 4121
Q 1820 — 4761
Q 1821 — 4760
Q 1822, экз. 1-2 — 4467
Q 1824, экз. 1-2 — 4087
Q 1825 — 4467
Q 1826 — 4751
Q 1827 — 4811
Q 1828 — 4318
Q 1833 — 4159
Q 1836 — 4757
Q 1838 — 4950
Q 1839 — 4761
Q 1842 — 4355
Q 1844 — 4426
Q 1845, экз. 1-2 — 4467
Q 1847 — 4246
Q 1850 — 4773
Q 1855 — 4912
Q 1856 _ 4921
Q 1858 — 4393
Q 1863, экз. 1-2 — 4121
Q 1864 — 4696
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Q 1865 — 4210
Q 1867 — 4278
Q 1876, экз. 1-2 — 4358
Q 1882, экз. 1-3 — 4108
Q 1894 — 4107
Q 1897, экз, 1-2 — 4108
Q 1898, экз. 1 — 4085
Q 1898, экз. 2 — 4085
Q 1905, экз. 1-2 — 4133
Q 1906 — 4887
Q 1907 — 4121
Q 1913, экз. 1-2 — 4467
Q 1914 — 4426
Q 1915 — 4811
Q 1916 — 4783
Q 1933, экз. 1-2 — 4400
Q 1934 — 4147
Q 1935 — 4133
Q 1936, экз. 1-2 — 4850
Q 1939, экз. 1-2 — 4882
Q 1941, экз. 1-2 — 4783
Q 1942 — 4394
Q 1943 — 4176
Q 1946 — 4768
Q 1947, экз. 1-2 — 4467
Q 1948, экз. 1 — 4946
Q 1948, экз. 2 — 4945
Q 1949, экз. 1-2 — 4917
Q 1949, экз. 3 — 4916
Q 1958 — 4426
Q 1965 — 4806
Q 1975 — 4230
Q 1976 — 4483
Q 1977 — 5012
Q 1978 — 4834
Q 1983, экз. 1-2 — 4402
Q 1995 — 4385
Q 2009 — 4305
Q 2013 — 4860
Q 2022 — 4397
Q 2024 — 4773
Q 2026 — 4139
Q 2030 — 4935
Q 2033 — 4783
Q 2036, экз. 1-2 — 4086
Q 2037 — 4081
Q 2038 — 4949
Q 2039 — 4121
Q 2046 — 4638
Q 2049-a — 4616
Q 2051 —■ 4409
Q 2056 — 4458
Q 2059 —- 5072

Q 2060 — 5072
Q 2061 — 5072
Q 2063 — 4402
Q 2065 — 4365
Q 2068 — 5072
Q 2077 — 5074
Q 2079 — 4559
Q 2080 — 4560
Q 2082 — 4177
Q 2086 — 4374
Q 2088 — 4975
Q 2095 — 4397
Q 2099 — 4121
Q 2106 — 4087
Q 2107, экз. 1-2 — 4171
Q 2110 — 4719
Q 2112 — 4318
Q 2113, экз. 1-2 — 4783
Q 2115 — 4707
Q 2119 — 4121
Q 2120 — 4717
Q 2121 — 4779
Q 2122 — 4778
Q 2126 — 4739
Q 2127 — 4683
Q 2128 — 4124
Q 2130 — 4774
Q 2132 — 4811
Q 2134 — 4783
Q 2140 — 4948
Q 2146 — 4954
Q 2149 — 4081
Q 2159 — 4122
Q 2160, экз. 1-2 — 4400
Q 2163/3703 — 4736
Q 2173 — 4403
Q 2175 — 4907
Q 2178 — 4386
Q 2181 — 4094
Q 2190, экз. 1-4 — 4883
Q2191-a, экз. 1-2 — 4902
Q 2191-b, экз. 1-2

4905
Q 2194 — 4546
Q 2199 — 4847
Q 2200 — 4508
Q 2209 — 4981
Q 2211 — 4178
Q 2212 — 5000
Q 2217 — 4567
Q 2233 — 4088
Q 2237 — 4769
Q 2251 — 4503

Q 2257 — 5006
Q 2258 — 4900
Q 2273 — 4469
0  2286 — 4399
Q 2287 — 4108
Q 2291 — 4740
Q 2292 — 4428
Q 2294 — 4958
Q 2297 — 4400
Q 2306 — 4772
Q 2308 — 4459
Q 2316 — 4848
Q 2329 — 4960
Q 2345 — 4752
Q 2346 — 4135
Q 2349 — 4635
Q 2350 — 4634
Q 2351, экз. 1-3 — 4360
Q 2355 — 4823
Q 2356, экз. 1 — 4079
Q 2356, экз. 2 — 4080
Q 2360 — 4889
Q 2389 — 4534
Q 2390 — 4388
Q 2391 — 4120
Q 2393 — 4365
Q 2403 — 4751
Q 2405 — 4794
Q 2406 — 4157
Q 2409 — 4970
Q 2418 — 5013
Q 2420 — 4593
Q 2421 — 4561
Q 2422 — 4538
Q 2423 — 4547
Q 2436 — 4378
Q 2439 — 4862
Q 2440 — 4923
Q 2441 — 4937
Q 2442 — 4893
Q 2443, экз. 1-2 — 4947
Q 2444, экз. 1-2 — 4891
Q 2445 — 4721
Q 2447 — 4090
Q 2464 — 4395
Q 2468 — 4897
Q 2471 — 4110
Q 2475 — 4776
Q 2477 — 4352
Q 2482 — 4470
Q 2488 — 4617
Q 2493 — 4594
Q 2495 — 4548
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Q 2498 — 4972
Q 2499 — 4379
Q 2501 — 4450
Q2512 — 4513
Q2517 — 4817
Q 2523 — 4153
Q 2524 — 4235
Q 2529 — 4441
Q 2530 — 4956
Q 2534 — 4168
Q 2535 — 4853
Q 2536 — 4728
Q 2538 — 4697
Q 2539 — 4211
Q 2541 — 5017
Q 2543 — 4223
Q 2544 — 4842
Q 2557-1 — 4172
Q 2559 — 4815
Q 2561 — 4838
Q 2562 — 4282
Q 2566 — 4804
Q 2578 — 4366
Q 2579, экз. 1--2— 5072
Q 2591 — 4116
Q 2595 — 4200
Q 2596 — 4232
Q 2601 — 4736
Q 2602 — 4402
Q 2603 — 4783
Q 2604 — 4147
Q 2609 — 4466
Q 2610 — 4205
Q 2613 помещено

bQ 1352
Q 2618 — 4912
Q 2620 помещено в Q 785
Q 2623 — 4133
Q 2625 — 4277
Q2627 — 4783
Q 2630 помещено в Q 459
Q 2634 — 4397
Q 2636 — 4507
Q 2638 — 4710
Q 2640/3803 — 4406
Q 2643 — 4192
Q 2651 — 4549
Q 2660 — 4504
Q 2663 — 4399
Q 2666 — 4925
Q 2668 — 4550
Q 2670-a — 4758
Q 2670-b — 4759

Q 2671 — 4689
Q 2672 — 4824
Q 2675 — 4280
Q 2679 — 4342
Q 2680 — 4866
Q 2684 — 4218
Q 2685 — 4636
Q 2687 — 4391
Q 2689 — 4081
Q 2690 — 4134
Q 2691 — 4179
Q 2694 — 4965
Q 2695 — 4967
Q 2697 — 4703
Q 2698 — 4133
Q 2702-a — 4985
Q 2702-c — 4961
Q 2703 — 4076
Q 2712 — 4859
Q 2714 — 4857
Q27I6 — 4774
Q 2717 — 4762
Q 2719 помещено в С 437
Q 2729 — 4779
Q 2730, экз. 1-2 — 4393
Q 2732 — 4885
Q 2737 — 4803
Q 2738 — 4318
Q 2742 — 4926
Q 2743 — 4783
Q 2745 — 4811
Q 2758 — 4718
Q 2759 — 4154
Q 2769 — 4777
Q 2771, экз. 1-3 — 4087
Q 2776, экз. 1-2 — 4783
Q 2777 — 4147
Q 2779 — 4393
Q 2780 — 4318
Q 2783 — 4933
Q 2784 — 4134
Q 2785, экз. 1-2 — 4290
Q 2786 — 4190
Q 2788 — 4859
Q 2790 — 4121
Q 2792 — 4426
Q 2794 — 4403
Q 2799 — 4807
Q 2800 — 4766
Q 2802 — 4134
Q 2803 — 4883
Q 2806 — 4432
Q 2807 — 4433

Q 2808 — 4762
Q 2809 — 4868
Q 2810 — 4803
Q 2814 — 4954
Q 2815 — 4706
Q 2824 — 4783
Q 2825 — 4318
Q 2826 — 4391
Q 2830 — 4814
Q 2832 — 4829
Q 2833 — 4322
Q 2857 — 4650
Q 2860 — 4914
Q 2863 — 4551
Q 2872 — 4646
Q 2875 — 4843
Q 2880 — 5014
Q 2883 — 4799
Q 2889 — 4242
Q 2893 — 4489
Q 2900 — 4605
Q 2910 — 4895
Q 2917 — 4394
Q 2918 — 4882
Q 2919, экз. 1-2 — 4912
Q 2924 — 4354
Q 2922 — 4396
Q 2928 — 4836
Q 2929 — 4964
Q 2930 — 4466
Q 2931 — 4429
Q 2933 — 4949
Q 2936 — 4783
Q 2937 — 4137
Q 2938 — 4738
Q 2943 — 4360
Q 2944 — 4318
Q 2946 — 4882
Q 2947 — 4471
Q 2953 — 4888
Q 2957 — 4883
Q 2965 — 4290
Q 2969 — 4755
Q 2970 — 4333
Q 2973 — 4936
Q 2974 — 5077
Q 2976 — 4121
Q 2981 — 4580
Q 2982 — 4472
Q 2997 — 4295
Q 3004 — 4660
Q 3006, экз. 1-3 — 4783
Q 3009 — 4082
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Q ЗОЮ — 4802
Q 3019 — 4659
Q 3024 — 4473
Q 3033 — 4850
Q 3034/3456 — 4147
Q 3035/3517 — 4358
Q 3037 — 5072
Q 3038 — 5072
Q 3049 — 4501
Q 3062 — 5011
Q 3063 — 4607
Q 3068 — 4535
Q 3077 — 4552
Q 3096 — 4197
Q 3097 — 4641
Q 3098 — 4529
Q 3125 — 4761
Q 3127 — 4688
Q 3133 — 4722
Q 3136 — 4066
Q 3138 — 4882
Q 3149 — 4411
Q 3156 — 4845
Q 3157 — 4884
Q 3160 — 4895
Q 3177 — 4474
Q 3188 — 5001
Q 3397 помещено в Q 692
Q 3398 — 4705
Q 3400 — 4076
Q 3404 — 4618
Q 3408 — 5015
Q 3416 — 4493
Q 3417 — 4494
Q 3428 — 4224
Q 3429 — 5037
Q 3433 — 4215
Q 3434 — 4252
Q 3442 — 4495
Q3445 — 4581
Q 3446 — 4514
Q 3455 — 4397
Q 3456 помещено

в Q 3034
Q 3457 — 4883
Q 3467 помещено

bQ 1324
Q 3470 — 4400
Q 3471 — 4399
Q 3472 — 4659
Q 3473 — 4333
Q 3476 — 5035
Q 3480 — 4428

Q 3481 — 4290
Q 3483 — 4466
Q 3485 — 4729
Q 3489 — 4636
Q 3491 — 4283
Q 3493 — 4655
Q 3496/3711 — 4109
Q 3500 — 4167
Q 3505 помещено в Q 702
Q 3506 помещено в Q 744
Q 3507 помещено в Q 1327
Q 3508 — 4225
Q 3509 — 4253
Q 3510 — 4113
Q 3511 — 4986
Q 3514/3793 — 4086
Q 3515 — 4850
Q 3517 помещено в Q 3035
Q 3520 помещено в Q 704
Q 3521 — 4854
Q 3523 — 4391
Q 3524 — 4426
Q 3530 — 5039
Q 3534 — 4203
Q 3535 — 4849
Q 3539 — 4359
Q 3540 помещено в Q 707
Q 3541 помещено в Q 736
Q 3544 — 4093
Q 3545 — 5023
Q 3546 помещено в Q 889
Q 3547 — 4333
Q 3548 — 4803
Q 3553 — 4651
Q 3554 — 4771
Q 3556 — 4748
Q 3559 — 4108
Q 3560 — 4773
Q 3561 — 4086
Q 3565 — 4190
Q 3566 — 4391
Q 3567/3698 — 4087
Q 3568 — 4190
Q 3569 — 4397
Q 3570 — 4358
Q 3573 — 4636
Q 3582 — 4104
Q 3585 — 4402
Q 3586 — 4198
Q 3592 — 4894
Q 3598 — 4716
Q 3606 — 4251
Q 3609 — 4595

Q 3614 — 4213
Q 3626 — 4206
Q 3634 — 4895
Q 3635 — 4297
Q 3637 — 4615
Q 3639 ~  4988
Q 3643 — 4343
Q 3646 — 4951
Q 3650 — 4298
Q 3652 — 4505
Q 3658 — 4895
Q 3660 — 4265
Q 3662 — 4128
Q 3667 — 4786
Q 3669 — 4730
Q 3671 — 4188
Q 3674 — 4954
Q 3676 — 4249
Q 3677, экз. 1-3 — 4131
Q 3679 — 4360
Q 3681 — 4108
Q 3691 помещено в Q 512
Q 3692 — 4397
Q 3693 — 4097
Q 3698 помещено

в Q 3567
Q 3700 — 4181
Q 3703 помещено

в Q 2163
Q 3704 — 4912
Q 3706 помещено

b Q 1170
Q 3707 помещено

в Q 1648
Q 3711 помещено

в Q 3496
Q 3712, экз. 1-8 — 5021
Q 3713 — 5022
Q 3716 — 4481
Q 3722 — 4773
03730 — 4825
Q 3733 — 4726
Q 3734 — 4727
Q 3737 — 4377
Q 3741 — 4933
Q 3742 — 4954
Q 3744 — 4076
Q 3745 — 4318
Q 3756 — 4868
Q 3757 — 4779
Q 3758 — 4762
Q 3759 — 4860
Q 3761 — 4188
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Q 3762 — 4190
Q 3763 — 4290
Q 3771 — 4133
Q 3772 — 4391
Q 3776 — 4393
Q 3784 — 4393
Q 3786 — 4429
Q 3787 — 4466
Q 3790 — 4133
Q 3793 помещено

в Q 3514
Q 3796 — 4084
Q 3797 — 4108
Q 3799, экз. 1-2 — 5024
Q 3803 помещено

в Q 2640
Q 3805 — 4405
Q 3806 — 4241
Q 3808 — 4199
Q 3809 — 4568
Q 3817 — 4475
Q 3821 — 4583
Q 3830 — 4536
Q 3834 — 4932
Q 3839 — 4987
Q 3840 — 4569
Q 3843 — 4460
Q 3853 — 4098
Q 3864 — 4765
Q 3867 — 4785
Q 3868 — 4155
Q 3869 — 4263
Q 3871 — 5033
Q 3872 — 4690
Q 3875 4358

Q 3876 
Q 3878
Q 3880, экз. 1-2- 
Q 3881 
Q 3882 
Q 3890 
Q 3893 
Q 3895 
Q 3897 
Q 3900 
Q 3901 
Q 3921 
Q 3922 
Q 3937 
Q 3939 
Q 3942 
Q 3945 
Q 3952 
Q 3955
Q 3960, экз. 1-2 - 
Q 3979 
Q 3981 
Q 3988 
Q 3993 
Q 3994 
Q 3996 
Q 4014 
Q 4028 
Q 4041 
Q 4043 
Q 4044 
Q 4062 
Q 4070 
Q 4071 
Q 4072

4109
4537
4750
4973
4596 
4476 
4490 
4506 
4103 
4562
4597 
4895 
4924 
4645 
4681 
4852 
4498 
4387 
4329 
4884 
4810 
4720 
4293

- 4756
- 5038
- 5041
- 5072
- 4659
- 4060
- 4624
- 4323
- 4362
- 5063
- 5080
- 5064

Q 4073 — 5085
Q 4074 — 5086
Q 4075 — 5065
Q 4076 — 5067
Q 4077 — 5066
Q 4078 — 5068
Q 4079 — 5069
Q 4080 — 5070
Q 4081 — 5042
Q 4082 — 5049
Q 4083 — 5044
Q 4084 — 5043
Q 4085 — 5061
Q 4086 — 5058
Q 4087 — 5060
Q 4088 — 5053
Q 4089 — 5055
Q 4090 — 5081
Q 4091 — 5071
Q 4092 — 5084
Q 4093 — 5052
Q 4094 — 5059
Q 4095 — 5056
Q 4096 — 5047
Q 4097 — 5050
Q 4098 — 5046
Q 4099 — 5048
Q 4100 — 5045
Q 4101 — 5057
Q 4102 — 5054
Q 4103 — 4403
Q 4104 — 5082
Q 4105 — 5083
Q 4106 — 5062



УКАЗАТЕЛЬ 
ПЕКИНСКИХ КСИЛОГРАФИРОВАННЫХ 

ИЗДАНИЙ

4104
4105
4106 
4109 
4132 
4135 
4138

4169 4365 4418
4170 4381 4419
4183 4390 4421
4353 4399 4422
4355 4412 4619
4363 4416 4627
4364 4417 4633

УКАЗАТЕЛЬ 
МОНГОЛЬСКИХ КСИЛОГРАФИРОВАННЫХ 

ИЗДАНИЙ

4084
4096
4097 
4139

4317
4401
4423
4454

4634
5071
5072 
5084

4818
5051
5052 
5073
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УКАЗАТЕЛЬ 
БУРЯТСКИХ КСИЛОГРАФИРОВАННЫХ 

ИЗДАНИЙ

4076 4432 4743 4861 49284077 4433 4744 4862 49294081 4466 4745 4868 49304086 4467 4746 4869 49334087 4468 4747 4870 49374107 4508 4748 4873 49384108 4635 4749 4882 49394110 4636 4751 4883 49404111 4645 4753 4884 4941*4121 4659 4754 4885 49424122 4660 4755 4886 49434133 4661 4760 4887 49454134 4701 4761 4888 49464147 4702 4762 4890 49474159 4703 4766 4891 49484171 4706 4767 4892 49494172 4707 4769 4893 49524188 4708 4771 4895 49534190 4709 4773 *48% 49544237 4710 4774 4897 4955
4962
4965
4966
4967
4968
4969 
4975 
4983

4290
4318

4711
4712

4778
4779

4901
4902

4333 4713 4780 4903
4351 4714 4783 4904
4356 4715 4794 4905
4358 4717 4795 4907
4360 4719 4796 4908

*4362 4720 4800 4909
4366 4721 4801 4910
4380 4724 4802 4911 *5001

50214391 4725 4803 4912
4392 4726 4805 4913 5022
4393 4729 4807 4914 5023
4394 4730 4809 4916 5024
4397 4731 4810 4917 5053
4400 4732 4811 4918 5054
4402 4733 4813 4919 5055
4403 4734 4843 4920 5071
4426
4427

4735
4736

4850
4856

4921
4922

5081
5084

4428 4739 4857 4923
4429 4740 4859 49264431 4742 4860 4927

* Звездочкой отмечены издания, напечатанные наборным шрифтом.
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4881
4894
5018
5019
5020
5042
5043
5044
5049
5060
5061
5062
5083

УКАЗАТЕЛЬ РУКОПИСЕЙ 
НА ОЙРАТСКОМ «ЯСНОМ ПИСЬМЕ»

4221 4446 4522
4224 4447 4523
4239 4451 4625
4240 4452 4644
4252 4453 4652
4254 4461 4667
4304 4462 4792
4330 4477 4793
4331 4493 4832
4332 4494 4833
4344 4517 4855
4415 4518 4876
4442 4519 4877
4443 4520 4878
4444 4521 4879
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б) Калмыцкие народные сказки, собранные в калмыцких степях Астраханской гу
бернии и в подлинном калмыцком тексте изданные А.М.Позднеевым. СПб., 1892, 
с. 1-93, 124-150.

92 — См. библиогр. к № 90-6, с. 93-124.
124 — См. библиогр. к № 32, с. 75-106 [текст на старомонгольской графике].
156 — a) Kulganek I. V. A Mongolian Folk Songs Collection in the St. Petersburg Branch of the

Institute of Oriental Studies. — Manuscripta Orientalia. Vol. 5, № 2. June 1999. SPb., 
p. 18-26 [песни № 1,2, 9, 17, 18, 40; транслитерация текста, пер.]. 
б) Кульганек И.В. Мир монгольской народной песни. СПб., 2001, с. 165-212 [песни 
№ 1-53; транслитерация текста].

179 — См. библиогр. к Jfe 32, с. 107-123 [поучения 1,2; текст на старомонгольской графике].
200 — DamdinsiirUng Се. Rasiyan-u dusul-un Mongyol TObed tayilburi. — CSM. Т. VII.

Ulaanbaatar, 1964 [текст на старомонгольской графике].
221 — а) Владимирцов Б.Я. Монгольский сборник рассказов из Paftcatantra. Пг., 1921

[текст на старомонгольской графике, пер.].
б) Владимирцов Б.Я. Монгольский сборник рассказов из Paftcatantra. — Сборник 
музея антропологии и этнографии при Российской Академии наук. Т. V, вып. 2. М - 
JI., 1925, с. 401-552 [текст на старомонгольской графике, пер.].
в) The Pancatantra. Mongolian Text of the Burdukov Manuscript. — The Mongolia So
ciety Special Papers. Issue Two. Bloomington, 1965 [текст на старомонгольской гра
фике].

243 — См. библиогр. к 32, с. 301-357 [главы 1-2, текст на старомонгольской графике].
253 — а) Волшебный мертвец. Сказки. Пер., вступит, ст. и примеч. Б.Я.Владимирцова.

Пб.-М., 1923;
б) «Волшебный мертвец». Монголо-ойратские сказки. Пер. Б.Я.Владимирцова. М., 
1958.

254 — См. библиогр. к № 8-6, 48 с.
255 — См. библиогр. к № 253.
260 — См. библиогр. к № 32, с. 196-217 [глава 1, текст на старомонгольской графике].
274 — См. библиогр. к № 32, с. 265-300 [текст на старомонгольской графике].
312 — a)Molon szerzetes pokoljarasa: Maudgalyayanamatihrdaya-sutra. Ismeretlen fordito

munkaja. KOzzeteszi LOrincz Laszlo. — Mongol Nyelvemlektar X. [Molon Toyin’s Jour
ney to the Hell. Work of an unknown translator, published by L. Lflrincz. — Recueil des 
monuments de la langue mongole. X]. Budapest, 1966 [транслитерация текста].
6) Molon toyin’s Journey into the Hell. Altan Gerel’s translation. 1. Introduction and
transcription. 2. Facs. by L. LOrincz. Budapest, 1982 (Monumenta Linguae Mongolicae
Collects VIII).
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318

320

327

332

338

365

378

383
388
401

413

422

431

436

443

449

450

458
459

316 — Ойратская версия «Истории о Молон-тойне». Факс. рук. Изд. текста, введ., пер. с 
ойр., транслитерация, коммент. и прил. Н.С.Яхонтовой. — Памятники культуры 
Востока. Санкт-Петербургская науч. серия. Т. VI. СПб., 1999.

— История Чойджид-дагини. Факс. рук. Транслитерация текста, пер. с монг., исслед. 
и коммент. А.Г.Сазыкина. — 111Ш. Т. ХС (Bibliotheca Buddhica XXXVII). М., 
1990.

— См. библиогр. к № 318, с. 70-74; Сазыкин А.Г. «История Чойджид-дагини» и ее 
монгольские переводы. — Монгольская литература. Очерки из истории XIII — пер
вой половины XX в. М., 1997, с. 223-228 [пер. текста на листах 156-16а, 18б-20а 
рукописи].

— а) См. библиогр. к № 32, с. 218-258 [текст на старомонгольской графике].
б) Сазыкин АТ., Ёндон Д. Ранняя версия «Повести о Нарану Гэрэл» (Рук. F 244 из 
собрания ЛО ИВ АН СССР). — Studia Mongolica. Т. XII (20), fasc. 3. 1987, с. ЗФ-106 
[транслитерация текста, пер.].

— SazykinA.G. Die mongolische «Erzahlung ttber GUsU-Lama». — Zentralasiatische 
Studien des Seminar fUr Sprach- und Kulturwissenschaft Zentralasiens der University 
Bonn. Bd. 16. Wiesbaden, 1983, p. 111-140 [транслитерация текста, пер.].

— Sazykin A.G. The Oirat (Kalmyk) Version of “The Story of GtisU-Lama”. — Manuscripta 
Orientalia. Vol. 3, № 2, June 1997. St. Petersburg-Helsinki. p. 33-38 [транслитерация 
текста, пер.].

— Сазыкин А.Г., Ёндон Д. Монгольская версия рассказов о пользе «Алмазной сут
ры».— Mongolica IV. 90-летию со дня рождения Ц.Дамдинсурэна посвящается. 
СПб., 1998, с. 36-47 [транслитерация текста, пер.].

— Сазыкин А.Г. Ойратская версия рассказов о пользе «Ваджраччхедики». — Петер
бургское востоковедение. Вып. 9. 1997, с. 139-160 [транслитерация текста, пер.].

— См. библиогр. к № 32, с. 358-385 [глава 1, текст на старомонгольской графике].
— См. библиогр. к № 32, с. 385-422 [глава 1, текст на старомонгольской графике].
— Руднев А Д . Повесть о том, как Ли-мун сянь-шэн удалился от мира. — Известия 

Восточно-Сибирского отделения Русского географического общества, 1904. Т. 35, 
вып. 3, с. 77-86 [пер.].

— ПозднеевА. Калмыцкая хрестоматия для чтения в старших классах калмыцких 
народных школ. Издание Общества Востоковедения. 1-е изд. — СПб., 1892;
2-е изд. — СПб., 1907; 3-е изд. — Пг., 1915 [текст на ойратском «ясном письме»].

— Монгольская хрестоматия для первоначального преподавания, составленная
А.Позднеевым. С предисл. проф. Н.И.Веселовского. СПб., 1900, с. 3-55 [текст на 
старомонгольской графике].

— Алтан тобчи. Монгольская летопись в подлинном тексте и переводе, с приложением 
калмыцкого текста истории Убаши-хунтайджия и его войны с ойратами. Пер. ламы 
Галсана Гомбоева. Предисл. П.С.Савельева. — ТВОРАО. Ч. VI. СПб., 1858.

— a) Schmidt I.J. Geschichte der Ost-Mongolen und ihres FUrstenhauses. Verfasst von 
Ssanang Ssetsen Chungtaidschi der Ordus. SPb.-Lpz., 1829 [текст на старомонголь
ской графике, пер.].
б) Schmidt I.J. Sayang SeCen: Geschichte der Mongolen und ihres FUrstenhauses. 
Herausgegeben und mit einem Nachwort von W. Heissig. Zurich, 1985.

— «Шара туджи» — Монгольская летопись XVII в. Сводный текст, пер., введ. и при
меч. Н.П.Шастиной. М.-Л., 1957.

— Позднеев А.М. Монголия и монголы. Т. II. СПб., 1898, с. 60-62 [текст на старомон
гольской графике, пер.].

— Гомбоджаб. Ганга-йин урусхал (История золотого рода владыки Чингиса. — Сочи
нение под названием «Течение Ганга»). Изд. текста, введ. и указ. Л.С.Пучковско- 
го. — ППВ. Т. X. 1960.

— См. библиогр. к № 32, с. 33-47 [текст на старомонгольской графике].
— См. библиогр. к № 32, с. 22-32 [текст на старомонгольской графике].
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503 (3) — Пучковский JI.C. Монгольские, бурят-монгольские и ойратские рукописи и ксило
графы Института востоковедения. Т. 1. История, право. M.-JL, 1957, рис. 6а, 66 
[факс.].

504 — а) Летописи хоринских бурят. Вып. 1. Хроники Тугулдур Тобоева и Вандана Юмсу-
нова. Текст изд. Н.Н.Поппе. — Тр. ИВ АН СССР. Т. IX. М.-Л., 1935, с. 1-47. 
б) Летописи хоринских бурят. Хроники Тугулдур Тобоева и Вандана Юмсунова. 
Пер. Н.Н.Поппе. — Тр. ИВ АН СССР. Т. XXXIII. М.-Л., 1940, с. 1-39.

511 — См. библиогр. к № 504: а) с. 49-172; б) с. 41-107.
515 — Летописи хоринских бурят. Вып. 2. Хроника Шираб-Нимбо Хобитуева. Текст изд.

B.А.Казакевич. — Тр. ИВ АН СССР. Т. IX. М.-Л., 1935, с. 1-92.
545 — Летописи селенгинских бурят. Вып. 1. Хроника Убаши Дамби Джалцан Ломбо Цэ-

рэнова. 1868 г. Текст изд. Н.Н.Поппе. — Тр. ИВ АН СССР. Т. XII. М.-Л., 1936.
553 — Востриков А.К, Поппе Н.Н. Летопись баргузинских бурят. — Тр. ИВ АН СССР.

Т. VIII. М.-Л., 1935, с. 51-66 [текст на старомонгольской графике].
576 — а) Гомбоев Г . История Убаши-хун-тайджия и его войны с ойратами. — ТВОРАО.

Ч. VI. СПб., 1858, с. 213-224 [пер.].
б) Голстунский К.Ф. Убаши хун-тайджийн туджи, народная калмыцкая поэма 
Джангара и Сидиту-юорыйн-тули, изданные на калмыцком языке. СПб., 1864, с. 1-7.
в) Козин С. А. Ойратская историческая песнь о разгроме халхаского Шолой-Убаши- 
хун-тайджи в 1587 г. — СВ (сб.). Т. IV. М.-Л., 1947, с. 91-104 [пер.].

581 — Бурдукова Т.А. История прежних нойонов тувинского народа (подгот. к печати и
предисл. А.Г.Сазыкина). — Mongolica II. К 750-летию «Сокровенного сказания». 
М., 1993, с. 126-138 [транслитерация текста, пер.].

612 — Раднабхадра. Лунный свет. История рабджам Зая-пандиты. Факс. рук. Пер. с ойр.
Г.Н.Румянцева и А.Г.Сазыкина. Транслитерация текста, предисл., коммент., указ. и 
примеч. А.Г.Сазыкина. — Памятники культуры Востока. Санкт-Петербургская на
уч. серия. Т. VII. СПб., 1999.

619 — Cayan tetlke — «Белая история» монгольский историко-правовой памятник XIII-
XVI вв. Сост. критического текста и перевод «Белой истории» П.Б.Балданжапова, 
исслед., ред. пер., сост. коммент., подготовка текста «Белой истории» к публикации, 
пер. и коммент. к «Шастре хана-чакравартина» и «Шастре Орунга» Ц.П.Ванчико- 
вой. Улан-Удэ, 2001, с. 28-70 (В III) [транслитерация текста].

620 — См. библиогр. к № 619, с. 28-70 (В II) [транслитерация текста].
621 — См. библиогр. к № 619, с. 28-70 (С I) [транслитерация текста].
624 — a) Qalq-a Jirum. Traduit en russe par Dr. Zamcarano. — Studia Mongolica. Т. I, fasc. 1.

Ulan Bator, 1959 [пер.].
б) Халха Джирум. Памятник монгольского феодального права XVIII в. Сводный 
текст и пер. Ц.Ж.Жамцарано. Подгот. текста к изд., ред. пер., введ. и примеч.
C.Д.Дылыкова. М., 1965.

648 (1а, 2, 3, 5, 6)
— Рязановский В.А. Монгольское право (преимущественно обычное). Харбин, 1931, 

прил. 1, 3, 4, 7, 8, с. 1-5, 31-38 [пер.].
648-3 — Рязановский В.А. Обычное право монгольских племен (монголов, бурят, калмы

ков)^. II. Харбин, 1924, с. 63-65 [пер.].
649-1 — См. библиогр. к № 648, прил. 6, с. 8-29 [пер.].
652-2 — См. библиогр. к № 648-la, прил. 5, с. 5-7 [пер.].
692 (1-3) — Монголо-ойратские законы 1640 года, дополнительные указы Галдан-Хун-тайджия 

и законы, составленные для волжских калмыков при калмыцком хане Дондук-Даши. 
Калм. текст с рус. пер. и примеч. К.Ф.Голстунского. СПб., 1880.

702 — См. библиогр. к № 503 (3), рис. 11 [факс.].
819 — См. библиогр. к № 503 (3), рис. 9а, 96 [факс.].
854 — Книга Монголии. — Альманах библиофила. Вып. 24. М., 1988, с. 19 [факс.].
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860 — а) Пучковский JI.C. Собрание монгольских рукописей и ксилографов Института
востоковедения Академии наук СССР. — УЗ ИВ АН СССР. Т. IX. M.-JL, 1954, 
рис. 2 [факс.].
б) Cleaves F. W. An Early Mongolian Loan Contract. — HJAS. T. 18. Cambridge, Mass., 
(1955), p. 1-49 [пер.].

864 — Кара Д. Книги монгольских кочевников (семь веков монгольской письменности).
М., 1972, с. 170-171, примеч. 28 [транслитерация текста, пер.].

1042 — Шастина Н.П. Из переписки О.М.Ковалевского с бурятскими друзьями. — Мате
риалы по истории и филологии Центральной Азии. Вып. 2. Улан-Удэ, 1965, с. 217— 
218, № 2 [пер.].

1061 — См. библиогр. к № 1042, с. 219-220, X® 3 [пер.].
1081 — См. библиогр. к № 1042, с. 217, № 1 [пер.].
1083 — См. библиогр. к № 1042, с. 220-221, № 4а [пер.].
1085 — См. библиогр. к № 1042, с. 220, № 4 [пер.].
1128 — SazykinA.G. An Historical Document in Oirat Script. — Between the Danube and the

Caucasus. Oriental Sources on the History of the Peoples of Central and South-eastern 
Europe. T. 4. Ed. by G. Kara. Budapest, 1987, p. 229-233 [факс., транслитерация тек
ста, пер.].

1166 — Sarkdzi A., Sazyfan A.G. An Incense Offering of the Fox. — Der Fuchs in Kultur, Relig
ion und Folklore Zentral- und Ostasiens. Teil I. Herausgegeben von Hartmut Walravens. 
Asiatische Forschungen. Bd. 141. Wiesbaden, 2001, p. 90-98, 126-130 [факс., трансли
терация текста, пер.].

1167 — См. библиогр. к № 1166, р. 98-110, 131-141 [факс., транслитерация текста, пер.].
1168 — См. библиогр. к №1166, р. 110-124, 142-148 [факс., транслитерация текста,

пер.].
1169 — Цыбен Жамцарано. Культ Чингиса в Ордосе. Из путешествия в Южную Монголию

в 1910 г. — CAJ. Vol. VI, № 3. November 1961. The Hague-Wiesbaden, с. 220-226 
[пер.].

1170 — См. библиогр. к№ 1169, с. 213-216 [пер.].
1171 — См. библиогр. к№ 1169, с. 218-220 [пер. фрагмента текста на л. 1арукописи].
1174 — См. библиогр. к № 1169, с. 231-233 [сокр. пер.].
1176 — См. библиогр. к № 1169, с. 211-212 [пер. фрагмента текста на с. 7-9 рукописи].
1330 — Балданжапов П.Б. Jirttken-й tolta-yin tayilburi — монгольское грамматическое сочи

нение XVIII века. Улан-Удэ, 1962 [факс., пер.].
1341 — См. библиогр. к № 1330, с. 106-116 [факс.]. (К данному сочинению относится толь

ко первый лист опубликованного факсимиле; на листах 2-10 находится другое со
чинение, см. № 1354.)

1342 — Балданжапов П.Б. Kelen-ti 6imeg — монгольское грамматическое сочинение
XIX века. Улан-Удэ, 1962 [факс., транслитерация текста, пер.].

1354 — См. библиогр. к № 1330, сЛ 18—125 [факс.]. (К данному сочинению относится толь
ко первый лист опубликованного факсимиле; на листах 2-7 находится другое сочи
нение, см. № 1341.)

1467 — Raghu Vira. Alikalibijaharam, being a Sanskrit-Tibetan-Mongolian Abecedarium. (Sara-
svatl Vihara Series). Lahore, 1941 [факс.].

1474 — «Источник мудрецов». Тибетско-монгольский терминологический словарь буддиз
ма. Подгот. текста, пер. и примеч. Р.Е.Пубаева и Б.Д.Давдарона. Вып. 1. Парамита и 
Мадхъямика. Улан-Удэ, 1969 [факс., пер. частей 1-2].

1482 — Sumatiratna. Bod-hor-gyi brda-yig ming thsig don gsum gsal-bar byed-pa’i mun-sgron-
me. — CSM. Т. VI, VII. Ulaanbaatar, 1959 [текст на старомонгольской графике].

1498 — Buddhistische Triglotte, d. h. Sanskrit-Tibetisch-Mongolisches Wtirterverzeichnis,
gedruckt mit den aus dem Nachlass des Barons Schilling von Canstadt stammenden Holzta- 
feln und mit einem kurzen Vorwort versehen von A. Schiefner. SPb., 1859 [ксилографи
ческое изд. текста].
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1506

1530

1631

1634

1635 

2154

2156

2161
2162
2163

2164
2165 
2241

2281

2290
2389

2454

2492

2647

2651

278

— а) Abel-Remusat. San, si-fan, man, meng, han tsi yao, ou Recueil ndcessaire des mots 
sanskrits, tangoutains, mandchous, mongols et chinois. — Fundgruben des Orients 
(Mines de TOrient). Bd. IV. Wien, 1814, p. 183-201.
б) Abel-Remusat. Sur un vocabulaire philosophique en cinq langues. — M&. As. Vol. I. 
P., 1825, p. 153-183.
в) Pentaglot Dictionary of Buddhist Terms. Ed. by Prof. Raghu Vira. — Satapitaka 19. 
New Delhi, 1961 [факс.].

— Учебник тибетской медицины. bDud-rci sfling-po yan-lag-brgyad-pa gsang-ba man- 
ngag-gi gyud. Rasiyan-u JirUken nayiman gesigUtU niyuCa ubadis-un UndUsUn. T. 1. 
С монг. и тиб. пер. А.Позднеев. СПб., 1908 [ч. 1-2, текст на старомонгольской гра
фике, пер.].

— Сазыкин А Т . Описание Тибета, составленное в XVIII в. бурятским паломником 
Дамба-Доржи Заяевым. — Страны и народы Востока. Вып. XXVI. М., 1989, с. 117-
125 [пер.].

— Сазыкин А Т .  В Лхасу за гэгэном. — Историография и источниковедение истории 
стран Азии и Африки. Вып. XIII. Л., 1990, с. 202-214 [транслитерация текста, пер.].

— Sazykin A.G., YondonD. Travel-Report of a Buriat Pilgrim, Lubsan Midiid-Dordzi.— 
AOH. Т. XXXIX (2-3). Budapest, 1985, p. 205-241 [транслитерация текста, пер.].

— a) CoyijilsUrting. Buriyad modun bar-un nom-un tabun yarfciy. — Studia Mongolica. Т. 1, 
fasc. 16. Ulan-Bator, 1959, c. 8-9 [текст на старомонгольской графике];
б) Отгонбаатар Р . Монгол модон барын номын эх гарчиг. Токио, 1998, р. 111-115 
[факс., транслитерация текста].

— См. библиогр. к № 2154-а, с. 9-10 [текст на старомонгольской графике]; б) с. 116— 
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